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PROLEGOMENA 


Codices mss. Arriani Anabaseos exstant, quod 
sciam, 38, quorum 31 etiam Indicam exhibent. Inter 
eos unus est, unde ceteri omnes originem traxerunt. Cuius 
codicis accurata descriptione praemissa quo iure eum 
ceterorum archetypum esse statuerimus, exponemus, tum 
agemus de codicibus apographis, quomodo cum libro 
primario et inter se cohaereant. Postremum de ceteris 
subsidiis criticis, de veteribus editionibus, de ratione huius 
editionis sermo erit.!) 


CAPUT I 
DE CODICE ARCHETYPO 


Codicem illum archetypum mihi repperisse videor 
Vindobonensem histor. Gr. 4, olim 14, quem siglo A 
indicabo. Fuit Augerii de Buisbecke; f. 1r ascriptum 
est: Augerius de Bousbecke comparavit Constantinopoli.?) 

Bombycinus est, saeculi XII exeuntis vel XIII in- 
cipientis, 495 m. m. »« 260 m. m.; pars scripta cuiusque 


1) Hane praefationem passim emendatam repetivi e 
dissertatione mea inaugurali: Prolegomena ad Arriani Anaba- 
seos et Indicae editionem criticam adiecto Anabaseos libri prim 
specimine. Groningae, MCMIV. 

Augier-Ghislain de Busbec (1522—1592), Ferdinandi 
Imperatoris apud Sublimem Portam legatus (anno 1555—1562), 
plus centum codices graecos in orientis regionibus comparatos 
Bibliothecae Vindobonensi dono dedit, cf. Nouv. Biogr. géné- 
rale VII, p. 878. 


VI PROLEGOMENA 


folii 310 m. m. >< 190 m. m. Singulae paginae 26 lineas 
habent. Constat foliis 160; praeterea maior pars folii 
primo praemissi superest, . picturam coloribus distinctam 
et nominibus ascriptis ornatam exhibentis, nempe Alex- 
andrum a Victoria coronatum.!) Post Alexandri caput 
atramento rubro litteris minutissimis hi versus ascripti 
sunt, quos metrum ipsum medio aevo pactos esse arguit. 


ϑέσις μὲν ἀλέξανδρον ὠνόμασέ σε 

φύσις γενναία νίκανδρον ἔδειξέ σε 

τύχῃ δεξία κλέανδρος ὤφϑης μέγας 

γνώμῃ δὲ λαμπρᾷ ἀρίστανδρος ἐρήθης. (sic) 


Continet Arriani Anabasin, inde ab -γέλλει τοῖς 
ὁπλίταις, I 1, 8, f. 1—136, et Indicam, usque ad úr’ 
ἀλεξάνδρου ἂν τῆς πολυπραγμοσύνης, 43, 10, f. 137—160. 
F. 17 ascriptum est, codici duo folia deesse: quod qui 
ascripsit, primum et ultimum in animo habuisse videtur; 
in initio enim unum folium perisse eo apparet, quod, 
quae desunt, 65 lineas editionis Teubnerianae complent, 
cum singulae paginae codicis 32 fere lineas Teubnerianas 
contineant. Quae in fine desunt, fere dimidiam paginam 
compleverunt. 

Libri Anabaseos titulis carent, subscriptiones autem 
habent hasce: 


lib. I, f. 23v, οσον ἀλεξάνδρου ἀναβόσεως α 
» H, f. 42r, ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως Β 
» lll, f. 62r, μιά, ἀλεξώνδρου ἀναβάσεως βιβλίον Τ 


» IV, f. 827, ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου 4 
» V, f. 99V, ἀρριανοῦ € 
VI, f. 117v linea ultima, ἀρριανοῦ 5 


m 9 , 


„ VII, f. 136v i.f. ἀρριανοῦ ἀνάβασις ἀλεξάνδρου ἑβδόμη 


1) Ignotus pictor Alexandrum, plena armatura equitum 
mediaevalium indutum et Bucephalo insidentem, cane et ac- 
cipitre lepores venantem fecit! 


PROLEGOMENA VII 


Indica titulum habet, f. 137r, INAIK».!) 

Sub cuiusque libri subscriptione singulae lineae variis 
ductibus ornatae exaratae sunt, sub quibus nullo spatio 
relicto sequentes libri incipere solent, 

Nitide et accurate scriptus est litteris satis magnis. 
lota subscriptum nunquam apparet, ascriptum non raro. 
Spiritus saepe formam angularem habent. Sigla praeter 
usitatissima non occurrunt. In marginibus eadem manus 
atque ea, quae verba scriptoris exaravit, plurimas ad- 
notationes breves adiecit, quae tantum non omnes lem- 
matum vicibus fungentes narrationes, quibus ascriptae 
sunt, succincte designant. 

Codex aliquot locis madore affectus est, imprimis in 
iis foliorum partibus, quae tergo libri proximae sunt, ut 
nonnunquam auctoris verba vix legas. Multis in foliis 
scriba alter, A?, ut scilicet lectorum commodo subveniret, 
ductus evanidos, quos quidem cernere sibi videbatur, 
atramento refecit. Quod in universum neglegenter agenti 
homini Graecae linguae perquam ignaro saepe accidit, ut 
turpissimos errores committeret, quorum bona pars etiam- 
nunc agnosci potest, cum non raro, quid primitus scriptum 
sit, oculorum acumine intento sub scriptura recenti di- 
Spicias. Sed etiam gravius peccavit.  Nonnullis enim 
foliis, quae pessime habita erant, nempe a f. 48 usque 
ad 60 et a f. 126 usque ad 135, e codice evulsis partes 
lectu difficillimas abscidit, pro iisque novicias e charta 
agglutinavit, in quibus, quae in partibus abscissis legere 
sibi videbatur, mendosissime transcripsit. Folia sic refecta 
rursus libro inseruit. In aliis folis, quae tali auxilio 
egere non viderentur, sed quae tamen hic illic lectori 
difficultates praeberent, locis lectu difficilioribus frustula 
chartacea allevit, in quibus item, quae nobis perdiderat, 
exscripsit. Folium, quod olim fuit 132, continens ἆνα- 


1) Multo post manus recens, non tamen ea, quae partes 
novicias (de quibus vide infra) exaravit, singulis libris titulos 
de suo addidit. 


VIII PROLEGOMENA 


στύμωσας αὐτὸν — µετά γε αὐτὸν, VII 21, 3— 22, 5 i. f., 
totum eiectum novo chartaceo multis cum erroribus ex 
antiquo transseripto mutavit.) Quando codex ita muleatus 
sit, affirmare non ausim; saeculo XV certe, quo Laurent. 
plut. IX 32 ex eo descriptum esse videbimus, eum iam 
retractatum fuisse et postea demum foliis primo et. ultimo 
spoliatum esse, infra exposui. 

Vindobonensem ceterorum archetypum esse intellexi, 
quod lacunam illam, quae Anab. VII 12, 7 in 
omnibus mss. occurrit, in eo folii unius iactura 
ortam esse videram. Quod nunc fusius probabo. 

Quaternionum folia prima et ultima in mediis margi- 
nibus inferioribus numeros habent; omnes in ipsis codicis 
foliis, non in partibus agglutinatis, manu antiqua ascriptos, 
quorum ecce conspectus. 


num. β ascriptus est f. 8" 
» y - » 16" et 997 
» δ᾽ 39 33 24: 3 31" 
p E " » 92' , 39” 
» S ο » 40 „ 47 
? q » 3} 48° ” 56° 


» N ; στ » 96” 
» 9 » 3 64" i Ob 
» € » 9» 12* » T9" 


» u » ” 80' , 87" 
» ιβ „ » 88' , 295" 
» ιγ΄ „ » 96° „ 103" 
εδ „ „ 104 , 110" 
» ιε΄ » „ 1117 „ 118" 
» 9 » » 119 

» ιζ΄ η » 126° , 130" 
„ μή » „ 181” , 136" 


1) Cum litteris minoribus scriberet, quam is, qui codicem 
exaravit, ea quae f. 132 legebantur, folii inserti paginam 
unam tantum et dimidiam complent. 


PROLEGOMENA IX 


num. ı$ ascriptus est f. 137* et 144" 
. * » » 145 , 1527 
» κα : » 153! , 1607 1) 


Primo obtutu mirationem movent quaterniones 14, 
16, 17, 183), ut libero arbitrio nescio quem socordius 
numeros falsis locis ascripsisse putaveris. Quos tamen 
recte se habere diligentius codicem pertractenti mihi 
patuit. 

Investigare, suisne locis numeri appareant, in iis 
tantum  quaternionibus licet, qui etiamnunc integri 
cohaerent quorumque folia non e codice abscissa et par- 
tibus chartaceis agglutinatis rursus ei inserta sunt, nempe 
in quat. 2—6, 9—15, 19—21.°). In iis recte suo 
quisque loco ascripti sunt. Nam quod quat. 14 
4 tantum foliis constare videtur, id eo factum est, quod 
duorum foliorum, quae media inter cetera cohaerebant, 
prius, vitiosum procul dubio et usui haud idoneum, scriba, 
antequam conscriberet, exsecuit, satis tamen amplo mar- 
gine servato, ut folia sie inter se cohaereant: 


104 105-106 margo foli exsecti 107 108 109 110 
πω a a 


Cum in quaternionibus integris suo quemque loco 
numeros appictos videamus, admodum verisimile est, etiam 
in ceteris, nempe 7, 8, 17, 18, eos recte se habere, 
certumque videtur, f. 48—55 et 56—63, antequam dis- 
cerpta et rursus conglutinata fuerint, in quaternionis 
formam, f. 131—136 in ternionis olim cohaesisse, itemque 
f. 126—130 ternionis formam habuisse, sed hic idem 
accidisse, quod in quat. 14 adhuc oculis cernamus, nempe 


ἡ F. 7", 15", 63% suis numeris carent. Cur f, 196", nunc 
quaternionis 16 ultimum, numero non instructum sit, vide p X. 

* Mero casu accidisse videtur, ut im fine quafernionis 7 
numerus ¢ non f. 55", sed 56” ascriptus sit, cum num. η΄ suo 
loco f. 56" in initio quaternionis 8 appareat. 

ὃ De quat. 16 vide infra. 


X PROLEGOMENA 


quattuor foliorum, quae inter 126 et 130 olim media 
erani, unum, antequam conscriberetur, ex- 
sectum esse. 

Qua de causa totam hane de fide numerorum dis- 
putationem praemiserim, iam apparebit. Quaternionis 16 
folia sic inter se cohaerent: 


119 120 121 122 123 124 125 
V 


F. 119 cum nullo cohaeret, sed tenui margine chartaceo 
ceteris agglutinatum est. Patet igitur, ultimum 
huius quaternionis folium perisse.  Conicere sane 
quis possit, f. 119 et 126 — e quibus f. 126 primum 
esse foliorum refectorum supra vidimus p. VII — olim 
quidem cohaerentia a manu demum secunda discerpta 
esse, f. 119—126 igitur in quaternionis formam, f. 127 
— 130 in binionem coniuncta fuisse. Quod si rectum 
esset, sequeretur, ut inter f. 125 et 126 nullum e codice 
folium perisset. At tunc, ut folio 1197, sic 126" numerum 
iG, ut f. 130", sic 197" numerum ἐξ΄ ascriptum invenire- 
mus. Nunc vero f. 126" et 127* numeris omnino carent, 
f. 126" numerum ιξ᾽ exhibet. Quaternionum numeris cum 
fidem esse habendam supra cognoverimus, apparet f. 126 
primum ternionis sequentis, non praecedentis 
quaternionis ultimum fuisse et post f. 125 unius 
folii iacturam, quaternionis 16 olim ultimi, in 
hoc codice statuendam esse. Iure igitur manus alia 
atque ea, quae librum exaravit, eaque paulo tantum, ut 
videtur, recentior, hic ascripsit ἐνταῦθα λείπει φύλλον α΄ 

F. 125" desinit in vocibus οὐχ ὡσαύτως εἶναι αὐτῷ 
πρὸς ϑυμοῦ ἀντί, f. 126” incipit in voce ἠφαιστίων. 
Eadem lacuna in ceteris omnibus codd. mss. occurrit. 
Quae cum in nostro orta sit folio perdito, patet omnes 
ex eo driginem ducere, eoramque lectiones' ab A 

D discrepantes aut mendosas scripturas esse aut coniecturas. 

Codicem eximia liberalitate primum Halas Saxonum, 


PROLEGOMENA XI 


tum Groningam mihi transmissum totum contuli aestate 
anni 1901; denique plagulas huius editionis, antequam 
typothetis imprimendae tradebantur, cum codice iterum 
Groningam misso conferre mihi licuit, 


CAPUT II 
DE CODICIBUS APOGRAPHIS 


Cum bona fortuna codicem pretiosissimum ceterorum 
archetypum nobis servaverit, sperandum erat, nos eo solo 
uti posse reiectis apographis. Quod tamen a veritate 
longe abhorrere, iam ex iis, quae supra dicta sunt, apparet. 
Ut enim ultimum folium quaternionis 16, ita folia, quae 
codicis primum et ultimum fuerunt, temporis iniuria 
periisse, et partem non exiguam manum barbaram pessum 
dedisse vidimus. Sic exordium Anabaseos et Indicae 
finis desunt, f/48— 60 et 126—135 partes maiores 
minoresve noviciae sunt, f. 122 totum recens est, 
in ceteris passim scriba indoctus lectiones ge- 
nuinas atramento reficiens vel charta super- 
agglutinata oculis nostris eripiens perdidit. Qua 
fit, ut editori paene idem labor suscipiendus sit, atque 
si archetypus ille totus deperisset. Codices apographi 
enim omnes ex A nondum foliis primo et ultimo 
mutilato derivati sunt, et praeter unum omnes, 
antequam manus recentior eum retraetavit. In- 
vestigandum igitur est, quo modo cum libro primario 
et inter se cohaereant, quibus potissimum fidem habere 
liceat, si Arriani verba restituere velis, ubi genuina scrip- 
iura codicis A deficiat. 

Plerique apographorum satis magno numero 
lacunarum laborant maximam partem ex homoeo- 
teleutis ortarum. Iam hie moneo, e talibus codd. 
lacunosis Arrianum editum esse, antequam Iacobus 
Gronovius ei ex Optimo, quem dicebat, Florentino 
opem tuli. Tres tantum codices illis lacunis im- 
munes sunt, quorum tamen unus, ipse ille Optimus 


XII PROLEGOMENA 


Gronovianus, ex A retractato derivatus est. De 
eo igitur postremum sermo erit. Nunc de ceteris 
duobus agemus, quos prioris classis nomine com- 
plector, codicibus lacunosis in alteram relegatis. 


A. De codicibus classis prioris 


Prior classis complectitur codices hosce: 

B. Cod. Parisinus gr. 1753, olim Colbertinus 4617, 
papyr, in 8., f. 267, saec. XV. Continet. Anabasin, 
f. 1— 224°, et Indicam paene totam, f. 225'—2067"*. 
Indica desinit f. 267" medio in vocibus ἔστε ἐπὶ τοῦ 
σιλφίου τὰς ἐκφύσεις ὑπὲρ δὲ, 41, 13 i. f£, cetera parte 
paginae vacua relicta. F. 224" sub fine Anabaseos ad- 
notationem eadem manu scriptam de Alexandria urbe 
exhibet, ex Eustathii Commentarii in Dionysium Periege- 
tam sumptam.!) 

Subscriptiones singulorum librorum, quas A exhibere 
p. VÍ dixi, tanquam titulos librorum sequentium praebet, 
itaque atramento rubro sub fine libri I linea ducta, libro 
secundo titulus praescriptus est ἀριανοῦ (sie) ἀλεξάν- 
ὅρου ἀναβάσεως πρῶτον, liber III secundus nominatur, 
οὐ sic deinceps. Indica titulum habet ἀρριανοῦ ἀνάβασις 
ἀλεξάνδρου ἑβδόμη ἰνδική, quo subscriptio libri VII, quam 
A f. 136" infimo exhibet, et Indicae titulus, quem A 
summo f. 137' praebet, coniuncta sunt. Libro I nihil 
nisi ἀριανός (sic) praescriptum est. 

Parisinum protulii Dübnerus, qui eum A nominavit 
et varietatem lectionis editioni scriptorum Arrianeorum 
Didotianae anni 1846 adiecit.?) Ipse libro III paene toto 


1) Nempe ὁ δὲ διονύσιος οὕτω γράφει et sequitur Eust. 
ad Dion. 264 ὅτι αἰγύπτου πρὸς ζέφυρον..... πόλις 4ἱβυσσα 
ἤτοι Αἰγυπτία, in Geogr. Gr. min. ed. Didot II, p. 260, 1. 16 — 23. 

3) Ante Dübnerum G. Schweighäuser eum inspexerat 
et paucas lectiones publici iuris fecerat in Magazin encyclo- 
pédique l,. anni 1803, p. 447 sqq., unde receptae sunt in 
Krügeri editionem anni 1835, cf. eius Praef. p. VI. 


PROLEGOMENA XUI 


collato omnibus locis eum adii, ubi prior lectio in A 
deleta est, aestate anni 1903. 


C. Cod. Constantinopolitanus, Imperatoris Tur- 
earum Bibliothecae, quae in Palatio Vetere (Top Kapu 
Serai) servatur, num. 16, pap. in 8, f. 213, saec. XV. 
Continet Anabasin, f. 1—180", et Indicam usque ad 
easdem voces, in quibus B desinit, f. 1817—212" med, 
cetera parte paginae vacua relicta. F. 2195 eadem manus 
ascripsit ἐνταῦθα λείπει φύλλον Èv εἰς συμπλήρωσιν τοῦ 
βιβλίου, ἐπεὶ ἔλειπε τῷ πρωτοτύπῳ, F. 180° sub fine 
Anabaseos eandem adnotationem geographicam praebet 
ac D. 

Patet, B et C, qui eadem contineant, ex eodem 
exemplari ipso ex A oriundo fluxisse. Accedit, quod 
ubicunque C consului, fere semper eandem lectionem 
praebebat ac B.!) Seriba tamen titulorum errore detecto 
suum cuique libro titulum restituit: ἀρριανοῦ ἀναβάσεως 
ἀλεξάνδρου βιβλίον πρῶτον et sic deinceps. Cum autem 
libro VII recte βιβλίον ἕβδομον praescripsisset, Indicae 
titulum novicium ex libri VII subscriptione et genuino 
Indicae titulo conflatum rursus mutare necesse erat, quem 
sic correxit: ἀρριανοῦ ἀνάβασις ἀλεξάνδρου ὀγδόη, ἐνδική. 

Vere anni 1903 per paucos dies Constantinopoli 
degenti mihi codicem adire licuit, sed temporis angustiis 
coactus initium tantum Anabaseos contuli, praeterea hic 
ilie eum inspexi. 


B. De codicibus classis secundae 


Ceteri omnes codices mss. praeter Laurentianum plut. 
IX 32 satis magnum numerum lacunarum communem 
habent, quarum praecipuae sunt, quae sequuntur. 


1) Suspicari quis possit, C ex ipso B descriptum esse. 
Quod iam adnotatione refutatur, quam C f. 913: exhibet. 
Neque enim in B folium deest, neque librarius codicis C eam 
ex B describere potuit. 


XIV PROLEGOMENA 


I 12, 1 om. Ἡφαιστίωνα δὲ — ἐστεφάνωσε 
II 2,1 om. Φαρναβάζου παραληψόμενον — βασιλέα 
II 7,3 om. νενικημένους ὁ ἄγων 
II 11, 6 om. ἀνὰ κράτος — ἀφανῆ ἦν 
II 14, 2 om. τε ξὺν στρατιᾷ — καταβῆναι 
II 22, 4 om. βοῇ — νεῶν 
II] 9,2 om. οὐ μὴν — σταδίους 
III 15,5 om. καὶ 7) κατασκευὴ --- ἐγκατελήφθη 
III 16,1 om. καὶ ξὺν αὐτῷ — ἔφευγον 
IV 16,2 om. ἔταξε--- Περδίκκαν 
IV 24,5 om. καὶ τοῦ νέκρου --- ὄρη 
V 27,8 om. καὶ ἄλλοι Ἕλληνες 
VII 4,6 om. Βαρσίνης τε--- δὲ τὴν 
Ind. 34, 4 om. καὶ οὐδενὶ ---- ἑλθόντες 


Praeterea I 2,3 i. f. post ἐπὶ τὸν ποταμὀν verba ἐς 
νῆσόν τινα τῶν ἐν τῷ Ἴστρῳ e $ 2 repetita denuo ex- 
hibent. 

Luculenter apparet eos omnes ex uno codice esse 
derivatos, quem communem fontem ipsum ex A oriundum 
X nominabo. Notarum marginalium, quibus A ornatum 
esse p. VII dixi, etiam horum codicum plerique maiorem 
numerum alii, ali minorem servaverunt. Ad lacunam 
ilam libri VII indicandam alii plus, alii minus spatii 
vacuum reliquerunt, alii sententiam hiantem continua- 
verunt; in nonnullis in marg. ascriptum est λείπει τι. 

Secunda classis in tres familias dividi potest, 
quarum una eaque numerosissima eos libros mss. 
complectitur, qui omnes ab exemplari originem 
trahunt a docto quodam homine retractato et 
coniecturis ornato. De ea igitur, quam Tertiam 
nominavi, postremum sermo erit. Ceteri eruditae huius 
retractationis nullum vestigium ostendunt, eorumque anti- 
quissimi iidemque optimi exceptis, quas enumeravi, lacunis, 
codicis A scripturam in universum satis fideliter con- 
servarunt. Horum autem exemplarium alia Anabaseos 
libros VI et VII continuant, ut sex tantum libros 


PROLEGOMENA XV 


habere videatur, alia eam recte in 7 libros distri- 
buunt. Haec primae familiae nomine, illa secundae 
com plector. 


«. De codicibus primae familiae classis secundae 


Prima familia, quam siglo XE! indicabo, complectitur 
codices hosce: 


D. Cod. Salmanticensis Bibliothecae Universi- 
tatis 1, 2, 24, membran., in 4, f. 222, saec. XIII vel 
XIV, de quo cf. Graux-Martin, Notices somm. des mss. 
grecs d Espagne et de Portugal, Extrait des Nouv. Archives 
des Missions scientifiques et liter, II p. 201. Continet 
Anabasin et Indicam. In hoc codice, qui omnium quot- 
quot supersunt apographorum codicis A  vetustissimus 
videtur esse, rogatu meo initium Anabaseos contulit, prae- 
terea nonnullis locis eum inspexit v. d. Domingo Miral 
y Lopez, professor Salmanticensis. 


E. Cod. Salmanticensis Bibliothecae Universi- 
tatis 1, 2, 22, papyr., in 4, f. 285, saec. XVII. Con- 
tinet Anabasin, Gemistii Plethonis contra Latinos, Indicam. 
De eo sic Graux-Martin p. 199: pour ce qui concerne 
Arrien, ce ms. ressemble au ms. 1, 2, 24, sur lequel il 
n4 aurait rien de surprenant qu'il ait été copié et à 
Salamanque méme. Πορεία meo D. Miral eum hic illic 
inspexit, 


F. Cod. Vaticanus Gr. 143, chartac, in 4, f. 298, 
saec. XV. Continet partem Peripli Maris Euxini, Arriani 
Anabasin et Indicam, f. 5'——120", Xenophontis Cyro- 
paediam et Anabasin. Passim inspexi aestate anni 1902. 


G. Cod. Parisinus Gr. 1754, chartac., in 8, f. 268, 
saec. XV. Continet Anabasin et Indicam, f. 1—267; 
Theodori Studitae fragmentum de  Artziburio. Passim 
inspexi aestate anni 1903. 


XVI PROLEGOMENA 


H. Cod. Urbinas Gr. 104, chartac, in 4, f. 152, 
saec. XV exeuntis. Continet Anabasin et Indicam, 
f. 5'—14'*. Passim inspexi aestate anni 1902. 


I. Cod. Palatinus Gr. 256, nune in Bibliotheca 
Vaticana asservatus, chartac., in 4, f. 391; f. 9 - 389 
anno 1449 exaravit Nicolaus Vestiarita, qui f. 389" 
hane subscriptionem  ascripsit: δόξα σοι ὁ ϑεὸς ἡμῶν. 
δόξα σοι ἐπληρώθη τὸ παρὸν βιβλίον αὐγούστῳ xy. (và. 
ιδ. τοῦ své ἔτους. εἰ μὲν χυρὶ (1. ἡ μὲν χεὶρ ἡ) γράψασα 
σίπεταν (l. σήπεται) τάφῳ" εἰ δὲ γραφιμένοι (1. ἡ δὲ γραφὴ 
μένει) εἰς χρόνους ἀπεράντους. νικόλαος βεστιαρίτης uel- 
λαχρηνὸς ὁ γραμματικός. ἀμήν. ἀμήν. ἀμήν. Praeter 
alia continet Anabasin, f. 9'-—1097.  Inspexi aestate 
anni 1902. 


J. Cod. Parisinus Gr. 1683, pap., in 4, f. 241, 
saec. XV, madore valde affectus. Continet Anabasin. 
Dübnerus eum totum contulit et B nominavit, cf. Präet. 
ed. Didot. p. VIL Inspexi aestate anni 1903. 


K. Cod. Laurent. Gr. plut. LXX, 24, chartac., in 
8, f. 183, saec. XVI. Continet Anabasin.  Inspexi 
aestate anni 1902. 

Codices IJK artissime inter se cohaerent. Derivati 
enim sunt ab exemplari, cuius scriba consulto multas 
pericopas magnas alias, alias parvas, omisit, ut scilicet 
labori parceret. Quas sic arte elegit, ut nisi meliore 
codice adhibito fraudem vix deprehendas. Omissa sunt I 
6, 9 ad finem capitis; I 19, 6 a voce αὐτοὺς ad finem 
8 7; 1 22, usque ad. ἐπὶ μέγα προκαλέσασθαι, 8 3: 1 23, T 
usque ad ἐπὶ Φρυγίαν, 24, 3; 115, 88 6 et 7; III 5 
totum; III 6, 4 ab ἐν Φοινίκῃ ad finem capitis; III 16, 8 
ab 7] ἄνιμεν ad finem paragraphi; III 17 paene totum; 
VI 7, 4 ad finem 8 3 capitis 8; VI 26,2 ab ἐν δὲ τούτω 
ad finem ἃ ὃ: eiusdem capitis 8 4 verba «AN ἀφανισθῆναι 





1) Idem Nicolaus codicem Parisinum 1684 exaravit, de quo 
vide p. XXIX. 
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ad τὴν ὁδόν. Praeterea IJK in lacuna illa VII 12,7 
eliam verba οὐχ ὡσαύτως εἶναι αὐτῷ πρὸς ϑυμοῦ ἀντί..... 
ἡφαιστίων omittunt et in titulis semper formam ᾿4ρειανός 
exhibent, cum in ceteris codicibus omnibus ᾿4ρριανός vel 
᾿4ριανός scriptum sit. 

Primae familiae codices suum cuique libro titulum 
attribuunt. 


B. De codicibus secundae familiae classis 
secundae 


Secunda familia, quam siglo z? indicabo, complectitur 
codices hosce: 


L. Cod. Laurentianus Gr. plut. LXX 1, bombye., 
in f, f. 197, saec. XIV. Continet Anabasin et Indi- 
cam, f. 1 1005: Plutarchi de Alexandri fortuna libros II; 
Diodori libros I, U, III, V; libellum anepigraphum de 
rebus Persics a manu multo recentiore scriptum. In eo 
contuli Anabaseos libros III et VII, et ubicunque prior 
manus in A deest, eum consului aestate anni 1902. 


M. Cod. Laurentianus Gr. plut. LXX 9, membran., 
in £, f. 203, anno 1399 eleganter ab Andrea Leantino 
exaratus, vide f. 208" subser.: ἡ βίβλος αὕτη εἴληφε τέλος 
μηνὶ Maio, δεκάτῃ ἡμέρᾳ, σαββάτῳ, ἔτους so. iv. 
ἑβδόμης. ὁ γραφεὺς ταύτης ᾿ἀνδρέας ϑύτης ὁ “Δεαντηνὸς 
καὶ ταβελλάριος ὁ ἁγιοπροκοπίτης. τῷ δεῷ χάρις τῷ 
σελυτρώσαντί (sic) µε. ἀμήν. Eadem continet atque L, 
praeter ultimum recentem tractatum, exque L eum de- 
scriptum esse iam Bandinius vidit, Catal. codd. mss. 
Biblioth. Mediceae Laurentianae 1, p. 655, 099. Inspexi 
aestate anni 1902. 


N. Cod. Vindobonensis histor. Gr. 89, olim 15, 
membran. in 8, f. 251, saec. XIV exeuntis vel XV in- 
cipientis!), olim Johannis Sambuci. Quaternionem 12 


') Elegans scriptura mire conspirat cum M, ut utrumque 
ab eodem homine, Andrea Leantino, exaratum esse guspiceris. 
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altera manus exaravit, quae paulo recentior videtur. 
Continet Anabasin et Indicam. Codicem Halas trans- 
missum passim.inspexi aestate anni 1901.*) 


O. Cod. Laurentianus Gr. plut. LXX 28, in 8, 
f. 254. Continet Anabasin et Indicam, f. 1—234; 
Polemonis sophistae declamationes duas a manu multo 
recentiore scriptas et Arrianeis alligatas. Folia 86—234 
bombycina magno numero adnotationum  marginalium 
ornata manus exaravit, quam medio saeculo XV at- 
tribuam; pars prior, f. 1—85, chartacea, saeculi XVI 
videtur neque ullam adnotationem habet. Veri igitur 
simile est, O totum bombycinum fuisse et priore parte 
casu nescio quo avulsa damnum ex alio codice suppletum 
esse. Inspexi aestate anni 1902. 


P. Cod. Vaticanus Gr. 325, papyr., in 4, f. 325, 
saec, XV. Continet praeter alia Anabasin et Indicam, 
f. 116'[—281". Inspexi aestate anni 1902. 


Q. Cod. Vindobonensis histor. Gr. 111, olim 16, 
papyr, in 8, { 254, saec. XV, ut videtur, exeuntis, olim 
Johannis Sambuci. Continet Anabasin et Indicam. 
Codicem Halas transmissum multis locis inspexi vere 
anni 1902. 


R. Cod. Parisinus gr. 1438, papyr., in 4., f. 308, 
saec, XVI. Continet praeter alia Anabasin et Indicam, 
f. 1157— 274". Inspexi aestate anni 1903.7) 


') Dubito, an etiam N ex L descriptus sit. Ubicunque 
utrumque inspexi, conspirant, vel in N lectio depravata, quae 
ex L originem traxisse potest, occurrit. Fieri igitur potest, 
ut Andreas Leantinus M et N ex eodem exemplari descripserit. 

*) Rex N pendere puto. Ind. 21, 4 enim R (et S, v. p. XIX 
adn. 1) omittunt ἔνϑενδε εἴκοσι σταδίους.... κατὰ τὸν ποταμόν, 
quae etiam in N desunt, in ceteris omnibus inveniuntur. Quod 
vix casui tribuendum videtur. Praeterea si quae vitia N solus 
exhibet, eadem, quod viderim, in R occurrunt, e. σ. 1 4, 3 
ξύγκλασες; 1 12,8 Ζελείω; I 14, 5 ἐπικεισομένοις: III 13, 3 
Baxrpıovom. 
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S. Cod. Parisinus gr. 1755, papyr., in 8, f. 254, 
saec, XVI. Continet Anabasin et Indicam. Codicis 
partem, nempe a Il 17 usque ad IV 5, contulit Dübnerus 
eumque C nominavit, cf. Praef. ed. Didot. p. VII. Inspexi 
aestate anni 1903.) 


Singularem in hac familia locum obtinent ceteri duo 
codices. 

T. Cod. Marcianus gr. 511, bombye., in f£, f. 398, 
saec. XIV, olim cardinalis Bessarionis. Continet 
Plutarchi Moralia; opera Xenophontea; Arriani Anabasin 
et Indieam, f. 326'——397"*; enarrationem exsequia- 
rum Alexandri, f. 397'— 398°; 23 versus priores 
carminis in laudem Alexandri a Manuele Phila 
poeta Byzantino facti, cum hoc titulo: τοῦ σοφωτάτου 
Φιλῆ στίχοι ἐγκωμιαστικοὶ εἰς τὸν ᾿Αλέξανδρον τὸν βασιλέα, 
f. 398". Procul dubio codex olim totum carmen, quod 
vide in ed. Milleriana, Vol. II, p. 334, exhibebat, sed 
folii ultimi iactura cetera pars periit. Enarratio ex- 
sequiarum Alexandri, quam etiam in tertiae familiae eodd. 
inveniemus, titulum exhibens ταφαὶ ἀλεξάνδρου ovy- 
γραφεῖσαι παρὰ spatio auctoris nomini vacuo relicto, e 
Diodoro hausta est. Constat enim e duabus pericopis 
libi XVIII, nempe 1, 88 1—5 et 26, 1— 28, 4, ad 
verbum descriptis, in initio et fine tantum paulum mutatis. 
Xenophontea et Arrianea eadem manus exaravit, Plu- 
tarchea altera eiusdem aetatis.) Inspexi vere anni 1902. 


1) S ex ipso R descriptum esse probavit A. J. (= A. Jacob?), 
Revue de Philologie XXIX (1900), p. 169. 

2) Subscriptio f. 898 adiecta: ἐτελειώθη ἡ παροῦσα βίβλος 
τοῦ πλουτάρχου σὺν ἄλλοις δὲ ῥιτορικοῖς λόγοις ἐν ἔτει ςχοδ΄ 
ivó. η: δόξα σοι ὁ ϑεὸς ἡμῶν δόξα σοι’ codicem anno 1166 
exaratum esse affirmat, sed alia manus eam aacripsit eaque 
codice ipso multo recentior. Saec. XIV eum non antiquiorem 
esse, vel Philae carmen eadem manu scriptum declarat, qui 
imperatoribus Michaele Palaeologo et Andronicis II et III 
circiter ab anno 1275 ad 1345 vixit, cf. Krumbacher, Gesch. 
der Byz. Lit.* p. 774. 
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U. Cod. Marcianus gr. 319, membr., in f, f. 280, 
anno 1470 a Georgio Tzangaropolo elegantissime 
exaratus titulis et rubricis magnifice variis coloribus 
ornatis, vide subscr. f. 280* ἐτελειώθη τὸ παρὸν βιβλίον 
δι᾽ ἀναλωμάτων τοῦ ἁγίου πατρὸς ἡμῶν καὶ κυρίου βησα- 
ρίωνος: καρδεινάλεως ἀποστολικῆς καὶ καϑολικῆς ἐκκλησίας 
παλαιᾶς ῥώμης᾽ ἔτι δὲ καὶ οἰκουμενικοῦ πατριάρχου xov- 
σταντινουπόλεως᾽ γραφὲν ὑπὸ χειρὸς ἐλαχίστου δούλου αὐτοῦ 
γεωργίου ἱερέως τοῦ τζαγγαροπόλου, κρητικὸς τὸ γένος ἐν 
ἔτει gnon ἵνδ. y ἀμήν. Praeter Plutarchea eadem con- 
tinet ac T eodem ordine disposita et Polybii libros V 
priores. Inspexi vere anni 1902. 

Xenophontea huius codicis ex T fluxisse iam multi 
viderunt, cf. Praefatio ed. Kirchhoffianae Reip. Athen. 
pseudo-Xenophonteae p. 6; Arrianea ex eo descripta esse 
ex hisce intellexi. Verba μᾶλλόν τι ἢ εὐθαρσὲς — ἐχρήσατο 
ἐν τῷ, IM 10,2, in U f. 149" omissa et in marg. in- 
feriore eadem manu suppleta accuratissime lineam 24 
f. 346" complent in T. E verbis καὶ ὄρχησιν δὲ ἐκδιδάξαι 
τὴν δατυρικήν, τὸν κόρδακα παρ᾽ Ἕλλησι καλεόμενον, καὶ 
κομᾶν Ἰνδοὺς τῷ ϑεῷ, μιτρηφορέειν τε ἀναδεῖξαι, Ind. 7, 8, 
U f. 183” omisit τὴν σατυρικὴν --- ἀναδεῖξαι, item in marg. 
inf eadem manu suppleta; in T f. 389" vox ἀναδεῖξαι 
linea 27 locum babet sub ἐνδιδάξαι (sic) 1. 26, itaque 
Georgii oculi a 1. 26 ad 27 aberraverunt. Praeterea eas 
voces, quae in ultimo folio codicis T partim valde madore 
affecto etiamnunc legenti difficultatem movent, non, đe- 
Scripsit spatium suum cuique vacuum relinquens. 


Secundae huius classis familiae codices omnes Anabasin 
in 6 tantum libros distributam exhibere continuatis libris 
VI et VII, p. XIV iam dixi. Nimirum titulus libri VII 
in iis intercidit. Operae pretium est, accuratius cogno- 
scere, qui singulis libris tituli in iis praescripti sint. In 
LMNRS enim liber II primus, II secundus nomi- 
natur et sic deinceps. Erroris. causam perspicimus in L, 
qui hos titulos exhibet: 
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lib. I A4PPIANOZ. ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως 
βιβλίον πρῶτον 
» Ἡ ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως πρώτης 
» lll ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως δευτέρα 
» IV ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως βιβλίον τρίτον 
» V ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου 
» VI cum VII contin. ἀρριανοῦ βιβλίον εἰ 
Ind. ἀρριανοῦ ἀνάβασις ἀλεξάνδρου ἑβδόμη. ᾿Ἰνδική. 


Quos titulos si cum subscriptionibus codicis A com- 
paraveris, videbis, quas A subscriptiones libro- 
rum I—V habet, eas in L pro titulis praescriptas 
esse libris II— VI, praeterea L subscriptionem libri VII 
et titulum Indicae coniuncta pro titulo Indicae exhibere. 
Qui consensus cum casu factus esse non possit, statuendum 
erit X titulis carentem easdem librorum subscriptiones 
exbibuisse ac A, et eas in codicibus primae familiae 
titulos suo quemque libro recte praescriptos esse; contra 
librarium codicis L duos errores commisisse, nempe 
cuiusque libri subscriptionem pro sequentis titulo prave 
habuisse," οὐ subscriptionem libri VI, qui septimi titulus 
futurus erat, casu nescioquo eum fugisse, itaque accidisse, 
ut liber VI cum VII coniunctus quintus nominaretur. 

MNRS, quos ex L derivatos esse supra suspicatus sum, 
numerorum errorem retinuerunt. In utraque parte cod. 
O errore correcto sex Anabaseos libris suus cuique 
numerus restitutus est. In omnibus Indica ἀρριανοῦ ἀνά- 
βασις ἀλεξάνδρου ἑβδόμη, ἰνδική audit.”) 

Singulares titulos T (οὐ U) exhibent: 
|. I ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως ἱστοριῶν λόγος πρῶτος 
» Ἡ ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως ἱστοριῶν λόγος δεύτερος 
» lll ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως ἱστοριῶν τρίτη 
„IV ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως ἱστοριῶν λόγος τέταρτος 


1) Idem in B factum esse vidimus p. XII. 
Ὁ In PQ singuli libri exceptis sc. VI et VII, qui conti- 
nuantur, spatiis vacuis discreti nullos titulos exhibent. 
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l  ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως ἱστοριῶν πέμπτη 
» VI cum ΤΠ contin. ἀρρ. ἆλ. ἀναβάσεως ἱστοριῶν ἕκτη 
Ind. ἀρριανοῦ περὶ τῶν ἰνδικῶν ἱστοριῶν ἑβδόμη. 


Scriba igitur titulos suis locis repositos ampliavit 
voce ἱστοριῶν intrusa, quae in nullo alio codice familiarum 
primae et secundae occurrit. Sed etiam magis ingenio 
indulsit scriptoris verbis hic illic mutatis, e. g. 


I 9,4 τοὺς κινδύνους AL, τῶν κινδύνων T 
I 9,5 τῶν ante πλαταιέων addidit T 
I 18, 7 προησκημένον AL, πρὸς ἠσκημένον T 
I 26, 2 τῷ δὲ ἐκ νότων σκληρῶς βορρέαι ἐπιπνεύσαντες A, 
τὸ ὃ ἐκ νότον σκληρῶς βορέαι ἐπιπνεύσαντος 
(sic) L, τότε δ᾽ ἐκ νότων σκληρῶς βορέου 
ἐπιπνεύσαντος T 
III 10, 1 ϑαρρεῖν A, ϑαρρῶ L, ϑαρρῶν T 
III, 19, 1 κυκλουμένους τοὺς A, κυκλουμένου τοὺς (sic) L, 
κυκλούμενον τὸ T. 


Ultimis tribus locis apparet e scriptura depravata. 
qualem L exhibeat, in T aliam specie meliorem fictam 
esse. Quare hic liber iam transitum faciat ad fam. tertiam 
codd. retractatorum. 

Libenter credas, omnes secundae fam. codd. ex uno 
exemplari fluxisse, in quo primo error libri VI cum VII 
continuati commissus fuerit. Contra fieri potest, ut X 
ita comparatus fuerit, ut facile varii librarii eum de- 
scribentes in eundem errorem incidere possent. 


y. De codicibus tertiae familiae classis secundae. 


Tertiae familiae nomine codicem Ámbrosianum E {1 
inf. 2 et libros ex eo derivatos complector. 


V. Cod. Ambrosianus E 11 inf. 2, membran, in 
f, saec. XIV, olim Manuelis Sophiani, vide adnota- 
lionem f. 1" ascriptam: codex optimae notae ex Chio ad- 
vectus. 1606. fuit Manuelis Sophiani. Continet praeter 
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alia Arriani Anab. et Ind., f£. 1377—245", narrationem 
exsequiarum Alexandri, f. 245'——246", Manuelis 
Philae carmen laudatorium in Alexandrum in- 
tegrum et eiusdem στιχοὺς μεταφραστικοὺς ἀπό τινος τῶν 
τοῦ Λουκιανοῦ λόγων [nempe dial, qui inscribitur Hero- 
dotus sive Action] εἰς εἰκόνα ἔχουσαν ἐξωγραφημένον τὸν 
τοῦ ᾿Αλεξάνδρου γάμον (in ed. Milleriana Vol. IL p. 336) 
f. 247. Codicem magnis laudibus extulit, qui eum pro- 
tulit et collationem Anabaseos publici iuris fecit, E. Bolla, 
Rivista di Filologia e d’Istruzione classica XIX, 1891, 
p. 949, Un ottimo codice inesplorato dell’ Anabasi d'Ar- 
riano. Accuratiorem descriptionem debeo comitati v. d. 
M. A. Schepers. 

V multis locis speciosas exhibet lectiones, quarum 
hucusque nonnullae ex aliis eiusdem familiae codicibus 
sumptae genuina scriptoris verba e sedibus suis moverunt. 
Sed singulares illas scripturas cum lectionibus codicis A 
et familiarum primae et secundae comparanti patet eas 
meras mutationes et correctiones esse ab homine 
non indocto satis sollerter factas, imprimis, ut 
lectionibus depravatis, quales prima et sec. fam. 
praebent, medelam ferret. Praesertim ubi particula 
coniunctiva vel adversativa interciderat, alia inserta sen- 
tentiae hianti opem tulit. Exempla aliquot apponam, in 
quibus lectiones archetypi, vitia codicum Z! et 2%, 
medelae codicis V inter se conferri possunt!) 

I 17,6 ’Arssavdom δὲ ἔδοξεν A et recte FHQ; Asé- 
ἄνδρῳ διέδοξεν ceteri ZI et 27; καὶ ἐντεῦθεν ᾿Αλεξάνδρῳ 
διέδοξεν V. 

I 23, 8 τελευτήσαντος δὲ Πιξωδάρου Ὀροντοβάτης τὴν 
Καρῶν ἀρχὴν εἶχε A; τελευτήσαντος om. £! et 2°; τελευτή- 
σαντος δὲ Πιξωδάρου om. V, particula δὲ post Ὀροντο- 
βάτης inserta. 


t) His locis, nisi contrarium indicavi, omnes codices 
familiarum primae et sec, etiam T, conspirant. In D meo 
rogatu eos inspexit v. d. D. Miral. 
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I 25,4 6 δὲ -ἀσισίνης ἁλοὺς πρὸς Παρμενίωνος λέγει 
πρὸς Παρμενίωνα ὧν ἕνεκα ἀπεστάλη A; ZI et 2° om. 
λέγει πρὸς Παρμενίωνα; V lacunulam sic explevit: ὁ δὲ 
“ἀσισίνης ἁλοὺς πρὸς Παρμενίωνος ταῦτ᾽ εἶπεν ἀνακρινό- 
μενος ὧν ἕνεκα ἀπεστάλη. 

II 14,9 καὶ τοῦ. λοιποῦ ὕταν πέμπῃς παρ ἐμέ, ὡς 
πρὸς βασιλέα τῆς -ἀσίας πέμπε A; vocem πέμπῃς om. Σ᾽ 
et Σ’: V sic refinxit: τοῦ πο ὑπειθῶν ἔλθῃς. 

I 18,1 καί τι καὶ ϑεῖον ἀνέπειθεν αὐτόν A; καί τι 
καὶ om. Σι et Σ5: ἀλλὰ καί τι ϑεῖον T. 

III 13, 3 ὀντεκδραμόντες δὲ ἐπ αὐτοὺς (in equites 
mercennarios Alexandri) οἵ τε Σχύϑαι ἱππεῖς καὶ τῶν 
Βακτρίων of ξυντεταγμένοι τοῖς Σκύϑαις τρέπουσιν ὀλίγους 
ὄντας πολλῷ πλείονες. ᾿Αλέξανδρος δὲ τοὺς περὶ ᾿Αρέτην 
tt, τοὺς Παίονας, καὶ τοὺς ξένους ἐμβαλεῖν τοῖς Σκύθαις 
ἐκέλευσε᾽ καὶ ἐγκλίνουσιν of βάρβαροι olim A, nunc BC, 
cf. p. XXXII; e codicibus Z! οἱ Z? τρέπουσιν ---- πλείονες 
om. Q, τρέπουσιν --- τοῖς Σκύθαις om FH, ceteri praeter 
G pro τρέπουσιν — πλείονες exhibent ἐκέλευσε καὶ ἐγκλί- 
vovolv of βάρβαροι, quam lectionem iam X habuisse veri- 
simile est. "Vides librarium osctantem a linea, quam 
describeret, in proxime sequentium aliquam aberrantem 
bis idem scripsisse. Quae non recte se habere intellegens 
librarius codicis V  interpunetione mutata pro ἐκέλευσε 
lectionis depravatae scripsit ἐμβάλλουσι, quo locus sic 
refictus est: ἀντεκδραμόντες δὲ ἐπ᾽ αὐτοὺς οἵ τε Σκύϑαι 
καὶ ἱππεῖς καὶ τῶν Βακτρίων οἱ ξυντεταγμένοι, τοῖς Exú- 
θαις ἐμβάλλουσι καὶ ἐγκλίνουσιν o£ βάρβαροι᾽ 
᾿Αλέξανδρος δὲ κ.τ.λ. E codibus ZI et Σ᾽ solus G hanc 
lectionem exhibet, quam sine dubio e codice aliquo 
familiae tertiae hausit. 

IV 5,1 παρὰ τοῦ Σκυϑῶν βασιλέως olim A, nunc BC, 
cf. p. XXXIII; Σκυϑῶν om. ZI et 2? (παρὰ τῶν βασιλέων 
nonnulli); loco non suo inseruit V: παρὰ τοῦ βασιλέως 
Σκυϑῶν. 

IV 9,5 ὅτι ἡ θυσία ἐξελείφϑη ᾿Αλεξάνδρῳ ἡ τοῦ 
Διονύσου A; ἐξαλείφϑη vel ἐξηλείφϑη codices ZI et X? 
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(ἐξηλίφη O, ἐξαλείφθη T); ὅτι ἡ Ουσία τοῦ Διονύσου 
παρεαϑεῖσα ᾿Αλεξάνδρῳ ταῦτ᾽ εἰργάσατο V. 

IV 26,2 ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ χωρίου À, voce ποταμοῦ 
eadem manu expuncta; ποταμοῦ χωρίου X! οἱ 23; προτέρου 
χωρίου V. 

Iam apparet, opinor, librarium codicis V primae vel 
sec. familiae librum aliquem in manibus habentem vitia, 
quae detegeret, de suo corrigere voluisse. Sed etiam 
satis multa in X! et Æ? recte tradita libero arbitrio 
mutavit, e. g. 

I 24,1 τῶν Μακεδόνων δὲ ἔστιν οἳ συνεστρατευμένοι 


᾽ἀλεξάνδρῳω ἦσαν νεωστὶ .. ... γεγαμηκότες ΑΣ: E*; τῶν 
Μακεδόνων δὲ τῶν συνεστρατευμένων ᾿Αλεξάνδρῳ ἦσαν, oi 
νεωστὲ .. ... γεγαμηκότες V. 


III 9, 7 post ἔχουσιν inseruit οὐ περὶ ταύτης νῦν μοι 
εἴρηται. 

IH 21,2 τοῖς δὲ ὑπολειπομένοις ἐπιστήσας Κρατερὸν 
προστάττει μὴ μακρὰς ὁδοὺς ἄγοντα Α.ΣῚ Σὂ: quod mancum 
intellegens ἄγοντα mutavit in ἄγειν. 

IV 2,2 τὰς μηχανάς, ὅσαις χρῆσϑαι, ξυμπηγνύναι 
Α 21 X3; post χρῆσθαι inseruit προσῆκον. 

ΥΠ 12,8 δακρύοντας ἐκείνους ἀπό οὗ (sic) ἀπήλλαξε 
AZX'X quod non intellegens pro ἀπὸ οὗ scripsit ποιῶν. 

Quae exempla aliis permultis augeri possunt, nam 
fere nulla pagina est, in qua non aliquid correctum vel 
mutatum sit. Quid multa? Haec omnia uni e scribarum 
indoeta gente tribuamus? Immo editoris ea sunt, qui 
vitia tollat, suppleat lacunas, mutet, quae intellegere 
nequeat. Quin etiamnunc perspicere possumus, quibus 
copiis usus sit. Anabasin recte in 7 libros distri- 
butam exhibet, codice igitur aliquo familiae 
primae eum instructum fuisse necesse est. Sed 
praeter hunc librum etiam codicem T adhibuit. 
Titulos enim V exhibet hosce: ᾿Αρριανοῦ ᾿Αλεξάνδρου 
ἀναβάσεως ἱστοριῶν πρώτη, δευτέρα et sic deinceps usque 
ad ἑβδόμη, et τοῦ αὐτοῦ ᾿Αρριανοῦ ὀγδόη, ἡ Ἰνδική, 
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miram similitudinem exhibentes cum T, in quo solo 
familiarum primae et secundae vocem ἱστοριῶν iis intrusam 
esse vidimus p. XXLsq. Tum sieut T Indicae subiungit 
enarrationem exsequiarum* Alexandri e Diodoro 
haustam et Manuelis Philae carmen laudatorium, 
quae ambo nullus familiarum primae et sec. praeter T 
exhibet.!) -Denique lectiones, quas T diversas a ceteris 
praebere p. XXII dixi et quarum nonnullas attuli, tantum 
non omnes in V occurrunt. 

V igitur nobis instar editionis est ab homine 
nescio quo Graece non indocto duorum minime 
codicum ope paratae. Eius aetatem satis angustis 
terminis definire possumus. V saeculi XIV  incipientis 
vel medii videtur, et utique ante annum 1377 eum ex- 
aratum esse certum est, quo anno codicem Z ex eo de- 
scriptum esse infra videbimus, et cum Philae carmen, de 
cuius aetate vide p. XIX adn. 2, exhibeat, editor noster 
saeculo XIV incipiente antiquior fuisse non potest. Neque 
vero miramur, ea aetste, qua Maximus Planudes, 
Moschopulus, Thomas Magister, Demetrius Tri- 
clinius florerent, philologorum aliquem Arrianum ut 
ederet sibi elegisse et negotio ita functum esse ut supra 
vidimus, Quis fuerit, adhuc ignoratur. Fortasse V eius 
autographum est. 

Ceteri codices, quos cum V, e quo eos derivatos esse 
infra videbimus, tertiae familiae nomine complector, 
sunt hi: 

Z. Cod. Monacensis gr. 451, olim Augustanus 87, 
pap, in 4, f. 275, anno 1370 Misithrae a Manuele 
Tzycandyle nitidissime exaratus, vide subscr. f. 275”: 
ἡ παροῦσα βίβλος ἐγράφη ἐν τῷ μυζιϑρᾶ διὰ χειρὸς 


Ὁ Unde narratio exsequiarum Alexandri in T sine auctoris 
nomine tradita, cf. p. XIX, sumpta esset, noster intellexit 
eique titulum praescripsit διοδώρου ταφαὶ ἀλεξάνδρου:; etiam 
Philae carminis titulum, quem vide p. XIX, sic ampliavit: τοῦ 


Φιλῆ κυρίου Μανουὴλ τοῦ ᾿Εφεσίου στίχοι εἰς τὸν βασιλέα 
᾿Αλέξανδρον. 
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μανουὴλ τοῦ τζυκανδύλη κατὰ μῆνα μάρτιον τῆς ὀγδόης 
ἐνδικτιῶνος τοῦ ἐξακισχιλιοστοῦ ὀκτακοσιοστοῦ ἑβδομηκοστοῦ 
ὀγδόου ἔτους. Continet Anabasin, Indicam, exsequias 
Alexandri. F. 1 novicium est; pars antiqua incipit 
f. 2 in vocibus καὶ πλείονα ἔτι τῶν Φιλίππῳ δοϑέντων, 
I 1,3. 

Bonaventura Vulcanius, postquam editionem 
Stephanianam anni 1575 curavit, anno 1576 hoc libro 
usus est, vide praeter antiquum catalogum Augustanum!) 
adnotationem folio ultimo sub subscriptione adiectam: 
Hunc codicem B. V. cum suo contulit et quam plurimis 
locis emendavit Basileae 1576, et alteram 1n involucro 
ascriptam: accepi hunc cod. 18 Julii 1576 Basileae et 
collatum remisi 29 Decemb. eiusdem anni. In marginibus 
multa ascripsit bona alia, alia falsa, quibus lectiones 
editionis Stephanianae codici intrusit. Varias lectiones 
ex Z sumptas in marg. exemplaris Stephanianae adiecit, 
quod forte fortuna in Bibliotheca Laurentiana servatum 
Iacobus Gronovius invenit, qui eas exscriptas in 
editione sua anni 1704 publici iuris fecit, unde in 
posteriores editiones transierunt.) Codicem passim in- 
spexi, ut a iusta collatione non multum absit, aestate 
anni 1901. 

8) Cod. Parisinus gr. 456, papyr, in 4, f. 250, 
anni 1426, vide subscriptionem f. 247": ἐν ἔσει Sre 
ἰνδικτ. ð. Continet Origenis Philocaliam; Arriani Anab. 
et Ind, f. 98'—246'; exsequias Alexandri, f. 246” 


Ὁ Catalogus Graecorum codicum qui sunt in 
bibliotheca Reip. AugustanaeVindelicae,annoMDXCV, 
p. 45, cod. LXXXVII: codice hoc usus est B. Vulcanius Anno 1576. 

t Cf. Gronovius in Praefatione: (incidi) „in ipsum 
volumen, quo postea Bonaventura fuit usus... Vir ille doctis- 
simus nactus exemplar huius historiae Augustanum, quod in- 

cipiebat ab verbis καὶ πλείονα ἔτι τῶν Φιλίππω δοθέντων, uni- 
versum magno cum studio perspexit et varias lectiones in ora 
annotavit, quibus etiam idcirco me usum fuisse videbis.“ Vul- 
canii liber frustra & me Florentiae quaesitus hodie videtur 
perisse. 
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—— 247"; Bessarionis versus in mortem Theodorae Palaeo- 


loginae, excerpta duo de Pompeii triumpho. Inspexi 
aestate anni 1903. 


b) Cod. Ottobonianus gr. 67, papyr., in 4., f. 333, 
Saec. XV medii. Praeter alia nonnulla eadem continet 
f. 13— 205" ac a, eodem ordine disposita, nisi quod 
Bessarionis versus et excerpta de Pompeio invertit. Philo- 
caliam Petrus Buas anno 1435—1436 exaravit, cf. 
subscr. Sub fine Philocaliae f. 92°: ἐγεγώνει τὸ παρὸν 
πυκτίδιον διὰ συνδρομῆς τοῦ σεβαστοῦ καὶ πανσεβάστου 
λογιωτάτου, ἀγανόφρων (sic) καὶ γλαφυροτάτου, negi- 
ποθήτου ἐξαδέλφου τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου 
καὶ βασιλέως: ἡμετέρου δὲ αὐθέντου καὶ εὐεργέτου κυρίου 
Γεωργίου Παλαιολόγου τοῦ Καντακουξηνοῦ καὶ πόνημα ἐμοῦ 
Πέτρου τοῦ Μποῦα ἐπὶ ἔτους 55λαδ΄ ἰνδ. i., cetera manus 
altera eiusdem aetatis exscripsit. Inspexi aestate anni 1909 1) 


c) Cod. Lugdunensis Perizonianus F 6, pap, 
in 4, f. 298, saec. XV, olim Iani Parrhasii, vide 
adnotationem f. 2947: Antonii Seripandi ex Jani Parrhasü 
testamento. Praeter alia multa continet Anab., Ind, 
exsequiarum Alexandri partem priorem, nempe 
Diodori libri XVIII 1, $8 5 priores, f. 174'—294" medium. 
Subseriptionem exhibet f. 294" bis scriptam: ἐτελειώθη 
τὸ παρὸν βιβλίον κατὰ μῆνα δεκέμβριον εἰς τὰς κζ Ivo. 


wy. δόξα σοι ὁ ϑεὸς ἡμῶν δόξα σοι. Codicem inspexi 
autumno anni 1903.?) 


» b ex & descriptum esse verisimile est. III 13, 3 b solus 
praebet of τε Σκύϑαι ἐμβάλλουσι καὶ ἐγκλίνουσιν οἱ fee αροι, 
mediis omissis. & hic communem familiae tertiae lectionem 
exhibet ita scriptam: 

MI e Et οἵ τε σκύθαι καὶ in- 
πεῖς καὶ τῶν Βακτρίων οἱ ξυντεταγμένοι τοῖς σκύθαις ἐμβαλ- 
λουσι κ.τ.λ. 


Vides, quam facile voces in b omissae scribam codicem Αν 
ante oculos habentem fugere potuerint. 
2) Prolixe eum descripsit S. Lederer, Eine neue Hand- 


schrift von Arrians Anabasis, Progr. des Neustädt. Staats- 
Ober-Gymnasiums, Prag, 1885. 
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d) Cod. Parisinus gr. 1684, pap, in 4, f. 141, 
medio saec. XV a Nicolao Vestiarita, qui anno 1449 
codicem I exaravit, cf. p. XVI, scriptus, vide f. 139" fere 
eandem mendosam subscr, quam in I f. 389" adiecit: 
δόξα σοι, ὁ ϑεὸς ἡμῶν, δόξα σοι εἰ μὲν χειρὶ γράψασα 
σύπεται τάφῳ, εἰ δὲ γραφημένοι εἰς χρόνους ἀπεράντους᾽ 
ἐτελειώθη τὸ παρὸν βιβλίον διὰ χειρὸς ἐμοῦ νικολάου 
βεστιαρήτου καὶ γραμματικοῦ μωραίου. Olim fuit Antonii 
Eparchi, cf. adnotatio f. 1: κτῆμα ἀντωνίου τοῦ ἐπάρχου. 
ὃ δέδωκε τῷ ἐπιφανεστάτῳ φραγκίσκῳ τῷ κραταιῷ βασιλεῖ 
κελτῶν εἰς εὐχαριστίας σημεῖον. Continet Anab., Ind., 
f. 1—139"; exsequiarum Alexandri partem priorem, 
quae desinit f. 1405 med.; lexicon breve sine titulo. In- 
spexi aestate anni 1903. 


e) Cod. Monacensis gr. 521, pap, in 8, f. 263, 
saec. XVI. Folio 1 ascriptum est: liber domini Squimani 
Car. lis S. Laur., in involucro: Liber mei benedicti Cor- 
neliüi quem emi meis pecuniis. Praeter alia nonnulla 
eadem continet ac d, f. 3'— 243°.  Inspexi aestate 
anni 1901. 

Ceteri codices exsequias Alexändri non praebent. 


f) Cod. Parisinus gr. 1407, pap, in 4, f. 215, 
saec. XV medii Continet praeter alia Anab. et Ind, 
f. 11'—202'*. Arrianea anno 1438 scripta sunt, cf. subscr. 
f. 202°: δόξα σοι ὁ ϑεὸς δόξα σοι’ ἐπληρώϑη ἢ τοιαύτη 
δέλτος ἐν μηνὶ αὐγούστῳ ivó. α τοῦ ,SOyug ἔτους. Inspexi 
aestate anni 1903. 

g) Cod. Ambrosianus gr. A 80 sup, pap., in 4. 
saec. XV exeuntis. Continet Anab. et Ind, f. 1-—229'!, 
et alia multa. De eo breviter egit Bolla 1. 1.; meo rogatu 
v. d. M. A. Schepers eum aliquot locis inspexit. 

h) Cod. Laurentianus gr. plut. LXX 30, pap. 
in 8, f. 229, saec. XV exeuntis, de quo vide p. XXX 
adn. 1. Continet Anab. et Ind. Inspexi aestate anni 1902. 

Reliqui duo Anabasin tantum exhibent. 


i) Cod. Neapolitanus gr. TI B 20, pap., in 8, 
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f. 227, saee. XV exeuntis, olim Iani Parrhasii, cf. adn. 
Ε 227°: Antonii Seripandi ex Jani Parrhas testamento. 
Inspexi aestate anni 1902. 


j) Cod. Bibliothecae Angelicae gr. 119, papyr., 
in 4, f. 208, saec. XVI. Quinio 7, qui -πέδα ἐγίγνετο 
usque ad 4ὐτοφραδάτῃ μὲν δὴ, III 13, 1— 20, 7, continuit, 
periit. Inspexi aestate anni 1902. 

Undecim, quos enumeravi, codices Ànabasin in 7 libros 
dispositam exhibentes eosdem titulos et easdem lec- 
tiones praebent ac V, sed bonitate multum inter se 
differunt. Quo quis recentior, eo peior est. Cum e.g. 
Z satis fideliter verba codicis V expresserit, ο et e lacu- 
nulis et vitiis omnigenus inquinati sunt.!). 

Ex V eos fluxisse sic statui. Anab. I 23,8 e verbis 
"Ada δὲ "Alıvda μόνον κατεῖχε.... καὶ ἐσβαλόντι ᾿Αλεξάνδρῳ 
ἐς Καρίαν ἀπήντα, τά τε ᾿Αλινδα ἐνδιδοῦσα καὶ παῖδά of 
τιϑεμένη ᾿Αλέξανδρον. καὶ ᾿Αλέξανδρος τά τε "Akıvda αὐτῇ 
ἐπέτρεψε κ.τ.λ. praeter V ceteri tertiae familiae 
codices omnes verba τά τε ἄλινδα ἐνδιδοῦσα καὶ παϊδά 
of τιθεµένη ᾿Αλέξανδρον καὶ. 4λέξανδρος omittunt. Igitur 
v. d. M. A. Schepers tunc Mediolani degentem per litteras 
rogavi, ut investigaret, an fortasse haec verba in V ita 
exarata essent, ut voces in ceteris omissae facile librarium 
codicem V describentem fugere possent. Qui cum re- 
spondisset eum loeum in V in hunc modum exaratum esse: 


!) Solus h a ceteris discrepare videbatur, cum Anabasin 
in sex tantum libros distributam habeat, sed in eo duae partes 
distinguantur oportet. Priorem, quae desinit in vocibus xoi 
ἐπὶ τῷ ἐν μαλοῖς ἔργω, VI 18, 2, f. 1—166, saeculo XV scriptam 
familiae tertiae attribuendam esse e titulis et lectionibus 
apparet. Reliqua pars, quae Anabaseos finem et Indicam con- 
tinet, in alterius generis charta manu paulo recentiore exarata 
est, eamque e codice aliquo Σ' vel Z* descriptam esse, e 
variis lectionibus colligas. Cum vero libri VI et VII con- 
tinuentur, patet scribam huius partis exemplari familiae 
secundae usum esse. Veri simile est, h olim integrum, sicut 
O, de quo p. XVII egi, parte posteriore casu perdita, suppletum 
essc e cod. aliquo 27. 
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ἀπήντα' za ts ἄλινδα ἐνδιδοῦσα xal παῖδά οἱ τιθεµένη ἀλέξανδρον καὶ & λέ- 
δανδρος᾽ τά τε ἄλινδα αὐτῇ x. t. λ., 


— id est ita, ut vocabula τά τε ἄλινδα in utroque 
versu prorsus eundem locum occuparent — nullus 
dubitavi, quin undecim, quos dixi codices, ex V 
essent derivati. 


C. De codice Laurentiano IX 32 


k) Cod. Laurentianus gr. plut. IX 32, papyr. 
in 4., f. 310, saec. XV. Continet praeter alia Arriani 
Anab. et Ind., f. 18'— 170". Passim inspexi et ini- 
tium Anabaseos et Indicae finem in eo contuli aestate 
anni 1902. 

Eum qui protulit primus Iacobus Gronovius gaudic 
exsultabat, cum lacunas, quibus abundabat Arrianus ad 
id tempus ex codicibus secundae tantum classis notus, 
iam ex eo, etiam ceteroquin multo minus mendoso, sup- 
pleri videret. Etiam qui Gronovium secuti sunt editores, 
Laurentianum, qui Optimus dici solebat, iure suo per- 
magni fecerunt et fere ad eius fidem Schmiederus nostrum 
edidit, Parisino a Dübnero prolato iam duos codices 
viri docti cognitos habebant lacunis immunes haerebantque, 
uter utri praestaret. Quae lis, archetypo Vindobonensi 
reperto, dirempta est: patet enim BC ceterosque ex A 
nondum corrupto fluxisse, contra k ex eo de- 
scriptum esse, postquam manus recentior eum 
muleaverit. Fere semper enim k cum A? facit, etiam 
ubi acrius oculos intendens genuinam lectionem sub: mu- 
tatione dispicias, et voces, quae diligentiam manus re- 
fectrieis in exarandis partibus novieiis fugerunt, k quoque 
omittit omnes Exempla aliquot apponam, in quibus 
ceteri, quotquot inspexi, lectiones codicis A nondum cor- 
rupti exhibent!) 


1) Consensum codicum classis secundae siglo Z indicavi. 
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II 10, 1 i. εὐθὺς A, ὡς A?k 

II 10, 2 ὀνομαστὶ καὶ A, ὀνομαστὸὺς (sic) ΑΣ, óvo- 
μαστοὺς K 

II 12, 3 σιμμίου A, σιαµίου (quod δαμίου facile legas) 
ΑΣ, δαµίου K 

II 14, 5 ἧς A, ἣν A?k 

IV 2,4 οὕτως A, οὔτοι A?, οὗτοι k 

IV 6,7 τεµπων (sic) A, ἐμπῶν A’k 

IV 23,3 τούτων A, τοῦς Aĉ, τοὺς k 

ΥΠ 9,2 πρόβατα ὀλίγα A, πρόβατα βατα (quod κατα 
facile legas) ὀλίγα A? tT mc κατὰ ὀλίγα k 

VII 10,2 ἢ A, om. Afk 

Ind. 2,1 πρὸς ἕω A, ógfo (sic) A?, ὠρέω k 

Ind. 14, 5 κυμβάλοιν A, καὶ ἄλοιν ΑΣ, καὶ ἄλλοιν Κ. 

In exemplis, quae nunc dabo, scriptura prior in A 
prorsus deleta est, quam tamen suppeditant BC ceterique, 
ubi non lacuna laborent. 

II 11, 6 ἔλαβε BCE, ἀπολιπών ΑΚ 

ΠῚ 8,5 ἐτετάχατο BO Z, ἐτετάχατον A?k 

III 11, 9 ξυλλογὴν BCZ, ξυλλογὺν A?k 

III 13.3 τρέπουσιν ΒΟ, ἐκλίπουσιν nune A, cuius 
vocis litteras πουσιν manus prior, litteras ἐκλί A? ex- 
aravit; ἐκλίπουσιν etiam k. De ceterorum lectione cf. 
p. XXIV. 

III 16, 1 ξὺν αὐτῷ ot τε Βάμτριοι ἱππεῖς, ὡς τότε ἐν 
τῇ μάχῃ ξυνετάχϑησαν, ἔφευγον BC; pro ἱππεῖς ὡς τότε 
A nune exhibet ἐπανεληλυϑότα te, quorum litteras 
τε A, cetera A? exaravit; ἐπανεληλυθότι τε k. Ceteri 
omnes hane sententiam omittunt. 

VII 15,1 ἔνθα dn ἐξέτασιν ποιεῖται BOE, ἐξέτασθησαν 
(sic) nunc A (ἐξέτασ A, ϑησαν ΑΣ), ἐξετάσθησαν X. 

Ind. 35,1 ἐϑελήσαντες BOE, ἐεξωλήσαντες AP, ἐξωλή- 
όαντες K. 

Folio 132, quod totum A? exarasse p. VII sq. dixi, verba 
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ἀπὸ ταύτης ad μὲν ἐς, VII 21,3, in BOS servata, omissa 
sunt. quae etiam in k desunt.!) 

Est etiam, ubi scriba codicis k lectiones, quas A? 
praebet, male se habere intellexerit easque coniecturis 
sanare conatus sit. 


ΠῚ 12, 1 κυκλουμένους.... πρὸς τοῦ Περσικοῦ στρατεύ- 
ματος BOX, πρὸς om. ΑΣ, ὑπὸ exhibet k. 

III 18, 12 σὺν và ΒΟΣ, cov « (sic) ΑΣ, σὺν δίκῃ K. 

IV 5,1 παρὰ τοῦ Σκυθῶν βασιλέως ἀφικνοῦνται παρ 
᾿Αλέξανδρον πρέσβεις BC; A nunc praebet παρὰ τοῦ 
Σκυϑῶν καὶ παρὰ τῶν βασίλεως ᾿Αλέξανδρον πρέσβεις 
(sic), quorum quae diducte exprimenda curavi A?, cetera A 
exaravit; k sic refinxit: παρὰ τῶν Σκυθῶν καὶ παρὰ τοῦ 


αὐτῶν βασιλέως παρ ᾿Αλέξανδρον πρέσβεις. De ceterorum 
lectione cf. p. XXIV. 


V 12,4 τῶν σκοπῶν τῶν ἐκ Πώρου ᾿καϑεστηκότων 
ΒΟΣ, ἐμ Πώρου A?, παρὰ τοῦ Πώρου K. 

VII 13, 1 ὑποπτήξαντα BO E, ὑπτήξαντα A? ὑπείξαντα k. 

VII 14, 6 ἐπὶ Βαβυλῶνος ἤλαυνεν BOE, ἤλαυνεν om. 
A3, ἤει K. 

VII 20, 2 ἐκ δὲ τῶν θάμνων ΒΟΣ, τὸν ϑάμιμνων (sic) 
nune A, (τὸν ϑάμι A*, uvov A), τῶν ϑαμνίσκων K. 

Ind. 40, 4 ἵπποισί τε A, ποισί τε ΑΣ, βουσί τε K. 


Patet iam, opinor, k ex A correcto descriptum esse 
igiturque eius lectiones, quarum haud paucae in editiones 
irrepserunt, si genuinam codicis A scripturam restituere 
velis, minime in censum venire. Cum vero k exordium 
Anabaseos et Indicae finem exhibeat, verisimile est, manuni 
alteram A correxisse, antequam folis primo et ultimo 
mutilaretur. In iis partibus igitur k lectiones codicis 
A retractati nobis repraesentat. 


1) Praeterea A? et k hasce voces omittunt in ΒΟΣ ser- 
vatas: ἱππεῖς 1Π 12, ἃ: πρὶν III 18, 6; ὡς III 20, 1; ἐδόκει ΠῚ 
26, 4; αὐτοὶ ΠΙ 27, 6; πεζοὶ IV 5, 6; ταύτην VII 18, 8: τε ἡ 
VII 21, 5. 
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D. De codicibus e catalogis tantum mihi cognitis 


Praeter 34 Arriani codices, quos iam absolvimus, alii 4 ex- 
stant, quos e catalogis tantum cognitos habeo. 

Oxonienses tres: 

Bodleianus miscellan. 103, de quo cf. Coxe, 
Catal. codd. mss. Bibl. Bodleianae Y 6, p. 679, chart., 
in 4, f. 196, saec. XV. Continet Anabasin in 6 libros 
distributam et Indieam hoc titulo ornatam: ᾿ἀρριανοῦ 
περὶ τῶν ᾿Ινδικῶν ἱστοριῶν ἑβδόμη. Codicibus X? igitur 
attribuendus videtur et ex Indicae titulo, qualem solus T 
praebet, conicias ex hoc codice eum fluxisse. 

Baroccianus 82, de quo cf. Coxe I 1, p. 142, chart., 
in 4 min, f. 261, saec. XV. Praeter alia Ánabasin 
continet usque ad ὑπὲρ τῆς πρὸς ᾿Ισσῷ γενομένης μάχης, 
HI 8, 7 i. f. E scriptura Arriani nominis in titulo libri I, 
᾿4ρειανοῦ "ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως πρώτη, Suspiceris eum 
cum tribus codicibus consulto mulcatis, nempe IJ K, facere, 
cum in iis tantum forma “4ρειανός occurrat, cf. p. XVIL 

Baroccianus 137, de quo cf. Coxe I 1, p. 238, 
chart, in 4, f. 317, saec. XIV. Continet Plutarchi vitas 
aliquot et Anab. libros 4 priores valde mutilatos. 

Matritensis LXXIII, de quo cf. Iriarte, R. Bibi. 
Matrit. codd. gr. mss. 1, p. 266, chart, in 4, f. 219, 
saec. XIV iam devexi, olim Constantini Lascaris, 
qui subscriptionem adiecit: Κωνσταντίνου «4ασκάρεως τοῦ 
βυξαντίου κτῆμα Ev νεαπόλει ὠνηθέν. Praeter alia multa 
continet Anabasin in 6 libros distributam et Indicam. 
Codicibus X? igitur attribuendus videtur. 

Quos codices, si explorati essent, non multum mostro 
profuturos fuisse, libenter mecum credas. 


E. De stemmate codicum et quae cuique fides 
habenda sit 


Ex iis, quae de codicibus apographis eorumque inter 
se affinitate disputavi, apparet, nos hoc stemma dis- 
ponere posse: 
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a AI 


ΖΝ DFGH E T 2 


T LOPQ' 
| YN 


'Zacdefghij ` | 
S 


R 
b 

Iam videamus, quid tota hac investigatione, quam in- 
gressi sumus, ut archetypi lectiones deperditas recupera- 
remus, lucrati simus. Efficiendum erat, quibus potis- 
simum codicibus fides habenda esset, ubi A 
deficeret. Patet, familiam tertiam et k, itemque M N RSU, 
ex aliis adhuc superstitibus derivatos, nos prorsus abicere 
posse BC ceterosque familiarum primae et sec. solos in 
censum venire. Sed e familia prima, libros IJK utpote 
consulto muleatos, e secunda T, quem coniecturis non- 
nullis ornatum esse vidimus p. XXII, me neglexisse non 
mireris. Ubicungue lectio prior in A deleta est, B con- 
sulendus erat, cum Ὁ paucis tantum locis inspicere 
lieuisset. E classe secunda, cum codicis D lectiones non 
iia multae mihi subministratae essent, L selegi, quem 
huius classis familiae secundae antiquissimum eundemque 
in universum optimum etiam primae familiae codicibus 
FGH plerumque praestare vidissem; etiam hunc igitur 
adi, ubicunque A nos deficit. Ut iis locis, ubi lectiones 
codicis A adhue superessent, cognossem, B an L melius 
eas Servasset, itaque disceptarem, uter utri praeferendus 
esset, ubi A deficeret —, librum III in utroque paene 
totum contuli quo facto vidi, L lacunosum quidem aliquot 
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tamen locis fidelius archetypi verba tradere quam B, in 
paucis B meliorem esse. His codicibus A? multo deterior 
est et saepissime lectionem prorsus absurdam praebet, 
ubi ceteri inter se consentientes bonam exhibent, neque 
iamen omnino est contemnendus, cum codices apographi 
non ipsi ex archetypo desenpti sint, corrector ipsum À 
ante oculos habuerit. 

Ut igitur lectiones archetypi deperditas resti- 
tuerem, semper A?BL adii, saepe e ceteris fami- 
liarum primae et secundae unum pluresve adhibui, 
praesertim FGH, et elegi, quid cuique loco maxime 
convenire videretur. 


CAPUT III 
DE CETERIS SUBSIDIIS CRITICIS 


Praeter À eiusque apographos partes maiores minoresve 
operis Árrianei alii libri servaverunt, digni, cum ex A 
minime pendeant, qui accuratissime excutiantur et ad- 
hibeantur, nempe 


A. Anonymus de obsidione toleranda. 

B. Excerpta de sententiis, de legatis, polior- 
cetica.!) 

C. Grammatici et lexicographi. 


A. De Anonymo de obsidione toleranda. 


Incerti auctoris Byzantini libellus de obsidione 
toleranda in fine mutilus, cui in libris manuscriptis 
pro titulo praescriptum est: ὅπως χρὴ τὸν τῆς πολιορκου- 


1) Etiam titulus περὶ ἀρετῆς καὶ κακίας, cuius reliquiae 
servatae sunt in cod. Peiresciano, nunc Turonensi C 980, ex- 
cerpta Arrianea exhibebat, sed ea pars codicis, qua con- 
tinebeantur, periit, cf. Ta. Büttner-Wobst, Der cod. Peire- 
scianus, Ber. d. K. Sächs. Gesellsch. d. Wissensch. 1893, p. 312. 
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μένης πόλεως στρατηγὸν πρὸς τὴν πολιορχίὰν ἀντιτάττεσθαι 
καὶ οἵοις ἐπιτηδεύμασι ταύτην ἀποκρούεσϑαι, adhuc semel 
in lucem editus in editione Veterum Mathematicorum 
Graccorum, Parisiis anno 1693, & Thévenot recentissi- 
morum codicum Parisinorum subsidio curata, nonnulla 
excerpta exhibet ex Arriano, Flavio Iosepho, Polybio. 
Ex Arriano quattuor narrationes im initio paulum 
mutatae haustae sunt, quae agunt de expugnationibus 

Tyri, Anab. II 18, 2—23, 6. 

Gazae, II 25, 4—27, 7. 

rupis a Sogdianis occupatae, IV 18, 4—19, 4. 

rupis a Choriene occupatae, IV 21,2 sqq. 


In media hac narratione libellus desinit in verbis 
δεόμενος Ὀξυάρτην οἱ ἀναπέμψαι, 21, 7. 

Servatus est in codicibus mss, qui corpus quoddam 
scriptorum militarium, cum strategicorum, tum  polior- 
ceticorum saeculo X exeunte vel paulo post compositum 
nobis tradiderunt. 


α. Cod. Barberinus II 97, olim 143, nune in 
Bibliotheca Vaticana asservatus, membran., in f, f. 240, 
saeculi XI. Barberinum et Parisinum Gr. 2442 partes 
esse unius codicis postea in duos divulsi, ut nunc alter 
exhibeat, quae in altero desint, vidit K. K. Müller, Ein 
Griechisches Fragment über Kriegswesen, in Festschrift für 
Urlichs, p. 109. Utriusque codicis descriptionem dedit 
C. Graux, Revue de Philologie N. S. IV 1880, p. 89 sqq. 
Anonymus incipit f. 90" 1. 22, desinit f. 106* 1. 11 in 
media, ut dixi, descriptione rupis Chorienis ab Alexandro 
captae. Cetera pars paginae vacua relicta est; vides 
igitur librarium intellexisse, libellum, quem describeret, 
mutilum esse. Nullus alius codex plura nobis servavit. 
Anonymum in eo contuli aestate anni 1902. 

B. Cod. Vaticanus Gr. 1164, membran., in f., f. 261, 
saec. XI. Descriptionem, quam dederat Wescher, Polior- 
cetique des Grecs, p. XXV, correxit K. K. Müller apud 
Graux l. l. p. 90 adn. 2, ubi videas eum, cum adhuc 
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integer esset, prorsus eadem continuisse, quae Barberinus 
et Parisinus coniuncti exbiberent. 

Libelli anonymi iam in «œ mutili codex f partem 
priorem tantum exhibet, quae incipit f. 176" 1. 21, desinit 
f. 188" linea ultima in verbis ἐπὶ τῷ στόματι τοῦ λιμένος, 
in media narratione obsidionis Tyri, Anab. II 22, 3. E 
numeris in primo cuiusque quaternionis folio ascriptis 
patet post f. 188,. quaternionis 29 ultimum, quinque 
quaterniones, nempe 30—34, desiderari, quorum iactura 
etiam libelli pars posterior periit. Omnes igitur codices, 
qui eum usque ad verba ἐπὶ τῷ στόματι τοῦ λιμένος ex- 
hibent, nempe Vatic. Gr. 220, Paris. Gr. 2435, 2445, 
Vossianus Gr. 70, e B fluxerunt. 

Anonymum in ß contuli aestate anni 1902. 

α et B gemelos esse ex eodem libro descriptos, ita 
ut pagina fere paginae, versus versui respondeat, rectis- 
sime exposuit R. Schöne in editione Philonis mechanicae 
Syntaxis librorum quarti εἰ quinti, 1893, Praef. p. VI. 
Sed quamvis in universum mire conspirent, Vaticanus 
Barberino praeferendus est, cum non raro ille veram 
lectionem servaverit, hic paulo incuriosius scriptus sit. 

y. Cod. Escorialensis Y. III. 11, membran., in 47“, 
saec. XII, de quo cf. Miller, Catalogue des mss. grecs 
de la Bibliothèque de l'Escurial, p. 230 sq. Anonymi 
eandem partem exhibet aique o. 

Praeterea multi codices, qui idem scriptorum milita- 
rium corpus continent, exstant litterarum  renascentium 
lempore exarati. Quos ex Escorialensi fluxisse probavit 
C. Graux, Revue de Philol. N. S. UI, 1879, p. 100 sqq. 
Hune vero librum ex ipso β descriptum esse R. Schöne 
1. 1. Praef. p. VI sqq. Erici Bethii testimoniis usus 
extra dubium posuit. Quam codicum inter se affinitatem 
in alis eorum scriptis a Graux et Schöne probatam etiam 
in nostro libello obtinere pro certo est. Cum y Anonymi 
eandem partem servaverit atque c, patet eum e ( nondum 
mutilato descriptum esse et hunc adhuc integrum Anonymi 
non plura exhibuisse, quam nune « praebeat, quod in 
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tanta utriusque similitudine iam per se veri similli- 
mum erat. 

Tjallingus Halbertsma, professor olim Groninganus, 
qui anno 1856 iter in Hispaniam suscepit, et codicem 
Matritensem O 42, e y descriptum, et ipsum y contulit 
cum editione Veterum Mathematicorum, cf. Tjallingi 
Halbertsmae Adversaria critica, ed. H. van Her- 
werden, p. XXXIII. Quae collationes nunc asservantur 
in Universitatis Groninganae Bibliothecae cod. 
198. In posteriore igitur Anonymi parte in β nunc 
perdita pro eo lectiones codicis Escorialensis ex Hal- 
bertsmae schedis petitas in adnotatione critica comme- 
morabo. 


B. De excerptis 


«. De excerptis Arrianeis in titulo περὶ γνωμῶν. 


De cod. rescripto Vaticano gr. 73 (il. carbonaccio), 
qui tituli de sententiis reliquias continet, in hac editione d, 
ultimus egit U. Ph. Boissevain in ed. Cassi Dionis 
Vol. I, p. XVI sqq. Mox adire poteris editionem, quam 
excerptorum ille parat. 

Excerpta Arrianea 18 exhibentur p. 215, 216; 
209, 210; 131, 132; 273, 274, quaternionis 4 foliis 
mediis!) Primum sumptum ex Anab. I 4,8 incipit in 
sententia in codd. Arrianeis perdita, ultimum ex VII 1 
haustum desinit in vocibus ὕστερον ἀποθανὼν τοσοῦτο 
(sic), 8 6 i.f. Fragmentum, quod nune primum est, etiam 
in codice integro ordinem duxisse verisimile est; post 
fr. 17 perpauca ex Anabasi desumpta perisse videntur. 
Fragmenta Arrianea ipse contuli aestate anni 1902. 


1) Foliorum paria sic se excipiebant: 
αα Bf 21δβα. 2098q.  1318q. 2738q. yy ód' 
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B. De excerptis Arrianeis in titulo περὶ 
πρεσβέων 


In Excerptis de legationibus nuper a C. De 
Boor editis 11 Arrianea insunt, nempe unum inter 
excerpta de legationibus Romanorum ad gentes, 
p. 89'sq. ed. De Boor, decem inter excerpta de 
legationibus gentium ad Romanos, p. 513—516. 

De horum excerptorum codicibus, qui ex antiquissimo 
libro Escorialensi anno 1671 combusto omnes derivati 
sunt, egit De Boor in Sitzungsberichte der Berliner 
Akademie 1899, p. 932 sqq.: 1902, p. 146 sqq, et in 
Praefatione editionis p. VIII sqq. Eorum consensum per 
ε notabo. In excerptis Arrianeis de legationibus gentium 
in censum veniunt tantum codices: 


Ambrosianus N 135 sup., A apud de Boor, in mea 
editione ὅ. 

Neapolitanus III B 15, N apud de Boor, in mea 
editione 7. 


jy. De excerptis poliorceticis 


Cod. Parisinus Supplem. gr. 607, membran., in 4, 
f. 129, miscellan, saec. X—XVI, a Minoide Mina e montis 
Athoi coenobio allatus, in hae editione 94 cuius amplam 
descriptionem vide apud Wescher, Poliorcétique des Grecs, 
p. XV sqq., inter ceteram farraginem excerpta aliquot 
poliorcetica exhibet, quae saec. XI exarata videntur. Duo 
fragmenta Arrianea multis sane omissis vel in brevius 
contractis praebet, nempe narrationes obsidionum 
Tyri et Gazae: ἐκ τῶν ᾿Αριανοῦ (sic) Τύρου ἅλωσις, 
f. 94—97", Anab. II 15, 6-—23, 4; ἐν τῶν ᾿ἀριανοῦ Γαζέων 
πολιορκία, f. 977—98', Anab. II 25, 4— 27, 7, quae cum 
ceteris edidit Wescher l. l. p. 307—3920, ipse denuo con- 
tuli aestate anni 1903. 
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C. De locis à grammaticis et lexicographis 
laudatis 


Suidas ex Anabasi 25 locos laudat, ex Indica 11, 
paucis mutatis in universum accurate auctoris verba refe- 
rentes, In Suidae codicibus optimis A = Parisin. 2625 
et 2626, in hac editione e, et W — Vatic. 1296, x in 
hae editione, de quo cf. Krascheninnikov in Praef. 
Procopii p. LI, Árrianea denuo contuli Ubi nihil addidi, 
scias e Suida laudata cum « conspirare; paucis locis etiam 
Vaticani in universum Parisino multo deterioris lectiones 
commemoravi. 

Eustathius in Commentariis ad Dionysium 
Periegetam ex Anabasi 25 locos affert, ex Indica 
nulum. In universum magis sententiam rettulii quam 
auctoris verba diligenter servavit. Arrianea deprompsi 
ex editione Bernhardyana.!) 

Lexicon περὶ συντάξεως e cod. Coisliniano 345 
editum in Bekkeri Anecdotis I, p. 119 sqq. 14 locos 
ex Anabasi sumptos servavit") unum citat Stephanus 
Byzantinus. Praeterea Photius Biblioth, 91 Anabasin 
more solito in breve coniraxit. 

Anonymo, Excer ptis, grammaticis codex Vin- 
dobonensis in universum praestat; nonnullis 
tamen locis veram lectionem servaverunt in A 
corruptam. 


D) Eust. ad. Dionys. 976 de voce Tiyons: ἄλλοι δὲ καὶ τὴν ἄρχου- 
σαν μετὰ τοῦ Π προφέρουσι, καὶ εὕρηται τοιαύτη γραφὴ παρά τε 
τῷ Ἰουλιανῷ καὶ παρὰ τῷ ᾿ἀρριανῷ δὲ ἐν roig περὶ 4λεξάνδρου 
πολλὰ γὰρ τῶν παλαιῶν ἀντιγράφων ἔχουσιν οὕτω" τῶν ποταμῶν 
τοῦ Εὐφράτου καὶ τοῦ Πέγρητος.... ὁ Πίγρης πολύ τι 
ταπεινότερός ἐστιν Εὐφράτου, Anab. ΥΠ τ, 3. Quam scripturam 
ubique etiam A praebet. 

*) Adnotationem criticam vide III p. 1077 sqq. 
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CAPUT IV 


DE VETERIBUS EDITIONIBUS ET DE RATIONE HUIUS 
EDITIONIS 


Veteres editiones breviter recensebimus, ut videamus, 
d di fidem Arri h di it.) 
ad quorum codicum fidem Arrianus hucusque editus sit. 


Multo ante primam editionem Graecam Anabasis et 
Indica Latine reddita erant. Verterunt eas Petrus 
Paulus Vergerius in usum Sigismundi Imperatoris 
(1410—1437), quae interpretatio periit, et qui hanc ut- 
pote nimis vulgarem et planam et Sigismundi exiguae 
Latinitatis notitiae accommodatam corrigere voluit Bar- 
tholomaeus Facius, in usum Alphonsi Magni, Ara- 
gonum et Siciliae regis (f 1458).?) Facii versio primum 
typis mandata est opera et impensa Hieronymi de 
Soncino, Pisauri 1508, et saeculo XVI aliquoties repetita 
est, e. g. in Arrieai editione Basileensi, de qua vide 
infra. Asperam eius censuram multis neglegentiae et 
ignorantiae exemplis prolatis iure egit Vulcanius in 
Praefatione editionis Stephanianae. Apparet Facium 
codicem aliquem lacunosum classis secundae in manibus 
habuisse. Ad auctoris verba restituenda nihil ex eo 
lucramur. 

De versione, quam curavit Carolus Valgulius, 
qui anno circiter 1450 Brixiae natus est, nihil com- 
pertum habeo. De eo cf. B. Keil, Verh. d. 47. Ver- 
samml. Deutscher Philologen u. Schulmänner in Halle 
a. d. S. 1903, p. 34 δα. 


1. Ed. princeps anni 1535: 4ρριανοῦ περὶ AAsE- 
άνδρου ἀναβάσεως, in 8 min.; pag. ult.: Venetiis in 
aedibus Bartholomaei Zanetti Casterzagensis, aere vero, 


1) Editiones, quae Indicam sine Anabasi exhibent, nunc 
non attingam. 

$) „ut illa prior editio Germanis incultioribus relinqueretur, 
haec nostratium politiorum esset*, Facius in Praefatione. De 
Vergerio et Facio Arriani interpretibus vide Voigt, Wieder- 
belebung des class. Altertums? U p. 176 sq., 273 sq.; Doulcet, 
Quid Xenophonti debuerit. Flavius Arrianus, Thes. Paris. 1882, 
p. 79 89. 
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et diligentia Joannis Francisci Trincaveli. Anno a partu 
virginis MDXXXV. Mense Septembri. Anabasın prae- 
cedit Ioannis Baptistae Egnatii epistola ad Andream 
Franciscum magnum Veneti senatus cancellarium. 

Trincavelius duos libros adhibuit, secundae familiae 
unum, alterum tertiae, ita, ut plurimum illi obtemperaret, 
aut uno codice usus est, familiae secundae, qui ex 
exemplari tertiae paucis locis correctus erat. Libros VI 
οὐ VII enim continuat Indica libri VII titulo instructa, 
et in universum vitiosas lectiones nondum mutatas fami- 
liarum primae et sec. exhibet, titulos tamen habet 4ρ- 
ριανοῦ ᾿Αλεξάνδρου ἀναβάσεως ἱστοριῶν βιβλίον πρῶτον et 
sic deinceps, voce ἱστοριῶν intrusa, et paucis locis lectiones 
praebót fam. tertiae proprias.!) 

2. Ed. Basileensis una cum Facii interpretatione 
anno 1539 ex officina Roberti Winter prodit in 8 min.: 
Αρριανοῦ περὶ ᾿Αλεξάνδρου ἀναβάσεως ἱστοριῶν 
βιβλία ὀκτώ. Pag. ult.: ἐνυπώθη ἐν Βασιλεία, ἀναλώμασι 
“Ῥοβέρτου τοῦ Χειμερινοῦ ἔτει τῷ ἀπὸ τῆς ἐνσάρκου οἰκονο- 
μίας τοῦ ᾿]ησοῦ Χριστοῦ χλιοστῷ πεντακοσιοστῷ τριακοστῷ 
ἐννάτῳ, μουνυχιῶνος μηνός. Ex epistola Nicolai Gerbelii 
ad lacobum Sturmium Anabasi praemissa apparet eam 
curatam esse ab Ioanne Oporino. Paucis cum muta- 
tionibus e Veneta expressa est. Sane Oporinus codicem 
habuit aliquem familiae primae vel tertiae, e quo Ana- 
basin in 7 libros recte distinctam, Indicam tamquam 
librum VIII primus dedit, quem tamen in ceteris fere 
Venetam secutus neglexisse videtur. 

3. Αρθιανοῦ περὶ ἀναβάσεως ᾿Αλεξάνδρου orto- 
θιῶν βιβλία η. Ex Bonavent. Vulcanii Brugensis 
nova interpretatione. Anno MDLXXV, excudebat 


) E locis p. XXIII sq. laudatis Veneta cum Σ' et Σ᾽ con- 
spirat II 14, 9; II 18, 1; IIT 13, 3; IO 21, 2; IV 9. 5; IV 26, 2, 
cum 2? I 23, 8; 24, 1; 95, 4. Editorem non, quod eliam e 
titulis suspiceris, Marcianis libris T vel U usum esse, iam 
I 9,4 et III 12, 1 patet, ubi procul dubio horum lectiones cor- 
rectas, quas vide p. XXII, recepisset, si eas cognovisset. 
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Henricus Stephanus. Ex codice a Stephano accepto, 
multo quidem illo quam quibus Venetus et Basileensis 
editores usi erant, meliore, sed tamen e lacunosa classe 
secunda oriundo Vulcanius aliquot locos emendavit, non 
paucos etiam de coniectura sanavit. 

4. ᾿ἀροιανοῦ περὶ ἀναβάσεως ᾿Αλεξάνδρου ĉorto- 
ριῶν βιβλία C. τοῦ αὐτοῦ Ἰνδικά. Nicolaus Blan- 
cardus rec. Amstelodami 1668. Blancardus primus 
Indicam, quae hucusque pro Anabaseos libro erat, ab 
ea seiunxit et duos codices adhibuit, quos e lectionibus 
allatis minimi pretii fuisse apparet?) 

5. Αρριανοῦ Nixougóéoc Avaßdoswg ᾽λεξάν- 
ὅρου βιβλία ἑπτὰ καὶ Ἰνδική. ita lacunis... sup- 
pletis, ita auctoris... praestantia et facultate 
restituta ex plurium mss. et praesertim unius 
Optimi collatione, ut nunc demum prodire hic 
auctor videri debeat, opera Iacobi Gronovii. 
Lugduni Bat. 1704. Gronovius, qui codicum, «quibus 
usus est, numeros non indicavit, praeter Optimum, quem 
dicebat, et Stephanianae editionis exemplar a Vul- 
canioe Z correctum, de quibus vide p. XXVII et XXXI, 
adhibuit Laurentianos LOh et Perusinum anni 1454 
nunc deperditum,?) in quorum tamen lectionibus praeter 


1) „accepto itaque ab Henrico Stephano codice ms. eoque 
pervetusto sed aliquot chartis mutilo“, et porro: „(codex), quem 
ab H. S. accepi, Constantinopoli ad eum missum.“ Vulcanius 
in Praefatione. Cocex perisse videtur; inter libros utique 
nunc Parisinos nullus mutilus est. 

3) „illinc [e Gallia; per senem venerabilem Petrum Gas- 
sendum copia facta antiqui exemplaris, quod ille penes Richelium 
Cardinalem fuisse olim mihi Coloniae Agrippinae significarat; 
hinc [e Flandria] beneficio Antonii Triestii, Comitis Evergemii 
et Gandae urbis Episcopi, aliud. vetustissima libri, ante decem 
(sic) secula scripti, auxilium fuit“, Blancardus in Praefatione, 
et p. 169 in adn.: „uostri libri, quorum unus membranuceus et 
grandioribus litteris exaratus.“ 

5) „duo exemplaria formae circiter octuplicis [nempe O et h], 
quorum priori erat addita declamatio Polemonis pro Cynaegiro 
[cf. p. XVIII]; tertium in forma maxima εἰ charta serica, cut 
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Optimi et Perusini commemorandis non distinxit, quid 
cuique proprium esset; neglexit vel non cognitos habuit 
Laurentianos K et M, cf. Bandinius II p. 684, 660. Ex k 
multa restituit et lacunas illas primus supplevit. In 
Gronovii copiis editores, qui eum secuti sunt, usque ad 
Dübnerum acquieverunt. 

6—9. Editiones Georgii Raphelii, Amstelodami 
1757; Aug. Christiani Borheck, Lemgoviae 1792; 
Frideriei Schmiederi, Lipsiae 1798, qui tantum 
non ubique Optimo optemperavit; 4ρριανοῦ τὰ σωζόμενα 
ἐκδοθέντα παρὰ Νεοφύτου Δούκα, Βιέννῃ 1810, 
T. ο]. 

10. Arriani de expeditione Alexandri libri 
septem. Recensuit et adnotationibus maximam 
partem criticis tum aliorum selectis, tum suis 
instruxit Io. Ern Ellendt, Regimontii Prussorum 
1832. Ellendt magis diligentia in locis parallelis con- 
gerendis quam ingenio valuit. 

11. Arriani Ánabasis, ed. C. G. Krüger, Vol. I 
scriptoris libros cum scripturae discrepantiis 
continens, Berolini 18562): Vol. II annotationes 
[aliorum et ipsius| continens, 1848. Eiusdem Ana- 
Lasis, mit erklärenden Anmerkungen, 1851; Ana- 
basis, cum annotatione critica, 1851 (in hac editione 
adnotationem criticam frustra quaeras; inest tantum Spici- 
legium coniecturarum, p.196 —203). Qua erat eximia 


alligata erant aliqua. Plutarchi εἰ Diodori Siculi [nempe L], 
cui mox accedebat quartum in Abbatia S. Petri Perusiae etiam 
in charta, cui adnotatum erat ἐτελειώϑη ἐν μηνὶ ὀκτοβρίω xò, 
ἔτει αυνδ' ἀπὸ τοῦ y) γεννήσεως.“  Perusiae hodie nullus 
Arriani codex exstat. 

1) Praeter editoris inventa in hac editione J. G. Schnei- 
deri coniecturae non paucae, quas exemplari Schmiederiano 
ascriptas Krügerus excerpserat, nonnullae etiam J. Pflugkii, 
C. Sintenisii, E. F. Yxemii inveniuntur. Yxemii esse con- 
iecturas Praemon. p. IX amico anonymo attributas ex editione 
&dnotationibus germanice conscriptis instructa anni 1851 
apparet. 
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sagacitate, Krüger plurimum nostro profuit, sed con- 
iectandi studio abductus nimis multa mutavit. 

12. Arriani Ánabasis et Indica, ex optimo cod. 
Parisino emendavit Fred. Dübner, ed. Didot, 
Parisiis 1846. Dübnerus, qui primus post Gronovium 
et ante me ultimus novis codicum subsidiis adiutus nostrum 
edidit, adhibuit Parisinos BJS, quos tamen satis in- 
diligenter contulit. 

Secutae sunt editiones Teubneriana anno 1851 a 
R. Geier, anno 1876 a C. Abicht recensita, et Weid- 
manniana a. 1867 a C. Sintenis curata, qui aliquot 
locos egregie restituit. Anabasin adnotationibus germanice 
conscriptis instructam ediderunt C. Sintenis apud Weid- 
mannos 1849 (ed. 2% 1860); G. Hartmann, Jenae 1856 
C. Abicht apud Teubnerum 1871. 


In hac editione curanda et apparatu critico instruenda 
hanc viam ingressus sum. Ubi nihil adnotavi, scias ea, 
quae dedi, cum A conspirare,!) cuius discrepantias etiam 
minoris momenti omnes attuli, exceptis tantum rebus 
orthographicis, de quibus infra fusius disputatum est. 
Ceterorum lectiones, nisi quae probabiles coniecturae sunt, 
ibi tantum exhibui, ubi prior manus in Α periit. Ne 
tamen apparatum criticum nimia mole onerarem, in his 
locis sic egi. Ubi A? BL inter se conspirantes minime 
offendunt, et etiam ubi BL inter se consentientes dis- 
crepant ab A? lectionem exhibente procul dubio cor- 
ruptam et e prioris manus scriptura male lecta ortam — 
quod saepissime factum est —, manum priorem in A 
perisse non notavi neque vitiosam secundae manus lec- 
tionem attuli. Sed ubicunque in prioris scripturae iactura 
BL inter se dissentiunt, semper A? et lectiones codicum 
BL, saepe etiam FGH, exhibui. Codicem k in initio 
Anabaseos usque ad verba παραγγέλλει τοῖς ὁπλίταις, I 1, 8, 
pro A? adhibui. 

1) Qua fit, ut nonnunquam a prioribus editionibus haec 
silentio differat. 
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Excerptorum de sententiis et de legationibus, Suidae, 
Lexic Bekkeriani discrepantias etiam minoris pretii re- 
censui omnes; fragmentorum in Anonymo et inter Excerpta 
poliorcetica servatorum, quae vitiis omnigenus scateant, 
potiores tantum varias lectiones attuli, ita tamen, ut nibil, 
quod memoratu dignum videatur omissum sit. Virorum 
doctorum, qui nostro operam navaverunt, conaminum 
delectum apposui satis amplum, sed cum persuasum 
mihi habeam Anabasin optime exceptis lacunis nonnullis 
(vide e. g. p. 10, 1sq.; 22,2; 104,1sq.; 370,13) in 
A nobis traditam esse, pauca mutavi, nisi quaə aperte 
cum ratione vel auctoris usu dicendi pugnare vidi. 

Etiam in re orthographica in universum codici A 
religiose mihi parendum esse in animum induxi scriben- 
dumque σσ et vr, ξὺν οἱ σὺν, ἐς et εἰς, εἴσω et ἔσω, 
γίγνομαι, γιγνώσκω et γίνομαι, γινώσκω, Θαρρέω et Θαρσέω, 
ἐϑέλω et θέλω, ἔμελλον οἱ ἤμελλον, prout codex exhibeat 
Quamquam enim scripturae σσ, ξὺν, ἐς, γίγνομαι, γιγνώσκω 
longe saepius inveniuntur, haud raro tamen ea subsidia 
critica, quorum testimonia in rebus orthographicis aliquid 
valent, nempe Excerpta de sent. et de legat, fragmenta 


apud Suidam et in Lexico Bekkeriano servata, — nam 
in talibus Anonymo et Excerptis poliorceticis minime 
fides habenda est — iisdem locis ac A easdem formas 


rariores exhibent, velut p. 191,11 πράττειν habent Ad; 
p. 306,20 ἐξηττώμενοι A Suid; p. 307,21 τάττοι Δε; 
p. 307, 14 συγγνωστά As; p. 194,8 εἰσποιοῖτο Ad Anecd. 
Bekk.; p. 194, 11 εἰσποιοῦσιν et εἰσποιούμενοι ΑΦ Anecd. 
Bekk.; p. 194, 15 εἰσηγήτην Ad.  Casui haec tribui vix 
possunt, sed iam in iis codicibus, unde ef A fluxerit et 
excerptores et lexicographi sua hauserint, hanc scribendi 
diversitatem obtinuisse colligimus, quam Arrianum ipsum 
affectasse minime improbabile est, etsi id pro certo affir- 
mare non ausim. lis tamen locis, ubi A formas rariores, 
usitatiores cetera subsidia critica praebent, has praetuli, 
itaque p. 28,13 ex d θάλασσαν scripsi pro codicis A 
ϑάλατταν; ξὺν pro codicis A -σὺν p. 28,6; 190, 21; 


XLVIII PROLEGOMENA 


194, 20; 324,12 et 14 ex d, p. 64,17 οτε; ἐς pro 
codicis A εἰς p. 23, 11 e Suida, p. 365,12 ex ει 

Pauca habeo quae addantur. Verbi προσέχειν formas 
προσχών et προσχεῖν a Krügero correctas ego intactas 
reliqui, cf. Poppo ad Thuc. III 1 p. 148; Exc. post Gregor. 
Cor. ed. Schaefer p. 680, 21. Contra cum Krügero ubique 
accus. ἱππέας recepi, cum in A baec forma quater et 
septuagies, sexies tantum (p. 12, 20; 13,11; 53,7; 150,23; 
178, 7; 206, 4) ἱππεῖς occurrat. A aliquoties habet £vv- 
στρατεύω, nempe p. 38, 10 (v eadem m. expunctum vide- 
tur); 44, 16; 64, 18: 93, 13; 160, 16; 308, 3 (ubi ἔνστρ. 
in £),') praeterea p. 48,21 ξυνσκηνοῦντες; p. 201, 21 
ἔυνστήσας (ubi vor. in 8); p. 296,11 ξυνστραφέντες; 
p. 332, 12 συνξεύξας, de quibus formis cf. Crönert Memoria 
Graeca Herculamensis p. 60, sed p. 243,8 et 248, 18 
ξυστρατεύσαντες; p. 251, 25 συσκευαζομένων.') Formam 
sine nasali ubique praetuli. Semper MaAloi scripsi. 
quamquam saepe μαλοί A exhibet, cum illud bis etiam 
in & inveniatur, p. 307, 9; 308,8. Cum ceteris editori- 
bus ubique Τίγρης reposui pro codicis A πίγρης, de quo 
vitio antiquo v. p. XLI adn. 1. 

Apocopen vel crasin sicubi A-exhibet, ei parui, neutra 
invito codice textui intrusa. v ἐφελκυστικόν et σ vocis 
οὕτως, quae ante vocalem in A fere semper exarata sunt, 
paucis locis, ubi desunt, restitui; ubi ante consonantes in 
codice leguntur, ea retinui. Vitiis ex itacismo ortis cum 
A perpaucis laboret, in adnotatione omnia attuli. 

Postremo de accentibus nonnulla memoranda sunt. 
Cum A semper scripsi Γράνικος, Εὐμενής, Κρατερός.) 
Cum Sintenisio p. 17,4 Πέλινναν reposui: pro Πελινναν 


y Etiam p. 2,2 (in ea Anabaseos parte, quae in A periit) 
ξυνστρατεῦσαι habent BF HL. 

*) Item in Arriani libro Tactico 7,2 συξῶν; 8,2 συζυγεῖν: 
22,2 συζυγοῦσι Scriptum est in cod. Laurent. LV 4. 

) iget me ubique Λεοννάτος ex A retinuisse, cum 4εον- 
νᾶτος vel potius Λεόννατος scribendum sit, v. Herodian. I 
p. 218, 12 ed. Lentz et cf. Hoffmann, Die Makedonen p. 168 sq. 
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codicis A; cum Ellendtio p. 18,4 Ἐλευθεράς pro Ἔλευ- 
ϑέρας et p. 25, 23 Κερκινῖτιν pro Κερκινίτιν; cum vulgata 
p. 23, 19 Ὀρχόμενον pro Ὀρχομενόν» cum Krügero p. 90, 11 
et 20, et p. 191, 21 Ayıs pro "Ayıs.  Genitivos «4ράγγων 
(Ζαράγγων), Ὀξυδράκων, Παραπαμισάδων, Ὠρῶν in A 
traditos cum  Ellendtio correxi, cum Ὀξυδράκαι, Παρα- 
παμισάδαι, Ὧροι alibi in A inveniantur, nominativum 
ράγγαι in A non obvium firment Strabo et Stephanus 
Byz. Iuxta usitatius Γαδρώσιοι A habet formas Γαδρωσων 
(sic), Γαδρώσων, Γαδρωσῶν, quarum hane praetuli. Cum 
praeter ᾿ἀραχώταις (-ωτῶν) A etiam 4ραχῶτοι (-ώτους, 
-ώτων) praebeat, Herodiano I p. 221, 29 ed. Lentz parui, 
aut 4ραχώτης aut 4ραχωτός Scribendum esse praecipienti. 
Cum eodem scripsi ᾿Αγριᾶνες, «Αὐταριᾶται, Νῦσα, quae 
voces παροξυτόνως in A traditae sunt. Ubique τριήρων 
reposui pro codicis τριηρῶν (οἵ. Kühner-Blass, Ausf. 
Grammatik d. Griech. Sprache I 1 p. 485,4), et Alı- 
καρνασσύς pro ᾿Αλικαρνασσός. Praeterea A fere semper 
exhibet αὐτόν, αὐτοῦ cet. pro αὐτόν, αὐτοῦ cet., et con- 
stanter habet ἄθλον, 000, σίτα similia; ἀνιάσαι, O00at, 
τρίψαι sim.; φᾶναι, πηγνῦναι sim.; οὐχήκιστα, κατὰ λογάδην, 
μὴ δὲ pro unde, οὐδὲ µία pro οὐδεμία. Quae omnia hic 
Semel monere satis putavi. 


Editionem hanc iam in lucem emissurus facere non 
possum quin ex animo gratias agam bibliothecarum prae- 
fectis pro eximia qua desideriis meis satisfecerunt huma- 
nitate, tum v. d. Aloysio Castiglioni, qui coniecturas ali- 
quot ultro mihi obtulit, denique Ursulo Philippo 
Boissevain et Hermano Josepho Polak, praeceptori- 
bus usque colendis, quorum ille studiorum meorum 
Árrianeorum auctor re et consilio semper mihi adfuit, 
hie non modo in plagulis corrigendis strenue me adiuvit, 
sed etiam coniecturarum grandem messem liberalissime 
mecum communicavit.!) 


1) Castiglionii, Hoffmanni, Polakii coniecturas vel sero 
cognitas vel quae minus probabiles videbantur vide in Addendis. 


4 BT Arrian I [1098] 


DE HVIVS CORRECTIORIS 
EDITIONIS INDOLE 


Arriani Nicomedensis operum editionem, quam 
maxime necessariam A. G. Roos (quem Roosium Lati- 
nitatis causa nominemus) inter annos 1907 (Ana- 
basis Alexandri) et 1928 (rell. opp.) muneri suo miro 
quodam studio per plus quam quinque lustra deditus 
luculentissime confecit, ut Aedes Teubnerianae denuo 
prelo subiciant, satis superque causa esse videtur. libro- 
rum enim, e quibus emas, armariis iam dudum exhaustis 
permulta sunt, quae addas ad Roosii tunc perfectissimas 
et lectiones et studia et coniecturas, cognita detecta 
publicique iuris facta a viris doctis Arriani studio deditis. 
qui enim, ut laborem Roosii non modo probaverunt sed 
etiam summa laude extulerunt et sine ulla dubitatione 
Roosium secuti sunt verba recte ponentem, ita editione 
illa nixi praeterea nonnulla propriis studiis patefecerunt, 
quae latentia adhuc turbam fecerunt rerum studiosis. 
sua enim in recensione H. Schenkl (Berl. Phil. Wochen- 
schrift 30, 1910, 933—937) adnotavit nonnulla, quae ei 
corrigenda viderentur (cit. Schenkl), mihi quidem vix 
necesse, deinde H. Gerland (Lit. Zentralblatt 1914, 
1088) leviter perstrinxit, quod in. nominibus trans- 
scribendis Roosius non semper quam ipse optimam per- 
hibuit rationem secutus esset. Codices, qui continent 
Arriani opera etsi Roosius summo cum studio collustra- 
vit legit examinavit, tamen mirandum est, cur varias 
lectiones, quibus ex eis singuli discrepent, non omnes 
attulerit, haud paucis omissis, quae tamen alicuius 
momenti esse possunt. licet enim sit usus Roosius summa 
sagacitate severitate in eiciendis et perscrutandis quae 
ut minoris pretii librariorum pravitate in contextum 
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venisse videbantur, licet satis olei consumpserit in coar- 
tandis rebus describendisque per notas adnotationes- 
que, dummodo proficerent aliquid rerum studiosi, 
restat tamen, ut — comparatis illorum librariorum ratio- 
nibus codices ex illo Vindobonensi (hist. gr. 4; A apud 
Roosium) sine ullo dubio conferentium transscriben- 
tium probantium ad perfectionem perducentium sac- 
piusque quibusdam de causis corrigentium — ex integro 
des operam investigare et quomodo inter se cohaercant 
singuli codices et quid de traditionis tamquam illo ante 
tempus librarii A flumine dici possit. qua in re vir qualis 
fuit L. Castiglioni in libellis suis sive locos singulos retrac- 
taverit eminentissimi ad cognoscendum verborum sen- 
sum ingenii adminiculis usus sive addiderit multa ad 
Roosii editionem, quae interdum desiderari videren. 
tur. tamen maiora studia nostra expectari nemo nega- 
bit, qui hac in re aliquamdiu versatus esse de se prae- 
dicare potest. 

Codices igitur, quibus nititur editio haec Roosiana, quot 
potui examinavi phototypicis exemplaribus usus. ex 
eis hi quomodo inter se cohaereant indagari imprimis 
operae mihi quidem pretium videtur: 


I (Palat. gr. 256) 
J (Parisin. gr. 1683) 
K (Laurent. gr. plut. LX X 24). 


Haud parvi momenti etiam puto, quos Roosius non 
consulere potuisse iam ipse dolet (p. XXXIV): 
Bodleian. misc. 183 
Baroccian. 82 
Baroccian. 137. 
Summo postremo studio esse satis mihi constat: 

V (Ambros. E 11 inf. 2) 

I (Marcian. gr. 511) 
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U (Marcian. gr. 319) 

N (Vindob. hist. gr. 89) 

M (Laurent. gr. plut. LX X 9) 

L (Laurent. gr. plut. LX X 1) 

D (Salmant. Bibl. Univ. I 2, 24) 
E (Salmant. Bibl. Univ. I 2, 22) 
C (Constantinop. Bibl. 16) 

G (Ambr. gr. 80 sup). 


Quorum serie struenda demonstratum esse velim, qui 
sint maioris minorisve momenti. ex Matritensi illo 
LXXIII autem, quem numerat in codicibus ex cata- 
logis tantum sibi notis, tamen satis multa cognovisse 
Roosius videtur (cf. p. XX XIV). 

Opere meo maximam partem functo mihi cum du- 
bium esse minime possit, quin, id quod nemo neget, 
Roosius summam diligentiam codicibus impertiverit, 
inveni tamen in illis, qui minoris pretii esse ducuntur, 
nullam rem nisi atramentum materiem librarium non 
satis educatum causam difficultatis multaque esse prae- 
terea, cur rationem formam origines temporisque con- 
diciones examines. quo munere ante quam functus eris, 
vix quemquam puto aut recte uti posse libris ab Arriano 
conscriptis aut intellegere, quae narraverit. ego quidem, 
cum magnopere intersit, ut res Arriani hoc modo recte 
complectemur haud multis abhinc annis, tamen pro 
temporibus meis satis habeo demonstravisse, quae cuius- 
dam esse momenti opinor, aliis causis paene distractus, 
ita ut eiusmodi studia in posterum differre cogar. 

Sunt deinde nonnulla, quae, ne perdas sensum 
locorum quorundam, diligentius inspicias quam Roo- 
sius aut potuit aut voluit. 

Excerptorum quidem Imperatoris Constantini VII. 
instinctu confectos libros de legationibus (Excerpta de 
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legationibus, Pars I et II, ed. C. de Boor, Berolini 1903, 
cit. leg) cum bene consuluerit Roosius, mihi eo, quod 
pluribus verbis omissis nonnullas lectiones excerptorum 
nomine praebet, quorum de Boor nullam facit mentio- 
nem, ne crimini des, quod in addendis supplevi, quae 
res exigere videtur, praesertim cum in sua praeclarissima 
editione de Boor nonnullis in locis silentio quasi libra- 
riorum incuria tantum contracta praeterit, quae alicuius 
momenti tamen esse possint. inter Vindobonensis illius 
autem codicis, traditionis statum posterioris cuiusdam 
saeculi praebentis, archetypum et archetypum, ex quo 
Excerpta hausta sunt, magnam necessitatem fuisse 
satis perspectum habeo. locos igitur singulos, ubi discre- 
pent lectiones, accuratiore ut studio pertractes, valde 
commendaverim. item codicem illum Vatican. gr. 
LXXIII rescriptum excerpta Constantina de sententiis 
continentem, quem optime exaratum et in lucem revo- 
catum edidit U. Ph. Boissevain (Excerpta de sententiis, 
Berolini 1906, cit. sent), et cui Roosius propter tem. 
poris brevitatem satis operam dare non potuit, con- 
tuli haud neglectis adnotatiunculis editoris illius egregii 
(cf. etiam Boissevain praef. XXXIX). quem codicem 
excerptorum de sententiis autem si quis comparat cum 
eis de legationibus, vix eundem traditionis statum 
demonstrari legationumque archetypum recentioribus 
temporibus a librariis minus exercitatis rerumque haud 
satis iam peritis transscriptum esse facile inveniet. 
Suidae (quod nomen recentioribus temporibus a 
doctissimis viris correetum et quid significet illustratum 
etsi minime me fugiat, tainen, ne formam traditam con- 
turbem, retinendum curavi) Adlerianam illam editionem 
(Suidae Lexicon, ed. Ada Adler, Lipsiae 1928-1932, 
cit. Suid) nostri saeculi luculentissimam quod Roosius 
ante oculos habere nondum potuit, varias lectiones con- 
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tuli, quae ad locos ex Arriani operibus excerptos per- 
tinent. quo in libro autem cum ei, qui compendium 
contulerunt, diversas rationes secuti esse videantur, 
iudicii acumine opus est, ne graviores detraharis in 
errores haud iuste pendens singula suis quaeque condi- 
cionibus neque satis perspectis, quanti quaeque momenti 
esse ducas. ideo varias contuli lectiones, quibus inter se 
discernantur codices, ne minoris quidem quae videren- 
tur omissis. 

Bene fecisse mihi quidem videtur Roosius, quod 
in libello quodam (Mnemosyne 36 (N. S.), 1908, 39—61) 
demonstrat, quibus coniecturis sententiis studiis J. J. 
Reiske, ille rerum ad nostras causas pertinentium sui 
temporis omnium doctissimus vir collustrare conatus 
sit locos quosdam dubitandos. Reiskii studia, quae iam 
Krügerum in conficienda sua editione (cf. p. XLV) 
adhibuisse apparet quamvis nomen Reiskii silentio 
transeat, si non probes propter nimiam quandam 
severitatem, tamen non negari potest, quin optimum 
judicium fecerit de nonnullis locis vir ille doctissimus. 
quos saltem ut inter addenda recipiam oblivione 
obrutos veritas pietasque admonent. 

Nostris iam annis F. Jacoby in opere suo multum 
laborem continente (Fragmenta Graecorum Historico- 
rum, primum Berolini deinde Lugduni Batavorum, ab 
anno 1923 usque ad hoc tempus, cit. FGrH) suo quae- 
que in loco etiam quae Arrianus decerpserit ex aliorum 
rerum scriptorum operibus ingenti studio contulit sum- 
maque sagacitate interpretatus est. idem quod codices 
ipsos non consuluit, nihil ex eius fragmentorum collec- 
tione afferendum puto nisi locos, ubi vir ille doctissimus 
summo ingenio suo praelucente adnotationibus propriis 
coniecturisque inaudita nobis adhuc notat locosque 
totos in meliorem cognoscendi statum reddit. Qua de 
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causa etiam Muelleri sui temporis luculentissima illa 
Fragmentorum Historicorum Graecorum editione, nimi- 
rum quod singuli ex ea loci a Jacoby exhibentur, super- 
sedendum censui. 

Haud parvi momenti deinde videantur, quae 
W. Abicht protulit 1906, notata iam et inspecta ab 
Roosio. quem libellum, tamen nondum satis perfectum 
neque idoneis editum condicionibus, id quod iam 
Schenkl vituperat, pauca prodesse certum habeo. 

Ceteris vero, quibus ad cognoscendum hoc Ana- 
baseos opus nos aliquid proficere posse vix infitiandum 
est — scilicet libro de obsidione toleranda (cf. p. X X XVI) 
et Poliorceticis (cf. p. XL) — supersedendum censeo, 
quod ex doctorum studiis vix quicquam interdum ad 
nostrum usum proveniebat. 

Ea postremo, quae G. Polak, Roosio amicitiae 
consuetudine coniunctus, et litteris et sermone com- 
municavit — litteras sibi dedisse etiam Castiglionem 
Roosius nos certiorem facit — suo in loco retinenda pu- 
tavi. 

Arriani opera secundum illam Roosii editionem 
denuo in lucem prolaturus hae ratione usus sum, ut in 
addendis conferrem, quae singulis de locis viri doctissimi 
censeant. ea autem, quae Roosius ipse aut commutanda 
aut addenda censet, propriis siglis (Roos add. et corr.) 
notavi. 

Res ipsas ne nimis confundam, seposui quae a viris 
doctis nostrae aetatis conscripta et ad Anabaseos librum 
et quae ad ceteros libros pertineant. tamen quod ambo 
artissime inter se cohaereant, ne bis hoc idemque evol- 
vam, fieri non potest, quin utrumque consulas volumen. 
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bus recepta. 


inclusi, quae delenda sunt. 
inclusi, quae in codicibus desiderantur. 
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ΑΡΡΙΑΝΟΥ 
AAEXANAPOT ANABAZERZ 
BIBAION ΠΡΩ͂ΤΟΝ 


Πτολεμαῖος ὁ Λάγου καὶ ᾿4ριστόβουλος ὁ Agıoro- 
βούλου ὅσα μὲν ταὐτὰ ἄμφω περὶ ᾿λεξάνδρου τοῦ 
Φιλίππου συνέγραψαν, ταῦτα ἐγὼ ὡς πάντῃ ἀληθῆ 
ἀναγράφω, ὅσα δὲ οὐ ταὐτά, τούτων τὰ πιστότερα 
ἐμοὶ φαινόμενα καὶ ἅμα ἀξιαφηγητότερα ἐπιλεξάμενος. 
ἄλλοι μὲν δὴ ἄλλα ὑπὲρ ᾿ἀλεξάνδρου ἀνέγραψαν, οὐδ᾽ 
ἔστιν ὑπὲρ ὅτου πλείονες ἢ ἀβυμφωνότεροι ἐς ἀλλή- 
λους’ ἀλλ ἐμοὶ Πτολεμαῖός τε καὶ ριστόβουλος πι- 
στότεροι ἔδοξαν ἐς τὴν ἀφήγησιν, ὁ μὲν ὅτι συνεστρά- 


Titulus. ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως α΄ subscriptio 
libri 1 in A; ἐκ τῆς ἱστορίας ᾿Αρριανοῦ ἀναβάσεως ᾿Αλεξάνδρου 
praeacriptum est excerptis Arrianeis in Titulo de legatio- 
nibus. Cf Stephan. Byz. s. v. Aocaxnvol‘ ᾿Αρριανὸς τετάρτῃ 
τῆς ᾿Αλεξάνδρου ἀναβάσεως: Suidas s. v. περὶ Πινδάρου’ ᾿4ρ- 
ριανὸς ἐν τῇ ἀναβάσει τοῦ ἀλεξάνδρου. Arrianus titulum Kv- 
ρου ἀναβάσεως imitari voluit, Aliter grammaticus in Lexico 
περὶ συντάξεως, Anecd. Gr. Bekkeri I, p. 129, 27 Αρριανὺς ἐν τῷ 
πρώτω τῶν περὶ ᾿Αλεξάνδρου; Eustath. ad Dionys. Perieg. 907 
et 976 ρριανὸρ ἐν τοῖς περὶ ᾿Αλεξάνδρου; Photius Bibl. Cod. 91 
᾿Αρῥιανὸς τὰ κατ᾽ Αλέξανδρον ἐν λόγοις ἑπτά. Quos titulos fictos 
esse, ut τοῖς μετὰ ᾿Αλέξανδρον ο opponerentur, Krüger intellexit. 
Arr. Anab VII, 3, 1 ἐν τῇ περὶ ᾿Αλεξάνδρον συγγραφῇ nihil ad 
rem facit. 
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τευσε βασιλεῖ ᾿Αλεξάνδρῳ, ἀριότόβουλος, Πτολεμαῖος 
δὲ πρὸς τῷ ξυστρατεῦσαι ὅτι καὶ αὐτῷ βασιλεῖ ὄντι 
αἰσχρότερον ἤ vo ἄλλῳ ψεύσασθαι ἦν' ἄμφω δέ, ὅτι 
τετελευτηκότος ἤδη ᾿Αλεξάνδρου ξυγγράφουσιν [ὅτε] 
αὐτοῖς Ñ τε ἀνάγκη καὶ ὁ μισθὸς τοῦ ἄλλως τι ἢ ὡς 
συνηνέχϑη ξυγγράψαι ἀπῆν. ἔστι δὲ ἃ καὶ πρὸς ἄλλων 
ξυγγεγραμμένα, ὅτι καὶ αὐτὰ ἀξιαφήγητά τέ μοι ἔδοξε 
καὶ οὐ πάντῃ ἄπιστα, ὡς λεγόμενα μόνον ὑπὲρ Alet- 
άνδρου ἀνέγραψα. ὅστις δὲ ϑαυμάσεται ἆφϑ᾽ ὅτου ἐπὶ 
τοσοῖσδε συγγραφεῦσι καὶ ἐμοὶ ἐπὶ νοῦν ἦλϑεν ἥδε ἡ 
συγγραφή, τά τὲ ἐκείνων πάντα τις ἀναλεξάμενος καὶ 
τοῖσδε τοῖς ἡμετέροις ἐντυχὼν οὕτω ϑαυμαξέτω. 


Λέγεται δὴ Φίλιππος μὲν τελευτῆσαι ἐπὶ ἄρχοντος 
Πυϑοδήλου Φήνησι: παραλαβόντα δὲ τὴν βασιλείαν 
ἄλέξανδρον, παῖδα ὄντα Φιλίππου, ἐς Πελοπόννησον 
παρελϑεῖν᾽ εἶναι δὲ τότε ἀμφὶ τὰ εἴκοσιν ἔτη α4λέξ- 
ανδρον. ἐνταῦθα ξυναγαγόντα τοὺς Ἕλληνας, ὅσοι 
ἐντὸς Πελοποννήσου ἦσαν, αἰτεῖν παρ᾽ αὐτῶν τὴν Åy- 
μονίαν τῆς ἐπὶ τοὺς Πέρσας στρατιᾶς, E ia Φιλίππῳ 
ἤδη ἔδοσαν καὶ αἰτήσαντα λαβεῖν παρ᾽ ἑκάστων πλὴν 
Λακεδαιμονίων: “Λακεδαιμονίους δὲ ἀποκρίνασθαι μὴ 
εἶναί σφισι πάτριον ἀκολουϑεῖν ἄλλοις, ἀλλ᾽ αὐτοὺς 
ἄλλων ἐξηγεῖσθαι. νεωτερίσαι δὲ ἄττα καὶ τῶν Ady- 
ναίων τὴν πόλιν. ἀλλὰ ᾿{ϑηναίους γε τῇ πρώτῃ ἐφόδῳ 


3 τω F, τῷ ceteri | 4 [őre] del. Schm. (ed) || 11 τις 
om. C || 13 δὴ BCDk, δὲ FHL, cf. Xen. Cyrop. 12, 1 | 14 Πυ- 
ϑοδήλου restitui, πυϑοδήμου 'codd., cf. Kirchner n. 12379 
15 ὄντα om. L Ἰ 18 ἦσαν del. Krüg. | 19 στρατιᾶς] στρα- 
τείας G (Schm. ed.); cf. I 24, 1; VIL 9, 5; 20, 1 | 21 Δακε- 
δαιμονίους DGLk, λακεδαιμονίοις BCH | ἀποκρίνασθαι] ἀπο- 
κρίνεσθαι L 


pd 
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᾿Αλεξάνδρου ἐκπλαγέντας καὶ πλείονα ἔτι τῶν Φιλίππῳ 
δοϑέντων ᾿λεξάνδρῳ εἰς τιμὴν συγχωρῆσαι. ἔπανελ- 
ϑόντα δὲ ἐς Μακεδονίαν ἐν παρασκευῇ εἶναι τοῦ ἐρ 
τὴν ᾿σίαν στόλου. 

5 μα δὲ τῷ ἦρι ἐλαύνειν ἐπὶ Θράκης, ἐς Τριβαλλοὺς 4 «. 836 
καὶ Ἰλλυριούς, ὅτι τε νεωτερίξειν ἐπύθετο Ἰλλνριούς 
τε καὶ Τριβαλλούς, καὶ ἅμα ὁμόρους ὄντας οὐκ ἐδόκει 
ὑπολείπεσθαι ὅτι μὴ πάντῃ ταπεινωϑέντας οὕτω ua- 
κρὰν ἀπὸ τῆς οἰκείας στελλόμενον. ὁρμηϑέντα δὴ ἐξ 5 

19 Αμφιπόλεως ἐμβαλεῖν εἰς Θράκην τὴν τῶν αὐτονόμων 
καλουμένων Θρακῶν, Φιλίππους πόλιν ἐν ἀριστερᾷ 
ἔχοντα καὶ τὸν Ὄρβηλον τὸ ὄρος. διαβὰς δὲ τὸν Νέστον 
ποταμὸν λέγουσιν. ὅτι δεκαταῖος ἀφίκετο ἐπὶ τὸ ὄρος 
τὸν Aiuov. καὶ ἐνταῦθα ἀπήντων αὐτῷ κατὰ τὰ στενὰ 6 

15 τῆς ἀνόδου τῆς ἐπὶ τὸ ὄρος τῶν τε Ἱἐμπόρων πολλοὶ O 
ὡπλισμένοι καὶ οἱ Θρᾷκες οἱ αὐτόνομοι, παρεσκευα- 
σμένοι εἴργειν τοῦ πρόσω χατειληφότες τὴν ἄκραν τοῦ 
αἵμου τὸν στόλον, παρ ἣν ἦν τῷ στρατεύματι ἡ πάρ- 
οδος. ξυναγαγόντες δὲ ἁμάξας καὶ προβαλόμενοι πρὸ 

:0 σφῶν ἅμα μὲν χάρακι ἐχρῶντο ταῖς ἁμάξαις ἐς τὸ ἆπο- 
μάχεσϑαι ἀπ᾽ αὐτῶν, εἰ βιάξοιντο, ἅμα δὲ ἐν νῷ εἶχον 
ἐπαφιέναι ἀνιοῦσιν ᾗ ἀποτομώτατον τοῦ ὄρους ἐπὶ τὴν o 
φάλαγγα τῶν Μακεδόνων τὰς ἁμάξας. γνώμην δὲ πε- 
ποίηντο ὅτι ὅσῳ πυκνοτέρᾳ τῇ φάλαγγι καταφερόμεναι 


a] 


1 ᾿Αλεξάνδρου BCD, τῇ ἀλεξ. FGHL, τοῦ ἀλεξ. k || δ ἐς] 
ee ἐς vel ἔς (re) Krüg. | 9 δὴ DFGHL, δὲ BCk | 10 τὴν 
11 in φιλίππου H || 12 Νέστον C, G in 
marg., sls celeri; Νέσσον Palm. || 15 ἐμπόρων corruptum; 
ἐγχωρίων νο] ἐμπείρων Gron., ἐκ τῶν ὁρῶν Schm., ὁμόρων vel 
ὀρείων Krüg., (ἐκεῖ) ἐμπόρων dubitanter Pol. | 18 τὸν στόλον 
post πρόσω v. 17 transposuit Schn.; an τὸν στόλον delendum 
est? | ἣν Yxem, ὃν codd. || 19 προβαλόμενοι BODHL, προ- 
βαλλόμενοι F Gk Ἰ 21 εἶχον] elev B 
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συμμίξουσιν αἱ ἅμαξαι, τοσῶδε μᾶλλόν τι διασκεδά- 
σουσιν αὐτὴν βία ἐμπεσοῦσαι. 

4λεξάνδρω δὲ βουλὴ γίγνεται ὅπως ἀσφαλέστατα 
ὑπερβαλεῖ τὸ ὄρος' καὶ ἐπειδὴ ἐδόκει διακινδυνευτέα, 
οὐ γὰρ εἶναι ἄλλῃ τὴν πάροδον, παραγ | γέλλει τοῖς 5 
ὁπλίταις, ὁπότε καταφέροιντο κατὰ τοῦ ὀρϑίου αἵ 
ἅμαξαι, ὅσοις μὲν ὁδὸς πλατεῖα οὖσα παρέχοι λῦσαι 
τὴν τάξιν, τούτους δὲ διαχωρῆσαι, ὡς ὃν αὐτῶν x- 
πεσεῖν τὰς ἁμάξας' ὅσοι δὲ περικαταλαμβάνοιντο, Evv- 
νεύσαντας, τοὺς δὲ καὶ πεσόντας ἐς γῆν, συγκλεῖσαι ιο 
ἐς ἀκριβὲς τὰς ἀσπίδας, τοῦ κατ αὐτῶν φερομένας 
τὰς ἁμάξας καὶ τῇ ῥύμῃ κατὰ τὸ εἰκὸς ὑπερπηδώσας 
ἀβλαβῶς ἐπελθεῖν. καὶ οὕτω ξυνέβη ὅπως παρήνεσέ 
τε ἄλέξανδρος καὶ εἴκασεν. οἱ μὲν γὰρ διέσχον τὴν 
φάλαγγα, αἱ δ᾽ ὑπὲρ τῶν ἀσπίδων ἐπικυλισϑεῖσαι 15 
ὀλίγα ἔβλαψαν᾽ ἀπέθανε δὲ οὐδεὶς ὑπὸ ταῖς ἁμάξαις. 
ἔνϑα δὴ οἱ Μακεδόνες ϑαρσήσαντες, ὅτι ἀβλαβεῖς 
αὐτοῖς, ἃς μάλιστα ἐδεδίεσαν, αἱ ἅμαξαι ἐγένοντο, σὺν 
βοῇ ἐς τοὺς Θρᾷκας ἐνέβαλον. ᾿Αλέξανδρος δὲ τοὺς 
τοξότας μὲν ἀπὸ τοῦ δεξιοῦ κέρως πρὸ τῆς ἄλλης z0 
φάλαγγος» ὅτι ταύτῃ εὐπορώτερα ἦν, ἐλϑεῖν ἐκέλευσε 
καὶ ἐκτοξεύειν ἐς τοὺς Θρᾷκας ὅπῃ προσφέροιντο' 
αὐτὸς δὲ ἀναλαβὼν τὸ ἄγημα καὶ τοὺς ὑπασπιστὰς καὶ 
τοὺς ᾿ἀγριᾶνας κατὰ τὸ εὐώνυμον ἦγεν. ἔνϑα δὴ οἱ 


14--16 οἱ μὲν γὰρ — ἔβλαψαν — Suidas s. v. διέσχε. 


1. 2 διασκεδάσουσιν] διασκεδάζουσιν BC | 3 4λεξάνδρω] 
ἀλεξάνδρου BC || 4 ὑπερβαλεῖ Krüg. (ed.), ὑπερβάλῃ codd. | 
8. 9 ἐκπεσεῖν] (διγεκπεσεῖν Krüg. coll. III 14, 5 i.f.; 15, 3; 
cf. 18,7; V 24, 3|| 15 αἱ d’— ἐπικυλισθεῖσαι] τῶν δὲ ὑπερκυλισ- 
ϑεῖσαι αἱ ἅμαξαι Suid. || 18 ἐδεδίεσαν] ἐδέδισαν Cobet Nov. 
Lect. p. 468 || 21 ἐλθεῖν] ἐκϑεῖν Sint. 
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τοξόται βάλλοντες τοὺς προεκϑέοντας τῶν Θρακῶν 
ἀνέστελλον: καὶ ἡ φάλαγξ προσμίξασα οὐ χαλεπῶς 
ἐξέωσεν ἐκ τῆς χώρας ἀνϑρώπους ψιλοὺς καὶ κακῶς 
ὡπλισμένους βαρβάρους, ὥστε ᾿αλέξανδρον ἀπὸ τοῦ 
εὐωνύμου ἐπάγοντα οὐκέτι ἐδέξαντο, ἀλλὰ ῥίψαντες 
ὡς ἑκάστοις προὐχώρει τὰ ὅπλα κατὰ τοῦ ὄρους ἔφυ- 
γον. καὶ ἀπέθανον μὲν αὐτῶν ἐς χιλίους καὶ πεντα- 13 
κοσίους, ξῶντες δὲ ἄνδρες μὲν ὀλίγοι ἐλήφθησαν δι 
ὠκύτητα καὶ τῆς χώρας ἐμπειρίαν, γυναῖκες δὲ ὅσαι 
10 ξυνείποντο αὐτοῖς ἑάλωσαν πᾶσαι, καὶ τὰ παιδάρια 
καὶ ἡ λεία πᾶσα ἑάλω. 

Ἀλέξανδρος δὲ τὴν μὲν λείαν ὀπίσω ἀπέπεμψεν ἐς 8 
τὰς πόλεις τὰς ἐπὶ ϑαλάσσῃ, 4υσανία καὶ Φιλώτα πα- 
ραδοὺς διατίθεσθαι' αὐτὸς δὲ τὸ ἄκρον ὑπεοβαλὼν 

15 προῄει διὰ τοῦ Aluov ἐς Τριβαλλούς, καὶ ἀφικνεῖται 
ἐπὶ τὸν 4ύγινον ποταμόν" ἀπέχει δὲ οὗτος ἀπὸ τοῦ 
Ἴστρου ὡς ἐπὶ τὸν Αἱμον ἰόντι σταθμοὺς τρεῖς. Σύρ- 3 
uoc δὲ ὁ τῶν Τριβαλλῶν βασιλεύς, ἐκ πολλοῦ πυν- 
ϑανόμενος τοῦ ᾿Αλεξάνδρου τὸν στόλον, γυναῖκας μὲν 

ου καὶ παῖδας τῶν Τριβαλλῶν προὔπεμψεν ἐπὶ τὸν Ἴστρον 
διαβαίνειν κελεύσας τὸν ποταμὸν ἐς νῆσόν τινα τῶν 
ἐν τῷ Ἴστρῳ: Πεύκη ὄνομα τῇ νήσῳ ἐστίν. ἐς tav- 3 
την δὲ τὴν νῆσον καὶ οἱ Θρᾷκες οἱ πρόσχωροι τοῖς 
Τριβαλλοῖς προσάγοντος ᾿αλεξάνδρου ἐκ πολλοῦ συµπε- 

36 φευγότες ἦσαν καὶ αὐτὸς ὁ Σύρμος ἐς ταύτην ἔυμπε- 
φεύγει ξὺν τοῖς ἀμφ᾽ αὐτόν: τὸ δὲ πολὺ πλῆϑος τῶν 
Τριβαλλῶν ἔφυγεν ὀπίσω ἐπὶ τὸν ποταμόν, ἔνθενπερ 
τῇ προτεραίᾳ ὡρμήθη ᾿4αλέξανδρος. 

Ὡς δὲ ἔμαθεν αὐτῶν τὴν ὁρμήν, καὶ αὐτὸς ὑπο- 4 


Qi 


6 προὐχώρει vulg., προσχώρει (sic) A, προσεχώρει Gron. | 
24 ἐπ πολλοῦ om. k, del. Schm. (ed.). 
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στρέψας τὸ ἔμπαλιν ἐπὶ τοὺς Τριβαλλοὺς ἦγεν, καὶ 
καταλαμβάνει καταστρατοπεδεύοντας ἤδη. καὶ οἱ μὲν 
καταληφϑέντες πρὸς τῷ νάπει τῷ παρὰ τὸν ποταμὸν 
παρετάσσοντο: Αλέξανδρος δὲ καὶ αὐτὸς τὴν μὲν pd- 
λαγγα ἐς βάϑος ἐκτάξας ἐπῆγε. τοὺς τοξότας δὲ καὶ 
τοὺς σφενδονήτας προεκθέοντας ἐκέλευσεν ἐκτοξεύειν 
τε καὶ σφενδονᾶν ἐς τοὺς βαρβάρους, εἴ πως προκαλέ- 
σαιτο αὐτοὺς ἐς τὰ ψιλὰ ἐκ τοῦ νάπους. οἱ δὲ ὡς 
ἐντὸς βέλους ἐγένοντο, παιόμενοι ἐξέθεον ἐπὶ τοὺς 
τοξότας, ὅπως ἐς χεῖρας ξυμμίξειαν γυμνοῖς οὖσι τοῖς 
τοξόταιο. ᾿Αλέξανδρος δὲ ὡς προήγαγεν αὐτοὺς ἐκ τῆς 
νάπης ἔξω, Φιλώταν μὲν ἀναλαβόντα τοὺς ἐκ τῆς ἄνω- 
ϑεν Μακεδονίας ἱππέας προσέταξεν ἐμβάλλειν κατὰ τὸ 
κέρας τὸ δεξιόν, ἧπερ μάλιστα προὐκεχωρήκεσαν ἐν τῇ 
ἐκδρομῇ ᾿Ηρακλείδην δὲ καὶ Σώπολιν τοὺς ἐκ Bort- 
τιαίας τε καὶ ἀμφιπόλεως ἱππέας κατὰ τὸ εὐώνυμον 
κέρας ἐπάγειν ἔταξε. τὴν δὲ φάλαγγα τῶν πεζῶν καὶ 
τὴν ἄλλην ἵππον πρὸ τῆς φάλαγγος παρατείνας κατὰ 
μέσους ἐπῆγε. καὶ ἔστε μὲν ἀκροβολισμὸς παρ᾽ ἕκα- 
τέρων ἦν, οἱ Τριβαλλοὶ οὐ μεῖον εἶχον ὡς δὲ ἤ τε 
φάλαγξ πυκνὴ ἐνέβαλλεν ἐς αὐτοὺς ἐρρωμένως καὶ οἱ 
ἱππεῖς οὐκ ἀκοντισμῷ ἔτι, ἀλλ᾽ αὐτοῖς τοῖς ἵπποις 
ὠθοῦντες ἄλλῃ καὶ ἄλλῃ προσέπιπτον. τότε δὴ ἐτρά- 
πήσαν διὰ τοῦ νάπους εἰς τὸν ποταμόν. καὶ ἀποθνή- 
σκουσι μὲν τρισχίλιοι ἐν τῇ φυγῇ, ζῶντες δὲ ὀλίγοι καὶ 
τούτων ἐλήφϑησαν, ὅτι ὕλη τε δασεῖα πρὸ τοῦ xota- 
μοῦ ἦν καὶ νὺξ ἐπιγενομένη τὴν ἀκρίβειαν τῆς διώ- 

3 χαταληφϑέντες Schm. (ed) e Vulcanii deprehensi, nara- 
λειρϑέντες A || 22 τοῖς] de delendo articulo in hac locutione 
etiam apud nostrum insolito dubitat Boehn. Diss. p. 27, sed 


ipse affert Herod. VI 32; Xen. Cyrop. 1 4,8 || 23 δὴ] δὲ Krüg.; 
cf. Grundm. p. 26 


30 
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ξεως ἀφείλετο τοὺς Μακεδόνας. αὐτῶν δὲ Μακεδόνων 
τελευτῆσαι λέγει Πτολεμαῖος ἱππέας μὲν ἔνδεκα, πεξοὺς 
δὲ ἀμφὶ τοὺς τεσσαράκοντα. 
And δὲ τῆς μάχης τριταῖος ἀφικνεῖται «4λέξανδρος 
6 ἐπὶ τὸν ποταμὸν τὸν Ἴστρον, ποταμῶν τῶν κατὰ τὴν 
Εὐρώπην μέγιστον ὄντα καὶ πλείστην γῆν ἐπερχό- 
μενον καὶ ἔθνη μαχιμώτατα ἀπείργοντα, τὰ μὲν πολλὰ 
Κελτικά, ὅθεν γε καὶ al πηγαὶ αὐτῷ ἀνίσχουσιν, ὧν 
τελευταίους Κουάδους καὶ Μαρκομάνους' ἐπὶ δὲ Σαυ- 
10 ροματῶν μοῖραν, Ἰάζυγας ἐπὶ δὲ Γέτας τοὺς ἀπαθανα- 
τίζοντας ἐπὶ δὲ Σαυρομάτας τοὺς πολλούς: ἐπὶ δὲ 
Σχύθας ἔστε ἐπὶ τὰς ἐκβολάς, ἵνα ἐκδιδοῖ κατὰ πέντε 
στόματα ἐς τὸν Εὔξεινον πόντον. ἐνταῦθα καταλαμ- 
βάνει αὐτῷ ἡκούσας ναῦς μακρὰς ἐκ Βυζαντίου διὰ 
15 τοῦ πόντου τοῦ Εὐξείνου κατὰ τὸν ποταμόν. ταύτας 
ἐμπλήσας τοξοτῶν τε καὶ ὁπλιτῶν τῇ νήσῳ ἐπέπλει, 
ίνα οἱ Τριβαλλοί τε καὶ οἱ Θρᾶκες ξυμπεφευγότες 
ἦσαν, καὶ ἐπειρᾶτο βιάξεσθαι τὴν ἀπόβασιν. οἱ δὲ 
βάρβαροι ἀπήντων ἐπὶ τὸν ποταμὸν, ὅπῃ αἱ νῆες xogos- 
eo πίπτοιεν αἱ δὲ ὀλίγαι τε ἦσαν καὶ ἢ στρατιὰ οὐ 
πολλὴ (N) ἐπ αὐτῶν, καὶ τῆς νήσου τὰ πολλὰ ἀπό- 
τοµα ἐς προσβολήν, καὶ τὸ ῥεῦμα τοῦ ποταμοῦ τὸ 
παρ᾽ αὐτήν, οἷα δὴ ἐς στενὸν συγχεκλεισμένον, ὀξὺ 
καὶ ἄπορον προσφέρεσϑαι. 
εε Ἔνθα δὴ ᾿αλέξανδρος ἀπαγαγὼν τὰς ναῦς ἔγνω 
διαβαίνειν τὸν Ἴστρον ἐπὶ τοὺς Γέτας τοὺς πέραν 
τοῦ Ἵστρου ὠκισμένους, ὅτι τε συνειλεγμένους ἑώρα 
πολλοὺς ἐπὶ τῇ ὄχϑῃ τοῦ ᾿Ἱότρου, ὡς εἴρξοντας, el 
διαβαίνοι, — ἦσαν γὰρ ἱππεῖς μὲν ἐς τετρακισχιλίους, 
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πεζοὶ δὲ πλείους τῶν μυρίων —- καὶ ἅμα πόθος ἔλαβεν 
αὐτὸν ἐπέκεινα τοῦ Ἴστρου ἐλϑεῖν. τῶν μὲν δὴ νεῶν 
ἐπέβη αὐτός' τὰς δὲ διφϑέρας, ὑφ᾽ αἷς ἐσκήνουν, τῆς 
κάρφης πληρώσας καὶ ὅσα μονόξυλα πλοῖα ἐκ τῆς 
χώρας ξυναγαγών — ἦν δὲ καὶ τούτων εὐπορία πολλή, 
ὅτι τούτοις χρῶνται οἱ πρόσοικοι τῷ Ἴστρῳ ἐφ᾽ ἁλιείᾳ 
τε τῇ ἐκ τοῦ Ἴστρου καὶ εἴποτε παρ᾽ ἀλλήλους ἀνὰ τὸν 
ποταμὸν στέλλοιντο καὶ λῃστεύοντες ἀπ᾿ αὐτῶν οἱ xol- 
λοί — ταῦτα ὡς πλεῖστα ξυναγαγὼν διεβίβαξεν ἐπ᾿ αὐτῶν 
τῆς στρατιᾶς ὅσους δυνατὸν ἦν ἐν τῷ τοιῷδε τρόπῳ. καὶ 
γίγνονται οἱ διαβάντες ἅμα ᾿Αλεξάνδρῳ ἱππεῖς μὲν ἐς 
χιλίους καὶ πεντακοσίους, πεζοὶ δὲ ἐς τετρακισχιλίους. 

Αιέβαλον δὲ τῆς νυκτὸς N λήιον ἦν σίτου βαϑ'ύ- 
καὶ ταύτῃ μᾶλλόν τι ἔλαθον προσχόντες τῇ ὄχϑη. 
ὑπὸ δὲ τὴν ἕω ᾿αλέξανδρος διὰ τοῦ ληίου ἦγε, παραγ- 
γείλας τοῖς πεξοῖς πλαγίαις ταῖς σαρίσσαις ἐπικλίνον- 
τας τὸν σῖτον οὕτω προάγειν ἐς τὰ οὐκ ἐργάσιμα. οἱ 
δὲ ἱππεῖς ἔστε μὲν διὰ τοῦ ληίου προῄει ἡ φάλαγξ 
ἐφείποντο ὡς δὲ ἐκ τῶν ἐργασίμων ἐξήλασαν, τὴν 
μὲν ἵππον ἐπὶ τὸ δεξιὸν κέρας αὐτὸς ᾿{λέξανδρος rag- 
ήγαγεν, τὴν φάλαγγα δὲ ἐν πλαισίῳ Νικάνορα ἄγειν 
ἐκέλευσε. καὶ οἱ Γέται οὐδὲ τὴν πρώτην ἐμβολὴν τῶν 
ἱππέων ἐδέξαντο παράδοξος μὲν γὰρ αὐτοῖς ἡ τόλμα 
ἐφάνη τοῦ 4λεξάνδρου, ὅτι εὐμαρῶς οὕτως τὸν μέγι- 
ὅτον τῶν ποταμῶν διεβεβήκει ἐν μιᾷ νυκτὶ τὸν Ἴστρον 
οὐ γεφυρώσας τὸν πόρον, φοβερὰ δὲ καὶ τῆς φάλαγγος 
ἡ ξύγκλεισις, Biala δὲ ἡ τῶν ἱππέων ἐμβολή. καὶ τὰ 
μὲν πρῶτα ἐς τὴν πόλιν καταφεύγουσιν, ἢ δὴ ἀπεῖχεν 
αὐτοῖς ὅσον παρασάγγην τοῦ Ἴστρου ὡς δὲ ἐπάγοντα 


10. 17 ἐπικλίνοντας vulg., ἐπικλίνοντες A || 29 «o? Ἴστρου 
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εἶδον σπουδῇ 4λέξανδρον τὴν μὲν φάλαγγα παρὰ τὺν 
ποταμόν, ὡς μὴ κυκλωθεῖέν πῃ οἱ πεξοὶ ἐνεδρευσάνίων 
τῶν Γετῶν, τοὺς ἱππέας δὲ κατὰ μέτωπον, λείπουσιν 
αὖ καὶ τὴν πόλιν οἱ Γέται κακῶς τετειχισμένην, dva- 

5 λαβόντες τῶν παιδαρίων καὶ τῶν γυναικῶν ἐπὶ τοὺς 
ἵππους ὅσα φέρειν οἱ ἵπποι ἠδύναντο: ἦν δὲ αὐτοῖς 
7 ὁρμὴ ὡς πορρωτάτω ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ ἐς τὰ ἔρημα. 
Αλέξανδρος δὲ τήν τε πόλιν λαμβάνει καὶ τὴν λείαν 
πᾶσαν ὅσην οἱ Γέται ὑπελίποντο. καὶ τὴν μὲν λείαν 

10 Μελεάγρῳ καὶ Φιλίππῳ ἐπαναγαγεῖν δίδωσιν, αὐτὸς 
δὲ κατασκάψας τὴν πόλιν ϑύει τε ἐπὶ τῇ ἔχϑῃ τοῦ 
Ἴστρου Ai Σωτῆρι καὶ Ηρακλεῖ καὶ αὐτῷ τῷ Ἴστρῳ, ὅτι 
οὐκ ἄπορος αὐτῷ ἐγένετο, καὶ ἐπανάγει αὐτῆς ἡμέρας 
σώους σύμπαντας ἐπὶ τὸ στρατόπεδον. 

15 Ἐνταῦθα ἀφίκοντο πρέσβεις ὡς ᾿Αλέξανδρον παρά 
τε τῶν ἄλλων ὅσα αὐτόνομα ἔϑνη προσοικεῖ τῷ Ἴστρῳ 
καὶ παρὰ Σύρμου τοῦ Τριβαλλῶν βασιλέως" καὶ παρὰ 
Κελτῶν δὲ τῶν ἐπὶ τῷ ᾿Ιονίῳ κόλπῳ ὠκισμένων fxov: 
μεγάλοι οἱ Κελτοὶ τὰ σώματα καὶ μέγα ἐπὶ σφίσι φρο- 

20 νοῦντες' πάντες δὲ φιλίας τῆς ᾿«λεξάνδρου ἐφιέμενοι 
ἥκειν ἔφασαν. καὶ πᾶσιν ἔδωκε πίστεις ᾽4λέξανδρος 
καὶ ἔλαβε᾽ τοὺς Κελτοὺς δὲ καὶ ἤρετο, © τι μάλιστα 
δεδύττεται αὐτοὺς τῶν ἀνϑρωπύνων, ἐλπίσας ὅτι μέγα 
ὄνομα τὸ αὐτοῦ καὶ ἐς Κελτοὺς καὶ ἔτι προσωτέρο 

35 ἥκει καὶ ὅτι αὐτὸν μάλιστα πάντων δεδιέναι φήσουσι. 
τῷ δὲ παρ ἐλπίδα ξυνέβη τῶν Κεῑτῶν ἡ ἀπόκρισις' 
οἷα γὰρ πόρρω τε ὠκισμένοι ᾿λεξάνδρου καὶ χωρίὰ 
δύσπορα οἰχοῦντες καὶ 4λεξάνδρου ἐς ἄλλα τὴν ὁρμὴν 
ὁρῶντες ἔφασαν δεδιένάι μήποτε ὁ οὐρανὸς αὐτοῖς ἐμ- 


9 ὑπελίποντο Gron. (ed.), ὑπελείποντο A | 18 ᾿Ιονίῳ ΡΕ ΘΗ, 
ἑωνίω A*BCL [| 26 ἥκει] ἤκοι Pol. 
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πέσοι, ᾿λέξανδρόν vs ἀγασϑέντες οὔτε δέει οὔτε κατ 
ὠφέλειαν πρεσβεῦσαι παρ᾽ αὐτόν. καὶ τούτους φίλους 
τε ὀνομάσας καὶ ξυμμάχους ποιησάμενος ὀπίσω ἆπ- 
ἔπεμψε, τοσοῦτον ὑπειπὼν ὅτι ἀλαξόνες Κελτοί εἰσιν. 

αὐτὸς δὲ ἐπ ᾿«γριάνων καὶ Παιόνων προὐχώρει. 
ἔνϑα δὴ ἄγγελοι ἀφίκοντο αὐτῷ Κλεῖτόν τε τὸν Βαρ- 
δύλεω ἀφεστάναι ἀγγέλλοντες καὶ Γλαυκίαν προσκεχῶ- 
ρηκέναι αὐτῷ τὸν Ταυλαντίων βασιλέα’ οἱ δὲ καὶ τοὺς 
Αὐταριάτας ἐπιβήσεσθαι αὐτῷ κατὰ τὴν πορείαν ἐξήγ- 
γελλον ὧν δὴ ἕνεκα κατὰ σπουδὴν ἐδόκει ἀναξευγνύ- 
ναι. «4άγγαρος δὲ ὁ τῶν ᾿(γριάνων βασιλεὺς ἤδη μὲν 
καὶ Φιλίππου ξῶντος ἀσπαζόμενος ᾿αλέξανδρον δῆλος 
ἦν καὶ ἰδίᾳ ἐπρέσβευσε παρ᾽ αὐτόν, τότε δὲ παρῆν 
αὐτῷ μετὰ τῶν ὑπασπιστῶν, ὅσους τε καλλίστους καὶ 
εὐοπλοτάτους ἀμφ᾽ αὑτὸν εἶχε καὶ ἐπειδὴ ἔμαϑεν ὑπὲρ 
τῶν Αὐταριατῶν πυνϑανόμενον ᾿Αλέξανδρον, οἵτινές τε 
καὶ ὁπόσοι εἶεν, οὐκ ἔφη χρῆναι ἐν λόγω τύϑεσϑαι 
ὐταριάτας' εἶναι γὰρ ἀπολεμωτάτους τῶν ταύτῃ" καὶ 
αὐτὸς ἐμβαλεῖν ἐς τὴν χώραν αὐτῶν, ὡς ἀμφὶ τὰ σφέ- 


1—4 Ἀλέξανδρόν τε — Κελτοί εἶσιν = Exc. de sent. 1. 
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ordine. De particula re simplici in enuntiatis coniungendis 
ab Arriano usurpata cf. Grundm. p. 35 sqq.; ad Gallorum re- 
sponsum cf. Strab. VII 3, 8 p. 301 || 4 ὑπειπὼν] ἐπειπὼν Krüg. 
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apud Cicer. de offic. II 11; genit. Βαρδύλλιος Plut. Pyrrh. 9 ll 
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τερα μᾶλλόν τι ἔχοιεν. καὶ κελεύσαντος 4λεξάνδρου 
ἐσβάλλει ἐς αὐτούς καὶ ἐμβαλὼν ἦγε καὶ ἔφερε τὴν 
χώραν αὐτῶν. 

ὐταριᾶται μὲν δὴ ἀμφὶ τὰ αὑτῶν εἶχον: ἀάγγαρος 

s δὲ τά τε ἄλλα ἐτιμήϑη μεγάλως πρὸς 4λεξάνδρου καὶ 
δῶρα ἔλαβεν, ὅσα μέγιστα παρὰ βασιλεῖ τῷ Μακεδόνων 
νοµίξεται' καὶ τὴν ἀδελφὴν τὴν ᾿Αλεξάνδρου Κύναν 
καὶ ταύτην ὡμολόγησε δώσειν αὐτῷ ἐς Πέλλαν ἀφικο- 
μένῳ ᾿ἀλέξανδρος. 

10 -4λλὰ «άγγαρος μὲν ἐπανελϑὼν οἴκαδε νόσῳ ἔτε- 
λεύτησεν. ᾿{λέξανδρος δὲ παρὰ τὸν ᾿Εριγόνα ποταμὸν 
πορευόμενος ἐς Πέλλιον πόλιν ἐστέλλετο. ταύτην γὰρ 
κατειλήφει ὁ Κλεῖτος ὡς ὀχυρωτάτην τῆς χώρας καὶ 
πρὸς ταύτην ὡς ἧκεν ᾿ἀλέξανδρος, καταστρατοπεδεύσας 

15 πρὸς τῷ ᾿Εορδαϊκῷ ποταμῷ τῇ ὑστεραίᾳ ἐγνώκει προσ- 
βάλλειν τῷ τείχει. οἱ δὲ ἀμφὶ τὸν Κλεῖτον τὰ κύκλῳ 
τῆς πόλεως ὅρη ὑπερδέξιά τε ὄντα καὶ δασέα κατεῖχον, 
ὡς πάντοϑεν ἐπιτίϑεσϑαι τοῖς Μακεδόσιν, εἰ τῇ πόλει 
'προσβάλλοιεν- Γλαυκίας δὲ αὐτῷ ὁ τῶν Ταυλαντίων 

20 βασιλεὺς οὕπω παρῆν. ᾿Αλέξανδρος μὲν δὴ τῇ πόλει 
προσῆγεν οἱ δὲ πολέμιοι σφαγιασάμενοι παῖδας τρεῖς 
καὶ κόρας ἴσας τὸν ἀριϑμὸν καὶ κριοὺς μέλανας τρεῖς» 
ὥρμηντο μὲν ὡς δεξόμενοι ἐς χεῖρας τοὺς Μακεδόνας" 
ὁμοῦ δὲ γενομένων ἐξέλιπον καίτοι καρτερὰ ὄντα τὰ 


2 ἐσβάλλει] ἐμβάλλει Sint. (ed); eandem variationem vide VI 
14,6 | 7 Κύναν] Κύννα Diyl. apud Athen. IV p. 165a; Satyr. 
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κατειλημμένα πρὸς σφῶν χωρία, ὥστε καὶ τὰ σφάγια 
αὐτῶν κατελήφϑη ἔτι κείμενα. 

Ταύτῃ μὲν δὴ τῇ ἡμέρᾳ κατακλείσας αὐτοὺς ἐς 
τὴν πόλιν καὶ στρατοπεδευσάμενος πρὸς τῷ τείχει 
ἐγνώκει περιτειχισμῷ ἀποκλεῖσαι αὐτούς' τῇ δὲ ὑστε- 
ραίᾳ παρῆν μετὰ πολλῆς δυνάμεως Γλαυκίας ὁ τῶν 
Ταυλαντίων βασιλεύς. ἔνϑα δὴ ᾿Αλέξανδρος τὴν μὲν 
πόλιν ἀπέγνω ἑλεῖν ἂν ξὺν τῇ παρούσῃ δυνάμει, xol- 
λῶν μὲν ἐς αὐτὴν καὶ μαχίμων ξυμπεφευγότων, πολ- 
λῶν δὲ ἅμα τῷ Γλαυχίᾳ προσκεισομένων, εἰ αὐτὸς τῷ 
τείχει προσμάχοιτο. Φιλώταν δὲ ἀναλαβόντα τῶν ἱπ- 
πέων ὅσους ἐς προφυλακὴν καὶ τὰ ὑποξύγια τὰ ἐκ τοῦ 
στρατοπέδου ἐς ἐπισιτισμὸν ἔπεμπε. καὶ ὁ Γλαυχίας 
μαθὼν τὴν ὁρμὴν τῶν ἀμφὶ Φιλώταν ἐξελαύνει ἐπ᾿ 
αὐτούς, καὶ καταλαμβάνει τὰ κύκλῳ ὄρη τοῦ πεδίου, 
ὅϑεν οἱ ξὺν Φιλώτᾳ ἐπισιτιεῖσθαι ἔμελλον. ᾿αλέξαν- 
ὃρος δέ, ἐπειδὴ ἀπηγγέλθη αὐτῷ, ὅτι κινδυνεύουσιν 
ot τε ἱππεῖς καὶ τὰ ὑποζύγια, εἰ νὺξ αὐτοὺς xata- 
λήψεται, αὐτὸς μὲν ἀναλαβὼν τούς τε ὑπασπιστὰς καὶ 
τοὺς τοξότας καὶ τοὺς ᾿“γριᾶνας καὶ ἱππέας ἐς τετρα- 
κοσίους ἐβοήϑει σπουδῇῃ τὸ δὲ ἄλλο στράτεύμα πρὸς 
τῇ πόλει ἀπέλιπεν, ὡς μὴ ἀποχωρήσαντος παντὸς τοῦ 
στρατοῦ καὶ οἱ ἐκ τῆς πόλεως ἐπιδραμόντες τοῖς ἀμφὶ 
Γλαυκίαν συμμίξειαν. ἔνϑα δὴ Γλαυκίας προσάγοντα 
᾿Αλέξανδρον αἰσθόμενος ἐκλείπει τὰ ὄρη" οἱ δὲ ξὺν 
Φιλώτᾳ ἀσφαλῶς ἐπὶ τὸ στρατόπεδον διεσώϑησαν. 
ἐδόκουν δ᾽ ἔτι τὸν ᾿{λέξανδρον ἐν δυσχωρίᾳ ἀπειλη- 
φέναι οἱ ἀμφὶ τὸν Κλεῖτον καὶ Γλαυκίαν' τά τε γὰρ 
ὄρη τὰ ὑπερδέξια κατεῖχον πολλοῖς μὲν ἱππεῦσι, πολ- 
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Aoig δὲ ἀκοντισταῖς καὶ σφενδονήταις καὶ ὁπλίταις δὲ 
οὐκ ὀλίγοις, καὶ ol ἐν τῇ πόλει κατειλημμένοι προσκεί- 
θεσϑαι ἀπαλλαττομένοις ἤμελλον τά τε χωρία δι᾽ ὧν 
ἡ πάροδος ἦν τῷ ᾿«λεξάνδρῳ στενὰ καὶ ὑλώδη ἐφαί- 
5 VETO, τῇ μὲν πρὸς τοῦ ποταμοῦ ἀπειργόμενα, τῇ δὲ 
ὄρος ὑπερύψηλον ἦν καὶ κρημνοὶ πρὸς τοῦ ὄρους, 
ὥστε οὐδὲ ἐπὶ τεσσάρων ἀσπίδων ἂν τῷ στρατεύματι 
ἡ πάροδος ἐγένετο. 
Ἔνθα δὴ ἐκτάσσει τὸν στρατὸν ᾿ἀλέξανδρος ἕως 6 D 
10 ἑκατὸν καὶ εἴχοσι τὸ βάϑος τῆς φάλαγγος. ἐπὶ τὸ κέρας 
δὲ ἑκατέρωϑεν διακοσίους ἱππέας ἐπιτάξας παρήγγελλε 
σιγῇ ἔχειν τὸ παραγγελλόμενον ὀξέως δεχομένους. καὶ τὰ 2 
μὲν πρῶτα ἐσήμηνεν ὀρϑὰ ἀνατεῖναι τὰ δόρατα τοὺς D 
ὁπλίτας, ἔπειτα ἀπὸ ξυνϑήματος ἀποτεῖναι ἐς προβολήν, 
15 χαὶ νῦν μὲν ἐς τὸ δεξιὸν ἐγκλῖναι τῶν δοράτων τὴν σύγ- 
κλεισιν, αὖϑις δὲ ἐπὶ τὰ ἀριστερά, καὶ αὐτὴν δὲ τὴν 
φάλαγγα ἔς τε τὸ πρόσω ὀξέως ἐκίνησε καὶ ἐπὶ τὰ 
κέρατα ἄλλοτε ἄλλη παρήγαγε. καὶ οὕτω πολλὰς τάξεις 8 
τάξας τε καὶ μετακοσμήσας ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ, κατὰ τὸ 
s0 εὐώνυμον οἷον ἔμβολον ποιήσας τῆς φάλαγγος ἐπῆγεν 
ἐπὶ τοὺς πολεμίους. οἱ δὲ πάλαι μὲν ἐϑαύμαξον τήν 
τε ὀξύτητα ὁρῶντες καὶ τὸν κόσμο]; τῶν δρωμένων' 
τότε δὲ προσάγοντας ἤδη τοὺς ἀμφὶ ᾿Αλέξανδρον οὐχ 
ἐδέξαντο, ἀλλὰ λείπουσι τοὺς πρώτους λόφους. ὁ δὲ 4 
καὶ ἐπαλαλάξαι ἐκέλευσε τοὺς Μακεδόνας καὶ τοῖς δό- 
ρασι δουπῆσαι πρὸς τὰς ἀσπίδας" οἱ δὲ Ταυλάντιοι 
ἔτι μᾶλλον ἐκπλαγέντες πρὸς τῆς βοῆς ὡς πρὸς τὴν 
πόλιν ἐπανήγαγον σπουδῇ, τὸν στρατόν. 
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4λέξανδρος δὲ Aógov τινὰς κατέχοντας ἰδὼν οὐ 
πολλοὺς τῶν πολεμίων, παρ ὃν αὐτῷ ἡ πάροδος ἐγί- 
γνετο, παρήγγειλε τοῖς σωματοφύλαξι καὶ τοῖς ἀμφ᾽ 
αὑτὸν ἑταίροις, ἀναλαβόντας τὰς ἀσπίδας ἀναβαίνειν 
ἐπὶ τοὺς ἵππους καὶ ἐλαύνειν ἐπὶ τὸν γήλοφον᾽ ἐκεῖσε 
δὲ ἐλϑόντας, εἰ ὑπομένοιεν οἱ κατειληφότες τὸ χωρίον, 
τοὺς ἡμίσεας καταπηδῆσαι ἀπὸ τῶν ἵππων καὶ ἆνα- 
μιχϑέντας τοῖς ἱππεῦσι πεξοὺς μάχεσϑαι. οἱ δὲ πολέμιοι 
τὴν ὁρμὴν τὴν ᾿Αλεξάνδρου ἰδόντες λείπουσι τὸν γήλο- 
φον καὶ παρεκκλίνουσιν ἐφ᾽ ἑκάτερα τῶν ὁρῶν. ἔνϑα 
δὴ καταλαβὼν ᾿4λέξανδρος τὸν γήλοφον σὺν τοῖς ἑταίροις 
τούς τε ᾿γριᾶνας μεταπέμπεται καὶ τοὺς τοξότας, ὄντας 
ἐς δισχιλίους τοὺς δὲ ὑπασπιστὰς διαβαίνειν τὸν πο- 
ταμὸν ἐκέλευσε καὶ ἐπὶ τούτοις τὰς τάξεις τῶν Maxe- 
δόνων᾽ ὁπότε δὲ διαβάντες τύχοιεν, ἐπ ἀσπίδα ἐκτάσ- 
σεόθαι, ὡς πυκνὴν εὐθὺς διαβάντων φαίνεσθαι τὴν 
φάλαγγα' αὐτὸς δὲ ἐν προφυλακῇ Ov ἀπὸ τοῦ λόφου 
ἀφεώρα τῶν πολεμίων τὴν ὁρμήν. οἱ δέ, ὁρῶντες δια- 
βαίνουσαν τὴν δύναμιν, κατὰ τὰ ὄρη ἀντεπήεσαν, ὡς 
τοῖς μετὰ ᾿λεξάνδρου ἐπιδησόμενοι τελευταίοις ἆπο- 
χωροῦσιν. ὁ δὲ πελαξόντων ἤδη αὐτὸς ἐκϑεῖ σὺν τοῖς 
ἀμφ᾽ αὑτόν, καὶ ἡ φάλαγξ, ὡς διὰ τοῦ ποταμοῦ ἐπ- 
ιοῦσα, ἐπηλάλαξεν οἱ δὲ πολέμιοι πάντων ἐπὶ σφᾶς 
ἐλαυνόντων ἐγκλίναντες ἔφευγον" καὶ ἐν τούτῳ ἐπῆγεν 
᾿Αλέξανδρος τούς τε ᾿γριᾶνας καὶ τοὺς τοξότας δρόμῳ 
ὡς ἐπὶ τὸν ποταμόν. καὶ πρῶτος μὲν αὐτὸς φδόσας 


8 διαβαίνει τοῖς τελευταίοις δὲ ὡς εἶδεν ἐπικειμένους 


τοὺς πολεμίους ἐπιστήσας ἐπὶ τῇ ὄχϑῃ τὰς μηχανὰς 
ἐξακοντίξειν ὡς πορρωτάτω ἀπ᾽ αὐτῶν ἐκέλευσεν ὅσα 


9 τὴν Ἀλεξάνδρου] τῶν Ἀλεξάνδρου Krüg. 
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ἀπὸ μηχανῶν βέλη ἐξακοντίξεται, καὶ τοὺς τοξότας δὲ 
ἐκ µέσου τοῦ ποταμοῦ ἐκτοξεύειν, ἐπεσβάντας καὶ τού- 
τους. καὶ οἱ μὲν ἀμφὶ τὸν Γλαυκίαν εἴσω βέλους 
παρελθεῖν οὐκ ἐτόλμων, οἱ Μακεδόνες δὲ ἐν τούτῳ 

5 ἀσφαλῶς ἐπέρασαν τὸν ποταμόν, ὥστε οὐδεὶς ἀπέϑανεν 
ἐν τῇ ἀποχωρήσει αὐτῶν. 

Τοίτῃ δὲ ἀπ᾽ ἐκείνης ἡμέρᾳ καταμαθὼν ᾿αλέξαν- 
ὃρος κακῶς αὐλιζομένους τοὺς ἀμφὶ Κλεῖτον καὶ Γλαυ- 
κίαν, καὶ οὔτε φυλακὰς ἐν τῇ τάξει αὐτοῖς φυλαττο- 

10 μένας οὔτε χάρακα ἢ τάφρον προβεβλημένους, οἷα δὴ 
ξὺν φόβῳ ἀπηλλάχϑαι οἰομένων ᾿ἀλέξανδρον, ἐς μῆκος 
τε οὐκ ὠφέλιμον ἀποτετα[γ]μένην αὐτοῖς τὴν τάξιν, 
ὑπὸ νύκτα ἔτι λαϑὼν διαβαίνει τὸν ποταμόν, τούς τε 
ὑπασπιστὰς ἅμα οἱ ἄγων καὶ τοὺς ᾿«γριᾶνας καὶ τοὺς 

15 τοξότας καὶ τὴν Περδίκκου καὶ Κοίνου τάξιν, καὶ 
προσετέτακτο μὲν ἀκολουϑεῖν τὴν ἄλλην στρατιάν' ὡς 
δὲ καιρὸν εἶδεν εἰς ἐπίθεσιν, οὐ προσμείνας ὁμοῦ ye- 
νέόθαι πάντας ἐφῆκε τοὺς τοξότας καὶ τοὺς ᾿«γριᾶνας' 
οἱ δὲ ἀπροσδόχητοί τε ἐπιπεσόντες καὶ φάλαγγι κατὰ 

* κέρας, ἧπερ ἀσϑενεστάτοις αὐτοῖς καρτερωτάτῃ τῇ èu- 
βολῇ προσμίξειν ἔμελλον, τοὺς μὲν ἔτι ἐν ταῖς εὐναῖς 
κατέκτεινον, τοὺς δὲ φεύγοντας εὐμαρῶς αἱροῦντες, 
ὥστε πολλοὶ μὲν αὐτοῦ ἐγκατελήφϑησαν καὶ ἀπέϑανον, 
πολλοὶ δὲ ἐν τῇ ἀποχωρήσει ἀτάκτῳ καὶ φοβερᾷ γενο- 

s μένῃ᾽ οὐκ ὀλίγοι δὲ καὶ ξῶντες ἐλήφϑησαν. ἐγένετο 

2 ἐπεσβάντας] ἐπιστάντας Sint. (ed.); cf. Revue critique LVII 

p.443 || 12 τε A, ni fallor, et B; δὲ A’DFGHL | [y] del. 
Vale. | 19 PE ἀπροσδοκήτοις Krüg., probante Boehn. 
Diss. p. 9; cf huc. Π 5, 4; VII 43, 6 | 22 wis bid 
ἀπέκτεινον Krüg. (ed.), probante Boehn. Act. p.503; cf. HI 17, 3 
Arr. Tact. 15, 2; 43, 3; Xen. Anab. II 5, 10 || 23 ἐγκατελήφθησαν 


Schm. (ed.) ex k, ἐγκαταλήφθησαν A®, ᾿ἐγκατελείφϑησαν Β, κατ- 
ελήφθησαν FHL 
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δὲ ἡ δίωξις τοῖς ἀμφὶ ᾿Αλέξανδρον μέχρι πρὸς τὰ dem 
τῶν Ταυλαντίων ὅσοι δὲ καὶ ἀπέφυγον αὐτῶν, γυμνοὶ 
τῶν ὅπλων διεσώϑησαν. Κλεῖτος δὲ ἐς τὴν πόλιν τὸ 
πρῶτον καταφυγὼν ἐμπρήσας τὴν πόλιν ἀπηλλάγη παρὰ 
Γλαυκίαν ἐς Ταυλαντίους. 

Ἐν τούτω δὲ τῶν φυγάδων τινὲς τῶν ἐκ Θηβῶν 
φευγόντων παρελϑόντες νύκτωρ ἐς τὰς Θήβας, ἐπ- 
αγζαγ»ομένων τινῶν αὐτοὺς ἐπὶ νεωτερισμῷ ἐκ τῆς xó- 
λεως, ᾽ἁμύνταν μὲν καὶ Τιμόλαον τῶν τὴν Καδμείαν 
ἐχόντων οὐδὲν ὑποτοπήσαντας πολέμιον ἔξω τῆς Καδ- 
μείας ἀπέκτειναν ξυλλαβόντες: ἐς δὲ τὴν ἐκκλησίαν 
παρελϑόντες ἐπῆραν τοὺς (Θηβαίους ἀποστῆναι ἀπὸ 
Ἀλεξάνδρου, ἐλευθερίαν τε προϊσχόμενοι, παλαιὰ καὶ 
καλὰ ὀνόματα, καὶ τῆς βαρύτητος τῶν Λακεδόνων ἤδη 
ποτὲ ἀπαλλαγῆναι. πιθανώτεροι δὲ ἐς τὸ πλῆϑος ἐφαί- 
νοντο τεθνηκέναι ᾿«λέξανδρον ἰσχυριξόμενοι ἐν Ἱλλυ- 
ριοῖς καὶ γὰρ καὶ πολὺς ὁ λόγος οὗτος καὶ παρὰ 


πολλῶν ἐφοίτα, ὅτι τε χρόνον ἀπῆν οὐκ ὀλίγον καὶ 


ὅτι οὐδεμία ἀγγελία παρ᾽ αὐτοῦ ἀφῖκτο, ὥστε, ὅπερ 
φιλεῖ ἐν τοῖς τοιοῖσδε, οὐ γιγνώσχοντες τὰ ὄντα τὰ 
μάλιστα καϑ᾽ ἡδονήν σφισιν εἴκαζον. 

Πυϑομένῳ δὲ ᾿Αλεξάνδρῳ τὰ τῶν Θηβαίων οὖδα- 
μῶς ἐδόκει ἀμελητέα εἶναι, τήν τε τῶν ᾿{ϑηναίων πόλιν 
δι ὑποψίας ἐκ πολλοῦ ἔχοντι καὶ τῶν Θηβαίων τὺ 
τόλμημα οὐ φαῦλον ποιουμένῳ, εἰ 4ακεδαιμόνιοί τε 
πάλαι ἤδη ταῖς γνώμαις ἀφεστηκότες καί τινες καὶ 
ἄλλοι τῶν ἐν Πελοποννήσῳ καὶ Αἰτωλοὶ οὐ βέβαιοι 


8 (αγ) addidi | 9 Αμύνταν| Ἀνεμοίταν Niebubr, Vorträge 
über alte Gesch. II p. 481, e Demüustb. 18, 295 | Καδμείαν] Καδ- 
μίαν et v. 10 Καδμίας A, ceteris locis per ει || 18 (καὶ παρ- 
ρησίαν» ante vel post προϊσχόμενοι add. Krüg. 
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ὄντες συνεπιλήψονται τοῦ νεωτερισμοῦ τοῖς Θηβαίοις. 
ἄγων δὴ παρὰ τὴν ᾿Εορδαίαν vs καὶ τὴν ᾿Ελιμιῶτιν 
καὶ παρὰ τὰ τῆς Στυμφαίας καὶ Παρζαγυαίας ἄκρα 
ἑβδομαῖος ἀφικνεῖται ἐς Πέλινναν τῆς Θετταλίας. 
ἔνϑεν δὲ ὁρμηϑεὶς Extn ἡμέρᾳ ἐσβάλλει ἐς τὴν Boro- 
τίαν, ὥστε οὐ πρόσθεν οἱ Θηβαῖοι ἔμαϑον εἴσω Hv- 
λῶν παρεληλυθότα αὐτὸν πρὶν ἐν Ὀγχηστῷ γενέσθαι 
ξὺν τῇ στρατιᾷ πάσῃ. καὶ τότε δὲ οἱ πράξαντες 
τὴν ἀπόστασιν στράτευμα ἐκ Μακεδονίας “Αντιπάτρου 
ἀφῖχϑαι ἔφασκον, αὐτὸν δὲ ᾿Αλέξανδρον τεθνάναι 
ἰσχυρίξοντο, καὶ τοῖς ἀπαγγέλλουσιν ὅτι οὗτος αὐτὸς 
προσάγει ᾿αλέξανδρος χαλεπῶς εἶχον: ἄλλον γάρ τινα 
ἥκειν 4λέξανδρον τὸν ᾿ερόπου. 

Ὁ δὲ ᾿ἀλέξανδρος ἐξ Ὀγχηστοῦ ἄρας τῇ ὑστεραίᾳ 
προσῆγε πρὸς τὴν πόλιν τῶν Θηβαίων κατὰ τὸ τοῦ 
᾿Ιολάου τέµενος' οὗ δὴ καὶ ἐστρατοπέδευσεν, ἐνδιδοὺς 
ἔτι τοῖς Θηβαίοις τριβήν, εἰ μεταγνόντες ἐπὶ τοῖς κα- 
κῶς ἐγνωσμένοις πρεσβεύσαιντο παρ αὐτόν. οἱ δὲ 
τοσούτου ἐδέησαν ἐνδόσιμόν τι παρασχεῖν ἐς ξύμβασιν, 
ὥστε ἐκθέοντες ἐκ τῆς πόλεως οἵ τε ἱππεῖς καὶ τῶν 
ψιλῶν οὐκ ὀλίγοι ἔστε ἐπὶ τὸ στρατόπεδον ἠκροβολί- 
ζοντο ἐς τὰς προφυλακάς, καί τινας καὶ ἀπέκτειναν οὐ 
πολλοὺς τῶν Λακεδόνων. καὶ ᾿αλέξανδρος ἐκπέμπει 
τῶν ψιλῶν καὶ τοξοτῶν, ὥστε αὐτῶν ἀναστεῖλαι τὴν 


2 ᾿Εορδαίαν] ita etiam Steph. Byz. s. v., Eordaea Liv. XXXI 
39, 7, sed ᾿Ἐορδία Thuc. II 99,5; cf. Arr. An. 15,5; VI 28,4: 
Ind. 18,5 | ᾿Ελιμιῶτιν Ell, ἑλιμιότιν A; cf. Müller ad. Ptolem. 
III 12,18 | 3 Στυμφαίας] Τυμφαίας Palm.; cf. Ind. 18, 6; 
Müller ad Ptolem. III 12,40 | (a) add. Palm.; cf. Müller 
ad Ptolem. III 12, 38 | 9 Αντιπάτρου ed. Veneta, ἀντιπάτρω 
A | 12 Ἀλέξανδρος del. Pol || 16 'IoAdov] 4Λαΐον R. Unger, 
Libri I Thebanarum rerum specimen p. 42; cf. Fabricius. 
Theben p. 23 
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ἐκδρομήν᾽ καὶ οὗτοι οὐ χαλεπῶς ἀνέστειλαν ἤδη τῷ 
στρατοπέδῳ αὐτῷ προσφερομένους. τῇ δὲ ὑστεραίᾳ 
ἀναλαβὼν τὴν στρατιὰν πᾶσαν καὶ περιελθὼν κατὰ 
τὰς πύλας τὰς φερούσας ἐπ’ ᾿Ελευϑεράς τε καὶ τὴν 
Αττικήν, οὐδὲ τότε προσέμιξε τοῖς τείχεσιν αὐτοῖς, ἀλλ 
ἐστρατοπέδευσεν οὐ πολὺ ἀπέχων τῆς Καδμείας, ὥστε 
ἐγγὺς εἶναι ὠφέλειαν τῶν Μακεδόνων τοῖς τὴν Καδ- 


10 μείαν ἔχουσιν. οἱ γὰρ Θηβαῖοι τὴν Καδμείαν διπλῷ 


1 


bar 


FGrH 


138/fr. 3 


χάρακι ἐφρούρουν ἀποτειχίσαντες, ὡς μήτε ἔξωθέν τινα 
τοῖς ἐγκατειλημμένοις δύνασϑαι ἐπωφελεῖν, μήτε αὐτοὺς 
ἐκθέοντας βλάπτειν τι σφᾶς, ὁπότε τοῖς ἔξω πολεμίοις 
προσφέρουντο. -4λέξανδρος δέ --- ἔτι γὰρ τοῖς Θηβαίοις 
διὰ φιλίας ἐλϑεῖν μᾶλλόν τι ἢ διὰ κινδύνου ἤϑελε — 
διέτριβε πρὸς τῇ Καδμείᾳ κατεστρατοπεδευκώς. ἔνϑα 
δὴ τῶν Θηβαίων οἱ μὲν τὰ βέλτιστα ἐς τὸ κοινὸν 
νιγνώσκοντες ἐξελθεῖν ὥρμηντο παρ᾽ ᾿Αλέξανδρον καὶ 
εὑρέσϑαι συγγνώμην τῷ πλήθει τῶν Θηβαίων τῆς 
ἀποστάσεως' οἱ φυγάδες δὲ καὶ ὅσοι τοὺς φυγάδας 
ἐπικεκλημένοι ἦσαν, οὐδενὸς φιλανθρώπου τυχεῖν ἂν 
παρ᾽ ᾿«λεξάνδρου ἀξιοῦντες, ἄλλως τε καὶ βοιωταρχοῦν- 
τες ἔστιν οἳ αὐτῶν, παντάπασιν ἐνῆγον τὸ πλῆϑος ἐς 
τὸν πόλεμον. ᾿ἀλέξανδρος δὲ οὐδ᾽ ὃς τῇ πόλει προδ- 
ἐβαλλεν. 

8 λλὰ λέγει Πτολεμαῖος ὁ «4άγου, ὅτι Περδίκκας, 
προτεταγμένος τῆς φυλακῆς τοῦ στρατοπέδου σὺν τῇ 
αὑτοῦ τάξει καὶ τοῦ χάρακος τῶν πολεμίων οὐ πολὺ 
ἀφεστηκώς, οὐ προσμείνας παρ ᾿Αλεξάνδρου τὸ ἐς τὴν 
μάχην ξύνϑημα αὐτὸς πρῶτος προσέμιξε τῷ χάρακι 
καὶ διασπάσας αὐτὸν ἐνέβαλεν ἐς τῶν Θηβαίων τὴν 


11 τι Gron.. τε A*D, τὰς L, om. FGH || 22.93 προσέβαλλεν 
προσέβαλεν vulg. 
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προφυλακήν. τούτῳ δὲ ἑπόμενος ᾽άμύντας ὁ Avöogo- 2 


μένους, ὕτι καὶ ξυντεταγμένος τῷ Περδίκκα ἦν, èn- 
ήγαγε καὶ αὐτὸς τὴν αὐτοῦ τάξιν,' ὡς εἶδε τὸν Heo- 
δίκκαν προεληλυϑότα εἴσω τοῦ χάρακος. ταῦτα δὲ 
s ἰδὼν “4λέξανδρος, ὡς μὴ μόνοι ἀποληφθέντες πρὸς τῶν 
Θηβαίων κινδυνεύσειαν, ἐπῆγε τὴν ἄλλην στρατιάν. 
καὶ τοὺς μὲν τοξότας καὶ τοὺς ᾿Κγριᾶνας ἐκδραμεῖν 
ἐσήμηνεν εἴσω τοῦ χάρακος, τὸ δὲ ἄγημά τε καὶ τοὺς 
ὑπασπιστὰς ἔτι ἔξω κατεῖχεν. ἔνϑα δὴ Περδίκκας [μὲν] 
10 τοῦ δευτέρου χάρακος εἴσω παρελϑεῖν βιαξόμενος αὐτὸς 
μὲν βληθεὶς πίπτει αὐτοῦ καὶ ἀποκομίζεται κακῶς 
ἔχων ἐπὶ τὸ στρατόπεδον, καὶ χαλεπῶς διεσώθη ἀπὸ 
τοῦ τραύματος τοὺς μέντοι Θηβαίους ἐς τὴν κοίλην 
ὁδὸν τὴν κατὰ τὸ Ηράκλειον φέρουσαν οἱ ἅμα αὐτῷ 
15 εἰσπεσόντες ὁμοῦ τοῖς παρ᾽ ᾿αλεξάνδρου τοξόταις συν- 
έκλεισαν. καὶ ἔστε μὲν πρὸς τὸ Ηράκλειον ἀναχωροῦ- 
σιν εἴποντο τοῖς Θηβαίοις, ἐντεῦϑεν δὲ ἐπιστρεψάν- 
των αὖϑις σὺν βοῇ τῶν Θηβαίων φυγὴ τῶν Μακεδόνων 
γίγνεται" καὶ Εὐρυβώτας τε ὁ Κρὴς πίπτει ὁ τοξάρχης 
ου καὶ αὐτῶν τῶν τοξοτῶν ἐς ἑβδομήκοντα" οἱ δὲ λοιποὶ 
κατέφυγον πρὸς τὸ ἄγημα τὸ τῶν Μακεδόνων καὶ 
τοὺς ὑπασπιστὰς τοὺς βασιλικούς. κἀν τούτῳ Albar- 
ὃρος τοὺς μὲν αὑτοῦ φεύγοντας κατιδών, τοὺς Θη- 
βαίους δὲ λελυκότας ἐν τῇ διώξει τὴν τάξιν, ἐμβάλλει 
35 ἐς αὐτοὺς συντεταγμένῃ τῇ φάλαγγι᾽ οἱ δὲ ὠϑοῦσι 
τοὺς Θηβαίους εἴσω τῶν πυλῶν’ καὶ τοῖς Θηβαίοις ἐς 
τοσόνδε ἢ φυγὴ φοβερὰ ἐγίγνετο, ὥστε διὰ τῶν πυ- 
-4-προεληλυϑότα] παρεληλυθότα Sint. (ed.) | 5 ἀποληφϑέντες 

g. (ed), ἀπολειφβέντες A || 8 τὸ δὲ ἄγημά τε Schm., τὰ δὲ 
η» A | 9 [μὲν] del. Pol. | 16 πρὸς] ἐπὶ Schm. (ed.) ex k, 


et sane ἔστε ἐπὶ apud nostrum sollemne est, cf. Grundm. p. 82 | 
11 ἐντεῦθεν] ἔνθεν Krüg.; cf. I 29, 1; II ið, 6; ΠΙ 3,3 
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λῶν ὠϑούμενοι ἐς τὴν πόλιν οὐκ ἔφϑησαν συγκλεῖσαι 
τὰς πύλας. ἀλλὰ συνεσπίπτουσι γὰρ αὐτοῖς εἴσω τοῦ 
τείχους ὅσοι τῶν Μακεδόνων ἐγγὺς φευγόντων εἴχοντο, 
ἅτε καὶ τῶν τειχῶν διὰ τὰς προφυλακὰς τὰς πολλὰς 
ἐρήμων ὄντων. καὶ παρελϑόντες ἐς τὴν Καδμείαν οἱ 
μὲν ἐκεῖϑεν κατὰ τὸ ᾿μφεῖον σὺν τοῖς κατέχουσι τὴν 
Καδμείαν ἐξέβαινον ἐς τὴν ἄλλην πόλιν, οἱ δὲ κατὰ 
τὰ τείχη, ἐχόμενα ἤδη πρὸς τῶν συνεισπεσόντων τοῖς 
φεύγουσιν, ὑπερβάντες ἐς τὴν ἀγορὰν δρόμῳ ἐφέροντο. 
καὶ ὀλίγον μέν τινα χρόνον ἔμειναν οἱ τεταγμένοι 
τῶν Θηβαίων κατὰ τὸ ᾿ἀμφεῖον' ὡς δὲ πανταχόθεν 
αὐτοῖς οἱ Μακεδόνες καὶ ᾿ἀλέξανδρος ἄλλοτε ἄλλῃ ἐπι- 
φαινόμενος προσέκειντο, οἱ μὲν ἱππεῖς τῶν (Θηβαίων 
διεκπεσόντες διὰ τῆς πόλεως ἐς τὸ πεδίον ἐξέπιπτον, 
οἱ δὲ πεζοὶ ὡς ἑκάστοις προὐχώρει ἐσώξοντο. ἔνϑα 
δὴ ὀργῇ οὐχ οὕτως τι οἱ Μακεδόνες, ἀλλὰ Φωκεῖς τε 
καὶ Πλαταιεῖς καὶ οἱ ἄλλοι δὲ Βοιωτοὶ οὐδὲ ἀμυνομέ- 
νους τοὺς Θηβαίους ἔτι οὐδενὶ κόσμῳ ἔκτεινον, τοὺς 
μὲν ἐν ταῖς οἰκίαις ἐπεισπίπτοντες, οὓς δὲ ἐς ἀλκὴν 
τετραμμένους, τοὺς δὲ καὶ πρὸς ἱεροῖς ἱκετεύοντας, 
οὔτε γυναικῶν οὔτε παίδων φειδόμενοι. 

Καὶ πάθος τοῦτο Ελληνικὸν μεγέϑει τε τῆς ἁλού- 
ὅής πόλεως καὶ ὀξύτητι τοῦ ἔργου, οὐχ ἥκιστα δὲ τῷ 
παραλόγῳ s τε τοὺς παϑόντας καὶ τοὺς δράσαντας. 


οὐ μεῖόν τι τοὺς ἄλλους Ἕλληνας ἢ καὶ αὐτοὺς τοὺς : 


μετασχόντας τοῦ ἔργου ἐξέπληξε. τὰ μὲν γὰρ περὶ 
Σικελίαν ᾿{ϑηναίοις ξυνενεχϑέντα, εἰ καὶ πλήθει τῶν 
ἀπολομένων οὐ μείονα τὴν ξυμφορὰν τῇ πόλει ἤνεγκεν. 


14 διεκπεσόντες] διεκπαίσαντες) cf. III 14,5; 15,2 | 19 ἀλ- 
air] φυγὴν Enth.| 93 δὲ A*FHL, δὲ καὶ B 
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ἀλλὰ τῷ τε πόρρω ἀπὺ τῆς οἰκείας διαφθαρῆναι αὐτοῖς 
τὸν στρατόν, καὶ τὸν πολὺν ξυμμαγικὸν μᾶλλον ἢ 
οἰκεῖον ὄντα, καὶ τῷ τὴν πόλιν αὐτοῖς περιλειφϑῆναι, 
ὡς καὶ ἐς ὕστερον ἐπὶ πολὺ τῷ πολέμῳ ἀντισχεῖν 4α- 
5 κεδαιµονίοις τε καὶ τοῖς ξυμμάχοις καὶ μεγάλῳ βασι- 
λεῖ πολεμοῦντας, οὔτε αὐτοῖς τοῖς παϑοῦσιν ἴσην τὴν 
αἴσθησιν τῆς ξυμφορᾶς προσέθηκεν, οὔτε τοῖς ἄλλοις 
Ἕλλησιν τὴν ἐπὶ τῷ πάϑει ἔκπληξιν ὁμοίαν παρέσχε. 
καὶ τὸ ἐν Αἰγὸς ποταμοῖς αὖθις ᾿{ϑηναίων πταῖσμα : 
10 γαυτικόν τε ἦν καὶ ἡ πόλις οὐδὲν ἄλλο ὅτι μὴ τῶν 
μακρῶν τειχῶν καθαιρέσει καὶ νεῶν τῶν πολλῶν 
παραδόσει καὶ στερήσει τῆς ἀρχῆς ἐς ταπεινότητα ἀφ- 
ικοµένη τό τε σχῆμα τὸ πάτριον ὅμως ἐφύλαξε καὶ τὴν 
δύναμιν οὐ διὰ μακροῦ τὴν πάλαι ἀνέλαβεν, ὡς τά τε 
15 μακρὰ τείχη ἐκτειχίσαι καὶ τῆς ϑαλάσσης αὖϑις èm- 
κρατῆσαι καὶ τοὺς τότε φοβερούς σφισι «4ακεδαιμο- 
νίους καὶ παρ᾽ ὀλίγον ἐλθόντας ἀφανίσαι τὴν πόλιν 
αὐτοὺς ἐν τῷ μέρει ἐκ τῶν ἐσχάτων κινδύνων διασώ- 
σασθαι. 4ακεδαιμονίων τε αὖ τὸ κατὰ 4εῦκτρα καὶ 
90 Λ4αντίνειαν πταῖσμα τῷ παραλόγῳ μᾶλλόν τι τῆς 
ξυμφορᾶς ἡ τῷ πλήϑει τῶν [τε] ἀπολομένων τοὺς 
ακεδαιμονίους ἐξέπληξεν: ἤ τε ξὺν ᾿Επαμεινώνδα 
Βοιωτῶν καὶ ᾿ἀρκάδων γενομένη προσβολὴ πρὸς τὴν 
Σπάρτην καὶ αὐτὴ τῷ ἀήδει τῆς ὄψεως μᾶλλον ἢ τῇ 
95 ἀκριβείᾳ τοῦ κινδύνου αὐτούς τε τοὺς 4ακεδαιμονίους 
καὶ τοὺς ξυμμετασχόντας αὐτοῖς τῶν τότε πραγμάτων 


1 τῷ τε vulg., τότε ASBDFHL || 2 τὸν στρατόν, καὶ τὸν 
πολὺν] τὸν στρατὸν [καὶ] τὸν πολὺν Krüg. (ed), καὶ τὸ πολὺ 
Boissev. | 14 πάλαι ἀνέλαβεν Gron., παλαιὰν ἔλαβε A | 19 τε 
αὖ] δ᾽ αὖ Krüg.; cf. Grundm. p. 35 8q. | 21 [τε] del. Ell. (ed.); 
an τῶν τε ἀπολομέμων (καὶ τῶν albvrav)? || 25 τοῦ κινδύνου 
Gron., τοὺς κινδύνους À, τῶν κινδύνων k 
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ἐφόβησεν. ἡ δὲ δὴ Πλαταιῶν ἅλωσις τῆς πόλεως τῇ 
σµικρότητι .... τῶν ἐγκαταληφθέντων, ὅτι οἱ πολλοὶ 
αὐτῶν διαπεφεύγεσαν πάλαι ἐς τὰς “4θήνας, οὐ μέγα 
πάϑημα ἐγένετο. καὶ ἡ Μήλου καὶ Σκιώνης ἅλωσις, 
νησιωτικά τε πολίσματα ἦν καὶ τοῖς δράσασιν αἰσχύ- 
νην μᾶλλόν τι προσέβαλεν ἢ ἐς τὸ ξύμπαν Ελληνικὸὺν 
μέγαν τὸν παράλογον παρέσχε. 

Θηβαίοις δὲ τὰ τῆς ἀποστάσεως ὀξέα καὶ ξὺν 
οὐδενὶ λογισμῷ γενόμενα, καὶ ἡ ἅλωσις δι ὀλίγου τε 
καὶ οὐ ξὺν πόνῳ τῶν ἑλόντων ξυνενεχϑεῖσδα, καὶ ὁ 
φόνος (ὁ) πολύς, οἷα δὴ ἐξ ὁμοφύλων τε καὶ παλαιὰς 
ἀπεχϑείας ἐπεξιόντων, καὶ ὁ τῆς πόλεως παντελὴς ἀν- 
δραποδισμός, δυνάμει τε καὶ δόξῃ ἐς τὰ πολέμια τῶν 
τότε προεχούσης ἐν τοῖς Ἕλλησιν, οὐκ ἔξω τοῦ εἰκότος 


ἐς μῆνιν τὴν ἀπὸ τοῦ θείου ἀνηνέχθη, ὡς τῆς τε vis 


τῷ Μηδικῷ πολέμῳ προδοσίας τῶν Ἑλλήνων διὰ μα- 
κροῦ ταύτην δίκην ἐκτίσαντας Θηβαίους, καὶ τῆς Πλα- 
ταιῶν ἔν τὲ ταῖς σπονδαῖς καταλήψεως καὶ τοῦ παν- 
τελοῦς ἀνδραποδισμοῦ τῆς πόλεως, καὶ τῆς τῶν παρα- 


δόντων σφᾶς 4ακεδαιμονίοις οὐχ ᾿Ελληνικῆς γενομένης so 


διὰ Θηβαίους σφαγῆς, καὶ τοῦ χωρίου τῆς ἐρημώσεως, 
ἐν ὅτῳ οἱ Ἕλληνες παραταξάμενοι Μήδοις ἀπώσαντο 
τῆς Ἑλλάδος τὸν κίνδυνον, καὶ ὅτι ᾿{ϑηναίους αὐτοὶ 


1 Πλαταιῶν Sint. (ed.), πλαταὶῶν (sic) B, πλαταίων (sic) L, 
πλαταιέων A’FH || 2 lacunae signa posui; (xal ὀλίλγων ἐγκ. 
Krüg., «καὶ τῇ ὀλιγότητι» τῶν ἐγκ. Sint., «καὶ ὀλίγων ὄντων» 
τῶν yx. Van Leeuwen, Museum XI p. 372 | 5 νησιωτικά τε 
πολίσματα] νησιωτικῶν τε πολισμάτων Krüg. | καὶ (ἀσϑενῆ» 
R. Mücke, N. Philol. Rundschau 1904 p. 387, vocibus νησιω- 
τικὰ usque ad (ἀσϑενῇ») in parenthesi locatis || 6 προσέβαλεν 
FH, προσέβαλλεν A*BL || 11 (ὁ) add. Krüg. | παλαιὰς Gron. 
(ed), παλαιᾶς A || 11. 18 Πλαταιῶν Sint. (ed), πλαταιέων 
A'FGHL, πλατεῶν B 


9, 5 — 10, 1 29 


τῇ φήφω ἀπώλλυον, ὅτε ὑπὲρ ἀνδραποδισμοῦ τῆς πό- 
λεῶς γνώμη προὐτέϑη ἐν τοῖς 4ακεδαιμονίων ξυμμά- 
χοις. ἐπεὶ καὶ πρὸ τῆς ξυμφορᾶς πολλὰ ἀπὸ τοῦ 
ϑείου ἐπισημῆναι ἐλέγετο, ἃ δὴ ἐν μὲν τῷ παραυτίκα 
ο ἡμελήϑη, ὕστερον δὲ ἡ μνήμη αὐτὰ ἐς λογισμὸν τοῦ 
ἐκ πάλαι ἐπὶ τοῖς ξυνενεχϑεῖσιν προσημανϑῆναι ἀν- 
ήνεγκεν. 

Τοῖς δὲ μετασχοῦσι τοῦ ἔργου ξυμμάχοις, οἷο δὴ 
καὶ ἐπέτρεψεν ᾿ἀλέξανδρος τὰ κατὰ τὰς Θήβας διαϑεῖ- 

10 et, τὴν μὲν Καδμείαν φρουρᾷ κατέχειν ἔδοξε, τὴν 
πόλιν δὲ κατασκάψαι ἐς ἔδαφος καὶ τὴν χώραν κατα- 
νεῖμαι τοῖς ξυμμάχοις, ὅση μὴ ἱερὰ αὐτῆς παῖδας δὲ 
καὶ γυναῖκας καὶ ὅσοι ὑπελείποντο Θηβαίων, πλὴν τῶν 
ἱερέων τε καὶ ἱερειῶν καὶ ὅσοι ξένοι Φιλίππου ἢ 4λεξ- 

15 άνδρου ἢ ὅσοι πρόξενοι Μακεδόνων ἐγένοντο, ἆνδρα- 
ποδίσαι. καὶ τὴν Πινδάρου δὲ τοῦ ποιητοῦ οἰκίαν 
καὶ τοὺς ἀπογόνους τοῦ Πινδάρου λέγουσιν ὅτι διεφύ- 
λαξεν ᾿Αλέξανδρος αἰδοῖ τῇ Πινδάρου. ἐπὶ τούτοις 
Ὀρχόμενόν τε καὶ Πλαταιὰς ἀναστῆσαί τε καὶ τειχίδαι 

20 οὗ ξύμμαχοι ἔγνωσαν. 

Ἔς δὲ τοὺς ἄλλους Ἕλληνας ὡς ἐξηγγέλθη τῶν 
Θηβαίων tò πάθος, “4ρκάδες μὲν, ὅσοι βοηθήσοντες 
Θηβαίοις ἀπὸ τῆς οἰκείας ὡρμήθησαν, ϑάνατον κατεψη- 
φίσαντο τῶν ἐπαράντων σφᾶς ἐς τὴν βοήθειαν' ᾿Ηλεῖοι 

25 δὲ τοὺς φυγάδας σφῶν κατεδέξαντο, ὅτι ἐπιτήδειοι 


11. 13—18 = Suidas s, v. περὶ Πινδάρου ὅτι τὰς Θήβας 
τὴν πόλιν Ἀλέξανδρόν φασιν ἐς ἔδαφος κατασκάψαι καὶ πλὴν 
ἱερῶν τε καὶ ἱερέων τοὺς πολλοὺς ἀνδραποδίσαι' καὶ Πινδάρου 
δὲ -- αἰδοῖ τῇ Πινδάρου. 


17. 18 διεφύλαξεν] ἀπαθεῖς ἐφύλαξεν Suid. | 18 Ἀλέξανδρος 
om. Suid. | 23.924 κατεψηφίσαντο vulg., κατεψηφήσαντο A 
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᾽λεξάνδρῳ ἦσαν: Αἰτωλοὶ δὲ πρεσβείας σφῶν κατὰ 
ἔθνη πέμψαντες ξυγγνώμης τυχεῖν ἐδέοντο, ὅτι καὶ 
αὐτοί τι πρὸς τὰ παρὰ τῶν Θηβαίων ἀπαγγελϑέντα 
ἐνεωτέρισαν᾽ ᾿{ϑηναῖοι δέ, μυστηρίων τῶν μεγάλων 
ἀγομένων ὡς ἧκόν τινες τῶν Θηβαίων ἐξ αὐτοῦ τοῦ 
ἔργου, τὰ μὲν μυστήρια ἐκπλαγέντες ἐξέλιπον, ix δὲ 
τῶν ἀγρῶν ἐσκευαγώγουν ἐς τὴν πόλιν. ὁ δῆμος δὲ 
ἐς ἐκκλησίαν συνελθὼν Anuddov γράψαντος δέκα 
πρέσβεις ἐκ πάντων Αθηναίων ἐπιλεξάμενος πέμπει 
παρὰ ᾿Αλέξανδρον, οὔστινας ἐπιτηδειοτάτους ᾿Αλεξάν- 
δρω ἐγίγνωσκον, ὅτι τε σῶος ἐξ Ἰλλυριῶν καὶ Ίρι- 
βαλλῶν ἐπανῆλϑε χαίρειν τὸν δῆμον τῶν «4δηναίων 
οὐκ ἐν καιρῷ ἀπαγγελοῦντας καὶ ὅτι Θηβαίους τοῦ 
νεωτερισμοῦ ἐτιμωρήσατο. ὁ δὲ τὰ μὲν ἄλλα φιλαν- 
ϑρώπως πρὸς τὴν πρεσβείαν ἀπεκρίνατο, ἐπιστολὴν δὲ 
γράψας πρὸς τὸν δῆμον ἐξῄτει τοὺς ἀμφὶ «4{ημοσθένην 
καὶ Λυκοῦργον: καὶ Ὑπερείδην δὲ ἐξήτει καὶ Ho- 
Avevxvov καὶ Χάρητα καὶ Χαρίδημον καὶ ᾿Εφιάλτην 
καὶ «4ιότιμον καὶ Μοιροκλέα τούτους γὰρ αἰτίους 
εἶναι τῆς τε ἐν Χαιρωνείᾳ ξυμφορᾶς τῇ πόλει γενο- 
μένης καὶ τῶν ὕστερον ἐπὶ τῇ Φιλίππου τελευτῇ 
πλημμεληϑέντων ἕς τε αὑτὸν καὶ ἐς Φίλιππον᾽ καὶ 
Θηβαίοις δὲ τῆς [τε] ἀποστάσεως ἀπέφαινεν αἰτίους 
οὐ μεῖον ἢ τοὺς αὐτῶν Θηβαίων νεωτερίσαντας. APN- 
ναῖοι δὲ τοὺς μὲν ἄνδρας οὐκ ἐξέδοσαν, πρεσβεύονται 
δὲ αὖθις παρὰ ᾿ἀλέξανδρον, ἀφεῖναι δεόμενοι τὴν ὀργὴν 
τοῖς ἐξαιτηϑεῖσι: καὶ ᾿αλέξανδρος ἀφῆκε, τυχὸν μὲν 


18 ᾿Εφιάλτην (καὶ Θρασύβουλον»9 cf. Suid. s. v. Αντί- 
πατρος; Schaefer, Demosth. u. s. Z. Π 1 p. 127 adn. 1; Beloch, 
Griech. Gesch. II p. 623 adn. 2 | 23 [τε] del. Sint. (ed.); an τῆς 
τε ἀποστάσεως (καὶ τῆς ἀπωλείας» 2 
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αἰδοῖ τῆς πόλεως, τυχὸν δὲ σπουδῇ τοῦ ἐς τὴν Aol«v 
στόλου, οὐκ ἐϑέλων οὐδὲν ὕποπτον ἐν τοῖς Ἕλλησιν 
ὑπολείπεσθαι. Χαρίδημον μέντοι μόνον τῶν ἐξαιτη- 
ϑέντων τε καὶ οὐ δοϑέντων φεύγειν ἐκέλευσε" καὶ 
ο φεύγει Χαρίδημος ἐς τὴν ᾿σίαν παρὰ βασιλέα «{αρεῖον. 
Ταῦτα δὲ διαπραξάμενος ἐπανῆλθεν εἰς Μακεδο- 
νίαν καὶ τῷ τε Aù τῷ Ὀλυμπίῳ τὴν 9υσίαν τὴν ἀπ᾽ 
᾿4ρχελάου ἔτι καϑεστῶσαν ἔϑυσε καὶ τὸν ἀγῶνα ἐν 
Alyais διέθηκε τὰ Ὀλύμπια' οἱ δὲ καὶ ταῖς Movocıs 
10 λέγουσιν ὅτι ἀγῶνα ἐποίησε. καὶ ἐν τούτῳ ἀγγέλλεται 
τὸ Ὀρφέως τοῦ Οἰάγρου τοῦ Θρακὸς ἄγαλμα τὸ ἐν 
Πιερίδι ἱδρῶσαι ξυνεχῶς' καὶ ἄλλοι ἄλλα ἐπεθείαξον 
τῶν μάντεων, ᾿ἀρίστανδρος δέ, ἀνὴρ Τελμισσεύς, μάν- 
τις, ϑαρρεῖν ἐκέλευσεν ᾿Αλέξανδρον: δηλοῦσϑαι γὰρ, 
15 ὅτι ποιηταῖς ἐπῶν τε καὶ μελῶν καὶ ὅσοι ἀμφὶ ὠδὴν 
ἔχουσι πολὺς πόνος ἔσται ποιεῖν τε καὶ ἆδειν ᾿αλέξαν- 
δρον καὶ τὰ 4λεξάνδρου ἔργα. 
μα δὲ τῷ ἦρι ἀρχομένῳ ἐξελαύνει ἐφ᾽ Ελλησπόν- 
του, τὰ μὲν κατὰ Μακεδονίαν τε καὶ τοὺς Ἕλληνας 
90.4ντιπάτρῳ ἐπιτρέψας, αὐτὸς δὲ ἄγων πεξοὺς μὲν σὺν 
ψιλοῖς τε καὶ τοξόταις οὐ πολλῷ πλείους τῶν τρισμυ- 
ρίων, ἱππέας δὲ ὑπὲρ τοὺς πεντακισχιλίους. ἦν δὲ 
αὐτῷ ὁ στόλος παρὰ τὴν λίμνην τὴν Κερκινῖτιν ὡς 
ἐπ’ Auplnolıv καὶ τοῦ Στρυμόνος ποταμοῦ τὰς ἐκβολάς. 
as διαβὰς δὲ τὸν Στρυμόνα παρήµειβε τὸ Πάγγαιον ὄρος 
τὴν ὡς ἐπ 4βδηρα καὶ Μαρώνειαν, πόλεις Ελληνίδας 
ἐπὶ ϑαλάσσῃ ὠκιόμένας. ἔνϑεν δὲ ἐπὶ τὸν Ἔβρον 
4 οὐ δοθέντων] οὐζ. ἑκ)δοθέντων Van Herwerden, Rhein. 
Mus. XXXV p. 541 coll. Herod. I 74, sed cf. Plut. Artax. 19 
11 τὸ prius] τὸ L, τὸ superscripto ov A habuisse videtur, τοῦ 


m. 1 superscripto τὸ B, τοῦ ΕῊ | 12 ἄλλοι (μὲν) Krüg. || 26 ὡς 
del. Krüg. || 27 (et p. 26,1) Ἔβρον Blanc., ἔβρον A 
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ποταμὸν ἀφικόμενος διαβαίνει καὶ τὸν Ἔβρον εὐπετῶς. 
ἐκεῖϑεν δὲ διὰ τῆς Παιτικῆς ἐπὶ τὸν Μέλανα ποναμὸν 
ἔρχεται. διαβὰς δὲ καὶ τὸν Melava ἐς Σηστὸν ἀφ- 
ικνεῖται ἐν εἴκοσι ταῖς πάσαις ἡμέραις ἀπὸ τῆς οἴκοθεν 
ἐξορμήσεως. ἐλϑὼν δὲ ἐς ᾿Ελαιοῦντα δύει Πρωτεσι- 
λάῳ ἐπὶ τῷ τάφῳ τοῦ Πρωτεσιλάου, ὅτι καὶ Πρωτεσί- 
λαος πρῶτος ἐδόκει ἐκβῆναι ig τὴν ᾿ἀσίαν τῶν Ελλή- 
vov τῶν ἅμα ᾿γαμέμνονι ἐς Ἴλιον στρατευσάντων. 
καὶ ὁ νοῦς τῆς θυσίας ἦν ἐπιτυχεστέραν ol γενέσθαι 
ἢ Πρωτεσιλάῳ τὴν ἀπόβασιν. 

Παρμενίων μὲν δὴ τῶν τε πεξῶν τοὺς πολλοὺς 
καὶ τὴν ἵππον διαβιβάσαι ἐτάχϑη ἐκ Σηστοῦ ἐς Aßv- 
ov’ καὶ διέβησαν τριήρεσι μὲν ἑκατὸν καὶ ἑξήκοντα 
πλοίοις δὲ ἄλλοις πολλοῖς στρογγύλοις. ᾿ἀλέξανδρον 
δὲ ἐξ ᾿Ελαιοῦντος ἐς τὸν ᾿ἀχαιῶν λιμένα κατᾶραι ὁ 
πλείων λόγος κατέχει, καὶ αὐτόν τε κυβερνῶντα τὴν 
στρατηγίδα ναῦν διαβάλλειν καὶ, ἐπειδὴ κατὰ μέσον 
τὸν πόρον τοῦ Ελλησπόντου ἐγένετο, σφάξαντα ταῦρον 
τῷ Ποσειδῶνι καὶ Νηρηίσι σπένδειν ἐκ χρυσῆς φιάλης 


7 ἐς τὸν πόντον. λέγουσι δὲ καὶ πρῶτον ἐκ τῆς νεὼς 


σὺν τοῖς ὅπλοις ἐκβῆναι αὐτὸν ἐς τὴν γῆν τὴν ᾿Κσίαν 
καὶ βωμοὺς ἱδρύσασθαι ὅϑεν τε ἐστάλη ἐκ τῆς Εὐρώ- 
uns καὶ ὅπου ἐξέβη τῆς «Ασίας Aids ἀποβατηρύου καὶ 
᾿ϑηνᾶς καὶ Ἡρακλέους. ἀνελθόντα δὲ ἐς Ἴλιον τῇ ve 
᾿{ϑηνᾷ ϑῦσαι τῇ ᾿Ιλιάδι, καὶ τὴν πανοπλίαν τὴν αὑτοῦ 
ἀναϑεῖναι ἐς τὸν νεών, καὶ καϑελεῖν ἀντὶ ταύτης τῶν 
ἱερῶν τινα ὅπλων ἔτι ἐκ τοῦ Τρωικοῦ ἔργου σωξόμενα. 


8 καὶ ταῦτα λέγουσιν ὅτι οἱ ὑπασπισταὶ ἔφερον πρὸ 


16 αὐτόν τε — 17 διαβάλλειν = Suidas s. v. διαβάλλειν. 


19 Νηρηίοι vulg., νηρεῖσι A 
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αὐτοῦ ἐς τὰς μάχας. ϑῦσαι δὲ αὐτὸν καὶ Πριάμῳ ἐπὶ 
τοῦ βωμοῦ τοῦ Ads τοῦ Ερκείου λόγος κατέχει, μῆνυν 
Πριάμου παραιτούμενον τῷ Νεοπτολέμου γένει, ὃ δὴ 
ἐς αὐτὸν καϑῆκεν. 

᾿Ανιόντα ὃ) αὐτὸν ἐς Ἴλιον Μενοίτιός τε ὁ κυβερ- 
νήτης χρυσῷ στεφάνῳ ἐστεφάνωσε καὶ ἐπὶ τούτῳ Χάρης 
ὁ ᾿ἀϑηναῖος ἐκ Σιγείου ἐλϑὼν καί τινες καὶ ἄλλοι, οἱ 
μὲν Ἕλληνες, οἱ δὲ ἐπιχώριοι' ..... οἱ δὲ, ὅτι καὶ τὸν 
Αχιλλέως ἄρα τάφον ἐστεφάνωσεν Ἡφαιστίωνα δὲ λέ- 


γουσιν ὅτι τοῦ Πατρόκλου τὸν τάφον ἐστεφάνωσε" 


καὶ εὐδαιμόνισεν ἄρα, ὡς λόγος, ᾿ἀλέξανδρος ᾿ἀχιλλέα, 
ὅτι Ὁμήρου κήρυκος ἐς τὴν ἔπειτα μνήμην ἔτυχε. 
καὶ μέντοι καὶ ἦν ᾿λεξάνδρῳ οὐχ ἥκιστα τούτου ἕνεκα 
εὐδαιμονιστέος ᾿Αχιλλεύς, ὅτι αὐτῷ γε 4λεξάνδρῳ, οὐ 
κατὰ τὴν ἄλλην ἐπιτυχίαν, τὸ χωρίον τοῦτο ἐκλιπὲς 
ξυνέβη οὐδὲ ἐξηνέχθη ἐς ἀνθρώπους τὰ ᾿αλεξάνδρου 


11 — p. 29,8 = Exc. de sent. 2. ὅτι Ἀλέξανδρος ἐλϑὼν 
ἐς Ἠλιον (sic) εὐδαιμόνισεν Ἀχιλλέα, Ότι Ὁμήρου — τῶν ἐν τοῖς 
ὅπλοις. 


7 Σιγείου FGH, σιγίου A*BL || 8 lacunae signa posui; 
verba οἱ δὲ, ὅτι — ἐστεφάνωσεν et 'Ηφαιστίωνα δὲ --- ἑστεφά- 
νώσε invertit Ell, sed ab Hephaestione etiam Achillis sepul- 
ehrum coronatum esse minime probabile est; transpositione 
accepta Ἡφαιστίωνα δὲ — ἐστεφάνωσε, [οἱ δὲ] ὅτι καὶ «αὐτὸς» 
τὸν Ἀχιλλέως [ἄρα] τάφον ἐστεφάνωσεν Dübn. e codicis B οἱ 
δὲ ὅτι καὶ αὐτὸν; ordine tradito restituto οἱ δὲ ἐπιχώριοι, [οἱ] 
διότι καὶ (αὐτὸς) τὸν Ἀχιλλέως ἄρα κ. τ. A. Sint. (ed.); οἱ δὲ 
ἐπιχώριοι" ὁ δὲ [ὅτι] καὶ (αὐτὸς) κ.τ.λ. Geier (ed.). Quae con- 
iecturae in codicis B lectione corrupta nitentes reiciendae sunt. 
Suspicor Árrianum dixisse Alexandrum Ilio proficiscentem tu- 
mulos iuxta urbem exstantes adisse, quorum unum, nempe 
Achillis, ab eo coronatum esse, et e. g. haec intercidisse: 
(ἀπιόντα δὲ Ἀλέξανδρον λέγουσιν ὅτι ἐς τῶν ἡρώων τοὺς τά- 
φους πλησίον κειµένους παρῆλθεν» | 12 ἐς τὴν] ἐστιν ὃ || 
14 γε] τε ὃ || 15 ἐκλιπὲς] ἐκλειπες (sic) d 
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ἔργα ἐπαξίως, οὔτ᾽ οὖν καταλογάδην, οὔτε τις ἐν μέτρῳ 
ἐποίησεν ἀλλ οὐδὲ ἐν μέλει ᾖσθη ἀλέξανδρος, ἐν ὅτῳ 
Ἱέρων τε καὶ Γέλων καὶ Θήρων καὶ πολλοὶ ἄλλοι 
οὐδέν τι ᾿λεξάνδρῳ ἐπεοικότες, ὥστε πολὺ μεῖον 
γιγνώσκεται τὰ ἀλεξάνδρου ἢ τὰ φαυλότατα τῶν πάλαι 
ἔργων᾽ ὁπότε καὶ ἡ τῶν μυρίων ξὺν Κύρῳ ἄνοδος ἐπὶ 
βασιλέα «4ρτοξέρξην καὶ τὰ Κλεάρχου τε καὶ τῶν ἅμα 
αὐτῷ ἁλόντων παϑήματα καὶ ἡ κατάβασις αὐτῶν ἐκεί- 
νων, ἣν Ξενοφῶν αὐτοὺς κατήγαγε, πολύ τι ἐπιφανέ- 
ὅτερα ἐς ἀνϑρώπους Ξενοφῶντος ἕνεκά ἐστιν ἢ ᾿αλέξ- 
ανδρός τε καὶ τὰ ᾿Αλεξάνδρου ἔργα. καίτοι ᾿Αλέξανδρος 
οὔτε ξὺν ἄλλῳ ἐστράτευσεν, οὔτε φεύγων μέγαν βασι- 
λέα τοὺς τῇ καϑόδῳ τῇ ἐπὶ ϑάλασσαν ἐμποδὼν γιγνο- 
μένους ἐκράτησεν' ἀλλ οὐκ ἔστιν ὅστις ἄλλος εἷς ἀνὴρ 
τοσαῦτα ἢ τηλικαῦτα ἔργα κατὰ πλῆθος ἢ μέγεθος ἐν 
Ἕλλησιν 1 1 | βαρβάροις ἀπεδείξατο. ἔνθεν καὶ αὐτὸς 
ο. φημι ἐς τήνδε τὴν ἑυγγραφήν, οὐκ ἀπ- 
αξιώσας ἐμαυτὸν φανερὰ καταστήσειν ἐς ἀνϑρώπους τὰ 
ἀλεξάνδρου ἔργα. ὅστις δὲ ὢν ταῦτα ὑπὲρ ἐμαυτοῦ 
γιγνώσκω, τὸ μὲν ὄνομα οὐδὲν δέομαι ἀναγράψαι, 
οὐδὲ γὰρ οὐδὲ ἄγνωστον ἐς ἀνϑρώπους ἐστίν, οὐδὲ 
πατρίδα ἥτις μοί ἐστιν οὐδὲ γένος τὸ ἐμόν, οὐδὲ εἰ 
δή τινα ἀρχὴν ἐν τῇ ἐμαυτοῦ Toto: ἀλλ ἐκεῖνο ἀνα- 
γράφω, ὅτι ἐμοὶ πατρίς τε καὶ γένος καὶ ἀρχαὶ οὖδε 
οἱ λόγοι εἰσί τε καὶ ἀπὸ νέου ἔτι ἐγένοντο. καὶ ἐπὶ 

1 interpunxi cum Krüg. (ed), vulgo colon post ἐπαξίως, 
comma post ἐποίησεν ponunt; cf. Grundm. p. 4684. || 2 ὅτω] 
οἵω ὃ || 7 ἀρτοξέρξην] ἀρταξέρξην d; formam rariorem praetuli 
coll. ἵ 16, 3; II 14, 2; IV 11,9 | 8 αὐτῶν del. vel pro eo αὖ 
proponit Krüg. | 13 ἐπὶ (τὴν) Vulc. | 16 ἀπεδείξατο] ἐπεδεί- 
ξατο d | 18 φανερὰ] φανερώτατα 6 | καταστήσειν] πατασεῆσαι 


El coll. VI 2 2 | 20 οὐδὲν] οὐδένα ὃ || 24 ἀρχαὶ οἶδε] 
ἀρχαιον (sic) d 
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τῷδε οὐκ ἀπαξιῶ ἐμαυτὸν τῶν πρώτων ἐν τῇ φωνῇ 
τῇ Ελλάδι, εἴπερ οὖν καὶ 4λέξανδρον τῶν ἐν τοῖς 
ὅπλοις. 

Ἐξ Ἰλίου δὲ ἐς “4ρίσβην ἧκεν, οὗ πᾶσα ἡ δύναμις 
αὐτῷ διαβεβηκυῖα τὸν Ελλήσποντον ἐστρατοπεδεύκει, 
καὶ τῇ ὑστεραίᾳ ἐς Περκώτην τῇ δὲ ἄλλῃ 4άμψακον 
παραμείψας πρὸς τῷ Πρακτίῳ ποταμῷ ἐστρατοπέδευσεν, 
ὃς ῥέων ἐκ τῶν ὀρῶν τῶν ᾿Ιδαίων ἐκδιδοῖ ἐς ϑάλασ- 
σαν τὴν μεταξὺ τοῦ Ελλησπόντου τε καὶ τοῦ Εὐξείνου 
10 πόντου. ἔνϑεν δὲ ἐς Ἕρμωτον ἀφίκετο, Κολωνὰς 

πόλιν παραμείψας. σκοποὶ δὲ αὐτῷ ἐπέμποντο πρὸ 
τοῦ στρατεύματος καὶ τούτων ἡγεμὼν ἦν ᾿ἀμύντας ὁ 
ρραβαίου, ἔχων τῶν τε ἑταίρων τὴν ἵλην τὴν ἐξ 
πολλωνίας, ἧς ἱλάρχης ἦν Σωκράτης ὁ Σάϑωνος, καὶ 
15 τῶν προδρόμων καλουμένων ἴλας τέσσαρας. κατὰ δὲ 
τὴν πάροδον Πρίαπον πόλιν ἐνδοϑεῖσαν πρὸς τῶν 
ἐνοικούντων τοὺς παραληψομένους ἀπέστειλε σὺν Tav- 
ηγόρῳ τῷ 4υκαγόρου, ἑνὶ τῶν ἑταίρων. 
Περσῶν δὲ στρατηγοὶ ἦσαν Apocuns καὶ Ρεομί- 
so ϑρης καὶ Πετήνης καὶ Νιφάτης καὶ ξὺν τούτοις Σπι- 


Qt 


1 πρώτων) πρωτείων Cobet, Nov. Lect. p. 468 | πρώτων 
(τῶν) Gron. (ed) || 2 Ἀλέξανδρον Krüg., ἀλέξανδρος A et ð, 
ni fallor || 7 Πρακτίῳ Freinsh. in Indice Curtiano s.v., προσακτίω 
A; cf. Iliad. Il 885; Strab. XIII 1, 4 p. 583; 1, 8 p. 586; 1, 21 
p. "390 | 10 "Eouwrov] nomen aliunde ignotum; Γέργηθον Hol- 
stenius ad Steph. Byz. s. v. Γεργίς coll. Strab. XIN 1, 19 p. 589; 
Μέρμιττον Gron. coll. Steph. Byz. s. v. Μερμησσός eb s. v. 
Μυρμιοσός: ᾿Ερμαῖον Kiepert || 10 Πρίαπον Freinsh. in Indice 
Curtiano s. v. Priapenorum urbs, πρίαμον A; cf. Strab. XIII 
1,12 p. 587: Mela I 97 | 19 Ἀρσάμης etiam 1] 4,5; 11,8; 
Ἀρσαμένης Diod. XVII 19,4 | “Ῥεομίθρης Gron. (ed.), δεομίτρης 
A; cf. II 11, 8, III 18, 11 | "Peopidons (καὶ Ατιξύης» Ὁ cf. II 
11, 8 | 20 Πετήνης A, ni fallor, et FGHL, πετοίνης A?*B; 
cf. I 16,3 | Σπιθριδάτης Blanc., πιθριδάτης A, cf. I 15, 8; 
16, 3; 17, T; Σπιϑροβάτης Diod. XVII 19, 4 
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ϑριδάτης ὁ «4υδίας καὶ Ιωνίας σατράπης καὶ ᾿ἀρσίτης 
ὁ τῆς πρὸς Ελλησπόντῳ Φρυγίας ὕπαρχος. οὗτοι δὲ 
πρὸς Ζελείᾳ πόλει κατεστρατοπεδευκότες ἦσαν ξὺν τῇ 
ἵππῳ τε τῇ βαρβαρικῇ καὶ τοῖς Ἕλλησι τοῖς μισϑο- 

9 φόροις. βουλευομένοις δὲ αὐτοῖς ὑπὲρ τῶν παρόντων, 5 
ἐπειδὴ ᾿Αλέξανδρος διαβεβηκὼς ἠγγέλλετο, Μέμνων ὁ 
Ρόδιος παρῄνει μὴ διὰ κινδύνου ἰέναι πρὸς τοὺς Mea- 
κεδόνας, τῷ τε πεξῶ πολὺ περιόντας σφῶν καὶ αὐτοῦ 
4λεξάνδρου παρόντος, αὐτοῖς δὲ ἀπόντος 2Ιαρείου' 
προϊόντας δὲ τόν τε χιλὸν ἀφανίξειν καταπατοῦντας ιο 
τῇ ἵππῳ καὶ τὸν ἐν τῇ γῇ καρπὸν ἐμπιπράναι, μηδὲ 
τῶν πόλεων αὐτῶν φειδομένους. οὐ γὰρ μενεῖν ἐν 

10 τῇ χώρα 4λέξανδρον ἀπορίᾳ τῶν ἐπιτηδείων, ᾿Αρσίτην 
δὲ λέγεται εἰπεῖν ἐν τῷ συλλόγῳ τῶν Περσῶν, ὅτι οὐχ 
ἂν περιίδοι μίαν οἰχίαν ἐμπρησϑεῖσαν τῶν. ὑπὸ οὗ ιε 
τεταγμένων ἀνθρώπων καὶ τοὺς Πέρσας ᾿ἀρσίτῃ προσ- 
ϑέσϑαι, ὅτι καὶ ὕποπτόν τι αὐτοῖς ἦν ἐς τὸν Μέμνονα 
τριβὰς ἐμποιεῖν ἑκόντα τῷ πολέμῳ τῆς ἐκ βασιλέως 
τιμῆς οὕνεκα. 

18 Ἔν τούτῳ δὲ ᾿Αλέξανδρος προὐχώρει ἐπὶ τὸν l'o- so 
νικον ποταμὸν συντεταγμένῳ τῷ στρατῷ, διπλῆν μὲν 
τὴν φάλαγγα τῶν ὁπλιτῶν τάξας, τοὺς δὲ ἱππέας κατὰ 
τὰ κέρατα ἄγων, τὰ σκευοφόρα δὲ κατόπιν ἐπιτάξας 
ἔπεσθαι' τοὺς δὲ προκατασκεψομένους τὰ τῶν πολε- 
ulov ἦγεν αὐτῷ Hyeloyos, ἱππέας μὲν ἔχων τοὺς 

2 σαρισσοφόρους, τῶν δὲ ψιλῶν ἐς πεντακοσίους. καὶ 
4λέξανδρός τε οὐ πολὺ ἀπεῖχε τοῦ ποταμοῦ τοῦ Toa- 
νίκου καί οἱ ἀπὸ τῶν σκοπῶν σπουδῇ ἐλαύνοντες 


19 
σι 


3 κατεστρατοπεδευκότες B, καταστρατοπεδευκότες A’FHL | 
21 συντεταγµένω vulg., σὺν τεταγμένω A; cf. I 8, 6; II 20,6 
98 καί oi Krüg., καὶ οἱ A, οἱ del. Sint.; cf. I 18, 1 et de of 
pro αὐτῷ ab Arriano usurpato v. Grundm. p. 53 


15, 9 — 18,7 91 


ἀπήγγελλον ἐπὶ τῷ Γρανίκῳ πέραν τοὺς Πέρσας ἐφ- 
εστάναυ τεταγμένους ὡς ἐς μάχην. ἔνθα δὴ «4λέξανδρος 
μὲν τὴν στρατιὰν πᾶσαν συνέταττεν ὡς μαχουμένους" 
Παρμενίων δὲ προσελθὼν λέγει 4λεξάνδρῳ τάδε. 

5 Εμοὶ δοκεῖ, βασιλεῦ, ἀγαθὸν εἶναι ἐν τῷ παρόντι 
καταστρατοπεδεῦσαι ἐπὶ τοῦ ποταμοῦ τῇ ὄχϑῃ ὡς 
ἔχομεν. τοὺς γὰρ πολεμίους οὐ δοκῶ τολμήσειν πολὺ 
τῷ πεξῷ λειπομένους πλησίον ἡμῶν αὐλισϑῆναι, καὶ 
ταύτῃ παρέξειν ἕωϑεν εὐπετῶς τῷ στρατῷ διαβαλεῖν 

10 τὸν πόρον’ ὑποφϑάσομεν γὰρ αὐτοὶ περάσαντες πρὶν 
ἐκείνους ἐς τάξιν καϑίστασϑαι. νῦν δὲ οὐκ ἀκινδυ- 
vog μοι δοχοῦμεν ἐπιχειρήσειν τῷ ἔργῳ, ὅτι οὐχ οἷόν 
τε ἐν μετώπῳ διὰ τοῦ ποταμοῦ ἄγειν τὸν στρατόν. 
πολλὰ μὲν γὰρ αὐτοῦ ὁρᾶται βαϑέα, αἱ δὲ ὄχϑαι αὗται 

15 ὁρᾷς ὅτι ὑπερύψηλοι καὶ κρημνώδεις εἰσὶν αἳ αὐτῶν: 
«ἀτάκτως τε οὖν καὶ κατὰ κέρας, ἧπερ ἀσθενέστατον, 
ἐκβαίνουσιν ἐπικείσονται ἐς φάλαγγα ξυντεταγμένοι 
τῶν πολεμίων οἱ ἱππεῖς καὶ τὸ πρῶτον σφάλμα ἔς τε 
τὰ παρόντα χαλεπόν καὶ ἐς τὴν ὑπὲρ παντὸς τοῦ πο- 

20 λέµου κρίσιν σφαλερόν.“ 

᾿Αλέξανδρος δέ, «ταῦτα μέν΄, ἔφη, „© Παρμενίων, 
γιγνώσκω" αἰσχύνομαι δέ, εἰ τὸν μὲν Ελλήόδποντον 


διέβην εὐπετῶς, τοῦτο δέ, σμικρὸν ῥεῦμα, --- οὕτω 
τῷ ὀνόματι τὸν Γράνικον ἐκφαυλίσας, — εἴρξει ἡμᾶς 


25 TÒ μὴ οὐ διαβῆναι ὡς ἔχομεν. καὶ τοῦτο οὔτε πρὸς 
Μακεδόνων τῆς δόξης οὔτε πρὸς τῆς ἐμῆς ἐς τοὺς 


3 μαχουμένους A*FGL, μαχομένους ΒΗ | 6 (à» βασιλεῖ 
Ell. probante Boehn. Diss. p. 26; cf. VII 1, 6; Herod. VIII 102 |j 
8 τῷ πεζῷ Krüg. (ed), τῶν πεξῶν A*BFHDL | 15 ot del. Krüg. 
(ed.), quod locutio εἰσὶν ot de hominibus tantum adhibeatur, 
sed cf. II 20,4; III 13,6; formas verbi substantivi omissas v.I 17,6; 
27,5 || 25 τὸ B, τοῦ A*FGHL; cf. II 27,2; IV 8,3; 23,8 
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κινδύνους ὑξύτητος ποιοῦμαι: ἀναθδαρρήσειν τε δοκῶ 
τοὺς Πέρσας (ὡς) ἀξιομάχους Μακεδόσιν ὄντας, ὅτι 
οὐδὲν ἄξιον τοῦ σφῶν δέους ἐν τῷ παραυτίκα ἔπαϑον.“ 
14 Ταῦτα εἰπὼν Παρμενίωνα μὲν ἐπὶ τὸ εὐώνυμον 
κέρας πέμπει ἡγησόμενον, αὐτὸς δὲ ἐπὶ τὸ δεξιὸν 
παρῆγε. προετάχϑησαν δὲ αὐτῷ τοῦ μὲν δεξιοῦ Pı- 
λώτας ὁ Παρμενίωνος, ἔχων τοὺς ἑταίρους τοὺς ἱππέας 
καὶ τοὺς τοξότας καὶ τοὺς ᾿γριᾶνας τοὺς ἀκοντιστάς" 
μύντας δὲ ὁ ᾿ἀρραβαίου τούς τε σαρισσοφόρους ix- 
πέας ἔχων Φιλώτα ἐπετάχθι καὶ τοὺς Παίονας καὶ 
2 τὴν ἴλην τὴν Σωκράτους. ἐχόμενοι δὲ τούτων ἐτάχϑη- 
σαν οἱ ὑπασπισταὶ τῶν ἑταίρων, ὧν ἡγεῖτο Νικάνωρ 
ὁ Παρμενίωνος" ἐπὶ δὲ τούτοις ἡ Περδίκκου τοῦ Ὀρόν- 
του φάλαγξ ἐπὶ δὲ ἡ Κοίνου τοῦ Πολεμοκράτους" 
[ἐπὶ δὲ ἡ Κρατεροῦ τοῦ ᾿ἀλεξάνδρου-] ἐπὶ δὲ ἡ ᾿αμύν- 
του τοῦ ᾿νδρομένους᾽ ἐπὶ δὲ ὧν Φίλιππος ὁ Αμύντου 
ἦρχε. τοῦ δὲ εὐωνύμου πρῶτοι μὲν οἱ Θετταλοὶ ἱπ- 
πεῖς ἐτέχϑησαν, ὧν ἡγεῖτο Κάλας ὁ “ρπάλου" ἐπὶ δὲ 
τούτοις οἱ ξύμμαχοι ἱππεῖς, ὧν oye Φίλιππος ὁ Me- 
νελάου" ἐπὶ δὲ τούτοις οἱ Θρᾷκες, ὧν ἦρχεν «4γάλων' 
ἐχόμενοι δὲ τούτων πεξοὶ τε Κρατεροῦ φάλαγξ καὶ 
ἡ Λ]ελεάγρου καὶ ἡ Φιλίππου ἔστε ἐπὶ τὸ μέσον τῆς 
ξυμπόσης τάξεως. 
4 Περσῶν δὲ ἱππεῖς μὲν ἦσαν ἐς δισμυρίους, ξένοι 


ὧν 


9 (og) add. Schn. | 6 παρῆγε] παρήλασε Krüg. (ed.), 
παρῆλθε vel παρῄει Sint. | 8 Ἀγριᾶνας (xol) Krüg.; cf. 
IV 25,6; 30, 6; V 13,4 et v. Pet. p. 78 || 15 [ἐπὶ δὲ — Ἠλεξ- 
ἀνδρου] ᾿ἀο], R. Kópke, Jahrb. f. class. Philol. IC p. 263 || 
18 Κάλας] ita A ubique; Calas Curt. III 1, 24; IV 5,13; Kgl- 
λας Diod. XVII 7,10; 17,4 | 22 Φιλίππου] vides Philippi 
taxin pedestrem bis nominari, primo dum agmina a cornu 
dextro ad eam usque et deinde dum a sinistro usque ad ean- 
dem numerantur (Schm.) 
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δὲ πεζοὶ μισθοφόροι ὀλίγον ἀποδέοντες δισμυρίων" 
ἐτόχθησαν δὲ τὴν μὲν ἵππον παρατείναντες τῷ ποταμῷ 
κατὰ τὴν ὄχθην ἐπὶ φάλαγγα μακράν, τοὺς δὲ πεξοὺς 
κατόπιν τῶν ἱππέων καὶ γὰρ ὑπερδέξια ἦν τὰ ὑπὲρ 

s τὴν ὔχϑην χωρία. ἡ δὲ ᾿Αλέξανδρον αὐτὸν καϑεώρων 
— δῆλος γὰρ ἦν τῶν τε ὅπλων τῇ λαμπρότητι καὶ 
τῶν ἀμφ᾽ αὐτὸν τῇ σὺν ἐκπλήξει θεραπεία — κατὰ τὸ 
εὐώνυμον [μὲν] σφῶν ἐπέχοντα, ταύτῃ πυκνὰς ἐπέτα- 
ἕαν τῇ ὄχδῃ τὰς ἴλας τῶν ἱππέων. 


10 Χρόνον μὲν δὴ ἀμφότερα τὰ στρατεύματα ἐπ ἄκρου à 


τοῦ ποταμοῦ ἐφεστῶτες ὑπὸ τοῦ τὸ μέλλον ὀκνεῖν 

ἡσυχίαν ἦγον καὶ σιγὴ ἦν πολλὴ ἀφ᾽ ἑκατέρων. οἱ 

γὰρ Πέρσαι προσέμενον τοὺς Μακεδόνας, ὁπότε ἐσβή- 

σονται ἐς τὸν πόρον, ὡς ἐπικεισόμενοι ἐκβαίνουσιν 
15 ᾿{λέξανδρος δὲ ἀναπηδήσας ἐπὶ τὸν ἵππον καὶ τοῖς 
ἀμφ᾽ αὐτὸν ἐγκε]ευσάμενος ἐπεόθαί τε καὶ ἄνδρας 
ἀγαϑοὺς γίγνεσθαι, τοὺς μὲν προδρόμους ἱππέας καὶ 
μὴν καὶ τοὺς Παίονας προεμβαλεῖν ἐς τὸν ποταμὸν 
ἔχοντι Auvvruv τὸν Apgaßeivv «ἔταξε) καὶ τῶν πεξῶν 
μίαν τάξιν, καὶ πρὸ τούτων τὴν Σωκράτους ἴλην Hro- 
λεμαῖον τὸν Φιλίππου ἄγοντα, ἢ δὴ καὶ ἐτύγχανε τὴν 
ἡγεμονίαν τοῦ ἱππικοῦ παντὸς ἔχουσα[ν] ἐκείνῃ τῇ 
ἡμέρα" αὐτὸς δὲ ἄγων τὸ δεξιὸν κέρας ὑπὸ σαλπίγγων 
τε καὶ τῷ Ενυαλίῳ ἀλαλάξοντας ἐμβαίνει ἐς τὸν πόρον, 
λοξὴν ἀεὶ παρατείνων τὴν τάξιν, ᾗ παρεῖλκε τὸ ῥεῦμα, 
ἵνα δὴ μὴ ἐκβαίνοντι αὐτῷ οἱ Πέρσαι κατὰ χέρας 


e 


to 
οι 


1 ἀποδέοντες «τῶν» Krüg. coll. V 14, 1; 18, 2; 24, 5; VI 
2,4 | 8 [μὲν] del. EM. | 9 ἱππέων Sint. (ed), ἔππων A | 
17. 18 καὶ μὴν] ἐσήμηνε Pet. p. 77 || 18 προεμβαλεῖν] προ- 
δμβάλλει Sint. (ed.) | 19 (Eraße)> add. Krüg., «κελεύει) add. 
Raph. | 22 [»] del. Vulc. 
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προσπίπτοιεν, ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ὡς ἀνυστὸν τῇ φάλαγγι 
προσμίξῃ αὐτοῖς. 

Οἱ δὲ Πέρσαι, ᾗ πρῶτοι οἱ ἀμφὶ ᾽Αμύνταν καὶ 
Σωκράτην προσέσχον τῇ ὔχϑῃ, ταύτη καὶ αὐτοὶ ἄνω- 
Fev ἔβαλλον, οἱ μὲν αὐτῶν ἀπὸ τῆς ὕχθης ἐξ ὑπερ- s 
δεξίου ἐς vOv ποταμὸν ἐδακοντίξοντες, οἱ δὲ κατὰ τὰ 
χϑαμαλώτερα αὐτῆς ἔστε ἐπὶ τὸ ὕδωρ καταβαίνοντες. 
καὶ ἦν τῶν τε ἱππέων ὠϑισμός, τῶν μὲν ἐκβαίνειν ἐκ 
τοῦ ποταμοῦ, τῶν δ᾽ εἴργειν τὴν ἔκβασιν, καὶ παλτῶν 
ἀπὸ μὲν τῶν Περσῶν πολλὴ ἄφεσις, οἱ Μακεδόνες δὲ 10 
ξὺν τοῖς δόρασιν ἐμάχοντο. ἀλλὰ τῷ τε πλήϑει πολὺ 
ἐλαττούμενοι (οἷ; Λ4ακεδόνες ἐκακοπάθουν ἐν τῇ 
πρώτῃ προσβολῇ, καὶ αὐτοὶ ἐξ οὐ βεβαίου τε καὶ ἅμα 
κάτωθεν ἐκ τοῦ ποταμοῦ ἀμυνόμενοι, οἱ δὲ Πέρσαι ἐξ 
ὑπερδεξίου τῆς ὕχθης' ἄλλως τε καὶ τὸ κράτιστον τῆς 15 
Περσικῆς ἵππου ταύτῃ ἐπετέτακτο, οἵ τε Μέμνονος 
παῖδες: καὶ αὐτὸς Μέμνων μετὰ τούτων ἐκινδύνευε. 
καὶ οἱ μὲν πρῶτοι τῶν Μακεδόνων ξυμμίξαντες τοῖς 
Πέρσαις «κατεκόπησαν πρὸς αὐτῶν, ἄνδρες ἀγαϑοὶ γε- 
νόμενοι, ὅσοι γε μὴ πρὸς «4λέξανδρον πελάξοντα ἁπ- so 
έκλιναν αὐτῶν. ᾿λέξανδρος γὰρ ἤδη πλησίον ἦν, ἅμα 
οἷ ἄγων τὸ κέρας τὸ δεξιόν, καὶ ἐμβάλλει ἐς τοὺς 
Πέρσας πρῶτος, ἵνα τὸ πᾶν στῖφος τῆς ἵππου καὶ 
αὐτοὶ οἱ ἡγεμόνες τῶν Περσῶν τεταγμένοι ἦσαν" καὶ 
περὶ αὐτὸν ξυνειστήκει μάχη καρτερά καὶ ἐν τούτῳ 55 

5 ἔβαλλον] (ἐν»έβαλλον Grundm. p. 10 | 8 τε del. Krüg. | 
ἱππέων Vulc., ἔππων A || 9 ποταμοῦ (πειρωμένων» Van Leeuwen, 
Museum XI p. 373 | ἔκβασιν “αὐτῶν πειρωμένων» Boissev. coll. 

8 4 | 11 ξὺν τοῖς δόρασιν] ξυστοῖς [δόρασιν] Enth.; cf. Xen. Cyrop. 
LII 1,21 || 12 (οἱ) add. Sint. (ed.) | 13 καὶ αὐτοὶ del. Krüg. (ed.) 
ov βεβαίου A, ni fallor, et B, ἀβεβαίου FGHL, ὡβεβαίου A*; 


cf. V 13,2; VI 19,2; 24,5 || 14.15 οἱ δὲ Πέρσαι — ὄχθης del. 
Krüg. (ed.); cf. Grundm. p.478. | 22 ἐμβάλλει vulg., ἐκβάλλει A 
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ἄλλαι èx ἄλλαις τῶν τάξεων τοῖς Μακεδόσι διέβαινον 
οὐ χαλεπῶς ἤδη. καὶ ἦν μὲν ἀπὸ τῶν ἵππων ἡ μάχη, 
πεξομαχίᾳ δὲ μᾶλλόν τι ἐῴχει. ξυνεχόμενοι γὰρ ἵπποι 
τε ἴπποις καὶ ἄνδρες ἀνδράσιν ἠγωνίζοντο, οἱ μὲν 
s ἐξῶσαι εἰς ἅπαν ἀπὸ τῆς ὄχθης καὶ ἐς τὸ πεδίον fid- 
σαόθαι τοὺς Πέρσας, οἱ Μακεδόνες, οἱ δὲ εἶρξαί τε 
αὐτῶν τὴν ἔκβασιν, οἱ Πέρσαι, καὶ ἐς τὸν ποταμὸν 
αὖθις ἀπώσασθαι. καὶ ἐκ τούτου ἐπλεονέκτουν ἤδη 
οἱ σὺν ᾽ἀλεξάνδρῳ τῇ τε ἄλλῃ ῥώμη καὶ ἐμπειρίᾳ καὶ 
10 ὅτι ξυστοῖς κρανεῖνοις πρὸς παλτὰ ἐμάχοντο. 

Ἔνθα δὴ καὶ ᾿Αλεξάνδρῳ ἑυντρίβεται τὸ δόρυ ἐν 
τῇ μάχῃ" ὁ δὲ ᾿ἀρέτην Πτει δόρυ ἕτερον, ἀναβολέα τῶν 
βασιλικῶν τῷ δὲ καὶ αὐτῷ πονουμένῳ συντετριμμένον 
τὸ δόρυ ἦν, ὁ δὲ τῷ ἡμίσει χεκλασμένου τοῦ δόρατος 

16 οὐκ ἀφανῶς ἐμάχετο, καὶ τοῦτο δείξας ᾿Αλεξάνδρῳ 
ἄλλον αἰτεῖν ἐκέλευεν" «{ημάρατος δέ, ἀνὴρ Κορίνθιος, 
τῶν ἀμφ᾽ αὐτὸν ἑταίρων, δίδωσιν αὐτῷ τὸ αὑτοῦ δόρυ. 
καὶ ὃς ἀναλαβὼν καὶ ἰδὼν Μιθριδάτην τὸν «4αρείου 
γαμβρὸν πολὺ πρὸ τῶν ἄλλων προϊππεύοντα καὶ èx- 

20 ἄγοντα ἅμα οἱ ὥσπερ ἔμβολον τῶν ἱππέων ἐξελαύνει 
καὶ αὐτὸς πρὸ τῶν ἄλλων, καὶ παίσας ἐς τὸ πρόσωπον 
τῷ δόρατι καταβάλλει τὸν Μιβριδάτην. ἐν δὲ τούτῳ 
ἙῬοισάκης μὲν ἐπελαύνει τῷ ᾿{λεξάνδρῳ καὶ παίει Alst- 
ἄνδρου τὴν κεφαλὴν τῇ κοπίδι' καὶ τοῦ μὲν κράνους 

2» TL. ἀπέθραυσε, τὴν πληγὴν δὲ ἔσχε τὸ κράνος. καὶ 
καταβάλλει καὶ τοῦτον ᾿Αλέξανδρος παίσας τῷ ξυστῷ 
διὰ τοῦ ϑώρακος ἐς τὸ στέρνον. Σπιϑριδάτης δὲ 

12 Ἀρέτην Krüg. (ed), ἄρετιν A || 18 ἀναλαβὼν) παρα]α- 
βὼν vel λαβὼν Krüg. ı 23 ᾿Ῥοισάκης etiam Plut. Alex. 16; 'Po- 
σάκης Diod. XVI 47,2; XVII 20,6; Suid. s.v.; Rhosaces Curt. 


VIII 1, 20 | 27 Σπιθριδάτης ATFGHL, ó πιθριδάτης A, ni 
fallor, et B; cf. ad p. 29, 20 
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ἀνετέτατο μὲν ἤδη ἐπ ᾿αλέξανδρον ὄπισθεν τὴν xo- 
πίδα, ὑποφθάσας δὲ αὐτὸν Κλεῖτος ὁ 4ρωπίδου παίει 
κατὰ τοῦ uov καὶ ἀποκόπτει τὸν ὦμον τοῦ Σπιθρι- 
δάτου ξὺν τῇ κοπίδι’ καὶ ἐν τούτῳ ἐπεκβαίνοντες ἀεὶ 
τῶν ἱππέων ὅσοις προὐχώρει κατὰ τὸν ποταμὸν προσ- 
εγίγνοντο τοῖς ἀμφ᾽ ᾿Αλέξανδρον. 

Καὶ οἱ Πέρσαι παιόμενοί τε πανταχόϑεν ἤδη ἐς 
τὰ πρόσωπα αὐτοί τε καὶ ἵπποι τοῖς ξυστοῖς καὶ πρὸς 
τῶν ἱππέων ἐξωϑούμενοι, πολλὰ δὲ καὶ πρὸς τῶν 
ψιλῶν ἀναμεμιγμένων τοῖς ἱππεῦσι βλαπτόμενοι ἐγκλί- 
νουσι ταύτῃ πρῶτον, ἢ ᾿Αλέξανδρος προεκινδύνευεν. 
ὡς δὲ τὸ μέσον ἐνεδεδώκει αὐτοῖς, παρερρήγνυτο δὴ 
καὶ τὰ ἐφ᾽ ἑκάτερα τῆς ἵππου, καὶ ἦν δὴ φυγὴ καρτερά. 
τῶν μὲν δὴ ἱππέων τῶν Περσῶν ἀπέϑανον εἰς χιλίους. 
οὐ γὰρ πολλὴ ἡ δίωξις ἐγένετο, ὅτι ἐξετράπη "4λέξαν- 
ὄρος ἐπὶ τοὺς ξένους τοὺς μισθοφόρους: ὧν τὸ στῖφος, 
ᾗ τὸ πρῶτον ἐτάχϑη, ἐκπλήξει μᾶλλόν τι τοῦ παραλόγου 
ἢ λογισμῷ βεβαίῳ ἔμενεν" καὶ τούτοις τήν τε φάλαγγα 
ἐπαγαγὼν καὶ τοὺς ἱππέας πόντῃ προσπεσεῖν κελεύσας 
ἐν μέσῳ δι᾽ ὀλίγου κατακόπτει αὐτούς, ὥστε διέφυγε 
μὲν οὐδείς, ὅτι μὴ διέλαϑέ τις ἐν τοῖς νεκροῖς, ἐξω- 
γρήθησαν δὲ ἀμφὶ τοὺς δισχιλίους. ἔπεσον δὲ καὶ 
ἡγεμόνες τῶν Περσῶν Νιφάτης τε καὶ Πετήνης καὶ 
Σπιθριδάτης ὁ Αυδίας σατράπης καὶ ὁ τῶν Καππα- 
δοχῶν ὕπαρχος «Μιθροβουξάνης καὶ Μιθριδάτης ὁ 
«αρείου γαμβρὸς καὶ ᾿ἀρβουπάλης ὁ «{αρείου τοῦ 


1 ὄπισθεν BFGH, ὄπιθεν ΑΣ], | 13 ἦν δὴ] ἦν ζήλδη 
Krüg. coll. II 11,3; IV 4, 7 i.f., speciose || 14 χιλίους] «δισλχι- 
λίους Krüg coll. Diod. XVII 21,6 || 21 διέλαθε] διαλαϑὼν Krüg.; 
cf. VI 24, 2 | 25 Μιϑροβουξάνης etiam Diod. XVII 21, 3, ubi 
tamen Μιϑρωβαρξάνης cod. Laurent. LXX 12; fortasse idem 
est Μυϑροβαρξάνης Diod. XV 91, 5 | 
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ρτοξέρξου παῖς καὶ Φαρνάκης, &Ósigóg οὗτος τῆς 
«Ἱαρείου γυναικός, καὶ ὁ τῶν ξένων ἡγεμὼν ᾿Ωμάρης. 
Aoölıns δὲ ἐκ μὲν τῆς μάχης φεύγει ἐς Φρυγίαν, ἐχεῖ 
δὲ ἀποθνήσκει αὐτὸς πρὸς αὑτοῦ, ὡς λόγος, ὅτι αἴτιος 

s ἐδόκει Πέρσαις γενέσθαι τοῦ ἐν τῷ τότε πταίσματος. 
Μακεδόνων δὲ τῶν μὲν ἑταίρων ἀμφὶ τοὺς εἴκοσι 

καὶ πέντε ἐν τῇ πρώτῃ προσβολῇ ἀπέϑανον' καὶ tov- 
των χαλχαῖ εἰκόνες ἐν Aly ἑστᾶσιν, ᾿Αλεξάνδρου xe- 
λεύσαντος 4ύσιππον ποιῆσαι, ὅσπερ καὶ ᾿Αλέξανδρον 
10 μόνος προκριθεὶς ἐποίει τῶν. δὲ ἄλλων ἱππέων ὑπὲρ 
τοὺς ἑξήκοντα, πεξοὶ δὲ ἐς τοὺς τριάκοντα. καὶ τού- 
τους τῇ ὑστεραίᾳ ἔθαψεν ᾿ἀλέξανδρος ξὺν τοῖς ὅπλοις 
τε καὶ ἄλλῳ κόσμῳ" γονεῦσι δὲ αὐτῶν καὶ παισὶ τῶν 
τε κατὰ τὴν χώραν ἀτέλειαν ἔδωκε καὶ ὅσαι ἄλλαι ἢ 
1 τῷ σώματι λειτουργίαι ἢ κατὰ τὰς κτήσεις ἑκάστων 
εἰσφοραί. καὶ τῶν τετρωμένων δὲ πολλὴν πρόνοιαν 
ἔσχεν, ἐπελϑών τε αὐτὸς ἑκάστους καὶ τὰ τραύματα 
ἰδὼν καὶ ὅπως τις ἐτρώϑη ἐρόμενος καὶ ὅ τι πράττων 
εἰπεῖν τε καὶ ἀλαξονεύσασϑαί οἱ παρασχών. ὁ δὲ καὶ 
s) τῶν Περσῶν τοὺς ἡγεμόνας ἔϑαψεν' ἔθαψε δὲ καὶ 
τοὺς μισθοφόρους Ἕλληνας, ob ξὺν τοῖς πολεμίοις 
στρατεύοντες ἀπέθανον ὅσους δὲ αὐτῶν αἰχμαλώτους 
ἔλαβε, τούτους δὲ δήσας ἐν πέδαις εἰς Μακεδονίαν 
ἀπέπεμψεν ἐργάξεσϑαι, ὅτι παρὰ τὰ κοινῇ δόξαντα 
35 τοῖς Ἕλλησιν Ἕλληνες ὄντες ἐναντία τῇ Ελλάδι ὑπὲρ 
τῶν βαρβάρων ἐμάχοντο. ἀποπέμπει δὲ καὶ εἰς ᾿{ϑή- 
νας τριακοσίας πανοπλίας Περσικὰς ἀνάϑημα εἶναι τῇ 
᾿{ϑηνᾷ ἐν πόλει' καὶ ἐπίγραμμα ἐπιγραφῆναι ἐκέλευσε 


1 Ἀρτοξέρξου GL, ἀρταξέρξου A*BFH; v. ad p. 28,7 | 
11 τοὺς post ἐς del. Krüg.; cf. VII 12, 1; Ind. 8, 7 || 13 καὶ 
(to) ἄλλω Krüg. 
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τόδε: 4λέξανδρος Φιλίππου καὶ οἱ Ἕλληνες 
πλὴν Λακεδαιμονίων ἀπὸ τῶν βαρβάρων τῶν 
τὴν ᾿σίαν κατοικούντων. 

Καταστήσας δὲ Κάλαν σατραπεύειν ἧς ᾿4ρσίτης 
ἦρχε καὶ τοὺς φόρους τοὺς αὐτοὺς ἀποφέρειν τάξας, 
οὕσπερ «{αρείω ἔφερον, ὅσοι μὲν τῶν βαρβάρων xat- 
ιόντες ἐκ τῶν ὁρῶν ἐνεχείριζον σφᾶς, τούτους μὲν 
ἀπαλλάττεσθαι ἐπὶ τὰ αὑτῶν ἑκάστους) ἐκέλευεν, Ze- 
λείτας δὲ ἀφῆκε τῆς αἰτίας, ὅτι πρὸς βίαν ἔγνω 
συστρατεῦσαι τοῖς 'βαρβάροις: «{ασκύλιον δὲ παραλη- 
vouévov Παρμενίωνα ἐκπέμπει: καὶ παραληψόμενον 
«4ασκύλιον Παρμενίων ἐκλιπόντων τῶν φρουρῶν. 

αὐτὸς δὲ ἐπὶ Σάρδεων προὐχώρει καὶ ἀπέχοντος 
αὐτοῦ ὅσον ἑβδομήκοντα σταδίους Σάρδεων (xov παρ᾽ 
αὐτὸν Μιϑρήνης τε ὁ φρούραρχος τῆς ἀκροπόλεως τῆς 
ἐν Σάρδεσι καὶ Σαρδιανῶν οἱ δυνατώτατοι, ἐνδιδόντες 
οἱ μὲν τὴν πόλιν, ὁ δὲ Μιϑρήνης τὴν ἄκραν καὶ τὰ 
χρήματα. ᾿Αλέξανδρος δὲ αὐτὸς μὲν' κατεστρατοπέδευσεν 
ἐπὶ τῷ Ἕρμῳ ποταμῷ: ἀπέχει δὲ ὁ Ἕρμος ἀπὸ Σάρ- 
δεων σταδίους ὅσον εἴκοσιν ᾿ἀμύνταν δὲ τὸν ᾿ἀνδρο- 
μένους τὴν ἄκραν παραληψόμενον ἐκπέμπει ἐς Σάρδεις᾽ 
καὶ Μιϑρήνην μὲν ἐν τιμῇ ἅμα οἷ ἦγεν, Σαρδιανοὺς 
δὲ καὶ τοὺς ἄλλους Avdovg τοῖς νόμοις τε τοῖς πάλαι 
4υδῶν χρῆσθαι ἔδωκεν καὶ ἐλευθέρους εἶναι ἀφῆκεν. 
ἀνῆλθε δὲ καὶ αὐτὸς εἰς τὴν ἄκραν, ἵνα τὸ φρούριον 
ἦν τῶν Περσῶν καὶ ἔδοξεν αὐτῷ ὀχυρὸν τὸ χωρίον: 


ὑπερύψηλόν τε γὰρ ἦν καὶ ἀπότομον πάντῃ καὶ τριπλᾷ 


1 Ἀλέξανδρος ὁ Φιλίππου in eodem titulo Plut. Alex. 16 
15 Μιθρήνης] Μιϑρίνης II 16, 65A; variant codd. Diod. XVII 
21,7; 64,6; Μιθράνης Dio Chrysost. 73, 2; Mithrenes Curt. 
IIl 12,6; V 1,44; 8, 19 
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τείχει πεφραγμένον αὐτὸς δὲ ἐπὶ τῇ ἄκρα ναόν τε 
οἰκοδομῆσαι «4ιὸς Ὀλυμπίου ἐπενόει καὶ βωμὸν ἱδρύ- 
σασϑαι. σκοποῦντι δὲ αὐτῷ τῆς ἄκρας ὅπερ ἐπιτη- 
δειότατον χωρίον ὥρα ἔτους ἐξαίφνης χειμὼν ἐπιγίγνε- 

δ ται καὶ βρονταὶ σκληραὶ καὶ ὕδωρ ἐξ οὐρανοῦ πίπτει, 
οὗ τὰ τῶν «4υδῶν βασίλεια" ᾿αλεξάνδρῳ δὲ ἔδοξεν ἐκ 
ϑεοῦ σημανϑῆναι, ἵνα χρὴ οἰχοδομεῖσϑαι τῷ zh τὸν 
νεών, καὶ οὕτως ἐκέλευσε. κατέλιπε δὲ τῆς μὲν ἄκρας 
τῆς Σάρδεων ἐπιμελητὴν Παυσανίαν τῶν ἑταίρων, τῶν 

ιο δὲ φόρων τῆς συντάξεώς τε καὶ ἀποφορᾶς Νικίαν, 
"σανῦρον δὲ τὸν Φιλώτα 4υδίας καὶ τῆς ἄλλης τῆς 
Σπιθριδάτου ἀρχῆς, δοὺς αὐτῷ ἱππέας τε καὶ ψιλοὺς 
ὅσοι ἱκανοὶ πρὸς τὰ παρόντα ἐδόκουν. Κάλαν δὲ καὶ 
᾿λέξανδρον τὸν ᾿ἑερόπου ἐπὶ τὴν χώραν τὴν Μέμνονος 

15 ἐκπέμπει, ἄγοντας τούς τε Πελοποννησίους καὶ τῶν 
ἄλλων ξυμμάχων τοὺς πολλοὺς πλὴν ᾽άργείων οὗτοι 
δὲ ἐν Σάρδεσι κατελείφϑησαν τὴν ἄκραν φυλάττειν. 

Ἐν τούτῳ δὲ, ὡς τὰ ὑπὲρ τῆς ἱππομαχίας ἐξηγγέλδη, 
οὗ τε τὴν Ἔφεσον φρουροῦντες μισθοφόροι ὤχοντο 

s φεύγοντες, δύο τριήρεις τῶν ᾿Εφεσίων λαβόντες, καὶ 
ξὺν αὐτοῖς ᾽μύντας ὁ Αντιόχου, ὃς ἔφυγεν ἐκ Maxe- 
δονίας ᾿ἀλέξανδρον, παϑὼν μὲν οὐδὲν πρὸς ᾿4λεξάν- 
ὅρου, δυσνοίᾳ δὲ τῇ πρὸς ᾿ἀλέξανδρον καὶ αὐτὸς 
ἀπαξιώσας τι παϑεῖν πρὸς αὐτοῦ ἄχαρι. 

36. Terdorn δὲ ἡμέρᾳ ἐς Ἔφεσον ἀφικόμενος τούς τε 
φυγάδας, ὅσοι δι αὐτὸν ἐξέπεσον τῆς πόλεως, κατήγαγε 
καὶ τὴν ὀλιγαρχίαν καταλύσας δημοκρατίαν κατέστησε᾽ 
τοὺς δὲ φόρους, ὅσους τοῖς βαρβάροις ἀπέφερον, τῇ 
ρτέμιδι ξυντελεῖν ἐκέλευσεν. ὁ δὲ δῆμος ὁ: τῶν 


11 Φιλώτα Schm., φιλώτου A || 22 Ἀλέξανδρον del. Pol. || 
24 πρὸς αὐτοῦ A’TFGHL, παρ᾽ αὐτοῦ B 
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Ἐφεσίων, ὡς ἀφηρέθη αὐτοῖς ὁ ἀπὸ τῶν ὀλίγων pé- 
Boc, τούς τε Μέμνονα ἐπαγομένους καὶ τοὺς τὸ ἱερὸν 
συλήσαντας τῆς “άρτέμιδος καὶ τοὺς τὴν εἰκόνα τὴν 
Φιλίππου τὴν ἐν τῷ ἱερῷ καταβαλόντας καὶ τὸν τάφον 
ἐκ τῆς ἀγορᾶς ἀνορύξαντας τὸν Ηροπύθου τοῦ ἐλευ- 
ϑερώσαντος τὴν πόλιν ὥρμησαν ἀποκτεῖναι. καὶ Σύρ- 
φακα μὲν καὶ τὸν παῖδα αὐτοῦ Πελάγοντα καὶ τοὺς 
τῶν ἀδελφῶν τοῦ Σύρφακος παῖδας ἐκ τοῦ ἱεροῦ 
ἐξαγαγόντες κατέλευδαν τοὺς δὲ ἄλλους διεκώλυσεν 
Αλέξανδρος προσωτέρω ἐπιξητεῖν καὶ τιμωρεῖσθαι, 
γνοὺς ὅτι ὁμοῦ τοῖς αἰτίοις καὶ οὐ ξὺν δίχῃ τινάς, 
τοὺς μὲν κατ ἔχϑραν, τοὺς δὲ κατὰ ἁρπαγὴν χρημά- 
των ἀποκτενεῖ, ξυγχωρηϑὲν αὐτῷ, ὁ δῆμος. καὶ εἰ δή 
τῳ ἄλλῳ, καὶ τοῖς ἐν ᾿Εφέσῳ πραχϑεῖσιν ᾿Αλέξανδρος 
ἐν τῷ τότε εὐδοκίμει. 

Ἐν τούτῳ δὲ ἐκ Μαγνησίας τε καὶ Τράλλεων παρ᾽ 
αὐτὸν ἧκον ἐνδιδόντες τὰς πόλεις καὶ ὃς πέμπει Hag- 
μενίωνα, δοὺς αὐτῷ δισχιλίους καὶ πεντακοσίους πεξοὺς 
τῶν ξένων καὶ Μακεδόνας παραπλησίους, ἱππέας δὲ 


τῶν ἑταίρων ἐς διακοσίους. ᾿{λχίμαχον δὲ τὸν Aya- : 


ϑοκλέους ἐπὶ τὰς αἰολίδας τε πόλεις ξὺν δυνάμει οὐχ 
ἐλάττονι ἐξέπεμψε καὶ ὅσαι ᾿Ιωνικαὶ ὑπὸ τοῖς βαρ- 
βάροις ἔτι ἦσαν. καὶ τὰς μὲν ὀλιγαρχίας πανταχοῦ 
καταλύειν ἐκέλευσεν, δημοκρατίας δὲ [τε] ἐγκαϑιστάναι 


2 ἐπαγομένους] ἐπαγ(αγλομένους Krüg. (ed.), sed recte Ell.: 
qui Memnona inducere in animo habebant | 5 Ἡροπύθου] Hoo- 
φύτου Roth ad Polyaen. VII 23, 2; vir aliunde ignotus; 'Hoó- 
πυϑος nomen Colophonii apud Athen, VII 51 p. 2916: Magnetis 
ad Maeandrum, Dittenberger 929, 4; archontis pseudonymi in 
psephism. apud Demosth. 18, 164; 165 | 26 Ἀλκίμαχον B, ἀλ- 
κίμαλον DFGHL, lectio A? incerta; {υσίμαχον Sint. (ed.) coll. 
VI 28,4; cf. Kirchner n. 626 || 24 [re] del. Krüg. (ed.), &vrı- 
καϑιστάναι pro τε ἐγκαϑιστάναι PÄ. 
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xai τοὺς νόμους τοὺς σφῶν ἑκάστοις ἀποδοῦναι, καὶ 
τοὺς φόρους ἀνεῖναι, ὅσους τοῖς βαρβάροις ἀπέφερον. 
αὐτὸς δὲ ὑπομείνας ἐν ᾿Εφέσῳ ϑυσίαν τε ἔϑυσε τῇ 
Αρτέμιδι καὶ πομπὴν ἔπεμψε ξὺν τῇ στρατιῷ πάσῃ 
5 ὡπλισμένῃ τε καὶ ὡς ἐς μάχην ξυντεταγμένῃ. 


Τῇ δὲ ὑστεραίᾳ ἀναλαβὼν τῶν τε πεξῶν τοὺς λοι- 5 


ποὺς καὶ τοὺς τοξότας καὶ τοὺς “4γριᾶνας καὶ τοὺς 
Θρᾷκας ἱππέας καὶ τῶν ἑταίρων τήν τε βασιλικὴν ἵλην 
καὶ πρὸς ταύτῃ τρεῖς ἄλλας ἐπὶ Μιλήτου ἐστέλλετο᾽ 
ιο καὶ τὴν μὲν ἔξω[δον] καλουμένην πόλιν ἐξ ἐφόδου 
ἔλαβεν ἐκλιπούσης τῆς φυλακῆς' ἐνταῦθα δὲ κατα- 
ότρατοπεδεύσας ἔγνω ἀποτειχίξειν τὴν εἴσω πόλιν. 
Ἡγησίότρωτος γάρ, ὅτῳ ἢ φρουρὰ ἡ Μιληδίων Ex 
βασιλέως ἐπετέτραπτο, πρόσϑεν γράμματα παρ Ahs- 
15 ανδρον ἔπεμπεν ἐνδιδοὺς τὴν Λίλητον-: τότε δὲ ἄνα- 
ϑαρρήσας ἐπὶ τῷ Περσῶν στρατῷ οὐ μακρὰν ὄντι 
διασώξειν τοῖς Πέρσαις ἐπενόει τὴν πόλιν. Νικάνωρ 
δὲ τὸ ᾿Ελληνικὸν ναυτικὸν ἄγων ὑποφθάνει τοὺς 
Πέρθας τρισὶν ἡμέραις πρότερος καταπλεύσας ἢ τοὺς 
20 Πέρσας Μιλήτῳ προσχεῖν, καὶ ὁρμίξεται ναυσὶν ἑξή- 
κοντα καὶ ἑκατὸν ἐν τῇ νήσῳ τῇ «4άδῃ᾽ κεῖται δὲ αὕτη 
ἐπὶ τῇ Μιλήτῳ. αἱ δὲ τῶν Περσῶν νῆες ὑστερήσασαι, 
ἐπειδὴ ἔμαϑον οἱ ναύαρχοι τῶν ἀμφὶ Νικάνορα τὴν 
ἐν τῇ 4άδῃ προχαταγωγήν, πρὸς τῇ Λυκάλῃ τῷ ὄρει 
» ὡρμίσϑησαν. τὴν γὰρ 4άδην τὴν νῆσον προκατειλή- 
pet “λέξωνδρος, οὐ τῶν νεῶν μόνον τῇ ἐγκαθορμαίσει, 


4 ἔπεμψε B, ἔπεμπε AFGHL | 10 [δον] del. Blanc. e 
Freinshemii: exteriorem urbem cepit (Supplem. Curt. II 7, 12); 
ἔξω δὴ Pol || 12 εἶσω πόλιν Vulc, εἰσόπολιν A || 14 πρόσθεν 
(μὲν) Sint. | 16 στρατό ᾧ] ναυτικῷ Krüg.; Ind. 32,2; 34, 12 cfrt. 

Sint. | 19 πρότερος] πρότερον Pi.; cf. Il 5,2 | 21 αὕτη Vulc., 
αὐτῇ A || 23 Νικώνορα Vule., Νικάνωρα A 
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ἀλλὰ καὶ τοὺς Θρᾷκας καὶ τῶν ἄλλων ξένων ἐς τετρα- 
κισχιλίους διαβιβάσας ἐς αὐτήν. ἦσαν δὲ τῶν βαρ- 
βάρων αἱ νῆες ἀμφὶ τὰς EFFQUXOUHUS; 

Παρμενίων μὲν δὴ καὶ ὣς παρήνει ᾿Αλεξάνδρῳ 
ναυμαχεῖν, τά τε ἄλλα κρατήσειν τῷ ναυτικῷ τοὺς 


Ἕλληνας ἐπελπίξων καί τι καὶ ϑεῖον ἀνέπειθεν αὐτόν, 


ὅτι ἀετὸς ὤφϑη καϑήμενος ἐπὶ τοῦ αἰγιαλοῦ κατὰ 

, ~ 2 / VAM 4 3 / 
πρύμναν τῶν «ἀλεξάνδρου νεῶν. καὶ γὰρ δὴ νική- 
σαντας μὲν μεγάλα ὠφεληθήσεσθαι ἐς τὰ ὅλα, νικη- 
ϑεῖσι δὲ οὐ παρὰ μέγα ἔσεσθαι τὸ πταϊόδμα καὶ ἃς 
γὰρ ϑαλασσοκρατεῖν τοὺς Πέρσας. καὶ αὐτὸς δὲ ἔφη 
ἐπιβῆναι ἐϑέλειν τῶν νεῶν καὶ τοῦ κινδύνου μετέχειν. 


τ ᾿Αλέξανδρος δὲ τῇ τε γνώµη ἁμαρτάνειν ἔφη Παρμε- 


viovu καὶ τοῦ σημείου τῇ οὐ κατὰ τὸ εἰκὸς ξυμβλήσει" 
ὀλίγαις τε γὰρ ναυσὶ πρὸς πολλῷ πλείους ξὺν οὐδενὶ 
λογισμῷ ναυμαχήσειν καὶ οὐ μεμελετηκότι τῷ σφῶν 
ναυτικῷ (πρὸς; προησκημένον τὸ τῶν Κυπρίων τε καὶ 
Φοινίκων τήν τε ἐμπειρίαν τῶν Μακεδόνων καὶ τὴν 
τόλμαν ἐν ἀβεβαίῳ χωρίῳ οὐκ ἐϑέλειν παραδοῦναι τοῖς 
βαρβάροις" καὶ ἡττηϑεῖσι τῇ ναυμαχίᾳ οὐ μικρὰν τὴν 
βλάβην ἔσεσθαι ἐς τοῦ πολέμου τὴν πρώτην δόξαν, τά 
τε ἄλλα καὶ τοὺς Ἕλληνας νεωτεριεῖν πρὸς τοῦ ναυ- 
τικοῦ πταίσματος τὴν ἐξαγγελίαν ἐπαρθέντας. ταῦτα 
μὲν τῷ λογισμῷ ξυντιθεὶς οὐκ ἐν καιρῷ ἀπέφαινε væv- 
μαχεῖν' τὸ ϑεῖον δὲ αὐτὸς ἄλλῃ ἐξηγεῖσθαι" εἶναι μὲν 
γὰρ πρὸς αὑτοῦ τὸν ἀετόν, ἆλλ ὅτι ἐπὶ γῇ καϑήμενος 
ἐφαίνετο, δοκεῖν οἱ μᾶλλόν τι σημαίνειν, ὅτι ἐκ γῆς 
κρατήσει τοῦ Περσῶν ναυτικοῦ. 

11 (πρὸς) addidi, πρὸς ἠσκημένον Vulc. | 19 χωρίῳ del. 
Krüg. | 23 ξαγγελίαν A, ni fallor, et B, ἐπαγγελίαν FHL; 


ἀπαγγελίαν Vule., ἀγγελίαν Krüg. | 26 γῇ) γῆς vulg.; cf. VII 
1, 6; 14, 1; 14, 5; Ind. 7,3 i. f et v. Helbing, p. 61 
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Καὶ ἐν τούτῳ Γλαύκιππος, ἀνὴρ τῶν δοχίμων ἐν 19 
Μιλήτῳ, ἐκπεμφϑεὶς παρὰ ᾿Αλέξανδρον παρὰ τοῦ δήμου 
τε καὶ τῶν ξένων τῶν μισθοφόρων, οἷς μᾶλλόν τι 
ἐπετέτραπτο ἡ πόλις, τά τε τείχη ἔφη ἐϑέλειν τοὺς 

s Μιλησίους καὶ τοὺς λιμένας παρέχειν κοινοὺς Alsbav- 
ὅρῳ καὶ Πέρσαις καὶ τὴν πολιορκίαν ἐπὶ τούτοις 
λύειν ἠξίου. ᾿Αλέξανδρος δὲ Γλαυκίππῳ μὲν προστάσ- 2 
deL ἀπαλλάττεσθαι κατὰ τάχος ἐς τὴν πόλιν καὶ Mı- 
λησίοις ἀπαγγέλλειν παρασκευάξεσϑαι ὡς μαχουμένους 

10 ἕωθεν. αὐτὸς δ᾽ ἐπιστήσας τῷ τείχει μηχανάς, καὶ τὰ 
μὲν καταβαλὼν δι᾽ ὀλίγου τῶν τειχῶν, τὰ δὲ κατασεί- 
σας ἐπὶ πολὺ προσῆγε τὴν στρατιὰν ὡς ἐπιβησομένους 
ᾗ κατερήριπτο ἢ ἐσεσάλευτο τὸ τεῖχος, ἐφομαρτούντων 
καὶ μόνον où ϑεωμένων τῶν Περσῶν ἀπὸ τῆς Μυκά- 

15 Ang πολιορχουμένους τοὺς φίλους σφῶν καὶ ξυμμάχους. 

Ἐν τούτῳ δὲ καὶ οἱ ἀμφὶ Νικάνορα ἀπὸ τῆς 4ά- 8 
δης τὴν ὁρμὴν τῶν ξὺν ᾿«λεξάνδρωῳ κατιδόντες ἐς τὸν 
λιμένα ἐπέπλεον τῶν Μιλησίων παρὰ γῆν τὴν εἰρεσίαν 
ποιούμενοι, καὶ κατὰ τὸ στόμα τοῦ λιμένος, ἧπερ τὸ 

ευ στενότατον ἦν, ἀντιπρώρους βύξην τὰς τριήρεις ὁρμί- 
όαντες ἀποκεκλείκεσαν τῷ μὲν Περσικῷ ναυτικῷ τὸν 
λιμένα, τοῖς Μιλησίοις δὲ τὴν ἐκ τῶν Περσῶν ὠφέ- 
λειαν. ἔνθα οἱ Μιλήσιοί τε καὶ οἱ μισθοφόροι xav- 4 


19—20 = Suidas s. v. βύξην' Αρριανός' κατὰ τὸ στόμα — 
ópuitorteg 


10 ἕωθεν ΑΒ, ἔσωθεν FGHL || 13 τὸ τεῖχος] τοῦ τείχους 
Sint. probante Boehn. Diss. p. 23; cf. Grundm. p. 66 | ἐφομαρ- 
τούντων] ἐφορμούντων Raph. e Vulcani: Persis in portu ma- 
mentibus | 19 ἧπερ] y Suid. || 19. 20 τὸ στενότατον] τὸ om. 
Suid.; cf. Π 18, 3; V 20, 10; Ind. 3, 7 || 20 ἀντιπρώρους om. 
Suid. | ὁρμίσαντες] ὁρμίξοντες Suid. | 23 ἔνϑα «δὴ» Krüg. 
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ταχόθεν ἤδη προσκειμένων σφίσι τῶν Μακεδόνων οἱ 
μὲν αὐτῶν ῥιπτοῦντες σφᾶς ἐν τῇ ϑαλάσσῃ ἐπὶ τῶν 
2 e , P ? , - / 
ἀσπίδων ὑπτίων ες νήσῖδά τινα ἀνώνυμον τῇ πόλει 
2 ld / \ / 9 , 
ἐπικειμένην διενήχοντο, οἱ δὲ ἐς κελήτια ἐμβαύνοντες 
καὶ ἐπειγόμενοι ὑποφϑάσαι τὰς τριήρεις τῶν Λοκεδό- 
vov ἐγκατελήφϑησαν ἐν τῷ στόματι τοῦ λιμένος πρὸς 
4 hj 
" 7 MEN EE Y ` I_= UM { $ f 
τῶν τριήρων οἱ δὲ πολλοὶ ἐν αὐτῇ τῇ πόλει ἀπώλοντο. 
᾿᾽λέξανδρος δὲ ἐχομένης ἤδη τῆς πόλεως ἐπὶ τοὺς 
ἐς τὴν νῆσον καταπεφευγότας ἐπέπλει αὐτός, κλίμακας 
φέρειν ἐπὶ τὰς πρώρας τῶν τριήρων κελεύσας. ὡς 
κατὰ τὰ ἀπότομα τῆς νήσου, καϑάπερ πρὸς τεῖχος, ἐκ 
τῶν νεῶν τὴν ἀπόβασιν ποιησόμενος. ὡς δὲ διάχιν- 
δυνεύειν ἐθέλοντας τοὺς ἐν τῇ νήσῳ ἑώρα, οἶκτος 
λαμβάνει αὐτὸν τῶν ἀνδρῶν, ὅτι γενναῖού τε καὶ 
πιστοὶ αὐτῷ ἐφαίνοντο, καὶ σπένδεται πρὸς αὐτοὺς 
ἐπὶ τῷδε ὡς αὑτῷ ξυστρατεύειν᾽ ἦσαν δὲ οὗτοι µισθο- 
φόροι Ἕλληνες ἐς τριακοσίους. αὐτοὺς δὲ Μιλησίους, 
ὅσοι μὴ ἐν τῇ καταλήψει τῆς πόλεως ἔπεσον, ἀφῆκεν 
καὶ ἐλευϑέρους εἶναι ἔδωκεν. 


Οἱ δὲ βάρβαροι ἀπὸ τῆς Μυκάλης ὁρμώμενοι τὰς : 


μὲν ἡμέρας ἐπέπλεον τῷ Ελληνικῷ ναυτικῷ, προχαλέ- 
σεσϑαι ἐς ναυμαχίαν ἐλπίξοντες' τὰς δὲ νύχτας πρὸς 
τῇ Μυκάλῃ οὐκ ἐν καλῷ ὡρμίξοντο, ὅτι ὑδρεύεσθαι 
ἀπὸ τοῦ Λ]αιάνδρου ποταμοῦ τῶν ἐκβολῶν διὰ μακροῦ 


ἠναγκάζοντο. ᾿Αλέξανδρος δὲ ταῖς μὲν ναυσὶ τὸν λι- 9 


μένα ἐφύλαττε τῶν Μιλησίων, ὡς μὴ βιάσαιντο οἱ 


1 δὲ πολλοὶ] πολλοὶ δὲ Krüg.; cf. IV 14, 1; VII 11,2 
ἀπώλοντο Krüg., ἀπώλλυντο A || 9 κλίμακας Gron. (ed.) e codi- 
eis k καὶ κλίμακας: καὶ βάκας A || 20.21 τὰς μὲν ἡμέρας Krüg. 
coll. IV 21,4, ταῖς μὲν ἡμέραις A | 21 προχαλέσεσϑαι Pol., προ- 
καλέσασθαι A, προκαλέσασθαι 2 R. Mücke, N. Philol Rund- 
schau 1904, p. 387 || 24 ἐκβολῶν Schm. (ed.) ex k, εἰσβολῶν A 
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βάρβαροι τὸν ἔσπλουν, ἐκπέμπει δ᾽ ἐς τὴν Μυκάλην 
Φιλώταν, ἄγοντα τούς τε ἱππέας καὶ τῶν πεξῶν τάξεις 
τρεῖς, παραγγείλας εἴργειν τῆς ἀποβάσεως τοὺς ἀπὸ 
τῶν νεῶν. οἱ δέ. ὕδατός τε σπάνει καὶ τῶν ἄλλων 
s ἐπιτηδείων οὐδὲν ἄλλο ὅτι μὴ πολιορκούμενοι ἐν ταῖς 
ναυσίν, ἐς Σάμον ἀπέπλευσαν. ἐκεῖθεν δὲ ἐπισιτισά- 
μενοι αὖθις ἐπέπλεον τῇ Μιλήτω καὶ τὰς μὲν πολλὰς 9 
τῶν νεῶν πρὸ τοῦ λιμένος ἐν μετεώρῳ παρέταξαν, εἴ 
^ ) q , " A / e 
an ἐκκαλέσαιντο ἐς τὸ πέλαγος τοὺς Μακεδόνας, πέντε 
ιο δὲ αὐτῶν εἰσέπλευσαν ἐς τὸν μεταξὺ τῆς τε Λάδης 
νήσου καὶ τοῦ στρατοπέδου λιμένα, ἐλπίδαντες κενὰς 
καταλήψεσθαι τὰς ᾿λεξάνδρου ναῦς. ὅτι τοὺς ναύτας 
ἀποσκεδάννυδθαι τὸ πολὺ ἀπὸ τῶν νεῶν τοὺς μὲν ἐπὶ 
φρυγανισμῶ, τοὺς δὲ ἐπὶ ξυγκομιδῇ τῶν ἐπιτηδείων, 
15 τοὺς δὲ καὶ ἐς προνομὰς ταττομένους, πεπυσμένοι ἦσαν. 
ἀλλὰ μέρος μέν τι ἀπῆν τῶν ναυτῶν, ἐκ δὲ τῶν παρόν- 10 
τῶν ξυμπληρώσας ᾿αλέξανδρος δέκα ναῦς, ὡς προς- 
A 4 [4 Ῥ ^v - 9 9 
πλεούσας τὰς πέντε τῶν Περσῶν κατεῖδε, πέμπει ἐπ 
αὐτὰς κατὰ σπουδήν, ἐμβάλλειν ἀντιπρώρους κελεύσας. 
20 οἱ δὲ ἐν ταῖς πέντε ναυσὶ τῶν Περσῶν, ὡς παρ᾽ ἐλπίδα 
ἀναγομένους τοὺς Μακεδόνας ἐπὶ σφᾶς εἶδον, ὑπο- 
στρέψαντες ἐκ πολλοῦ ἔφευγον πρὸς τὸ ἄλλο ναυτικόν. 
καὶ ἡ μὲν ᾿Ιασσέων ναῦς ἁλίσκεται αὐτοῖς ἀνδράσιν 11 
ἐν τῇ φυγῇ, οὐ ταχυναυτοῦσα αἱ δὲ τέσσαρες ἔφθα- 
$5 σαν καταφυγεῖν ἐς τὰς οἰκείας τριήρεις. οὕτω μὲν δὴ 
ἀπέπλευσαν ἄπρακτοι ἐκ Μιλήτου ol Πέρσαι. 
᾿λέξανδρος δὲ καταλῦσαι ἔγνω τὸ ναυτικὸν χρη- 20 
A a , er , 9 , 
μάτων τε ἐν τῷ τότε ἀπορίᾳ καὶ ἅμα οὐκ ἀξιόμαχον 
ὁρῶν τὸ αὑτοῦ ναυτικὸν τῷ Περσικῷ, οὔχουν ἐϑέλωγ 


10 Λάδης Palm., ἄλλης A 
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οὐδὲ μέρει τινὶ τῆς στρατιᾶς κινδυνεύειν. ἄλλως τε 
ἐπενόει, κατέχων ἤδη τῷ πεξῷ τὴν ᾿ἀσίαν, ὅτι οὔτε 
ναυτικοῦ ἔτι δέοιτο, τάς τε παραλίους πόλεις λαβὼν 
καταλύσει τὸ Περσῶν ναυτικόν, οὔτε ὁπόϑεν τὰς ὑπη- 
ρεσίας συμπληρώσουσιν οὔτε ὅποι τῆς “δίας προσέξου- 
ow ἔχοντας. καὶ τὸν ἀετὸν ταύτῃ συνέβαλλεν, ὅτι 
ἐσήμηνεν αὐτῷ ἐκ τῆς γῆς κρατήσειν τῶν νεῶν. 

Ταῦτα δὲ διαπραξάμενος ἐπὶ Καρίας ἐστέλλετο, ὅτι 
ἐν Αλικαρνασσῷ συνεστηκέναι οὐ φαύλην δύναμιν τῶν 
τε βαρβάρων καὶ ξένων ἐξηγγέλλετο. ὅσαι δὲ Ev μέσῳ 
πόλεις Μιλήτου τε καὶ «4λικαρνασσοῦ, ταύτας ἐξ ἐφό- 
ov λαβὼν καταστρατοπεδεύει πρὸς '“λικαρνασσῷ, x- 
έχων τῆς πόλεως ἐς πέντε μάλιστα σταδίους, og ἐπὶ 
χρονίῳ πολιορκία. N τε γὰρ φύσις τοῦ χωρίου ὀχυρὸν 
ἐποίει αὐτὸ καὶ ὅπῃ τι ἐνδεῖν ὡς πρὸς ἀσφάλειαν 
ἐφαίνετο, ξύμπαντα ταῦτα Μέμνων τε αὐτὸς παρών, 
ἤδη ἀποδεδειγμένος πρὸς «4αρείου τῆς τε κάτω ᾿4σίας 
καὶ τοῦ ναυτικοῦ παντὸς ἡγεμών, ἐκ πολλοῦ παρεσκευ- 
«xet, καὶ στρατιῶται πολλοὶ μὲν ξένοι μισθοφόροι ἐν 
τῇ πόλει ἐγκατελείφϑησαν, πολλοὶ δὲ καὶ Περσῶν αὐτῶν, 
αἴ τε τριήρεις ἐφώρμουν τῷ λιμένι, ὡς καὶ ἀπὸ τῶν 
ναυτῶν πολλὴν ὠφέλειαν γίγνεσθαι ἐς τὰ ἔργα. 

ΤΠ μὲν δὴ πρώτῃ ἡμέρᾳ προσάγοντος ᾿αλεξάνδρου 
τῷ τείχει κατὰ τὰς ἐπὶ Μύλασα φερούσας πύλας ἐχδρομή 


10 


τὸ 
e 


τε γίγνεται τῶν ἐκ τῆς πόλεως καὶ ἀκροβολισιιός" καὶ 25 


τούτους οὐ χαλεπῶς ἀνέστειλάν τε οἱ παρ᾽ 4λεξάνδρου 
H / 4 3 M 4 
ἀντεκδραμόντες καὶ ες τὴν πόλιν κατεκλειδαν. 


9 ᾿Αλικαρνασσῷ] ἀλικαρνασσός A ubique | 21 ἐφώρμουν 
A*FHL, ἐφώρμηντὸ B |! 24 Ἠύλασα] μύλασσα hic, sed uv- 
λασα I 21, 1 in A; formam per c veram esse docent inscrip- 
tiones et nummi, ef. e. g. Dittenberger 95 passim; Head p. 529 
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Οὐ πολλαῖς δὲ ὕστερον ἡμέραις ᾿Αλέξανδρος ἆναλα- 
βὼν τούς τε ὑπασπιστὰς καὶ τὴν τῶν ἑταίρων ἵππον 
καὶ τὴν ᾿μύντου τε καὶ Περδίκκου καὶ Μελεάγρου 
τάξιν τὴν πεξικὴν καὶ πρὸς τούτοις τοὺς τοξότας καὶ 

& τοὺς ᾿γριᾶνας περιῆλθε τῆς πόλεως ἐς τὸ πρὸς Múr- 
ov μέρος, τό τε τεῖχος κατοψόμενος, εἰ ταύτῃ ἐπιμα- 
χώτερον τυγχάνει Ov ἐς τὴν προσβολὴν, καὶ ἅμα εἰ 
τὴν Μύνδον ἐξ ἐπιδρομῆς δύναιτο λαϑὼν κατασχεῖν' 
ἐσεόθαι γὰρ οὐ σμικρὰν τὴν ὠφέλειαν ἐς τὴν τῆς 

10 4λικαρνασσοῦ πολιορκίαν τὴν Μύνδον οἰκείαν γενο- 
μένην" καί τι (καὶ) ἐνεδίδοτο αὐτῷ ἐκ τῶν Μυνδίων, 
εἰ λάϑοι νυχτὸς προσελθών. αὐτὸς μὲν δὴ κατὰ τὰ 
ξυγκείμενα ἀμφὶ μέσας νύκτας προσῆλθε τῷ τείχει" 
ὡς δὲ οὐδὲν ἐνεδίδοτο ἀπὸ τῶν ἔνδον, αἴ τε μηχαναὶ 

w καὶ αἱ κλίμακες αὐτῷ οὐ παρῆσαν, οἷα δὴ οὐχ ἐπὶ 
πολιορκίαν σταλέντι, ἀλλ ὡς ἐπὶ προδοσία ἐνδιδομένης 
τῆς πόλεως, προσήγαγε καὶ ὣς τῶν Μακεδόνον τὴν 
φάλαγγα, ὑπορύττειν κελεύσας τὸ τεῖχος. καὶ ἕνα γε 
πύργον κατέβαλον οἱ Μακεδόνες, οὐ μέντοι ἐγύμνωσε 

20 γε τὸ τεῖχος πεσών᾽ καὶ οἱ ἐκ τῆς πόλεως ἅμα εὐρώ- 
στως ἀμυνόμενοι -καὶ ἐκ τῆς Αλικαρνασσοῦ κατὰ ϑά- 
λασσαν πολλοὶ ἤδη παραβεβοηθηκότες ἄπορον ἐποίη- 
σαν τῷ ᾿λεξάνδρῳ τὴν αὐτοσχέδιόν τε καὶ ἐξ ἐπιδρομῆς 
κατάληψιν τῆς Μύνδου. οὕτω μὲν δὴ ἐπανέρχεται 

ο, Αλέξανδρος οὐδὲν πράξας, ὧν ἕνεκα ὡρμήθη, καὶ τῇ 
πολιορκίᾳ τῆς λικαρνασσοῦ αὖϑις προσεῖχε. 


Mi 


Καὶ πρῶτα μὲν τὴν τάφρον, 4$ πρὸ τῆς πόλεως 


ὅ Μύνδον vulg., μύνδρον À, Μύνδου Krüg. (ed.) ex B, sed 
cf. Herod. II 158; IV 42; 108; ΥΠ 55; Helbing p.85 || 7 τὴν 
del. Krüg. | 11 (καὶ) add. Ell; cf. Grundm. p. 59 || 16 προ- 
δοσία (ἂν» Krüg.; cf. IV 1. 5 i. f. | 20 πεσών Vule., πεσόν A 
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ὑρώρυκτο αὐτοῖς, πλάτος μὲν τριόκοντα μάλιστα πηχῶν, 
το δὲ βάϑος ἐς πεντεκαίδεκα, ἐχώννυε, τοῦ ῥᾳδίαν 
εἶναι τὴν προσαγωγὴν τῶν τε πύργων, ἀφ᾽ ὧν ἔμελλε 
τοὺς ἀκροβολισμοὺς ἐς τοὺς προμαχομένους τοῦ τείχους 
ποιεῖσθαι, καὶ τῶν ἄλλων μηχανῶν, αἷς κατασείειν 
ἐπενόει τὸ τεῖχος. καὶ 3, τε τάφρος αὐτῷ ἐχώσδη οὐ 
χαλεπῶς καὶ οἱ πύργοι προσήγοντο ἤδη. οἱ δὲ ἐκ τῆς 
αλικαρνασσοῦ νυκτὸς ἐκδραμόντες, ὡς ἐμπρῆσαι τούς 
τε πύργους καὶ ὅσαι ἄλλαι μηχαναὶ προσηγμέναι ἡ οὐ 
πόρρω τοῦ προζσϑάγεσϑαι ἦσαν, ὑπὸ τῶν φυλακῶν τε 
τῶν Μακεδόνων καὶ ὅσοι ἐν αὐτῷ τῷ ἔργῳ ἐξεγερ- 
ϑέντες παρεβοήϑησαν οὐ χαλεπῶς κατεκλείσθησαν ἐς 
τὰ τείχη αὖϑις, καὶ ἀπέϑανον αὐτῶν ἄλλοι τε ἐς ἑβ- 
δομήκοντα καὶ ἑκατὸν καὶ Νεοπτόλεμος ὁ ᾿4ρραβαίου, 
τοῦ Auvvrov ἀδελφός. τῶν παρὰ «4αρεῖον αὐτομολη- 
σώντων" τῶν δὲ 4λεξάνδρου στρατιωτῶν ἀπέθανον μὲν 
ἐς ἑκκαίδεκα, τραυματίαι δὲ ἐγένοντο ἐς τριακοσίους, 
ὅτι ἐν νυκτὶ γενομένης τῆς ἐκδρομῆς ἀφυλακτότεροι 
ἐς τὸ τιτρώσκεσθαι ἦσαν. 


Οὐ πολλαῖς δὲ ἡμέραις ὕστερον δύο τῶν Λακεδό- : 


vov ὁπλῖται ἐκ τῆς [ὕστερον] Περδίκκου τάξεως vox- 
νοῦντές τε καὶ ἅμα ξυμπίνοντες αὗτόν τε καὶ τὰ αὑτοῦ 
ἑκάτερος ἐπὶ μέγα τῷ λόγῳ ἦγεν. ἔνϑα δὴ φιλοτιμία 
τε ἐσπίπτει αὐτοῖς, καί τι καὶ ὁ οἶνος ὑπεθέρμαινεν, 


ιν 
e 


ὥστε ὁπλισάμενοι αὐτοὶ ἐπὶ σφῶν προσβάλλουσι τῷ 25 


τείχει κατὰ τὴν ἄκραν τὴν πρὸς Μύλασα μάλιστα τε- 
τραμμένην, ὡς ἐπίδειξιν τῆς σφῶν ῥώμης μᾶλλόν τι 


1 πηχῶν] πήχεων vulg. | 10 (ο) add. vulg. | 14 ἄρρα- 
βαίου] Ἀντιόχου Schm. coll. I 17, 9; I 13,2 | οἱ [ὕστερον] del. 


Gron. | 22 καὶ ἅμα] ἅμα καὶ Sint. | 23 γεν] ἦρεν Yxem || 


24 ἐσπίπτει] ἐμπίπτει Ell. (ed.) coll. 1 10, 7; Sint. cfrt. Thuc. 
IV 4,1 
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7 πρὸς πολεμίους μετὰ κινδύνου τὸν ἀγῶνα ποιησό- 
µενοι. καὶ τούτους κατιδόντες τινὲς τῶν ἐκ τῆς πό- 
λεως δύο τε ὄντας καὶ οὐ ξὺν λογισμῷ προσφερομένους 
τῷ τείχει ἐπεκθέουσιν. οἱ δὲ τοὺς μὲν ἐγγὺς πελό- 
5 σαντας ἀπέκτειναν, πρὸς δὲ τοὺς 'ἀφεστηκότας ἠκροβο- 
λίξοντο, πλεονεκτούμενοι τῷ τε πλήϑει καὶ τοῦ χωρίου 
τῇ χαλεπότητι, ὅτι ἐξ ὑπερδεξίου τοῖς πολεμίοις ἡ 
ἐπιδρομή τε καὶ ὁ ἀκροβολισμὸς ἐγίνετο. καὶ ἐν 
τούτῳ ἀντεχθέουσί τινες καὶ ἄλλοι τῶν τοῦ Περδίκκου 
10 στρατιωτῶν, καὶ ἀπὸ τῆς 'Αλικαρνασσοῦ ἄλλοι καὶ Evu- 
πίπτει μάχη καρτερὰ πρὸς τῷ τείχει καὶ κατακλείονται 
αὖϑις πρὸς τῶν Μακεδόνων εἴσω τῶν πυλῶν οἱ ἔπεκ- 
δραμόντες. παρ᾽ ὀλίγον δὲ ἦλϑε καὶ ἁλῶναι ἢ πόλις. 
τά τε γὰρ τείχη ἐν τῷ τότε οὐκ ἐν ἀκριβεῖ φυλακῇ ἦν 
15 καὶ δύο πύργοι καὶ μεσοπύργιον ἐς ἔδαφος καταπεπτῶ- 
κότα οὐ χαλεπὴν ἂν τῷ στῥατεύματι, εἰ ἅπαν προς- 
(vero τοῦ ἔργου, τὴν ἐς τὸ τεῖχος πάροδον παρέσχε, 
καὶ ὁ τρίτος πύργος κατασεσεισμένος οὐδὲ οὗτος χαλε- 
πῶς ἂν ἠρίᾳφϑη ὑπορυσσόμενος: ἀλλὰ ἔφϑησαν γὰρ 
so ἀντὶ τοῦ πεπτωκότος τείχους ἔσωϑεν πλίνϑινον un- 
νοειδὲς ἀντοικοδομησάμενοι οὐ χαλεπῶς ὑπὸ πολυ- 
χειρίας. 
Καὶ τούτῳ ἐπῆγε τῇ ὑστεραίᾳ τὰς μηχανὰς ᾿αλέξ- 
ανδρος καὶ ἐκδρομὴ αὖϑις γίγνεται τῶν ἐκ τῆς πό- 
15 Aewg ἐπὶ τῷ ἐμπρῆσαι τὰς μηχανάς. καὶ μέρος μέν τι 
τῶν πλησίον τοῦ τείχους γέρρων καὶ ἑνὸς τῶν πύργων 
τῶν ξυλίνων κατεκαύθη. τὰ δὲ ἄλλα διεφύλαξαν οἱ 


19 ἠρίφθη] ἠρείφθη Ell. (ed.), auctore Lennepio ad Phala- 
rid. Epist. 4 p. 19, sed cf. II 22, 7; gor. pass. in pedestri ora- 
tione alibi non occurrit, mutare igitur nolui; v. tamen ἐρειφθείς 
Soph. Aisc. 309 || 26 γέρρων Dübn. (ed.), γερρῶν A 
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περὶ Φιλώταν τε καὶ Ἑλλάνικον, οἷς ἢ φυλακὴ αὐτῶν 
ἐπετέτραπτο’ ὡς δὲ καὶ ᾿Αλέξανδρος ἐπεφάνη ἐν τῇ 
ἐκδρομῇ, τάς τε δᾷδας, ὅσας ἔχοντες ἐκβεβοηθήκεσαν, 
ἀφέντες καὶ τὰ ὅπλα οἱ πολλοὶ αὐτῶν ῥίψαντες εἴσω 
τοῦ τείχους ἔφευγον. καίτοι τά γε πρῶτα τῇ φύσει 5 
τε τοῦ χωρίου, ὑπερδεξίου ὄντος, ἐπεκράτουν καὶ οὐ 
κατὰ μέτωπον μόνον ἠκροβολίξοντο ἐς τοὺς προμαχο- 
μένους τῶν μηχανῶν, ἀλλὰ καὶ ἐκ τῶν πύργων, οἳ δὴ 
ἑκατέρωθεν τοῦ ἐρηριμμένου τείχους αὐτοὶ ὑπολελειμ- 
μένοι ἐκ πλαγίου τε καὶ μόνον οὐ κατὰ νώτου παρεῖχον ιο 
ἀκροβολίξεσθαι ἐς τοὺς τῷ ἀντῳκοδομημένῳ τείχει 
προσάγοντας. 

Οὐ πολλαῖς δὲ ὕστερον ἡμέραις ἐπάγοντος αὖθις 
᾿Αλεξάνδρου τὰς μηχανὰς τῷ πλινϑίνῳ τῷ ἐντὸς τείχει 
καὶ αὐτοῦ ἐφεστηκότος τῷ ἔργῳ, ἐκδρομὴ. γίνεται παν- 
διμεὶ ἐκ τῆς πόλεως, τῶν μὲν κατὰ τὸ ἐρηριμμένον 
τεῖχος, ἡ αὐτὸς ᾿ἀλέξανδρος ἐπετέτακτο, τῶν δὲ κατὰ 
τὸ Τρίπυλον, ᾗ οὐδὲ πάνυ τι προσδεχομένοις τοῖς 
Maxtüóciu ἦν. καὶ οἱ μὲν δᾷδάς τε ταῖς μηχαναῖς 
ἐνέβαλλον καὶ ὅσα ἄλλα ἐς τὸ ἐξάψαι τε φλόγα καὶ 30 
ἐπὶ μέγα προκαλέσασθαι, τῶν δὲ ἀμφ᾽ ᾿Αλέξανδρον 
αὐτῶν τε ἐμβαλλόντων ἐς αὐτοὺς: ἐρρωμένως καὶ ταῖς 
μηχαναῖς ἀπὸ τῶν πύργων λύϑων τε μεγάλων ἀφιεμέ- 
vov καὶ βελῶν ἐξακοντιξομένων οὐ χαλεπῶς ἀπεστρά- 
φησών τε καὶ ἔφυγον ἐς τὴν πόλιν. καὶ φόνος ταύτῃ 35 
οὐκ ὀλίγος ἐγένετο, 000 πλείονές τε καὶ ξὺν μείξονι 
τῇ τόλμη ἐξέδραμον. οἱ μὲν γὰρ εἰς χεῖρας ἐλϑόντες 
τοῖς Μακεδόσιν ἀπέθανον, οἱ δὲ ἀμφὶ τῷ τείχει τῷ 
καταπεπτωκότι, στενοτέρας τε ἡ κατὰ τὸ πλῆϑος αὐτῶν 


pt 


6 τε del. Krüg. | 9 αὐτοὶ] αὐτοῖς PB. | 15 αὐτοῦ Ell., 
αὐτῶ A; Krüg. cfrt. IV 91, 4; 29, 7 
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τῆς παρόδου οὔσης καὶ τῶν κατερηριμμένων τοῦ TEL- 
χους χαλεπὴν τὴν ὑπέρβασιν αὐτοῖς παρεχόντων. 
Τοῖς δὲ κατὰ τὸ Τρίπυλον ἐκδραμοῦσιν ἀπήντα 4 
Πτολεμαῖος ὁ σωματοφύλαξ ὁ βασιλικός, τήν τε 
s ᾿δαίου καὶ Τιμάνδρου ἅμα οἷ τάξιν ἄγων καὶ ἔστιν 
οὓς τῶν ψιλῶν' καὶ οὗτοι οὐδὲ αὐτοὶ χαλεπῶς ἐτρέ- 
ψαντο τοὺς ἐκ τῆς πόλεως. ξυνέβη δὲ καὶ τούτοις ἐν 5 
τῇ ἀποχωρήσει κατὰ στενὴν γέφυραν τὴν ἐπὶ τῆς τά- 
φρου πεποιημένην φεύγουσι τήν τε γέφυραν αὐτὴν 
10 ὑπὸ πλήθους ξυντρῖψαι καὶ πολλοὺς αὐτῶν ἐς τὴν 
τάφρον ἐμπεσόντας τοὺς μὲν ὑπὸ σφῶν καταπατηϑέν- 
τας διαφθαρῆναι, τοὺς δὲ καὶ ἄνωϑεν ὑπὸ τῶν Ma- 
κεδόνων βαλλομένους. ὁ πλεῖστος δὲ φόνος περὶ ταῖς 6 
πύλαις αὐταῖς ξυνέβη. ὅτι ἡ ξύγκλεισις τῶν πυλῶν 
16 φοβερά τε καὶ πρὸ τοῦ καιροῦ γενομένη, δεισάντων 
μὴ συνεισπέσοιεν τοῖς φεύγουσιν ἐχόμενοι αὐτῶν οἱ 
ΛΙακεδόνες, πολλοὺς καὶ τῶν φιλίων τῆς εἰσόδου 
ἀπέκλεισεν, οὓς πρὸς αὐτοῖς τοῖς τείχεσιν οἱ Μακε- 
δόνες διέφϑειραν. καὶ παρ᾽ ὀλίγον ἧκεν ἁλῶναι ἢ 7 
20 πόλις, εἰ μὴ ᾿Αλέξανδρος ἀνεκαλέσατο τὸ στράτευμα, 
ἔτι διασῶσαι ἐϑέλων τὴν «4λικαρνασσόν, εἴ τι φίλιον 
ἐνδοθείῃ ἐκ τῶν “λικαρνασσέων. ἀπέϑανον δὲ τῶν 
μὲν ἐκ τῆς πόλεως ἐς χιλίους, τῶν δὲ ξὺν 4λεξάνδρῳ 
ἀμφὶ τοὺς ee καὶ ἐν τούτοις Πτολεμαῖός 
235 TE ὁ σωματοφύλαξ καὶ Κλέαρχος ὁ τοξάρχης καὶ 
άδαῖος (6) χιλιάρχης, οὗτοι καὶ ἄλλοι τῶν οὐκ ἡμελη- 
μένων Muxedovov. 
ὅ Adatov (altero ὃ m. 2 superscripto) et v. 26 ἁδαῖος A, 
Ἀδδαίου et Αδδαῖος vulg.; cf. Polyb. XV 27,6; XXVIII 8; 
Athen. XII p. 5326; Dittenberger 318, 50; Head p. 206 | 26 (6) 


add. Schm. (ed.); ἠδδαῖος, χιλιάρχης οὗτος, καὶ PH. | χιλιάρχης] 
χιλίαρχος Sint. (ed.) ex B; cf. III 21,1 
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"Ev9« δὴ ξυνελθόντες οἱ ἡγεμόνες τῶν Περσῶν, 
Ὀροντοβάτης τε καὶ Μέμνων, καὶ ἐκ τῶν παρόντων 
γνόντες σφᾶς τε οὐ δυναμένους ἐπὶ πολὺ ἀντέχειν τῇ 
πολιορκίᾳ καὶ τοῦ τείχους τὸ μέν τι καταπεπτωκὸς 
ἤδη ὁρῶντες, τὸ δὲ καὶ κατασεσεισμένον, πολλοὺς δὲ 
τῶν στρατιωτῶν ἐν ταῖς ἐκδρομαῖς τοὺς μὲν διεφθαρ- 
μένους, τοὺς δὲ καὶ ὑπὸ τοῦ τετρῶσϑαι ἀπομάγους 
ὄντας, ταῦτα ἐν νῷ λαβόντες ἀμφὶ δευτέραν φυλακὴν 
τῆς νυκτὸς τόν τε ξύλινον πύργον, ὃν αὐτοὶ ἀντ- 
ῳκοδόμησαν ταῖς μηχαναῖς τῶν πολεμίων, ἐμπιπρᾶσι 
καὶ τὰς στοάς, ἐν αἷς τὰ βέλη αὐτοῖς ἀπέχειτο. ἐνέβα- 
λον δὲ καὶ ταῖς οἰχίαις πῦρ ταῖς πλησίον τοῦ τείχους: 
τῶν δὲ καὶ προσήψατο ἡ φλὸξ ἀπό τε τῶν στοῶν καὶ 
τοῦ πύργου πολλὴ ἀπενεχϑεῖσα καί τι χαὶ τοῦ ἀνέμου 
ταύτῃ ἐπιφέροντος’ αὐτῶν δὲ οἱ μὲν ἐς τὴν ἄκραν 
τὴν ἐν τῇ νήσῳ ἀινεχώρησαν, οἱ δὲ ἐς τὴν Σαλμακίδα, 
ἄκραν οὕτω καλουμένην. ᾿«λεξάνδρῳ δὲ ὡς ἐξηγγέλϑη 
ταῦτα πρός τινων αὐτομολησάντων ἐκ τοῦ ἔργου καὶ 
τὸ πῦρ πολὺ καϑεώρα αὐτός, καίτοι ἀμφὶ μέσας που 
νύκτας ἦν τὸ γιγνόμενον, ὁ δὲ καὶ Og ἐξαγαγὼν 
τοὺς Μακεδόνας τοὺς μὲν ἔτι ἐμπιπράντας τὴν πόλιν 
ἔκτεινεν, ὅσοι δὲ ἐν ταῖς οἰκίαις καταλαμβάνοιντο τῶν 
“λικαρνασσέων, τούτους δὲ σώξειν παρήγγειλεν. 

Ἤδη τε ἠὼς ὑπέφαινε καὶ κατιδὼν τὰς ἄκρας, ἃς 


ot τε Πέρσαι. καὶ οἱ μισθοφόροι κατειλήφεσαν, ταύτας s 


μὲν ἀπέγνω πολιορκεῖν, τριβήν τε ἐπινοῶν οὐκ ὀλίγην 


2 Ὀροντοβάτης] Ῥοοντοπάτ(ου) nummi; v. Justi, /ranisches 
Namenbuch p.236 || 10 ἐμπιπρᾶσι vulg. ἐνιπρᾶσι A | 14 &m- 
ενεχϑεῖσα] ἐπενεχϑεῖσα vulg. | 15. 16 ἄκραν τὴν ἐν τῇ νήσω] 
Ἀρκόννησον Gron. coll. Strab. XIV 2, 16, p. 666 || 22 καταλαμ- 
βάνοιντο A*FHL, κατελαμβάνοντο B | 24 nos BCFHL, ἠὼς 
(sic) ΑΣ: ἕως Krüg. (ed.), quod sane apud nostrum sollemne est 


μα 


0 


0 
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ἔδεσθαί ol ἀμφ᾽ αὐτὰς τῇ φύσει τῶν χωρίων καὶ οὐ 
παρὰ μέγα εἶναι ἐξελόντι οἱ τὴν πόλιν ἤδη πᾶσαν. ϑάψας 
δὲ τοὺς ἀποθανόντας ἐν τῇ νυκτὶ τὰς μὲν μηχανὰς ἐς 
Τράλλεις ἀπαγαγεῖν ἐκέλευσε τοὺς ἐπ᾽ αὐταῖς τεταγµέ- 

5 νους, αὐτὸς δὲ τὴν πόλιν ἐς ἔδαφος κατασκάψας αὐτῆς 
τε ταύτης καὶ τῆς ἄλλης Καρίας φυλακὴν ἐγκαταλιπὼν 
ξένους μὲν πεξοὺς τρισχιλίους, ἱππέας δὲ ἐς διακοσίους 
καὶ Πτολεμαῖον ἡγεμόνα αὐτῶν ἐπὶ Φρυγίας ἐστέλλετο. 
τῆς δὲ Καρίας ξυμπάσης σατραπεύειν ἔταξεν ᾿ήδαν, 7 

10 θυγατέρα μὲν "Exavóuvo, γυναῖκα δὲ 'Ιδριέως, ὃς καὶ 
ἀδε]φὸς αὐτῇ Ov κατὰ νόμον τῶν Καρῶν ἑυνώκει. 
καὶ ὁ μὲν Ἱδριεὺς τελευτῶν ταύτῃ ἐπέτρεψε τὰ πράγ- 
ματα, νενομισμένον ἐν τῇ Ασία ἔτι ἀπὸ Σεμιράμεως 
καὶ γυναῖκας ἄρχειν ἀνδρῶν. Πιξώδαρος δὲ τὴν μὲν 

15 ἐκβάλλει τῆς ἀρχῆς, αὐτὸς δὲ κατεῖχε τὰ πράγματα. 
τελευτήσαντος δὲ Πιξωδάρου Ὀροντοβάτης τὴν Καρῶν 8 
ἀρχὴν èx βασιλέως πεμφϑεὶς εἶχε, γαμβρὸς àv Mito- 
δάρου. Ada δὲ ᾿άλινδα μόνον κατεῖχε, χωρίον τῆς 
Καρίας ἐν τοῖς ὀχυρώτατον, καὶ ἐσβαλόντι 4λεξάνδρῳ 

20 ἐς Καρίαν ἀπήντα, τά τε Alıvda ἐνδιδοῦσα καὶ παῖδά 
οἱ τιϑεμένη ᾿(λέξανδρον. καὶ ᾿Αλέξανδρος τά τε Alıvöa 
αὐτῇ ἐπέτρεψε καὶ τὸ ὄνομα τοῦ παιδὸς οὐκ ἀπηξίωσε, 
καὶ ἐπειδὴ «λικαρνασσόν τε ἐξεῖλε καὶ τῆς ἄλλης Ka- 
ρίας ἐπεκράτησεν, αὐτῇ ἄρχειν ἁπάσης ἔδωκε. 

ss Τῶν ἠΜακεδόνων δὲ ἔστιν ol συνεστρατευμένοι 34 
᾿Αλεξάνδρῳ ἦσαν νεωστὶ πρὸ τῆς στρατιᾶς γεγαμηκό- 


ο» 


26 — p. 54,1 = Anecd. Bekkeri I, p. 129, 27. ἈΧρριανὸς 
ἐν τῷ πρώτῳ τῶν περὶ Ἀλεξάνδρου: ἦσαν — Ἀλεξάνδρῳ. 


8 Φρυγίας] 4υκίας Schm. coll. I 24,3 | 14 Πιξώδαρος hio et 
v.17 A, sed Πηξωδάρου v.16; illud unice verum esse docent inscr. 
et nummi, cf. Dittenberger 96, 16; Head p. 533 || 26 ἦσαν] ἦσαν 
μὲν Anecd. Bekk. | στρατιᾶς] στρατείας Anecd. Bekk.; v. ad p. 2,19 
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τες καὶ τούτων ἔγνω οὐκ ἀμελητέα εἶναί οἱ ᾿Αλέξαν- 
oog, ἀλλ ἐκπέμπει γὰρ αὐτοὺς ἐκ Καρίας διαχειμά- 
σοντας ἐν Μακεδονίᾳ ἅμα ταῖς γυναιξίν, ἐπιτάξας 
αὐτοῖς Πτολεμαῖόν τε τὸν Σελεύκου, ἕνα τῶν όωμα- 
τοφυλάκων τῶν βασιλικῶν, καὶ τῶν στρατηγῶν Κοῖνόν 
τε τὸν Πολεμοκράτους καὶ Ἰελέαγρον τὸν Νεοπτολέ- 
µου, ὅτι καὶ αὐτοὶ τῶν νεογάμων ἦσαν, προστάξας, 
ἐπειδὰν αὐτοί τε ἐπανίωσι καὶ τοὺς μετὰ σφῶν éx- 
πεμφϑέντας ἐπαναγάγωσι, καταλέξαι ἱππέας τε καὶ 
πεξοὺς ἐκ τῆς χώρας ὅσους πλείστους. καὶ τῷ ἔργῳ 
τῷδε, εἴπερ τινὶ ἄλλῳ, εὐδοκίμηδε παρὰ ᾖΜακεδόσιν 
Αλέξανδρος. ἔπεμψε δὲ καὶ Κλέανδρον τὸν Πολεμο- 
κράτους ἐπὶ ξυλλογῇ στρατιωτῶν εἰς Πελοπόννησον. 

Παρμενίωνα δὲ πέμπει ἐπὶ Σάρδεων, δοὺς αὐτῷ 
τῶν τε ἑταίρων ἱππαρχίαν καὶ τοὺς Θετταλοὺς ἱππέας 
καὶ τοὺς ὄλλους ξυμμάχους καὶ τὰς ἁμάξας ἄγειν' καὶ 
κελεύει προϊέναι ἀπὸ Σάρδεων ἐπὶ Φρυγίαν. αὐτὸς 
δὲ ἐπὶ υκίας τε καὶ Παμφυλίας Ne, ὡς τῆς παρα- 
λίου κρατήσας ἀχρεῖον καταστῆσαι τοῖς πολεμίοις τὸ 
ναυτικόν. καὶ πρῶτον μὲν ἐν παρόδῳ Ὕπαρνα, χωρίον 
ὀχυρόν, φυλακὴν ἔχον ξένους μισθοφόρους, ἐξ ἐφόδου 
ἔλαβεν οἱ δ᾽ ἐκ τῆς ἄκρας ξένοι ὑπόσπονδοι ἐξῆλθον. 
ἔπειτα εἰσβαλὼν sig 4υκίαν Τελμισσέας μὲν ὁμολογία 
προσηγάγετο, περάσας δὲ τὸν Ξάνθον ποταμὸν Πίναρα 
καὶ Ξάνϑον τὴν πόλιν καὶ Πάταρα ἐνδοϑέντα ἔλαβε 
καὶ ἄλλα ἐλάττω πολίσματα ἐς τριάκοντα. 

Ταῦτα καταπράξας ἐν ἀκμῇ ἤδη τοῦ χειμῶνος ἐς 


1 εἶναί οἱ «οσο οἱ εἶναι Ἀλεξάνδρῳ Anecd. Bekk. | 
8 ἐπανίωσι] ἐπανήκωσι Krüg. | 9 ἐπαναγάγωσι] ἐπανάγωσι 
Sint. (ed) || 23 εἰσβαλὼν Vule., εἰσβάλλων A | Τελμισόέας 
Krüg. (ed.), τελμισεῖς A 


[4^ | 
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τὴν Μιλυάδα καλουμένην χώραν ἐσβάλλει, ἤ ἐστι μὲν 
τῆς μεγάλης Φρυγίας, ξυνετέλει δὲ ἐς τὴν 4υκίαν 
τότε, οὕτως ἐκ βασιλέως μεγάλου τεταγμένον. καὶ èv- 
ταῦϑα Φασηλιτῶν πρέσβεις "xov περὶ φιλίας τε καὶ 
5 χρυσῷ στεφάνῳ στεφανῶσαι 4λέξανδρον’ καὶ ὑπὲρ τῶν 
αὐτῶν ἐπικηρυκευόμενοι ἐπρέσβευον νκίων τῶν κάτω 
οἱ πολλοί. ᾿Αλέξανδρος δὲ Φασηλίτας τε καὶ «4υκίους 
παραδοῦναι τὰς πόλεις τοῖς ἐπὶ τοῦτο στελλομένοις 
ἐκέλευσε’ καὶ παρεδόϑησαν ξύμπασαι. αὐτὸς δὲ ὀλίγον 
10 ὕστερον ἐς τὴν Φασηλίδα παραγενόμενος συνεξαιρεῖ 
αὐτοῖς φρούριον ὀχυρόν, ἐπιτετειχισμένον τῇ χώρα 
πρὸς Πισιδῶν, ὅϑεν ὁρμώμενοι οἱ βάρβαροι πολλὰ 
ἔβλαπτον τῶν Φασηλιτῶν τοὺς τὴν γῆν ἐργαξομένους. 
Ἔτι δὲ αὐτῷ περὶ τὴν Φασηλίδα ὄντι ἐξαγγέλλεται 
15 ᾿Αλέξανδρον τὸν ᾿4ερόπου ἐπιβουλεύειν, τά τε ἄλλα τῶν 
ἑταίρων ὄντα καὶ ἐν τῷ τότε Θεσσαλῶν τῆς ἵππου 
ἄρχοντα. ἦν μὲν δὴ ὁ ᾿αλέξανδρος οὗτος ἀδελφὸς 
“Ηρομένους τε καὶ ᾿ἀρραβαίου τῶν ξυνεπιλαβόντων τῆς 
σφαγῆς τῆς Φιλίππου καὶ τότε αἰτίαν σχόντα αὐτὸν 
ο) 4λέξανδρος ἀφῆκεν, ὅτι ἐν πρώτοις τε ἀφίκετο τῶν 
φίλων παρ᾽ αὐτόν, ἐπειδὴ Φίλιππος ἐτελεύτησε, καὶ 
τὸν ϑώρακα συνενδὺς συνηχολούϑησεν αὐτῷ εἰς τὰ 
βασίλεια ὕστερον δὲ καὶ ἐν τιμῇ ἀμφ᾽ αὑτὸν εἶχε, 
στρατηγόν τε ἐπὶ Θράκης στείλας καὶ ἐπειδὴ Κάλας ὁ 
3 τῶν Θετταλῶν ἵππαρχος ἐπὶ σατραπείᾳ ἐξεπέμφϑη, 
αὐτὸν ἀπέδειξεν ἄρχειν τῆς Θεσσαλικῆς ἵππου. τὰ δὲ 
τῆς ἐπιβουλῆς ἐξηγγέλϑη ὧδε. 
«Ἰαρεῖος, ἐπειδὴ ᾿μύντας αὐτομολήσας παρ αὐτὸν 


10 συνεξαιρεῖ Ell. (ed), συνεξαίρει A | 22 συνενδὺς] ἑν- 
δὺς Ell; συνενδύσας Krüg., probante Pol. 
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λόγους τέ τινας καὶ γράμματα παρὰ τοῦ ᾿«λεξάνδρου 
τούτου ἐκόμισε, καταπέμπει ἐπὶ θάλασσαν Σισίνην, 
ἄνδρα Πέρσην τῶν ἀμφ᾽ αὑτὸν πιστῶν, πρόφασιν μὲν 
παρὰ ᾿Ατιξύην τὸν Φρυγίας σατράπην, τῇ δὲ ἀληθείᾳ 
τῷ ᾿αλεξάνδρῳ τούτῳ συνεσόμενον καὶ πίστεις δώ- 
ὄοντα, εἰ ἀποκτείνειε) βασιλέα ᾿Αλέξανδρον, αὐτὸν 
βασιλέα καταστήσειν Μακεδονίας καὶ χρυσίου τάλαντα 
πρὺς τῇ βασιλεία ἐπιδώσειν χίλια. ὁ δὲ Σισίνης ἁλοὺς 
πρὺς Παρμενίωνος λέγει πρὸς Παρμενίωνα ὧν ἕνεκα 
ἀπεστάλη" καὶ τοῦτον ἐν φυλακῇ πέμπει Παρμενίων 
παρ᾽ ᾿Αλέξανδρον, καὶ πυνϑάνεται ταὐτὰ παρ᾽ αὐτοῦ 
᾿Αλέξανδρος. ξυναγαγὼν δὲ τοὺς φίλους βουλὴν πρού- 
τίϑει, ὅ τι χρὴ ὑπὲρ, 4λεξάνδρου γνῶναι. καὶ ἐδόκει 
τοῖς ἑταίροις μήτε πάλαι εὖ βεβουλεῦσθαι τὸ κράτι- 
ὅτον τοῦ ἱππικοῦ ἀνδρὶ οὐ πιστῷ ἐπιτρέψας, νῦν τὲ 15 
χρῆναι αὐτὸν κατὰ τάχος ἐκποδὼν ποιεῖσϑαι, πρὶν καὶ 
ἐπιτηδειότερον γενόμενον τοῖς Θετταλοῖς ξὺν αὐτοῖς τι 


; νεωτερίσαι. καί τι καὶ ϑεῖον ἐφόβει αὐτούς. ἔτι γὰρ 


πολιορκοῦντος αὐτοῦ ᾿αλεξάνδρου “4λικαρνασσὸν ἀνα- 


2 Cf. Anecd. Bekk. ], p. 173,29. Σισίνης, Σισίνου κλίνει 
τὸ ὄνομα Apgıavös' ἐχρήσατο αὐτῷ ἐν πάσῃ τῇ πραγματεία TE- 
τραχῶς [nempe I, 25, 3; 25, 4; VII, 6, 4; semel ἐν τοῖς μετὰ 
Ἀλέξανδρον]. Σισίνης δὲ ὁ Φραταφέρνου παῖς [cf. ΥΠ, 6. 4]. 
ἐν μόνῳ δὲ τῷ δευτέρῳ λόγῳ εὑρέϑη τὸ ὄνομα (τῶν» μετὰ 
Ἀλέξανδρον. 


2 Σισίνην El. (ed.) e Bekk. Anecd., praeeunte Gron. ad 
ΥΠ 6, 4, ἀσισίνην hic et ἀσισίνης 1.8 A; Sisenes: Curt. III 
7, 11—14; ali Σισίνης vel Σισίννης nomine Arr. Anab. VII 
6, 4; Strab. XII 2, 5, p. 587; App. Bell. civ. V 7; loseph. Ant. 
Iud. XI 12 et alibi; Lucian. Toxar. 57—60; nomen Ἀσισίνης 
nusquam invenitur | 4 Ἀτιξύην] ita etiam II 11, 8; Atyzies 
Curt. III 11, 10; Arı&uns vel ἀτυζύης codd. Diod. XVII 21, 8: 
Ἀντιξύης XVII 34,6 | 6 «5» add. Ell | 11 ταὐτὰ Schm. (ed.), 
eu A | 16 ἐκποδὼν Vule., ἐκ ποδῶν A || 19 Ἀλεξάνδρου 

el. Sint. 
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παύεσθαι μὲν ἐν μεσημβρία, χελιδόνα δὲ περιπέτεσθαι 
ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς τρύξουσαν μεγάλα καὶ τῆς εὐνῆς o 
ἄλλη καὶ ἄλλη ἐπικαϑίξειν, ϑορυβωδέστερον ἢ κατὰ τὸ 
εἰωθὸς ἄδουσαν' τὸν δὲ ὑπὸ καμάτου ἐγερθῆναι μὲν 

5 ἀδυνάτως ἔχειν ἐκ τοῦ ὕπνου, ἐνοχλούμενον δὲ πρὸς 
τῆς φωνῆς τῇ χειρὶ οὐ βαρέως ἀποσοβῆσαι τὴν χελι- 
δόνα' τὴν δὲ τοσούτου ἄρα δεῆσαι ἀποφυγεῖν πληγεῖ- 
σαν, ὥστε ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτῆς τοῦ Αλεξάνδρου 
καϑημένην μὴ πρόσϑεν ἀνεῖναι πρὶν παντελῶς ἐξεγερ- 

10 θῆναι ᾿ἀλέξανδρον. καὶ ᾿Αλέξανδρος οὐ φαῦλον xon- 
σάμενος τὸ τῆς χελιδόνος ἀνεκοίνωσεν ριστάνδρω τῷ 
Τελμισσεῖ, μάντει ρίστανδρον δὲ ἐπιβουλὴν μὲν ἔκ 
του τῶν φίλων σημαίνεσθαι, αὐτῷ εἰπεῖν, σημαίνεσϑαι 
δὲ καί, ὅτι καταφανὴς ἔσται. τὴν γὰρ χελιδόνα σύν- 

15 τροφόν τε εἶναι ὄρνιθα καὶ εὔνουν ἀνϑρώποις καὶ 
λάλον μᾶλλον ἢ ἄλλην dorida. 

Ταῦτά τε οὖν καὶ τὰ ἀπὸ τοῦ Πέρσου ξυνϑεὶς 
πέμπει ὡς Παρμενίωνα ᾿αμφοτερὸν τὸν ᾿{λεξᾶνδρου 
μὲν παῖδα, ἀδελφὸν δὲ Κρατεροῦ. καὶ ξυμπέμπει αὐτῷ 

2 τῶν Περγαίων τινὰς τὴν ὁδὸν ἡγησομένους. καὶ ὁ 
᾽Αμφοτερὺς στολὴν ἐνδὺς ἐπιχώριον, [καὶ] ὡς μὴ γνώ- 
ριμος εἶναι κατὰ τὴν ὁδόν, λανϑάνει ἀφικόμενος παρὰ 
Παρμενίωνα" καὶ γράμματα μὲν οὐ κομίξει παρὰ «4λεξ- 10 
ἄνδρου᾽ οὐ γὰρ ἔδοξε γράφειν ὑπὲρ οὐδενὸς τοιούτου 

25 ἐς τὸ ἐμφανές: τὰ δὲ ἀπὸ γλώσσης οἱ ἐντεταλμένα 
ἐξήγγειλεν, καὶ οὕτω ξυλλαμβάνεται ὁ ᾿ἀλέξανδρος οὗτος 
καὶ ἐν φυλακῇ ἦν. 

᾿Αλέξανδρος δὲ ἄρας ἐκ Φασηλίδος μέρος μέν τι 26 
τῆς στρατιᾶς διὰ τῶν ὁρῶν πέμπει ἐπὶ Πέργης, Ñ 


a) 


oo 


e 


21 [καὶ] del. Vulc.; ἐπιχώριον καὶ (εὐτελῆ» vel καὶ «φαύ- 
λην) R. Mücke, N. Philol. Rundschau 1904 p. 387 


sas 


58 LIBER I 


Φδοποιήχεσαν αὐτῷ οἱ Θρᾷκες χαλεπὴν ἄλλως καὶ µα- 
κρὰν οὖσαν τὴν πάροδον: αὐτὸς δὲ παρὰ τὴν ϑάλασ- 
σαν διὰ τοῦ αἰγιαλοῦ ἦγε τοὺς ἀμφ᾽ αὑτόν. ἔστι δὲ 
ταύτῃ ἢ ὁδὸς οὐκ ἄλλως ὅτι μὴ τῶν ἀπ᾽ ἄρκτου ἀνέ- 
μων πνεόντων: εἰ δὲ νότοι κατέχοιεν, ἀπόρως ἔχει 
διὰ τοῦ αἰγιαλοῦ ὁδοιπορεῖν. τῷ δὲ ἐκ νότων σκληροὶ 
βορραῖ ἐπιπνεύσαντες, οὐκ ἄνευ τοῦ ϑείου, ὡς αὐτός 
τε καὶ οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἐξηγοῦντο, εὐμαρῆ καὶ ταχεῖαν 
τὴν πάροδον παρέσχον. ἐκ Πέργης δὲ ὡς προῄει, èv- 
τυγχάνουσιν αὐτῷ κατὰ τὴν ὁδὸν πρέσβεις 4σπενδίων 
αὐτοχράτορες, τὴν μὲν πόλιν᾽ ἐνδιδόντες, φρουρὰν δὲ 
μὴ εἰσάγειν δεόμενοι. καὶ περὶ μὲν τῆς φρουρᾶς 
ποάξεντες ἀπῆλθον, ὅσα ἠξίουν: πεντήκοντα δὲ τά- 
λαντα κελεύει τῇ στρατιᾷ δοῦναι αὐτοῖς ἐς μισϑὸν καὶ 
τοὺς ἵππους, οὓς δασμὸν βασιλεῖ ἔτρεφον. οἱ δὲ ὑπέρ 
τε τοῦ ἀργυρίου καὶ τοὺς ἵππους παραδώσειν ξυνϑέ- 
μενοι ἀπῆλθον. 

4λέξανδρος δὲ ἐπὶ Σίδης ἤει. εἰσὶ δὲ οἱ Σιδῆται 
Κυμαῖοι ἐκ Κύμης τῆς Αἰολίδος: καὶ οὗτοι λέγουσιν 
ὑπὲρ σφῶν τόνδε τὸν λόγον, ὅτι, ὡς κατῆράν τε ἐς 
τὴν γῆν ἐκείνην οἱ πρῶτοι ἐκ Κύμης σταλέντες καὶ 
ἐπὶ οἰχισμῷ ἐξέβησαν, αὐτίκα τὴν μὲν Ἑλλάδα γλῶσ- 


3—9 cf. Eustathius ad Dionys. Perieg. 861 || 6.7— 
Suidas s v. βορρᾶς σκληροὶ βορραῖ ἐπιπνεύσαντες. 


1 ὡδοποιήκεσαν] ὡδοέπελποιήκεσαν Vulc.; cf. ΙΠ 13, 2; 
Xen. Anab. V 8,1; Hellen. V 4,39 | post καὶ vox οὐ πι. 1 
exp. A | 6 σκληροὶ Suid. et Eust., σκληρῶς A || 7 βορραῖ Suid., 
βορρέαι A, βορέαι Eust.; cf. V 6,1: 6,3; 26,8 || 8 τε] γε Sint. 
9 πάροδον] ὁδὸν Eust. | 14 αὐτοῖς] αὐτοὺς Sint.; cf. Bersan. p.64 
15 οὓς «ἐς) Toup, Emendationes in Suidam I p. 73 coll. Xen. 
Anab. IV δ. 34, sed cf. Xen. Anab. IV 5,34' 16 τοῦ ἀργυρίου] 
τοῦ τἀργύριον Sint. || 18 Σιδῆται Blanc. coll. Steph. Byz. s. v., 
σιδῖται hic et p.69, 4 A; cf. Head p. 587 || 21.22 καὶ ἐπὶ 
οἰκισμῶ] ἐπὶ οἰκισιῷ καὶ Sint. 
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ὅαν ἐξελάθοντο, εὐϑὺς δὲ βάρβαρον φωνὴν ἴεσαν, 
οὐδὲ τῶν προσχώρων βαρβάρων, ἀλλὰ ἰδίαν σφῶν 
οὕπω πρόσϑεν οὖσαν τὴν φωνήν καὶ ἔκτοτε οὐ κατὰ 
τοὺς ἄλλους προσχώρους Σιδῆται ἐβαρβάριξον. xata- 
s λιπὼν δὲ φρουρὰν ἐν Σίδῃ προῄει ἐπὶ Σύλλιον, yo- 
ρίον ὀχυρὸν καὶ φρουρὰν ἔχον ξένων μισϑοφόρων καὶ 
αὐτῶν τῶν ἐπιχωρίων βαρβάρων. ἀλλ᾽ οὔτε τὸ Σύ}- 
λιον ἐξ ἐφόδου αὐτοσχεδίου ἠδυνήϑη λαβεῖν, ἐπεί τ᾽ 
ἠγγέλθη αὐτῷ κατὰ τὴν ὁδὸν τοὺς 4όπενδίους ὅτι 
ιο οὐδὲν τῶν ξυγχκειμένων πρᾶξαι ἐϑέλοιεν, οὔτε τοὺς 
ἵππους παραδοῦναι τοῖς πεμµφϑεῖσιν οὔτε ἀπαριθμῆσαι 
τὰ χρήματα, καὶ τὰ ἐκ τῆς χώρας ὅτι ἀνασκευασάμενοι 
ἐς τὴν πόλιν τάς τε πύλας ἀποκεκλείκασι τοῖς παρὰ 
᾿Αλεξάνδρου καὶ τὰ τείχη, ὅπη πεπονηκότα ἦν, ἐπισκευά- 
15 fovet, ταῦτα πυϑόμενος ἐπὶ ᾿σπένδου ἀνεζεύγνυεν. 
Ώικισται δὲ τῆς ᾿Ασπένδου τὰ μὲν πολλὰ ἐπὶ ἄκρᾳ 
ὀχυρᾷ καὶ ἀποτόμῳ καὶ παρ αὐτὴν τὴν ἄκραν ὁ Εὐρυ- 
μέδων ποταμὸς ῥεῖ' ἦσαν δὲ αὐτοῖς καὶ περὶ τῇ ἄκρᾳ 
ἐν τῷ χϑαμαλῷ οὐκ ὀλίγαι οἰκήσεις καὶ τεῖχος περιεβέ- 
ο) βλητο αὐταῖς οὐ μέγα. τὸ μὲν δὴ τεῖχος εὐθύς, ὡς 
προσάγοντα ᾿Αλέξανδρον ἔγνωσαν, ἐκλείπουσιν ὅσοι 
ἐπῴκουν καὶ τὰς οἰκίας, ὅσας ἐν τῷ χϑαμαλῷ ὠκισμέ- 
νας οὐκ ἐδόκουν διαφυλάξαι ἂν δύνασθαι: αὐτοὶ δὲ 
ἐς τὴν ἄκραν ξυμφεύγουσιν. ᾿ἀλέξανδρος δὲ ὡς dp- 
»5 ίκετο ξὺν τῇ δυνάμει, εἴσω τοῦ ἐρήμου τείχους nagel- 
ϑὼν κατεστρατοπέδευσεν ἐν ταῖς οἰκίαις ταῖς καταλε- 


8— p. 60,14 cf. Eustathius ad Dionys. Perieg. 852. 


5 Σύλλιον] de huius nominis formis v. Müller ad Scylac. 101 
(Geogr. Gr. Min. I p. 75); Lanckoronski, Städte Pumphyliens 
u. Pisidiens I p. 65 || 8 ἐπεί τ᾽ Krüg. (ed.). ἔπειτ᾽ A || 10 οὔτε] 
οὔτ᾽ (οὖν» Krüg. coll. VI 26, 4; VII 5, 2; 14, 3; Ind. 36, 4 
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λειμμέναις πρὸς τῶν Aonevölov. οἱ δὲ “4σπένδιοι ὡς 
εἶδον αὐτόν τε ᾿4λέξανδρον παρ ἐλπίδα ἥκοντα καὶ 
τὸ στρατόπεδον ἐν κύκλῳ σφῶν πάντῃ, πέμψαντες 
πρέσβεις ἐδέοντο ἐφ᾽ οἷσπερ τὸ πρότερον ξυμβῆναι. 
καὶ ᾿Αλέξανδρος τό τε χωρίον ἰσχυρὸν ἰδὼν καὶ αὐτὸς 
ὧς οὐκ ἐπὶ χρόνιον πολιορχίαν παρεσκευαθμένος ἐπὶ 
τοῖς αὐτοῖς μὲν οὐδὲ Gg ξυνέβη πρὸς αὐτούς" ὁμήρους 
δὲ δοῦναι σφῶν τοὺς δυνατωτάτους ἐκέλευσεν καὶ 
τοὺς ἵππους, οὓς πρόσϑεν ὡμολόγησαν, καὶ ἑκατὸν 
τάλαντα ἀντὶ τῶν πεντήκοντα, καὶ πείϑεσϑαι τῷ σα- 
τράπῃ τῷ (ὑπ ᾿Αλεξάνδρου ταχϑέντι καὶ φόρους 
ἀποφέρειν ὅσα ἔτη Μακεδόσι, καὶ ὑπὲρ τῆς γώρας 
διακριϑῆναι, ἣν τῶν προσχώρων οὖσαν βίᾳ κατέχειν 
ἐν αἰτίᾳ ἦσαν. 

Qg δὲ πάντα οἱ ἐπεχώρησαν, ἀνέξευξεν ἐς Πέργην, 
κἀκεῖϑεν ἐς Φρυγίαν ὥρμητο ἦν δὲ αὐτῷ ἡ πορεία 
παρὰ Τελμισσὸν πόλιν. οἱ δὲ ἄνϑρωποι οὗτοι τὺ 
μὲν γένος Πισίδαι εἰσὶ βάρβαροι, χωρίον δὲ οἰκοῦσιν 
ὑπερύψηλον καὶ πάντῃ ἀπότομον, καὶ ἡ ὁδὸς παρὰ 
τὴν πόλιν χαλεπή. καϑήκει γὰρ ἐκ τῆς πόλεως ὄρος 
ἔστε ἐπὶ τὴν ὁδόν, καὶ τοῦτο μὲν αὐτοῦ ἐν τῇ ὁδῷ 
ἀποπαύεται, ἀντίπορον δὲ αὐτῷ ἄλλο ὄρος ἐστὶν ov 
μεῖον ἀπότομον. καὶ ταῦτα τὰ don ὥσπερ πύλας ποιεῖ 
ἐπὶ τῇ ὁδῷ, καὶ ἔστιν ὀλίγῃ φυλακῇ κατέχοντας τὰ 


5 


p 


20 


» - 9’ ~ 4 / \ , 
ὄρη ταῦτα ἄπορον ποιεῖν τὴν πάροδον. καὶ τότε οἱ 25 





6 ὡς οὐκ] ὡς om. vulg., οὐχ ὡς Pol.; cf. VII 23,8 || 11 «ὑπὸ 
add. Vulc. | 16 ὥρμητο] ὡρμᾶτο C. F. Hertlein, Jen. Lit. Ztng. 
1876 p. 680 | 17 Τελμισσὺν] Έερμησσός et Τερμησσεῖς usque 
ad cap. 38, 4 ubique correxit Sint. (ed.); Termessi urbis Pisi- 
diae nomen per 6 scribi docent inscr. et nummi, cf. e. g. C. I.G. 
I 904; C. LL. I 904: Head p. 593, sed cum A ubique τελμισσός 
et τελμισσεῖς exhibeat, malui errorem Arriano quam librariis 
attribuere 
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Τελμισσεῖς πανδημεὶ ἐκβεβοηϑηκότες ἀμφότερα τὰ ὄρη 
κατεῖχον. ταῦτα δὴ ἰδὼν “4λέξανδρος στρατοπεδεύεσϑαι 7 
αὐτοῦ, ὅπως εἶχον, ἐκέλευε τοὺς Μακεδόνας, γνοὺς, 
ὅτι οὐ μενοῦσι πανδημεὶ οἱ Τελμισσεῖς αὐλιξομένους 

5 σφᾶς ἰδόντες. ἀλλ ἀπυγωρήσουσιν ἐς τὴν πόλιν miy- 
σίον οὖσαν οἱ πολλοὶ αὐτῶν, ὅσον φυλακὴν κατα- 
λιπόντες ἐπὶ τοῖς ὄρεσι. καὶ ξυνέβη, ὅπως εἴκαξεν οἱ 
μὲν γὰρ πολλοὶ αὐτῶν ἀπῆλϑον, αἱ φυλακαὶ δὲ ἐγκατ- 
έμειναν. καὶ ἐπὶ τούτους εὐθὺς ἀναλαβὼν τούς τε 

10 τοξότας καὶ τὰς τῶν ἀκοντιστῶν τάξεις καὶ τῶν ὁπλι- 
τῶν ὅσοι κουφότεροι ἐπήγαγεν. οἱ δὲ οὐκ ἔμειναν 
βαλλόμενοι, ἀλλὰ ἔλιπον τὸ χωρίον: καὶ ᾿Αλέξανδρος 
ὑπερβαλὼν τὰ στενὰ πρὸς τῇ πόλει κατεστρατοπέδευσε. 

Καὶ ἐνταῦθα ἀφικνοῦνται παρ αὐτὸν Σελγέων 38 

15 πρέσβεις. οἱ δέ εἶσι καὶ αὐτοὶ Πισίδαι βάρβαροι καὶ 
πόλιν μεγάλην οἰκοῦσιν καὶ αὐτοὶ μάχιμοί slow ὅτι 
δὲ πολέμιοι τοῖς Τελμισσεῦσιν ἐκ παλαιοῦ ἐτύγχανον, 
ὑπὲρ φιλίας πρὸς ᾿«λέξανδρον πεπρεσβευμένοι ἦσαν. 
καὶ πρὸς τούτους σπένδεται ᾿Αλέξανδρος, καὶ ἐκ τού- 

20 του πιστοῖς ἐς ἅπαντα ἐχρήσατο. τὴν Τελμισσὺν δὲ 2 
ἀπέγνω ἑλεῖν ἂν ἐν ὀλίγω χρόνῳ, ἀλλ ἐπὶ Σαγαλασ- 
σοῦ ἐστέλλετο. ἦν δὲ καὶ αὕτη οὐ μικρὰ πόλις: Mi- 
σίδαι καὶ ταύτην ὤκουν, καὶ ἐδόκουν πάντων Πισιδῶν 
μαχίμων ὄντων αὐτοὶ εἶναι [οἱ] μαχιμώτατοι" καὶ τότε 

3$ τὸν λόφον τὸν πρὸ τῆς πόλεως, ὅτι καὶ οὗτος OU μεῖον 
τοῦ τείχους ὀχυρὸς ἐς τὸ ἀπομάχεσθαι ἦν, κατειλη- 
φότες προσέμενον. ᾿Αλέξανδρος δὲ τὴν μὲν φάλαγγα 3 


oo 


7 sinafev] εἴκασεν Sint. (ed.), probante Boehn. Diss. p. 34; 
Krüg. cfrt. V 23, 7 | 16 αὐτοὶ del. Krüg. (ed.) | 21. 22 Σαγα- 
λασσοῦ Tristan, Commentaires historiques contenans l'histoire des 
empereurs I p. 661, e nummo, σαλαγασσοῦ A; cf. Head p. 591 || 
24 αὐτο)] οὗτοι Krüg. | [oi] del. Pol. 
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τῶν Μακεδόνων τάττει ὧδε' ἐπὶ μὲν τοῦ δεξιοῦ κέρως, 
ἵνα καὶ αὐτὸς ἐπετέτακτο, τοὺς ὑπασπιστὰς εἶχεν, ἐχο- 
µένους δὲ τούτων τοὺς πεξεταίρους ἔστε ἐπὶ tò εὐώ- 
vvuov παρατείνας, ὡς ἑκάδτοις τῶν στρατηγῶν ἡ ἡγε- 
ιονία τῆς τάξεως ἐν τῇ τότε ἡμέρᾳ ἦν. ἐπὶ δὲ τῷ 
εὐωνύμῳ ἐπέταξεν ἡγεμόνα ᾽Αμύνταν τὸν ᾿{ρραβαίου. 
προετάχϑησαν δὲ αὐτῷ τοῦ μὲν δεξιοῦ κέρως oL τε 
τοξόται καὶ οἱ ᾿ἀγριᾶνες, τοῦ δὲ εὐωνύμου οἱ ἆκον- 
τισταὶ οἱ Θρᾶχες, ὧν ἡγεῖτο Σιτάλκης' οἱ γὰρ ἱππεῖς 
αὐτῷ οὐκ ὠφέλιμοι ἐν τῇ δυσχωρίᾳ ἦσαν. τοῖς Πισί- 
δαις δὲ καὶ Τελμισσεῖς προσβεβοηϑηκότες ξυνετάξαντο. 

Ἤδη τε οἱ ἀμφ᾽ ᾿Αλέξανδρον προσβεβληκότες τῷ 
ὄρει, ὕπερ κατεῖχον. οἱ Πισίδαι, κατ αὐτὸ τὸ ἀποτο- 
μώτατον τῆς ἀνόδου ἦσαν, καὶ ἐν τούτῳ ἐπιτίϑενται 
αὐτοῖς οἱ βάρβαροι λόχοις κατὰ κέρας ἑκάτερον, ᾗ σφίσι 
μὲν εὐπροσοδώτατον ἣν, τοῖς πολεμίοις δὲ χαλεπωτάτη 
ἡ πρόσβασις. καὶ τοὺς μὲν τοξότας, οἷα δὴ οὔτε ἀκρι- 
βῶς ὡπλισμένους καὶ πρώτους πελάσαντας, ἐτρέψαντο, 
οἱ δὲ ᾿ἀγριᾶνες ἔμειναν. ἐγγὺς γὰρ ἤδη καὶ ἡ φάλαγξ 
τῶν MaxsÓóvov προσῆγε καὶ πρὸ αὐτῆς ᾿Αλέξανδρος 
ἐφαίνετο. ὡς δὲ ἐν χερσὶν ἡ μάχη ἐγένετο, γυμνοί ts 
οἱ βάρβαροι ὄντες ὁπλίταις προσεφέροντο καὶ πάντῃ 
κατατιτρωσκόμενοι ἔπιπτον [δὲ], ἐνταῦθα δὴ ἐγκλίνου- 
σιν καὶ ἀπέθανον μὲν αὐτῶν ἐς πεντακοσίους. .... 
κοῦφοι γὰρ ὄντες καὶ ἔμπειροι τῶν χωρίων οὐ χαλε- 


πῶς ἀπεχώρουν" καὶ οἱ Μακεδόνες διὰ βαρύτητα τῶν 


2. 8. ἐχομένους Vulc., ἐχομένων A || 12 τε Krüg. (ed), δὲ 
A; cf. Grundm. p. T || 15 λόχοις] ὄχλοι PB., «ὁρδίοις τοῖς) λό- 
χοις Krüg. | 23 δὲ A'L, om. BFH || 24 μὲν del. Sint. (ed.), 
lacunam post πεντακοσίους non admittens | lacunae signa po- 
suit Krüg., qui (ἑάλωσαν δ᾽ οὐ πολλοὶ) supplet; (ζῶντες δὲ 
ὀλίγοι ἑλήφθησαν) ego coll. I 1, 18: 2, 7 


15 


98, 4 — 29, 4 63 


ὅπλων καὶ ἀπειρίαν τῶν ὁδῶν οὐ ϑαρραλέοι ἐς τὸ 
διώκειν ἦσαν. ᾿Αλέξανδρος δὲ ἐχόμενος τῶν φευγόν- 
των τὴν πόλιν αὐτῶν αἱρεῖ κατὰ κράτος. τῶν δὲ ξὺν 
αὐτῷ Κλέανδρός τε ὁ στρατηγὸς τῶν τοξοτῶν ἀποϑνή- 
6 ὄκει καὶ τῶν ἄλλων ἀμφὶ τοὺς εἴχοσιν. ᾿Αλέξανδρος 
δὲ ἐπὶ τοὺς ἄλλους Πισίδας ἦγε’ καὶ τὰ μέν τινα τῶν 
φρουρίων βίᾳ ἐξεῖλε, τὰ δὲ ὁμολογίᾳ προσηγάγετο. 
Ἐντεῦθεν δὲ ἤει ἐπὶ Φρυγίας παρὰ τὴν λίμνην, 
7| ὄνομα ᾿ἀσκανία, ἐν ᾗ ἅλες πήγνυνται αὐτόματοι, καὶ 
10 τούτοις χρῶνται οἱ ἐπιχώριοι οὐδὲ ϑαλάσσης τι ἐπὶ 
τούτῳ δέονται’ καὶ ἀφικνεῖται ἐς Κελαινὰς πεμπταῖος. 
ἐν δὲ ταῖς Κελαιναῖς ἄκρα ἦν πάντῃ ἀπότομος, καὶ 
ταύτην φυλακὴ κατεῖχεν ἐκ τοῦ σατράπου τῆς Φρυγίας 
Κᾶρες μὲν χίλιοι, Ἕλληνες δὲ μισθοφόροι ἑκατόν. 
15 καὶ οὗτοι πρεσβεύονται παρ ᾿Αλέξανδρον, ἐπαγγελλό- 
"μενοι, εἰ μὴ ἀφίκοιτό σφισι βοήθεια ἐν ἡμέρα ἡ 
ξυνέκειτο, φράσαντες τὴν ἡμέραν, ὅτι παραδώσουσι τὸ 
χωρίον. καὶ ἔδοξε ταῦτα ᾿«λεξάνδρῳ ὠφελιμώτερα ἡ 
πολιορκεῖν ἄπορον πάντῃ προσφέρεσθαι τὴν ἄκραν. 
20 πρὸς μὲν δὴ ταῖς Κελαιναῖς φυλακὴν καταλείπει στρα- 
τιώτας ἐς χιλίους καὶ πεντακοσίους. μεύνας δὲ αὐτοῦ 
ἡμέρας δέκα καὶ σατράπην ἀποδείξας Φρυγίας ᾿ἀντί- 
γονον τὸν Φιλίππου, ἐπὶ δὲ τοὺς συμμάχους ἀντ᾽ ἐκεί- 
vov στρατηγὸν Βάλακρον τὸν ᾿«μύντου ἐπιτάξας, αὐτὸς 
οὐ ἐπὶ Γορδίου ἐστέλλετο. καὶ Παρμενίωνι ἐπέστειλεν, 
ἄγοντα ἅμα οἷ τὴν δύναμιν ἐκεῖσε ἀπαντᾶν: καὶ 
ἀπήντα ξὺν τῇ δυνάμει Παρμενίων. καὶ οἱ νεόγαμοι 
δὲ οἱ ἐπὶ Μακεδονίας σταλέντες εἰς Γόρδιον ἧκον καὶ 
ξὺν αὐτοῖς ἄλλη στρατιὰ καταλεχθεῖσα, ἣν ἦγε Iro- 


8 ἐντεῦϑεν] ἔνϑεν Krüg.; cf. ad p. 19, 17 | 16 7] 7) Krüg. 
9 BT Arrian I [1098] 
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AeuGióg τε ὁ Σελεύκου καὶ Κοῖνος ὁ Πολεμοκράτους 
καὶ Μελέαγρος ὁ Νεοπτολέμου. πεξοὶ μὲν Μακεδόνες 
τρισχίλιοι, ἱππεῖς δὲ ἐς τριακοσίους καὶ Θεσσαλῶν irx- 
πεῖς διακόσιοι, ᾿Ηλείων δὲ ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα, ὧν 
ἡγεῖτο ᾿λκίας Ἠλεῖος. 

Τὸ δὲ Γόρδιον ἔστι μὲν τῆς Φρυγίας τῆς ἐφ᾽ 'EA- 
λησπόντου, ᾿κεῖται δὲ ἐπὶ τοῦ Σαγγαρίου ποταμοῦ: 
τοῦ δὲ Σαγγαρίου αἱ μὲν πηγαὶ ἐκ Φρυγίας εἰσίν, 
αὐτὸς δὲ διὰ τῆς Θρακῶν τῶν Βιϑυνῶν χώρας ἐξίη- 
ow ἐς τὸν Εὔξεινον πόντον. ἐνταῦθα καὶ Adnvalov 
πρεσβεία παρ ᾿Αλέξανδρον ἀφίκετο, δεόμενοι ᾿ἀλεξάν- 
ὅρου ἀφεῖναί σφισι τοὺς αἰχμαλώτους, οἳ ἐπὶ Γρανίκῳ 
ποταμῷ ἐλήφϑησαν ᾿Κϑηναίων ξυστρατευόμενοι τοῖς 
Πέρσαις καὶ τότε ἐν Μακεδονία ξὺν τοῖς δισχιλίοις 
δεδεμένοι ἦσαν καὶ ὑπὲρ αὐτῶν ἄπρακτοι ἐν τῷ τότε 
ἀπῆλϑον. οὐ γὰρ ἐδόκει ἀσφαλὲς εἶναι ᾿Αλεξάνδρῳ 
ἔτι ξυνεστῶτος τοῦ πρὸς τὸν Πέρσην πολέμου ἀνεῖναί 
τι τοῦ φόβου τοῖς Ἕλλησιν, ὅσοι ἐναντία τῇ Ελλάδι 
ὄτρατεύεόθαι ὑπὲρ τῶν βαρβάρων οὐκ ἀπηξίωσαν᾽ 
ἀλλ ἀποκρίνεται, ἐπειδὰν τὰ παρόντα καλῶς γένηται, 


τότε ἥκειν ὑπὲρ τῶν αὐτῶν πρεσβευομένους. 


10—21 -- Exc. de legat. gentium ad Rom. 1, p. 613 
ed. De Boor. èx τῆς ἱστορίας ἀρριανοῦ ἀναβάσεως Ἀλεξάνδρου. 
ὅτι κατὰ τὸ Γόρδιον ὄντος Ἀλεξάνδρου πρέσβεις παρ᾽ αὐτὸν &g- 


inovro δεόμενοι — πρεσβευσομένους. 


7 τοῦ Σαγγαρίου ποταμοῦ] τῷ Σαγγαρίῳ ποταμῷ Krüg. 
(ed.); cf. V 8, 4: 11, ὃς Xen. Anab. ÍF 3, 28; et v. Helbing p. 57 | 
9. 10 ἐξίησιν vulg., ἐξίεισιν A || 12 of] ὅσοι € || 13 ποταμῶ 
om. € || 20 ἀλλ᾽} ἀλλὰ € || 21 πρεσβευομένους] πρεσβευσομένους e | 
ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως α΄ subscriptio in A; liber I 
sine titulo incipit 
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ΒΙΒΛΙΟΝ JETTEPON 


Ἐκ δὲ τούτου Méuvov τοῦ τε ναυτικοῦ παντὸς 1 a 394 
ἡγεμὼν ἐκ βασιλέως «αρείου καθεστηκὼς καὶ τῆς 
παραλίου ξυμπάσης, ὡς ἐς Μακεδονίαν τε καὶ τὴν 
Ελλάδα ἀποστρέψων τὸν πόλεμον, Χίον μὲν λαμβάνει 

s προδοσίᾳ ἐνδοϑεῖσαν, ἔνϑεν δὲ ἐπὶ «έόβου πλεύσας, 
ὡς οὐ προσεῖχον αὐτῷ οἱ Μιτυληναῖοι, τὰς ἄλλας xó- 
Aeg τῆς 4έσβου προσηγάγετο. ταύτας δὲ παραστησά- 9 
μενος καὶ προσχὼν τῇ Μιτυλήνῃ τὴν μὲν πόλιν χάρακι 
διπλῷ ἐκ Θαλάσσης ἐς θάλασσαν ἀπετείχισε, στρατό- 

10 πεδα δὲ πέντε ἐποικοδομησάμενος τῆς γῆς ἐκράτει οὐ 
χαλεπῶς. καὶ μέρος μέν τι τῶν νεῶν τὸν λιμένα 
αὐτῶν ἐφύλασσε, τὰς δὲ ἐπὶ τὴν ἄκραν τῆς «έόβου DO 
τὸ Σίγριον, ἵνα ἡ προσβολὴ μάλιστά ἐστι ταῖς ἀπό τε c 
Χίου καὶ ἀπὸ Γεραιστοῦ καὶ Ἰάαλέας ὁλκάσιν, ἀποστεί- 

15 λας τὺν παράπλουν ἐν φυλακῇ εἶχεν, ὡς μή τινα 
ὠφέλειαν κατὰ ϑάλασσαν γίγνεσϑαι τοῖς Μιτυληναίοις. 
καὶ ἐν τούτῳ αὐτὸς μὲν νόσῳ τελευτᾷ, καὶ εἴπερ τι 3 
ἄλλο καὶ τοῦτο ἐν τῷ τότε ἔβλαψε τὰ βασιλέως πράγ- 
ματα. Αὐτοφραδάτης δὲ καὶ Φαρνάβαξος ὁ ᾿ἀρταβάξου, 

20 ὕτω καὶ ἐπέτρεψε τελευτῶν ὁ Μέμνων τὴν αὑτοῦ ἀρ- 
χὴν ἔστε «{αρεῖόν τι ὑπὲρ αὐτῆς γνῶναι, ἀδελφιδῷ 


12 αὐτῶν] αὐτῷ Sint. | 14 ἀπὸ om. vulg. | Μαλέας FGL, 
µαλοίας A*B | ἀποστείλας Krüg. (ed.), ἀποκλείσας A 
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αὑτοῦ ὄντι, οὗτοι τῇ πολιορκίᾳ οὐκ ἀρρώστως προσ- 
ἔκειντο. καὶ οἱ Μιτυληναῖοι τῆς τε γῆς εἰργόμενοι 
καὶ ἀπὸ ϑαλάσσης πολλαῖς ναυσὶν ἐφορμούσαις φρου- 
ρούμενοι πέμψαντες παρὰ τὸν Φαρνάβαξον ὁμολογίας 
ἐποιήσαντο, τοὺς μὲν ξένους τοὺς παρ᾽ ᾿Αλεξάνδρου 
σφίσι κατὰ συμμαχίαν ἥκοντας ἀπελϑεῖν, Μιτυληναίους 
δὲ καθελεῖν μὲν τὰς πρὸς ᾿ἀλέξανδρόν σφισι γενομένας 
στήλας, ξυμμάχους δὲ εἶναι «ἰαρείου κατὰ τὴν εἰρήνην 
τὴν ἐπ᾽ ᾿Ανταλκίδου γενομένην πρὸς βασιλέα «{αρεῖον, 
τοὺς φυγάδας δὲ αὐτῶν κατιέναι ἐπὶ τοῖς ἡμίσεσι τῶν 
τότε ὄντων, ὅτε ἔφευγον. ἐπὶ τούτοις μὲν δὴ ἡ ξύμ- 
βασις τοῖς Μιτυληναίοις πρὸς τοὺς Πέρσας ξυνέβη. 
Φαρνάβαξος δὲ καὶ Αὐτοφραδάτης, ὡς παρῆλϑον ἅπαξ 
εἴσω τῆς πόλεως, φρουράν τε ἐς αὐτὴν εἰσήγαγον καὶ 
φρούραρχον ἐπ αὐτῇ {υκομήδην '᾿Ρύδιον, καὶ τύραν- 
vov ἐγκατέστησαν τῇ πόλει «4ιογένην, ἕνα τῶν gvyd- 
uv, χρήματά τε εἰσέπραξαν τοὺς Μιτυληναίους τὰ 
μὲν βίᾳ ἀφελόμενοι τοὺς ἔχοντας, τὰ δὲ ἐς τὸ κοινὸν 
ἐπιβαλόντες. 

Ταῦτα δὲ διαπραξάμενοι Φαρνάβαξος μὲν ἔπλει ἐπὶ 
Avrlas ἄγων τοὺς ξένους τοὺς μισθοφόρους, «4ὖτο- 
φραδάτης δὲ ἐπὶ τὰς ἄλλας νήσους. καὶ ἐν τούτῳ 
καταπέμπει «4αρεῖος Θυμώνδαν τὸν ἸΜέντορος, αὐτὸν 
μὲν τοὺς ξένους παρὰ Φαρναβάξου παραληψόμενον καὶ 


15 


20 


ἀνάξοντα παρὰ βασιλέα, Φαρναβάξῳ (025 ἐροῦντα ἄρ- ss 


χειν ὅσων Méuvov ἠἦρχεν' καὶ παραδοὺς τούτῳ τοὺς 
ξένους Φαρνάβαξος ἔπλει παρ᾽ 4ὐτοφραδάτην ἐπὶ τὰς 


3 ἐφορμούσαις vulg., ἐφορμώσαις A || 9 Δαρεῖον del. Ell. 
(ed.); recte Schm. coll. II 9, 2 i.f.: error potius Arriani esse 
videtur | 11 ἔφευγον] ἔφυγον vulg. | 28 Θυμώνδαν] cf. ad 
II 13, 2 ! 25 «δὲ) add. Gron. (ed.) ex k 
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ναῦς. ὡς δὲ ὁμοῦ ἐγένοντο, δέκα μὲν ναῦς στέλλουσιν 
ἐπὶ τὰς Κυκλάδας νήσους «{ατάμην ἄνδρα Πέρσην 
ἄγοντα, αὐτοὶ δὲ ναυσὶν ἑκατὸν ἐπὶ Τενέδου ἔπλευ- 
σαν" κατακομισθέντες δὲ τῆς Τενέδου εἰς τὸν Βόρειον 
καλούμενον Λιμένα πέμπουσι παρὰ τοὺς Τενεδίους καὶ 
κελεύουδι τὰς στήλας τὰς πρὸς ᾿Αλέξανδρον καὶ τοὺς 
Ἕλληνας γενομένας σφίσι, ταύτας μὲν καϑελεῖν, πρὸς 
«Ἱαρεῖον δὲ ἄγειν τὴν εἰρήνην, ἣν ἐπὶ ᾿Ανταλκίδου 
4αρείω συνέθεντο. Tevedloıs δὲ τὰ μὲν τῆς εὐνόίας 
10 ἐς ᾿Αλέξανδρόν τε καὶ τοὺς Ἕλληνας ἐποίει μᾶλλον, 
ἐν δὲ τῷ παρόντι ἄπορον ἄλλως ἐδόκει ὅτι μὴ προς- 
χωρήσαντας τοῖς Πέρσαις σώζεσθαι' ἐπεὶ οὐδὲ 'Ηγε- 
λόχῳ, ὅτῳ προσετέτακτο (ὑπ᾽) ᾿Αλεξάνδρου αὖϑις 
ἑυναγαγεῖν δύναμιν ναυτικήν, τοσαύτη ξυνηγμένη ἣν 
15 ὡς ὃν ὀλίγου προσϑοχᾶν ἔσεσθαι ἄν σφισι παρ᾽ αὐτοῦ 
τινα ὠφέλειαν. οὕτω μὲν δὴ οἱ ἀμφὶ Φαρνάβαξον 
τοὺς Τενεδίους φόβῳ μᾶλλον ἢ ἐϑελοντὰς παρεστήσαντο. 
Ἔν δὲ τούτῳ Πρωτέας ὁ Avdgovlxov ἐτύγχανε μὲν 
ξυναγαγὼν ἐξ Εὐβοίας τε καὶ Πελοποννήσου ναῦς 
ο μακρὰς ὑπὸ ᾽Αντιπάτρου τεταγμένος, ὡς εἶναί τινα 
ταῖς τε νήσοις φυλακὴν καὶ αὐτῇ τῇ Ελλάδι, εἰ, 
καϑάπερ ἐξηγγέλλετο, ἐπιπλέοιεν οἱ βάρβαροι πυϑό- 
μενος δὲ «{ατάμην περὶ Σίφνον ὁρμεῖν δέκα ναυσίν, 
αὐτὸς ἔχων πεντεκαίδεκα νυκτὸς ἀνάγεται ἀπὸ Χαλκί- 
dog τῆς ἐπὶ τῷ Εὐρίπῳ᾽ καὶ προσχὼν ἕωϑεν Κύϑνῳ 
τῇ νήσω τὴν μὲν ἡμέραν αὐτοῦ αὐλίξεται, ὡς σαφέ- 
στερόν τε διαπυϑέσϑαι τὰ περὶ τῶν δέκα νεῶν καὶ 
ἅμα ἐν νυκτὶ φοβερώτερον προσπεσεῖν τοῖς Φοίνιξιν' 


9 Ζαρείῳ del. Ell. (ed.); cf. ad p. 66, 9 || 18 red add. 
Schm. (ed.) ex k, (παρ᾽) vulg. | 15 ἂν del. Pol. | 17 ἐθελον- 
τὰς] ἐϑέλοντας Blanc. | 24 ἀπὸ Pf., ἐπὶ A 
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ὡς δὲ ἔμαϑε σαφῶς τὸν «{ατάμην ξὺν ταῖς ναυσὶν Ev 
Σίφνῳ ὁρμοῦντα, ἐπιπλεύσας ἔτι νυκτὸς ὑπ᾽ αὐτὴν τὴν 
ἕω καὶ ἀπροσδοκήτοις ἐπιπεσὼν ὀκτὼ μὲν ναῦς αὐτοῖς 
ἀνδράσιν ἔλαβε, «{ατάμης δὲ μετὰ δυοῖν: τριήροιν ἐν 
τῇ πρώτῃ προσμίξει τῶν ἅμα Πρωτέᾳ νεῶν ὑπεκφυ- 
γὼν ἀπεσώθη πρὸς τὸ ἄλλο ναυτικόν. 

᾿ἀλέξανδρος δὲ ὡς ἐς Γόρδιον παρῆλϑε, πόθος λαμ- 
βάνει αὐτὸν ἀνελϑόντα ἐς τὴν ἄκραν, ἵνα καὶ τὰ βα- 
σίλεια ἦν τὰ Γορδίου καὶ τοῦ παιδὸς αὐτοῦ Μίδου, 
τὴν ἅμαξαν ἰδεῖν τὴν Γορδίου καὶ τοῦ ξυγοῦ τῆς 
ἁμάξης τὸν δεσμόν. λόγος δὲ περὶ τῆς ἁμάξης ἐκείνης 
παρὰ τοῖς προσχώροις πολὺς κατεῖχε, Γόρδιον εἶναι 
τῶν πάλαι Φρυγῶν ἄνδρα πένητα καὶ ὀλίγην εἶναι 
αὐτῷ γῆν ἐργάξεσϑαι καὶ ζεύγη βοῶν δύο καὶ τῷ μὲν 
ἀροτριᾶν, τῷ δὲ ἁμαξεύειν τὸν Γόρδιον. καί ποτε 
ἀροῦντος αὐτοῦ ἐπιστῆναι ἐπὶ τὸν ζυγὸν ἀετὸν καὶ 
ἐπιμεῖναι ἔστε ἐπὶ βουλυτὸν καθήμενον τὸν δὲ èx- 
πλαγέντα τῇ ὕψει ἰέναι κοινώόοντα ὑπὲρ τοῦ ϑείου 
παρὰ τοὺς Τελμισσέας τοὺς μάντεις εἶναι γὰρ τοὺς 
Τελμισσέας σοφοὺς τὰ ϑεῖα ἐξηγεῖσθαι καί σφισιν ἀπὸ 
γένους δεδόσθαι αὐτοῖς καὶ γυναιξὶν καὶ παισὶ τὴν 
μαντείαν. προσάγοντα δὲ κώμῃ τινὶ τῶν Τελμισσέων 
ἐντυχεῖν παρϑένῳ ὑδρευομένῃ καὶ πρὸς ταύτην εἰπεῖν 
ὅπως οἱ τὸ τοῦ ἀετοῦ ἔσχε τὴν δέ, εἶναι γὰρ καὶ 
αὐτὴν τοῦ μαντικοῦ γένους, ϑύειν κελεῦσαι τῷ Aù 
τῷ βασιλεῖ, ἐπανελϑόντα ἐς τὸν τόπον αὐτόν. καὶ, 
δεηθῆναι γὰρ αὐτῆς Γόρδιον τὴν ϑυσίαν ξυνεπισπο- 
μένην οἱ αὐτὴν ἐξηγήσασθαι, ϑῦσαί τε ὅπως ἐκείνη 


9 ὑπ᾿] ἐπ' sed m. 1 suprascripto ù A [| 10 τὴν Γορδίου 
A'FGH, τοῦ Γορδίου BL || 16 ἐπιστῆναι] ἐπιπτῆναι Lobeck 
ad Phryn. p. 255 


8, 1—8 69 


ὑπετίθετο TOv Γόρδιον καὶ ξυγγενέσϑαι ἐπὶ γάμῳ τῇ 
παιδὶ καὶ γενέσθαι αὐτοῖν παῖδα Mldav ὄνομα. ἤδη 
τε ἄνδρα εἶναι τὸν Μίδαν καλὸν καὶ γενναῖον καὶ ἐν 
τούτῳ στάσει πιέξεσϑαι ἐν σφίσι τοὺς Φρύγας, καὶ 
5 γενέσθαι αὐτοῖς χρησμὸν, ὅτι ἅμαξα ἄξει αὐτοῖς βασι- 
λέα καὶ ὅτι οὗτος αὐτοῖς καταπαύσει τὴν στάσιν. ἔτι 
δὲ περὶ αὐτῶν τούτων βουλευομένοις ἐλθεῖν τὸν Mi- 
δαν ὁμοῦ τῷ πατρὶ καὶ τῇ μητρὶ καὶ ἐπιστῆναι τῇ 
ἐκκλησίᾳ αὐτῇ ἁμάξῃ. τοὺς δὲ ξυμβαλόντας τὸ μαν- 
10 τεῖον τοῦτον ἐκεῖνον γνῶναι ὄντα, ὄντινα ὁ δεὺς 
εὐτοῖς ἔφραξεν, ὅτι ἄξει ἡ ἅμαξα’ καὶ καταστῆσαι μὲν 
αὐτοὺς βασιλέα τὺν Μίδαν, Μίδαν δὲ αὐτοῖς τὴν otd- 
σιν καταπαῦσαι, καὶ τὴν ἅμαξαν τοῦ πατρὸς ἐν τῇ 
ἄκρα ἀναϑεῖναι χαριστήρια τῷ «4ιὶ τῷ βασιλεῖ ἐπὶ τοῦ 
ἀετοῦ τῇ ποιπῇ. πρὸς δὲ δὴ τούτοις καὶ τόδε περὶ 
τῆς ἁμάξης ἐμυϑεύετο, ὅστις λύσειε τοῦ ξυγοῦ τῆς 
ἁμάξης τὸν δεσμόν, τοῦτον χρῆναι ἄρξαι τῆς «σίας. 
ἣν δὲ ὁ δεσμὸς ἐκ φλοιοῦ κρανίας καὶ τούτου οὔτε 
τέλος οὔτε ἀρχὴ ἐφαίνετο. ᾿{λέξανδρος δὲ ὡς ἀπόρως 
30 μὲν εἶχεν ἐξευρεῖν λύσιν τοῦ δεσμοῦ, ἄλυτον δὲ 
περιιδεῖν οὐκ ἥϑελε, μή τινα καὶ τοῦτο ἐς τοὺς xol- 
λοὺς κίνησιν ἐργάσηται, οἱ μὲν λέγουσιν, ὅτι παίσας 
τῷ ξίφει διέκοψε τὸν δεσμὸν καὶ λελύσϑαι ἔφη" Ao- 
στόβουλος δὲ λέγει ἐξελόντα τὸν ἕστορα τοῦ ῥυμοῦ, 
ου ὃς ἦν τύλος διαβεβλημένος διὰ τοῦ ῥυμοῦ διαμπόξ, 
ξυνέχων τὸν δεσμόν, ἐξελκύσαι ἔξω τοῦ ῥυμοῦ τὸζν» 
ξυγόν. ὅπως μὲν δὴ ἐπράχδη τὰ ἀμφὶ τῷ δεσμῷ 
τούτῳ ᾿{λεξάνδρῳ οὐκ ἔχω ἰσχυρίσαόθαι. ἀπηλλάγη 
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οι 


11 ἡ del. Sint. | καταστῆσαι Vulc., καταστήσειν À | 18 κρα- 
νίας] κρανείας Dübn.; cf. Lobeck, Paralipomena grammaticae 
gr. p. 339 || 26 <r> add. vulg. 
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δ᾽ οὖν ἀπὸ τῆς ἁμάξης αὐτός τε καὶ οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν 
ὡς τοῦ λογίου τοῦ ἐπὶ τῇ λύσει τοῦ δεσμοῦ ξυμβεβη- 
κότος. καὶ γὰρ καὶ τῆς νυκτὸς ἐκείνης βρονταί τε 
καὶ σέλας ἐξ οὐρανοῦ ἐπεσήμηναν καὶ ἐπὶ τούτοις 
ἔϑυε τῇ ὑστεραίᾳ “4λέξανδρος τοῖς φήνασι ϑεοῖς τά 
τε σημεῖα καὶ τοῦ δεσμοῦ τὴν λύσιν. 

Αὐτὸς δὲ τῇ ὑστεραίᾳ ἐπ᾿ ᾿γκύρας τῆς Γαλατικῆς 
ἐστέλλετο' κἀκεῖ αὐτῷ πρεσβεία ἀφικνεῖται Παφλαγό- 
vOv, τό τε ἔϑνος ἐνδιδόντων καὶ ἐς ὁμολογίαν vu- 
βαινόντων" ἐς δὲ τὴν χώραν ξὺν τῇ δυνάμει μὴ ἐσβα- 
λεῖν ἐδέοντο. τούτοις μὲν δὴ προστάσσει 4λέξανδρος 
ὑπακούειν Κάλᾳ τῷ σατράπῃ τῷ Φρυγίας. αὐτὸς δὲ 
ἐπὶ Καππαδοκίας ἐλάσας ξύμπασαν τὴν ἐντὸς “άλυος 
ποταμοῦ προσηγάγετο καὶ ἔτι ὑπὲρ τὸν ἄλυν πολλήν" 
καταστήσας δὲ Καππαδοχῶν Σαβίκταν σατράπην αὐτὸς 
προῆγεν ἐπὶ τὰς πύλας τὰς Κιλικίας. καὶ ἀφικόμενος 
ἐπὶ τὸ Κύρου τοῦ ξὺν Ξενοφῶντι στρατόπεδον, ὡς 
κατεχομένας τὰς πύλας φυλακαῖς ἰσχυραῖς εἶδε, Mag- 
µενίωνα μὲν αὐτοῦ καταλείπει σὺν ταῖς τάξεσι τῶν 
πεξῶν, ὅσοι βαρύτερον ὡπλισμένοι ἦσαν. αὐτὸς δὲ 
ἀμφὶ πρώτην φυλακὴν ἀναλαβὼν τούς τε ὑπασπιστὰς 
καὶ τοὺς τοξότας καὶ τοὺς ᾿ἀγριᾶνας προῆγε τῆς 
νυκτὸς ἐπὶ τὰς πύλας, ὡς οὐ προσδεχομένοις τοῖς φύ- 
λαξιν ἐπιπεσεῖν. καὶ προσάγων μὲν οὐκ ἔλαϑεν, ἐς 
ἴσον δὲ αὐτῷ κατέστη ἡ τόλμα. οἱ γὰρ φύλακες αἰσϑό- 
μενοι ᾿Αλέξανδρον αὐτὸν προσάγοντα λιπόντες τὴν pv- 
λακὴν ὤχοντο φεύγοντες. τῇ δὲ ὑστεραίᾳ ἅμα τῇ ἕῳ 
ξὺν τῇ δυνάμει πάσῃ ὑπερβαλὼν τὰς πύλας κατέβαινεν 
ἐς τὴν Κιλικίαν. καὶ ἐνταῦθα ἀγγέλλεται αὐτῷ Ao- 


7 τῇ ὑστεραίᾳ del. Krüg. (64) | 12 τῷ Φρυγίας] τῆς do. 
vulg. | 15 Σαβίκταν] Abistamenes Curt. IIÍ 4, 1 
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σάμης ὅτι πρόσθεν μὲν ἐπενόει διασώξειν Πέρσαις 
τὴν Ἰαρσόν, ὡς δὲ ὑπερβεβληκότα ἤδη τὰς πύλας 
ἐπύθετο ᾿ἀλέξανδρον ἐκλιπεῖν ἐν νῷ ἔχειν τὴν πόλιν" 
δεδιέναι οὖν τοὺς Ταρσέας μὴ ἐφ᾽ ἁρπαγὴν τραπεὶς 
οὕτω τὴν ἀπόλειψιν τῆς Ταρσοῦ ποιήσηται. ταῦτα 
ἀκούσας δρόμῳ ἦγεν ἐπὶ τὴν Ταρσὸν τούς τε ἱππέας 
καὶ τῶν ψιλῶν ὅσοι κουφότατοι, ὥστε ὁ ᾿{ρσάμης µα- 
ϑὼν αὐτοῦ τὴν ὁρμὴν σπουδῇ φεύγει ἐκ τῆς Ταρσοῦ 
παρὰ βασιλέα «{αρεῖον οὐδὲν βλάψας τὴν πόλιν. 
4λέξανδρος δέ, ὡς μὲν ᾿Αριστοβούλῳ λέλεκται, ὑπὸ 
καμάτου ἐνόσησεν, οἱ δὲ ἐς τὸν Κύδνον [τὸν] ποτα- 
μὸν λέγουσι ῥίψαντα νήξασθαι, ἐπιδυμήόαντα τοῦ 
ὕδατος, ἱδρῶντα καὶ καύματι ἐχόμενον. ὁ δὲ Κύδνος 
ῥέει διὰ μέσης τῆς πόλεως" οἷα δὲ ἐκ τοῦ Ταύρου 
ὄρους τῶν πηγῶν οἱ ἀνισχουσῶν καὶ διὰ χώρου 
καϑαροῦ ῥέων, ψυχρός τέ ἐστι καὶ τὸ ὕδωρ καθαρός 
σπασμῷ τε οὖν ἔχεσθαι ᾿αλέξανδρον καὶ ϑέρμαις ἰσχυ- 
ραῖς καὶ ἀγρυπνίᾳ ξυνεχεῖ" καὶ τοὺς μὲν ἄλλους ἰατροὺς 
οὐκ οἴεσθαι sivo βιώσιμον, Φίλιππον δὲ Axapväve, 
ἰατρόν, ξυνόντα ᾿Αλεξάνδρῳ καὶ τά τε ἀμφὶ ἰατρικὴν 
ἐς τὰ μάλιστα πιστευόμενον καὶ τὰ ἄλλα οὐκ ἀδόκιμον 
ἐν τῷ στρατῷ ὄντα, καϑῆραι ἐϑέλειν ᾿Αλέξανδρον pag- 
μµάκῳ καὶ τὸν κελεύειν καϑῆραι. τὸν μὲν δὴ παρα- 
σκευάξειν τὴν κύλικα, ἐν τούτῳ δὲ ᾿ἀλεξάνδρῳ δοθῆναι 


11—19 Cf. Eustathius ad Dion. Perieg. 867 εἰς τοῦ- 


τον... ἔρριψεν ἑαυτὸν ἱδρῶν Ἀλέξανδρος x. t. À. 


4 Ταρσέας Krüg (ed.), ταρσεῖς A || 11 [τὸν] del. Vulc.: 
an τὸν ποταμὸν τὸν Ko0vov? cf. Boehn. Diss. p. 29 | 12 éi- 
ψαντα «ἑαυτὸν» Boehn. Act. p. 506, quod dubito an non firmet 
Eust. l. 1; cf. 111 18,9; Xen. Cyneg. 9, 20 || 14 ῥέει] ῥεῖ vulg.: 
cf. III 29, 2; 30,8; IV 6,6; VIE οἱ, 4 || 19 βιώσιμον] Bio- 
σιµα Eust. 
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ἐπιστολὴν παρὰ Παρμενίωνος φυλάξασϑαι Φίλιππον" 
ἀκούειν γὰρ διεφθάρθαι ὑπὸ «{αρείου χρήμασιν ὥστε 
φαρμάκῳ ἀποκτεῖναι ᾿αλέξανδρον. τὸν δὲ ἀναγνόντα 
τὴν ἐπιστολὴν καὶ ἔτι μετὰ χεῖρας ἔχοντα αὐτὸν μὲν 
λαβεῖν τὴν κύλικα ἐν ἦν τὸ φάρμακον, τὴν ἐπιστο- s 
λὴν δὲ τῷ Φιλίππῳ δοῦναι ἀναγνῶναι. καὶ ὁμοῦ τόν 
τε ᾿Αλέξανδρον πίνειν καὶ τὸν Φίλιππον ἀναγινώσκειν 
τὰ παρὰ τοῦ Παρμενίωνος. Φίλιππον δὲ εὐθὺς ἔν- 
δηλον γενέσϑαι, ὅτι καλῶς οἱ ἔχει τὰ τοῦ φαρμάκου᾽ 
οὐ γὰρ ἐκπλαγῆναι πρὸς τὴν ἐπιστολήν, ἀλλὰ τοσόνδε 10 
μόνον παρακαλέσαι ᾿ἀλέξανδρον, καὶ ἐς τὰ ἄλλα οἱ 
πείϑεσϑαι ὅσα ἐπαγγέλλοιτο σωϑήσεσϑαι γὰρ πειθό- 
μενον. καὶ τὸν μὲν καϑαρϑῆναί τε καὶ ῥαῖσαι αὐτῷ 
τὸ νόσημα, Φιλίππῳ δὲ ἐπιδεῖξαι, ὅτι πιστός ἐστιν αὐτῷ 
φίλος, καὶ τοῖς ἄλλοις δὲ τοῖς ἀμφ᾽ αὐτὸν, ὅτι αὐτοῖς 15 
τὲ τοῖς φίλοις βέβαιος εἰς τὸ ἀνύποπτον τυγχάνει ὢν 
καὶ πρὸς τὸ ἀποϑανεῖν ἐρρωμένος. 

Ἐκ δὲ τούτου Παρμενίωνα μὲν πέμπει ἐπὶ τὰς 
ἄλλας πύλας, αἳ δὴ ὁρίξουσι τὴν Κιλίκων τε καὶ 14G- 
συρίων χώρων, προκαταλαβεῖν καὶ φυλάσσειν τὴν πάρ- 30 
οὖον, δοὺς αὐτῷ τῶν τε ξυμμάχων τοὺς πεξοὺς καὶ 
τοὺς Ἕλληνας τοὺς μισθοφόρους καὶ τοὺς Θρᾷκας, 
ὧν Σιτάλκης ἡγεῖτο, καὶ τοὺς ἱππέας δὲ τοὺς Θεσσα- 
λούς. αὐτὸς δὲ ὕστερος ἄρας ἐκ Ταρσοῦ τῇ μὲν πρώτῃ 
ἐς ᾿ἀγχίαλον πόλιν ἀφικνεῖται. ταύτην δὲ Σαρδανά- z 
παλον κτίσαι τὸν «4σσύριον λόγος" καὶ τῷ περιβόλῳ 
δὲ καὶ τοῖς ϑεμελίοις τῶν τειχῶν δήλη ἐστὶ μεγάλη τε 


2 fortasse διεφϑάρϑαι (αὐτὸν) | 6 ὁμοῦ] ἅμα Krüg.; cf. 
DI 22, 2; IV 4, 7; Arr. Cyneg. 12, 2 || 13 αὐτῷ del. aut αὐτὸν 
vel αὐτόθεν proponit Krüg.; cf. IV 4, 9 || 24 ὕστερος] ὕστερον 
Vule.; cf. I 18, 4 
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πόλις κτισϑεῖσα καὶ ἐπὶ μέγα ἐλϑοῦσα δυνάμεως. καὶ 3 
τὸ μνῆμα τοῦ Σαρδαναπάλου ἐγγὺς ἦν τῶν τειχῶν 
τῆς ᾽4γχιάλου καὶ αὐτὸς ἐφειστήκει ἐπ᾽ αὐτῷ Σαρδα- 
νάπαλος συμβεβληκὼς τὰς χεῖρας ἀλλήλαις ὧς μάλιστα 

6 ἐς κρότον συμβάλλονται, καὶ ἐπίγραμμα ἐπεγέγραπτο 
αὐτῷ ᾿ἀσσύρια γράμματα οἱ μὲν ᾿Ασσύριοι καὶ μέτρον 4 
ἔφασκον ἐπεῖναι τῷ ἐπιγράμματι, 6 δὲ νοῦς ἦν αὐτῷ 

v ἔφραξε τὰ ἔπη, ὅτι Σαρδανάπαλος ὁ ᾿νακυν- 
δαράξου παῖς ᾿γχίαλον καὶ Ταρσὸν ἐν ἡμέρᾳ 
1ο μιᾷ ἐδείματο. σὺ δέ, ὦ ξένε, ἔσϑιε καὶ πῖνε 
καὶ παῖξε, ὡς τἆλλα τὰ ἀνθρώπινα οὐκ ὄντα 
τούτου ἄξια' τὸν φόφον αἱνισσόμενος, ὄνπερ al χεῖρες 
ἐπὶ τῷ κρότῳ ποιοῦσι καὶ τὸ παῖξε ῥαδιουργότερον 
ἐγγεγράφϑαι ἔφασαν τῷ Acovolw ὀνόματι. 

15 Ἐκ δὲ τῆς ᾿ἀγχιάλου ἐς Σόλους ἀφίκετο" καὶ φρου- 5 
ρὰν ἐσήγαγεν ἐς Σόλους καὶ ἐπέβαλεν αὐτοῖς τάλαντα 
διακόσια ἀργυρίου ξηµίαν, ὅτι πρὸς τοὺς Πέρσας μᾶλ- 
Adv τι τὸν νοῦν εἶχον. ἔνϑεν δὲ ἀναλαβὼν τῶν μὲν 6 
πεξῶν τῶν Μακεδόνων τρεῖς τάξεις, τοὺς τοξότας δὲ 

30 πάντας καὶ τοὺς ᾿«γριᾶνας ἐξελαύνει ἐπὶ τοὺς τὰ ὄρη 
κατέχοντας Κίλικας. καὶ ἐν ἑπτὰ ταῖς πάσαις ἡμέραις 
τοὺς μὲν βίᾳ ἐξελών, τοὺς δὲ ὁμολογίᾳ παραστησά- 
μενος ἐπανῆκεν ἐς τοὺς Σόλους. καὶ ἐνταῦϑα uav- T 
ϑάνει Πτολεμαῖον καὶ ᾿Ασανδρον ὅτι ἐκράτησαν Ὄρου- 

25 τοβάτου τοῦ Πέρσου, ὃς τήν τε ἄκραν τῆς “Αλικαρνασσοῦ 
ἐφύλασσε καὶ Μύνδον καὶ Καῦνον καὶ Θήραν καὶ 


8sqq. de hoc titulo cf. B. Niese, De Sardanapallı epita- 
phio; Ed. Meyer, Forsch. z. a. Gesch. I p. 208; II p. 541 
16 ἐσήγαγεν er probante Boehn. Diss. p. 21, Ps A | 


17 ἀργυρίου διακόσια A, numeris m. 1 suprascriptis || 24. 25 
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Καλλίπολιν xoreiye’ προσῆκτο δὲ καὶ Κῶ καὶ Τριόπιον. 
τοῦτον ἡττῆσθαι ἔγραφον μάχῃ μεγάλη" καὶ ἀποθανεῖν 
μὲν τῶν ἀμφ᾽ αὐτὸν πεξοὺς ἐς ἑπτακοσίους καὶ ἱππέας 
ἐς πεντήκοντα, ἁλῶναι δὲ οὐκ ἐλάττους τῶν χιλίων 

8 Αλέξανδρος δὲ ἐν Σόλοις θύσας τε τῷ ᾿σκληπιῷ καὶ 6 
πομπεύσας αὐτός τε καὶ ἡ στρατιὰ πᾶσα καὶ λαμπάδα 
ἐπιτελέσας καὶ ἀγῶνα διαθεὶς γυμνικὸν καὶ μουσικὸν 
Σολεῦσι μὲν δημοκρατεῖσθαι ἔδωκεν αὐτὸς δὲ ἀναξεύξας 
ἐς Ταρσὸν τοὺς μὲν ἱππέας ἀπέστειλεν Φιλώτα δοὺς 
ἄγειν διὰ τοῦ ᾿Αλη]ν]ίου πεδίου ἐπὶ τὸν ποταμὸν τὸν ιο 

9 Πύραμον, αὐτὸς δὲ σὺν τοῖς πεξοῖς καὶ τῇ ἴλη τῇ βα- 
σιλικῇ ἐς Ἰάγαρσον ἦκεν καὶ τῇ '4θηνᾶ τῇ Λαγαρ- 
σίδι ἔϑυσεν. ἔνθεν δὲ ἐς Μαλλὸν ἀφίκετο καὶ ᾽άμϕι- 
λόχῳ ὅσα ἥρωι ἐνήγισε' καὶ στασιάξοντας καταλαβὼν 
τὴν στάσιν αὐτοῖς κατέπαυσε᾽ καὶ τοὺς φόρους, οὓς 16 
βασιλεῖ «{αρείω ἀπέφερον, ἀνῆκεν, ὅτι Apyslov μὲν 
Μαλλωταὶ ἄποικοι ἦσαν, αὐτὸς δὲ ἀπ ᾿ἄργους τῶν 
Ἡρακλειδῶν εἶναι ἠξίου. 

6 Ἔτι δὲ ἐν Μαλλῷ ὄντι αὐτῷ ἀγγέλλεται «{αρεῖον 
ἐν Σώχοις ξὺν τῇ πάσῃ δυνάμει στρατοπεδεύειν. ὁ δὲ m 
χῶρος οὗτός ἐστι μὲν τῆς “Ασσυρίας γῆς, ἀπέχει δὲ 
τῶν πυλῶν τῶν "4σσυρίων ἐς δύο μάλιστα σταθμούς. 


10 Ἁληίου vulg., ἀληνίου A, et ita eliam codd. Strab. XIV 
5, 17, p. 676; cf. Iliad. VI 201; Herod. VI 95; 'Αλήιον Steph. 
Byz. s. v. Alai | 12 Μάγαρσον Sint. (ed), Μαγαρσὸν vulg., 
μεγαρσὸν A; Μάγαρσος in codd. optimis Lycophr. Alex. 444 
et Steph. Byz. 8. v. 4γάθυρσοι et s. v. Μάγαρσος (Μέγαρσος in 
codd. deterioribus); Μάγαρσα Strab. XIV 5,16, p. 676; Ma- 
girsos Plin. Nat. Hist. V 22; ϑεὰν Μαγαρσίδα C. I. G. III 6875b; 
Adnräs τῆς Μαγα[ρσίας inscr. 21 apud Heberdey-Wilhelm, 
Reisen in Kilikien, Denkschr. d. Wiener Akademie 1896. De 
accentu cf. Herodian. I p. 207, 27 || 12. 13 Μαγαρσίδι vulg., 
μεγαροίδι A | 18 ἔνϑεν δὲ Krüg. pro vulg. ἐντεῦθεν δὲ: ἐν- 
ϑένδε A | 17 ἦσαν vulg., elodv (sic) A 
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ἔνϑα δὴ ξυναγαγὼν τοὺς ἑταίρους φράξει αὐτοῖς τὰ 
ἐξηγγελμένα ὑπὲρ «{αρείου τε καὶ τῆς στρατιᾶς τῆς 
«αρείου. οἱ δὲ αὐτόθεν ὡς εἶχεν ἄγειν ἐκέλευον. 
ὁ δὲ τότε μὲν ἐπαινέσας αὐτοὺς διέλυσε τὸν ξύλλογον, 
5 τῇ δὲ ὑστεραίᾳ προ[σ]ῆγεν ὡς ἐπὶ «{αρεῖόν τε καὶ τοὺς 
Πέρσας. δευτεραῖος δὲ ὑπερβαλὼν τὰς πύλας ἐστρα- 
τοπέδευσε πρὸς Λδυριάνδρῳ πόλει’ καὶ τῆς νυκτὸς 
χειμὼν ἐπιγίγνεται σκληρὸς καὶ ὕδωρ τε ἐξ οὐρανοῦ 
καὶ πνεῦμα βίαιον" τοῦτο κατέσχεν ἐν τῷ στρατοπέδῳ 
10 4λέξανδρον. 


«4αρεῖος δὲ τέως μὲν ξὺν τῇ στρατιᾷ διέτριβεν, 3 


ἐπιλεξάμενος τῆς Ασσυρίας γῆς πεδίον πάντῃ ἀναπεπτα- 
μένον καὶ τῷ τε πλήϑει τῆς στρατιᾶς ἐπιτήδειον καὶ 
ἐνιππάσασϑαι τῇ ἵππῳ ξύμφορον. καὶ τοῦτο τὸ χωρίον 
15 ξυνεβούλευεν αὐτῷ μὴ ἀπολείπειν Auvvras ὁ Av- 
τιόχου, ὁ παρὰ ᾿Αλεξάνδρου αὐτόμολος" εἶναι γὰρ τὴν 
εὐρυχωρίαν πρὸς τοῦ πλήθους τε καὶ τῆς σκευῆς τῶν 
Περσῶν. καὶ ἔμενε «4αρεῖος. ὡς δὲ ᾿«λεξάνδρῳ πολλὴ 
μὲν [ἡ] ἐν Ταρσῷ τριβὴ ἐπὶ τῇ νόσῳ ἐγίνετο, οὐκ ὀλίγη 
so δὲ ἐν Σόλοις, ἵνα ἔϑυέ τε καὶ ἐπόμπευε, καὶ ἐπὶ τοὺς 
ὀρεινοὺς Κίλικας διέτριψεν ἐξελάσας, τοῦτο ἔσφηλεν 
Augelov τῆς γνώμης" καὶ αὐτός τε, © τί περ ἥδιστον 
ἦν δοξασϑέν, ἐς τοῦτο οὐκ ἀκουσίως ὑπήχϑη καὶ ὑπὸ 
τῶν καθ ἡδονὴν ξυνόντων τε καὶ ξυνεσομένων ἐπὶ 
35 χαχῷ τοῖς ἀεὶ βασιλεύουσιν ἐπαιρόμενος ἔγνω μηκέτι 
᾽λέξανδρον ἐθέλειν προϊέναι τοῦ πρόσω, ἀλλ ὀκνεῖν 
γὰρ πυνϑανόμενον ὅτι αὐτὸς προσάγοι καταπατήσειν 
τε τῇ ἵππῳ τῶν Μακεδόνων τὴν στρατιὰν ἄλλος 


ὅ [c] del. Schm. || 16 ἀπολείπειν A'FGL, ἀπολιπεῖν B || 
19 [7] om. vulg. 
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D 6 ἄλλοϑεν αὐτῷ ἐπαίροντες ἔλεγον καίτοι ys ᾿ἀμύντας 


eJ 
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ἥξειν τε ᾿αλέξανδρον ἰσχυρίξετο, ὅπου ἂν πύϑηται 
Augeiov ὄντα, καὶ αὐτοῦ προσμένειν ἐκέλευεν. ἀλλὰ 
τὰ χείρω μᾶλλον, ὅτι καὶ ἐν τῷ παραυτίκα ἡδίω ἀκοῦ- 
σαι ἦν, ἔπειθε" καί τι καὶ δαιμόνιον τυχὸν ἦγεν αὐτὸν 5 
εἰς ἐκεῖνον τὸν χῶρον, οὗ μήτε ἐκ τῆς ἵππου πολλὴ 
ὠφέλεια αὐτῷ ἐγένετο, μήτε ἐκ τοῦ πλήϑους αὐτοῦ 
τῶν τε ἀνϑρώπων καὶ τῶν ἀχοντίων τε καὶ τοξευμά- 
τῶν, μηδὲ τὴν λαμπρότητα αὐτὴν τῆς στρατιᾶς ἐπι- 
δεῖξαι ἠδυνήθη, ἀλλὰ ᾿αλεξάνδρῳ τε καὶ τοῖς ἀμφ᾽ ιο 
αὐτὸν εὐμαρῶς τὴν νίχην παρέδωκεν. ἐχρῆν γὰρ ἤδη 
καὶ Πέρσας πρὸς Μακεδόνων ἀφαιρεθῆναι τῆς ᾿ἀσίας 
τὴν ἀρχήν, καθάπερ οὖν Μῆδοι μὲν πρὸς Περσῶν 
ἀφῃρέϑησαν, πρὸς Μήδων δὲ ἔτι ἔμπροσθεν ᾿4σ- 
σύριοι. 15 

Ὑπερβαλὼν δὴ τὸ ὄρος «4{αρεῖος τὸ κατὰ τὰς πύλας 
τὰς ἁμανικὰς καλουμένας ὡς ἐπὶ ᾿Ισσὸν προῆγε" καὶ 
ἐγένετο κατόπιν ᾿Αλεξάνδρου λαϑών. τὴν δὲ ᾿]σσὸν 
κατασχών, ὕσους διὰ νόσον ὑπολελειμμένους αὐτοῦ 
τῶν Μακεδόνων κατέλαβε, τούτους χαλεπῶς αἰχισά- 20 
μενος ἀπέκτεινεν" ἐς δὲ τὴν ὑστεραίαν προὐχώρει ἐπὶ 
τὸν ποταμὸν τὸν Πίναρον. καὶ ᾿Αλέξανδρος ὡς ἤκουσεν 
ἐν τῷ ὄπισὃεν αὑτοῦ ὄντα «{αρεῖον, ἐπεὶ οὐ πιστὸς 
αὐτῷ ὁ λόγος ἐφαίνετο, ἀναβιβάσας εἰς τριακόντορον 
τῶν ἑταίρων τινὰς ἀποπέμπει ὀπίσω ἐπὶ ᾿Ισσόν, xata- 55 
σκεψομένους εἰ τὰ ὄντα ἐξαγγέλλεται. οἱ δὲ ἀναπλεύ- 
ὅαντες τῇ τριακοντόρῳ, ὅτι κολπώδης ἦν ἢ ταύτῃ 
ϑάλασσα, μᾶλλόν τι εὐπετῶς κατέμαϑον αὐτοῦ στρα- 

1 ἔλεγον Vulc., ἐπέλεγον A | καίτοι (0) γε Sint., cum 


inter καίτοι et γε semper vocem aliquam noster interponat || 
9 αὐτὴν Krüg. (ed), αὐτῆς A 
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τοπεδεύοντας τοὺς Πέρσας" καὶ ἀπαγγέλλουσιν 4λεξ- 
άνδρω ἐν χερσὶν εἶναι «{αρεῖον. 
Ὁ δὲ συγκαλέσας στρατηγούς τε καὶ ἱλάρχας καὶ 
τῶν ξυμμάχων τοὺς ἡγεμόνας παρεκάλει ϑαρρεῖν μὲν 
s ἐκ τῶν ἤδη σφίσι καλῶς κεκινδυνευμένων καὶ ὅτι 
πρὸς νενικημένους ὁ ἀγὼν νενικηκόδιν αὐτοῖς ἔσται 
καὶ ὅτι ὁ Peds ὑπὲρ σφῶν στρατηγεῖ ἄμεινον, ἐπὶ 
νοῦν «{αρείω ἀγαγὼν καθεῖρξαι τὴν δύναμιν ἐκ τῆς 
εὐρυχωρίας ἐς τὰ στενόπορα, ἵνα σφίσι μὲν ξύμμετρον 
10 τὸ χωρίον ἀναπτύξαι τὴν φάλαγγα, τοῖς δὲ ἀχρεῖον 
τὸ πλῆϑος [ὅτι] ἔσται τῇ μάχῃ, οὔτε τὰ σώματα οὔτε 
τὰς γνώμας παραπλησίοις. Μακεδόνας τε γὰρ Πέρ- 
σαις καὶ Μήδοις, ἐκ πάνυ πολλοῦ τρυφῶσιν, αὐτοὺς 
ἐν τοῖς πόνοις τοῖς πολεμικοῖς πάλαι ἤδη μετὰ κινδύ- 
15 vov ἀσκουμένους, ἄλλως τε καὶ δούλοις ἀνϑρώποις 
ἐλευϑέρους, εἰς χεῖρας ἥξειν" ὅσοι τε Ἕλληνες Ἕλλη- 
σιν, οὐχ ὑπὲρ τῶν αὐτῶν μαχεῖσθαι, ἀλλὰ τοὺς μὲν 
ξὺν «{αρείω ἐπὶ mod καὶ οὐδὲ τούτῳ πολλῷ κινδυ- 
νεύοντας, τοὺς δὲ ξὺν σφίσιν ὑπὲρ τῆς Ελλάδος ἑκόν- 
30 τας ἀμυνομένους" βαρβάρων τε αὖ Θρᾷκας xal Παίο- 
νας καὶ ᾿Ιλλυριοὺς καὶ ᾿ἀγριᾶνας τοὺς εὐρωστοτάτους 
τε τῶν κατὰ τὴν Εὐρώπην καὶ μαχιμωτάτους πρὸς τὰ 
ἀπονώτατά τε καὶ μαλακώτατα τῆς ᾿Ασίας γένη ἀντι- 
τάξεσθαι' ἐπὶ δὲ «4λέξανδρον ἀντιστρατηγεῖν Acoelo. 
ο ταῦτα μὲν οὖν ἐς πλεονεξίαν τοῦ ἀγῶνος ἐπεξῃει. 
τὰ δὲ ἆθλα ὅτι μεγάλα ἔσται σφίσι τοῦ κινδύνου 
ἐπεδείκνυεν. οὐ γὰρ τοὺς σατράπας τοὺς «4αρείου ἐν 
τῷ τότε κρατήσειν, οὐδὲ τὴν ἵππον τὴν ἐπὶ Γρανίκῳ 


11 [ὅτι] del. Krüg. (ed.), ὅτι «μάλιστα» Pol. | 18 καὶ del. 
Krüg.; cf. III 18, 7; IV 11,3; VI 23,3; VII 12,6 || 23.24 ἀγτι- 
τάξεσθαι Krüg. (ed.), ἀντιτάξασθαι A | 28 «σφᾶς) κρατήσειν 2 


v 
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ταχϑεῖσαν, οὐδὲ τοὺς δισμυρίους ξένους τοὺς μισϑο- 
φόρους, ἀλλὰ Περσῶν τε © τι περ ὄφελος καὶ Μήδων 
καὶ ὅσα ἄλλα ἔθνη Πέρσαις καὶ Μήδοις ὑπήκοα 
ἐποικεῖ τὴν ᾿ἀσίαν καὶ αὐτὸν μέγαν βασιλέα παρόντα, 
καὶ ὡς οὐδὲν ὑπολειφϑήσεταί σφισιν ἐπὶ τῷδε τῷ ϱ 
ἀγῶνι ὅτι μὴ κρατεῖν τῆς “Ασίας ξυμπάσης καὶ πέρας 
τοῖς πολλοῖς πόνοις ἐπιθεῖναι. ἐπὶ τούτοις δὲ τῶν 
τε ἐς τὸ κοινὸν ξὺν λαμπρότητι ἤδη πεπραγμένων 
ὑπεμίμνησκεν καὶ εἰ δή τῷ ἰδίᾳ τι διαπρεπὲς ἐς κάλ- 
λος τετολμημένον, ὀνομαστὶ ἕκαστον du τῷ ἔργῳ ἆνα- ιο 
καλῶν. καὶ τὸ αὐτοῦ οὐκ ἀκίνδυνον ἐν ταῖς μάχαις 
ὡς ἀνεπαχϑέστατα ἐπεξῃει. λέγεται δὲ καὶ Ξενοφῶν- 
τος καὶ τῶν ἅμα ενοφῶντι μυρίων ἐς μνήμην ἐλϑεῖν, 
ὡς οὐδέν τι οὔτε κατὰ πλῆϑος οὔτε κατὰ τὴν ἄλλην 
ἀξίωσιν σφίσιν ἐπεοικότες, οὐδὲ ἱππέων αὐτοῖς παρόν- 15 
των Θεσσαλῶν, οὐδὲ Βοιωτῶν ἢ Πελοποννησίων, οὐδὲ 
Μακεδόνων ἢ Θρᾳκῶν, οὐδὲ ὅση ἄλλη σφίσιν ἴππος 
ξυντέτακται, οὐδὲ τοξοτῶν ἢ σφενδονητῶν, ὅτι μὴ 
Κρητῶν ἢ 'Ροδίων ὀλίγων, καὶ τούτων ἐν τῷ κινδύνῳ 
ὑπὸ Ξενοφῶντος αὐτοσχεδιασθέντων, οἱ δὲ βασιλέα τε so 
ξὺν πάσῃ τῇ δυνάμει πρὸς Βαβυλῶνι αὐτῇ ἐτρέψαντο 
καὶ ἔθνη ὅσα κατιόντων ἐς τὸν Εὔξεινον πόντον καθ) 
ὁδόν σφισιν ἐπεγένετο νικῶντες ἐπῆλϑον᾽ ὅσα τε ἄλλα 
ἐν τῷ τοιῷδε πρὸ τῶν κινδύνων ἐς παράκλησιν &v- 
δράσιν ἀγαϑοῖς ἐξ ἀγαθοῦ ἡγεμόνος παραινεῖσθαι ss 
εἰκός. οἱ δὲ ἄλλος ἄλλοθεν δεξιούμενοί τε τὸν βασι- 
λέα καὶ τῷ λόγῳ ἐπαίροντες ἄγειν ἤδη ἐκέλευον. 

O δὲ τότε μὲν δειπνοποιεῖσθαι παραγγέλλει, προ- 


πέμπει δὲ ὡς ἐπὶ τὰς πϑλας τῶν τε ἱππέων ὀλίγους 


5 ὑπολειφθήσεται vulg. ὑποληφθήσεται A | 19 ἐν (αὐτῷ) 
τῷ Krüg. | 29 ὡς ἐπὶ τὰς πύλας del. Gron. 
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καὶ τῶν τοξοτῶν προκατασκεψομένους τὴν ὁδὸν τὴν 
ὀπίσω [ὡς ἐπὶ τὰς πύλας]! καὶ αὐτὸς τῆς νυκτὸς 
ἀναλαβὼν τὴν στρατιὰν πᾶσαν ἤει, ὡς κατασχεῖν αὖϑις 
τὰς πύλας. ὡς δὲ ἀμφὶ μέσας νύκτας ἐκράτησεν αὖϑις 2 
TÜV παρόδων, ἀνέπαυε τὴν στρατιὰν τὸ λοιπὸν τῆς 
νυκτὸς αὐτοῦ ἐπὶ τῶν πετρῶν, προφυλακὰς ἀκριβεῖς 
καταστησάμενος. ὑπὸ δὲ τὴν ἕω κατῄει ἀπὸ τῶν πυ- 
λῶν κατὰ τὴν ὁδόν᾽ καὶ ἕως μὲν πάντῃ στενόπορα ἦν Novembri 
τὰ χωρία, ἐπὶ κέρως ἦγεν, ὡς δὲ διεχώρει ἐς πλάτος, = 
10 ἀνέπτυόσεν čel τὸ κέρας ἐς φάλαγγα, ἄλλην καὶ ἄλλην 
τῶν ὁπλιτῶν τάξιν παράγων, τῇ μὲν ὡς ἐπὶ τὸ ὄρος, 
ἐν ἀριστερᾷ δὲ ὡς ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν. οἱ δὲ ἱππεῖς 8 
αὐτῷ τέως μὲν κατόπιν τῶν πεξῶν τεταγμένοι ἦσαν, 
ὡς δὲ ἐς τὴν εὐρυχωρίαν προῄεσαν, συνέτασσεν ἤδη 
15 τὴν στρατιὰν ὡς ἐς μάχην, πρώτους μὲν ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ 
κέρως πρὸς τῷ ὄρει τῶν πεξῶν τό τε ἄγημα καὶ τοὺς 
ὑπασπιστάς, ὧν ἡγεῖτο Νικάνωρ ὁ Παρμενίωνος, ἐχο- 
μένην δὲ τούτων τὴν Κοίνου τάξιν, ἐπὶ δὲ τούτοις 
τὴν Περδίκκου. οὗτοι μὲν ἔστε ἐπὶ τὸ μέσον τῶν 
30 ὁπλιτῶν ἀπὸ τοῦ δεξιοῦ ἀρξαμένῳ τεταγμένοι ἦσαν. 
ἐπὶ δὲ τοῦ εὐωνύμου πρώτη μὲν ἡ μύντου τάξις ἦν, 4 
ἐπὶ δὲ ἡ Πτολεμαίου, ἐχομένη δὲ ταύτης ἡ Μελεάγρου. 
τοῦ δὲ εὐωνύμου τοῖς πεξοῖς μὲν Κρατερὸς ἐπετέτακτο 
ἄρχειν, τοῦ δὲ ξύμπαντος εὐωνύμου Παρμενίων ἡγεῖτο᾽ 
95 καὶ παρήγγελτο αὐτῷ μὴ ἀπολείπειν τὴν θάλασσαν, ὡς 
μὴ κυκλωϑεῖεν ἐκ τῶν βαρβάρων, ὅτι πάντῃ ὑπερ- 
φαλαγγήσειν αὐτῶν διὰ πλῆϑος ἤμελλον. 
4αρεῖος δέ, ἐπειδὴ ἐξηγγέλθη αὐτῷ προσάγων ἤδη b 


2 [ὡς ἐπὶ τὰς 2d del. Krüg. (ed.) || 3 je] nyev Krüg. || 
5 ἀνέπαυέσ)ε Krüg. coll. III 9,1 || 25 ἀπολείπειν m. 1 corr. 
ex ἀπολιπεῖν A 
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AltEavboos ὡς ἐς μάχην, τῶν μὲν ἱππέων διαβιβάξει 
πέραν τοῦ ποταμοῦ τοῦ Πινάρου ἐς τρισμυρίους μά- 
λιστα τὸν ἀρυϑμὸν καὶ μετὰ τούτων τῶν ψιλῶν ἐς 
δισμυρίους, ὅπως τὴν λοιπὴν δύναμιν καθ ἡσυγίαν 
6 συντάξεις. καὶ πρώτους μὲν τοῦ ὁπλιτικοῦ τοὺς "EA- 6 
ληνας τοὺς μισθοφόρους ἔταξεν ἐς τρισμυρίους κατὰ 
τὴν φάλαγγα τῶν Μακεδόνων" ἐπὶ δὲ τούτοις τῶν 
Καρδάκ[κ]ων καλουμένων ἔνϑεν καὶ ἔνθεν ἐς ἑξακισμυ- 
oíovg* ὁπλῖται δὲ ἦσαν καὶ οὗτοι. τοσούτους γὰρ ἐπὶ 
φάλαγγος ἁπλῆς ἐδέχετο τὸ χωρίον, ἵνα ἐτάσθόοντο. 10 
1 ἐπέταξε δὲ καὶ τῷ ὄρει τῷ ἐν ἀριστερᾷ σφῶν κατὰ τὸ 
᾽4λεξάνδρου δεξιὸν ἐς δισμυρίους: καὶ τούτων ἔστιν 
ob κατὰ νώτου ἐγένοντο τῆς ᾿αλεξάνδρου στρατιᾶς. τὸ 
γὰρ ὄρος ἵνα ἐπετάχϑησαν πῇ μὲν διεχώρει ἐς βάϑος 
καὶ κολπῶδές τι αὐτοῦ ὥσπερ ἐν ϑαλάσσῃ ἐγίγνετο, 
ἔπειτα ἐς ἐπικαμπὴν προϊὸν τοὺς ἐπὶ ταῖς ὑπωρείαις 
τεταγμένους κατόπιν τοῦ δεξιοῦ κέρως τοῦ ᾿λεξάνδρου 
8 ἐποίει. τὸ δὲ ἄλλο πλῆϑος αὐτοῦ ψιλῶν τε χαὶ ὁπλι- 
τῶν, κατὰ ἔϑνη συντεταγμένον ἐς βάθος οὐκ ὠφέλι- 
μον, ὄπισθεν ἦν τῶν Ελλήνων τῶν μισθοφόρων καὶ so 
τοῦ ἐπὶ φάλαγγος τεταγμένου βαρβαρικοῦ. ᾿ἐλέγετο 
γὰρ ἡ πᾶσα ξὺν «4αρείω στρατιὰ μάλιστα ἐς ἑξήκοντα 
μυριάδας μαχίμους εἶναι. 
9. ᾿᾽αλέξανδρος δέ, ὡς αὐτῷ πρόσω ἰόντι τὸ χωρίον 
διέσχεν ὀλίγον ἐς πλάτος, παρήγαγε τοὺς ἱππέας, τούς 35 
τε ἑταίρους καλουμένους καὶ τοὺς Θεσσαλοὺς καὶ τοὺς 
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8 [x] del. vulg. | ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν del. Schm. (ed); ἔνϑεν 
καὶ ἔνϑεν (αὐτοῦ) Krüg. | 23 ἡ πᾶσα <ý% Krüg. D. 
26 — p. 81, 1 καὶ τοὺς Maxtóóvag del Schm. (ed), quo 
praeter τοὺς ἑταίρους καλουμένους alii equites Macedones non 
fuere in exercitu Alexandri; an Παίονας restituendum coll. 
II 9, 2? 
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Μακεδόνας. καὶ τούτους μὲν ἐπὶ τῷ δεξιῷ κέρᾳ ἅμα o 

οἷ ἔταξε. τοὺς δὲ ἐκ Πελοποννήσου καὶ τὸ ἄλλο τὸ 

συμμαχικὸν ἐπὶ τὸ εὐώνυμον πέμπει ὡς Παρμενίωνα. 
«{αρεῖος δέ, ὡς συντεταγµένη ἤδη ἦν αὐτῷ ἡ på- 10 

s λαγξ, τοὺς ἱππέας, οὔστινας πρὸ τοῦ ποταμοῦ ἐπὶ τῷδε 
προτετάχει ὅπως ἀσφαλῶς αὐτῷ ἡ ἔκταξις τῆς στρατιᾶς 
γένοιτο, ἀνεκάλεσεν ἀπὸ ξυνϑήματος. καὶ τούτων τοὺς 
μὲν πολλοὺς ἐπὶ τῷ δεξιῷ κέρατι πρὸς τῇ ϑαλάσσῃ 
κατὰ Παρμενίωνα ἔταξεν, ὅτι ταύτῃ μᾶλλόν τι ἱππά- 

10 σιµα ἦν, μέρος δέ τι αὐτῶν καὶ ἐπὶ τὸ εὐώνυμον πρὸς 
τὰ don παρήγαγεν. ὡς δὲ ἀχρεῖοι ἐνταῦϑα διὰ στενό- 11 
τητα τῶν χωρίων ἐφαίνοντο, καὶ τούτων τοὺς πολλοὺς 
παριππεῦσαι ἐπὶ τὸ δεξιὸν κέρας σφῶν ἐκέλευσεν. 
αὐτὸς δὲ «{αρεῖος τὸ μέσον τῆς πάσης τάξεως ἐπεῖχεν, 

15 καϑάπερ νόμος τοῖς Περσῶν βασιλεῦσι τετάχθαι’ καὶ 
τὸν νοῦν τῆς τάξεως ταύτης Ξενοφῶν ὁ τοῦ Γρύλλου ELE 
ἀναγέγραφεν. 

Ἐν τούτῳ δὲ ᾿Αλέξανδρος κατιδὼν ὀλίγου πᾶσαν 9 
τὴν τῶν Περσῶν ἵππον μετακεχωρηκυῖαν ἐπὶ τὸ εὐώ- 

20 vvuov τὸ ἑαυτοῦ ὡς πρὸς τὴν ϑάλασσαν, αὑτῷ δὲ τοὺς 
Πελοποννησίους μόνους καὶ τοὺς ἄλλους τῶν ξυμμά- 
χῶν ἱππέας ταύτῃ τεταγμένους, πέμπει κατὰ τάχος τοὺς 
Θεσσαλοὺς ἱππέας ἐπὶ τὸ εὐώνυμον, κελεύσας μὴ πρὸ 
τοῦ μετώπου τῆς πάσης τάξεως παριππεῦσαι, τοῦ μὴ 

ss καταφανεῖς τοῖς πολεμίοις γενέσϑαι μεταχωροῦντας, 
ἀλλὰ κατόπιν τῆς φάλαγγος ἀφανῶς διελθεῖν. προ- 9 
έταξε δὲ τῶν μὲν ἱππέων κατὰ τὸ δεξιὸν τοὺς προ- 
δρόμους, ὧν ἡγεῖτο Πρωτόμαχος, καὶ τοὺς Παίονας, 
ὧν ἡγεῖτο ᾿ἀρίστων, τῶν δὲ πεζῶν τοὺς τοξότας, ὧν 

so ἦρχεν ᾿ἀντίοχος᾽ τοὺς δὲ ᾿ἀγριᾶνας, ὧν ἦρχεν Άτταλος, 
καὶ τῶν ἱππέων τινὰς καὶ τῶν τοξοτῶν ἐς ἐπικαμπὴν 
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πρὸς τὸ ὄρος τὸ κατὰ νώτου ἔταξεν, ὥστε κατὰ τὸ 
δεξιὸν αὐτῷ τὴν φάλαγγα ἐς δύο κέρατα διέχουσαν 
τετάχϑαι, τὸ μὲν ὡς πρὸς Ζ!αρεῖόν τε καὶ τοὺς πέραν 
τοῦ ποταμοῦ τοὺς πάντας Πέρσας, τὸ δὲ ὡς πρὸς τοὺς 
ἐπὶ τῷ ὄρει κατὰ νώτου σφῶν τεταγμένους. τοῦ δὲ 
εὐωνύμου προετάχϑησαν τῶν μὲν πεζῶν ot τε Κρῆτες 
τοξόται καὶ οἱ Θρᾷχες, ὧν ἡγεῖτο Σιτάλκης. πρὸ τού- 
των δὲ ἡ ἵππος ἡ κατὰ τὸ εὐώνυμον. οἱ δὲ mopo- 
φόροι ξένοι πᾶσιν ἐπετάχθησαν. ἐπεὶ δὲ οὔτε πυκνὴ 
αὐτῷ ἡ φάλαγξ κατὰ τὸ δεξιὸν τὸ ἑαυτοῦ ἐφαίνετο, 
πολύ τὲ ταύτῃ ὑπερφαλαγγήσειν οἱ Πέρσαι ἐδόχουν, 
ἐκ τοῦ μέσου ἐκέλευσε δύο ἴλας τῶν ἑταίρων, τήν τε 
Avdsuovolav, ἧς ἱλάρχης ἦν Περοίδας ὁ Μενεσϑέως, 
καὶ τὴν 4ευγαίαν καλουμένην, ἧς ἡγεῖτο Παντόρδανος 
ὁ Κλεάνδρου, ἐπὶ τὸ δεξιὸν ἀφανῶς παρελθεῖν. καὶ 
τοὺς τοξότας δὲ καὶ μέρος τῶν ᾿Αγριάνων καὶ τῶν 
Ἑλλήνων μισθοφόρων ἔστιν οὓς κατὰ τὸ δεξιὸν τὸ 
αὑτοῦ ἐπὶ μετώπου παραγαγὼν ἐξέτεινεν ὑπὲρ τὸ τῶν 
Περσῶν κέρας τὴν φάλαγγα. ἐπεὶ γὰρ οἱ ὑπὲρ τοῦ 
ὅρους τεταγμένοι οὔτε κατῄεσων, ἐκδρομῆς τε ἐπ᾽ 
αὐτοὺς τῶν ᾿γριάνων καὶ τῶν τοξοτῶν ὀλίγων κατὰ 
πρόσταξιν ᾿Αλεξάνδρου γενομένης ῥαδίως ἀπὸ τῆς 
ὑπωρζερίας ἀνασταλέντες ἐς τὸ ἄκρον ἀνέφυγον, ἔγνω 
καὶ τοῖς κατ αὐτοὺς τεταγμένοις δυνατὸς Ov χρήσα- 
ὅθαι ἐς ἀναπλήρωσιν τῆς φάλαγγος' ἐκείνοις δὲ ix- 
πέας τριακοσίους ἐπιτάξαι ἐξήρκεσεν. 

Οὕτω δὴ τεταγμένους χρόνον μέν τινα προῆγεν 


2 τὴν φάλαγγα Schm. (ed), τῆς φάλαγγος A | 14 Asv- 
γαίαν] Βευαίαν Gron. coll. Steph. Byz. s. v. Βεύη | 17 «τῶν» 
μισθοφόρων Krüg.; cf. IV 4, 11 23 «ε) add. Vule. | 24 óvva- 
τὸς ὧν] δυνατὸν ὂν vulg. 
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ἀναπαύων, ὥστε καὶ πάνυ ἔδοξε σχολαία γενέσθαι 
αὐτῷ ἡ πρόσοδος τοὺς γὰρ βαρβάρους, ὅπως τὰ 
πρῶτα ἐτάχϑησαν, οὐκέτι ἀντεπῆγε «4αρεῖος, ἆλλ ἐπὶ 
τοῦ ποταμοῦ ταῖς ὄχϑαις, πολλαχῇ μὲν ἀποκρήμνοις 
s οὔσαις, ἔστι δὲ ὅπου καὶ χάρακα παρατείνας αὐταῖς 
ἵνα εὐεφοδώτερα ἐφαίνετο, οὕτως ἔμενεν καὶ ταύτῃ 
εὐθὺς δῆλος ἐγένετο τοῖς ἀμφ᾽ ᾿«λέξανδρον τῇ γνώμῃ 
δεδουλωμένος. ὡς δὲ ὁμοῦ ἤδη ἦν τὰ στρατόπεδα, 
ἐνταῦθα παριππεύων πάντῃ ᾿ἀλέξανδρος παρεκάλει 
10 ἄνδρας ἀγαϑοὺς γίγνεσθαι, οὐ τῶν ἡγεμόνων μόνον 
τὰ ὀνόματα ξὺν τῷ πρέποντι κόσμῳ ἀνακαλῶν, ἀλλὰ 
καὶ ἰλάρχας καὶ λοχαγοὺς ὀνομαστὶ καὶ τῶν ξένων 
τῶν μισθοφόρων, ὅσοι κατ ἀξίωσιν ἤ τινα ἀρετὴν 
γνωριμώτεροι ἦσαν καὶ αὐτῷ πανταχόϑεν βοὴ ἐγίνετο 
15 μὴ διατρίβειν, ἀλλὰ ἐσβάλλειν ἐς τοὺς πολεμίους. ὁ δὲ 
ἦγεν ἐν τάξει ἔτι, τὰ μὲν πρῶτα, καίπερ ἐν ἀπόπτῳ ἤδη 
ἔχων τὴν «4{αρείου δύναμιν, βάδην, τοῦ μὴ διασπασθ- 
ναί τι ἐν τῇ ξυντονωτέρα πορεία κυμῆναν τῆς φάλαγ- 
γος ὡς δὲ ἐντὸς βέλους ἐγίγνοντο, πρῶτοι δὴ οἱ κατὰ 
o 4λέξανδρον καὶ αὐτὸς ᾿ἀλέξανδρος ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ rë- 
ταγμένος δρόμῳ ἐς τὸν ποταμὸν ἐνέβαλον, ὡς τῇ τε 
ὀξύτητι τῆς ἐφόδου ἐκπλῆξαι τοὺς Πέρσας καὶ τοῦ 
ϑᾶσσον ἐς χεῖρας ἐλϑόντας ὀλίγα πρὸς τῶν τοξοτῶν 
βλάπτεσθαι. καὶ ξυνέβη ὅπως εἴκασεν ᾿Αλέξανδρος. 
2 εὐθὺς γὰρ ὡς ἐν χερσὶν ἡ μάχη ἐγένετο, τρέπονται 
τοῦ Περσικοῦ στρατεύματος οἱ τῷ ἀριστερῷ κέρᾳ ἐπι- 
τεταγμένοι" καὶ ταύτῃ μὲν λαμπρῶς ἐνίκα ᾿Αλέξανδρός 
τε καὶ οἱ ἀμφ᾽ αὐτόν. οἱ δὲ Ἕλληνες οἱ μισθοφόροι 
οἱ ξὺν «Ααρείω, ᾗ διέσχε τῶν Μακεδόνων ἡ φάλαγξ 


2 aùr] αὐτῶν vulg. | 14 ἐγίνετο B, ἐγένετο A, ἐγένετο vulg.; 
cf. II 7,9 1.f. | 18 «ἐκλκύμηναν Krüg. coll. Xen. Anab. I 8, 18 
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5 ὡς ἐπὶ vo δεξιὸν κέρας παραρραγεῖσα, ὅτι 4λέξανδρος 


I 
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μὲν σπουδῇ ἐς τὸν ποταμὸν ἐμβαλὼν καὶ ἐν χερσὶ τὴν 
μάχην ποιήσας ἐξώϑει ἤδη τοὺς ταύτῃ τεταγμένους 
τῶν Περσῶν, οἱ δὲ κατὰ μέσον τῶν Μακεδόνων οὔτε 
τῇ ion σπουδῇ ἥψαντο τοῦ ἔργου καὶ πολλαχῇ xon- 5 
μνώδεσι ταῖς ὄχϑαις ἐντυγχάνοντες τὸ μέτωπον τῆς 
φάλαγγος οὐ δυνατοὶ ἐγένοντο ἐν τῇ αὐτῇ τάξει 
διασώσασϑαι, — ταύτῃ ἐμβάλλουσιν οἱ Ἕλληνες τοῖς 
Μακεδόσιν 7 μάλιστα διεσπασμένην αὐτοῖς τὴν φά- 
λαγγα κατεῖδον. καὶ τὸ ἔργον ἐνταῦθα καρτερὸν ἦν, ιο 
τῶν μὲν ἐς τὸν ποταμὸν ἀπώσασθαι τοὺς Μακεδόνας 
καὶ τὴν νίχην τοῖς ἤδη φεύγουσι σφῶν ἀνασώσασϑαι, 
τῶν Μακεδόνων δὲ τῆς τε ᾿αλεξάνδρου ἤδη φαινομένης 
εὐπραγίας μὴ λειφϑῆναι καὶ τὴν δόξαν τῆς φάλαγγος, 
ὡς ἀμάχου δὴ ἐς τὸ τότε διαβεβοημένης, μὴ ἀφανίσαι. 15 
καί τι καὶ τοῖς γένεσι τῷ τε Ελληνικῷ καὶ τῷ Μακε- 
δονικῷ φιλοτιμίας ἐνέπεσεν ἐς ἀλλήλους. καὶ ἐνταῦθα 
πίπτει Πτολεμαῖός τε ὁ Σελεύκου, ἀνὴρ ἀγαϑὸς γενό- 
μένος, καὶ ἄλλοι ἐς εἴκοσι μάλιστα καὶ ἑκατὸν τῶν οὐκ 
ἠμελημένων Μακεδόνων. 20 
Ἐν τούτῳ δὲ αἱ ἀπὸ τοῦ δεξιοῦ κέρως τάξεις, τε- 
τραμμένους ἤδη τοὺς κατὰ σφᾶς τῶν Περσῶν ὁρῶντες, 
ἐπὶ τοὺς ξένους τε τοὺς μισθοφόρους τοὺς «4{αρείου 
καὶ τὸ πονούμενον σφῶν ἐπικάμψαντες ἀπό τε τοῦ 
ποταμοῦ ἀπώσαντο αὐτούς, καὶ κατὰ τὸ παρερρωγὸς 35 
τοῦ Περσικοῦ στρατεύματος ὑπερφαλαγγήσαντες ἐς τὰ 
πλάγια ἐμβεβληκότες ἤδη ἔκοπτον τοὺς ξένους᾽ καὶ οἱ 
ἱππεῖς δὲ οἱ τῶν Περσῶν κατὰ τοὺς Θεσσαλοὺς τε- 
ταγμένοι οὐκ ἔμειναν ἐντὸς τοῦ ποταμοῦ ἐν αὐτῷ τῷ 
ἔργῳ, ἀλλ ἐπιδιαβάντες εὐρώστως ἐνέβαλον ἐς τὰς 50 
ἴλας τῶν Θετταλῶν. καὶ ταύτῃ ξυνέστη ἱππομαχία 
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καρτερά, οὐδὲ πρόσϑεν ἐνέκλιναν οἱ Πέρσαι πρὶν 
«4αρεῖόν τε πεφευγότα ἤσθοντο καὶ πρὶν ἀπορραγῆναι 
σφῶν τοὺς μισθοφόρους συγκοπέντας ὑπὸ τῆς φάλαγ- 
γος. τότε δὲ ἤδη λαμπρά τε καὶ ἐκ πάντων ἡ φυγὴ 
5 ἐγίγνετο᾽ καὶ ol τε τῶν Περσῶν ἵπποι ἐν τῇ ἀναχω- 
ρήσει ἐκακοπάϑουν βαρέως ὡπλισμένους τοὺς ἀμβάτας 
σφῶν φέροντες, καὶ αὐτοὶ οἱ ἱππεῖς κατὰ στενὰς ὁδοὺς 
πλήϑει τε πολλοὶ καὶ πεφοβημένως ξὺν ἀταξίᾳ ἀπο- 
χωροῦντες οὐ μεῖον ἀπ ἀλλήλων καταπατούμενοι ἢ 
10 πρὸς τῶν διωκόντων πολεμίων ἐβλάπτοντο. καὶ οἱ 
Θεσσαλοὶ εὐρώστως αὐτοῖς ἐπέκειντο, ὥστε οὗ μείων 
N τῶν πεξῶν φόνος ἐν τῇ φυγῇ τῶν ἱππέων ἐγίγνετο. 
Ἐαρεῖος δέ, ὡς αὐτῷ τὸ πρῶτον ὑπ᾽ ᾿Αλεξάνδρου 
ἐφοβήθη τὸ κέρας τὸ εὐώνυμον καὶ ταύτῃ ἀπορρηγνύ-- 
15 µενον κατεῖδε τοῦ ἄλλου στρατοπέδου, εὐθὺς ὡς εἶχεν 
ἐπὶ τοῦ ἅρματος ξὺν τοῖς πρώτοις ἔφευγε. καὶ ἔστε 
μὲν ὁμαλοῖς χωρίοις ἐν τῇ φυγῇ ἐπετύγχανεν, ἐπὶ τοῦ 
ἅρματος διεσώξετο, ὡς δὲ φάραγξί τε καὶ ἄλλαις 
δυσχωρίαις ἐνέκυρσε, τὸ μὲν ἅρμα ἀπολείπει αὐτοῦ 
20 καὶ τὴν ἀσπίδα καὶ τὸν κάνδυν ἐκδύς' ὁ δὲ καὶ τὸ 
τόξον ἀπολείπει ἐπὶ τοῦ ἅρματος: αὐτὸς δὲ ἵππου èni- 
βὰς ἔφευγε: καὶ ἡ νὺξ οὐ διὰ μακροῦ ἐπιγενομένη 
ἀφείλετο αὐτὸν τὸ πρὸς ᾿Αλεξάνδρου ἁλῶναι. «4λέξαν- 
ὄρος γὰρ ἔστε μὲν φάος ἦν ἀνὰ κράτος ἐδίωκεν, ὡς 
οὗ δὲ συνεσκόταξέ τε ἤδη καὶ τὰ πρὸ ποδῶν ἀφανῆ ἦν, 
eis τὸ ἔμπαλιν ἀπετρέπετο ὡς ἐπὶ τὸ στρατόπεδον΄’ τὸ 
μέντοι ἅρμα τοῦ «4αρείου ἔλαβε καὶ τὴν ἀσπίδα ἐπ᾿ 
4 ἐκ del. Krüg. | 6 ἀμβάτας Schn., ἐμβάτας A; ct. III 13,6; 

IV 80,8; V 19,5; VI 14, 8 | 9 ἀπ᾿} ὑπ᾽ vulg.; cf. II 21,6; 
Arr. Cyneg. 36, 2 et v. Helbing p. 105 || 11 μείων] μεῖον vulg. | 


19 ἢ τῶν Martinus nescioquis a Krügero laudatus, ἢ ὡς A; 
ἢ xal Pol. || 26 ἀπετρέπετο] ἀπετράπετο Krüg. (ed.) 
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αὐτῷ καὶ τὸν κάνδυν καὶ τὸ τόξον. καὶ γὰρ καὶ ἡ 
δίωξις βραδυτέρα αὐτῷ ἐγεγόνει, ὅτι ἐν τῇ πρώτη 
παραρρήξει τῆς φάλαγγος ἐπιστρέψας καὶ αὐτὸς οὐ 
πρόσϑεν ἐς τὸ διώχειν ἐτράπετο πρὶν τούς τε μισϑο- 
φόρους τοὺς ξένους καὶ τὸ τῶν Περσῶν ἱππικὸν ἀπὸ 
τοῦ ποταμοῦ ἀπωσϑέντας κατεῖδε. 

Τῶν δὲ Περσῶν ἀπέθανον ᾿ἀρσάμης μὲν καὶ ἜῬεο- 
μίϑρης καὶ Arıkung τῶν ἐπὶ Γρανίκῳ ἡγησαμένων τοῦ 
ἱππικοῦ' ἀποθνήσκει δὲ καὶ Σαυάκης ὁ Αἰγύπτου σα- 
τράπης καὶ Βουβάκης τῶν ἐντίμων Περσῶν τὸ δὲ 
ἄλλο πλῆϑος εἰς δέκα μάλιστα μυριάδας καὶ ἐν τού- 
τοις ἱππεῖς ὑπὲρ τοὺς μυρίους, ὥστε λέγει Πτολεμαῖος 
ὁ «4άγου ξυνεπισπόμενος τότε ᾿Αλεξάνδρῳ τοὺς μετὰ 
σφῶν διώκοντας «4αρεῖον, ὡς ἐπὶ φάραγγί τινι ἐν τῇ 
διώξει ἐγένοντο, ἐπὶ τῶν νεκρῶν διαβῆναι τὴν φάραγγα. 
τό τε στρατόπεδον τὸ «4αρείου εὐθὺς ἐξ ἐφόδου ἑάλω 
καὶ ἢ μήτηρ καὶ ἡ γυνή, αὐτὴ δὲ καὶ ἀδελφὴ «{αρείου, 
καὶ υἱὸς «{αρείου νήπιος καὶ θυγατέρες δύο ἑάλωσαν 
καὶ ἄλλαι ἀμφ᾽ αὐτὰς Περσῶν τῶν ὁμοτίμων γυναῖκες 
οὐ πολλαί. οἱ γὰρ ἄλλοι Πέρσαι τὰς γυναῖκας σφῶν 
ξὺν τῇ ἄλλῃ κατασκευῇ ἐς «{αμασκὺν ἔτυχον ἔσταλ- 
κότες ἐπεὶ καὶ «4αρεῖος τῶν τε χρημάτων τὰ πολλὰ 
καὶ ὅσα ἄλλα μεγάλῳ βασιλεῖ ἐς πολυτελῆ δίαιταν καὶ 


στρατευομένῳ ὅμως συνέπεται πεπόμφει ἐς «4{αμασκόν, 
ὥστε ἐν τῷ στρατεύματι οὐ πλείονα ἢ τρισχίλια τά- : 


λαντα ἑάλω. ἀλλὰ καὶ τὰ ἐν Ιαμασκῷ χρήματα ὀλίγον 
ὕστερον ἑάλω ὑπὸ Παρμενίωνος ἐπ αὐτὸ τοῦτο στα- 


9 Σαυάκης A, ni fallor, Σαβάκης vulg.; Sataces Curt. III 
11, 10; IV 1,28; Τασιάκης Diod. XVII 34, 5: cf. Justi, Iran. 
Namenb. p. 268 || 16 τό τε] τὸ δὲ Krüg. (ed); cf. Grundm. p. 36 || 
17 <)> αὐτὴ Pf. | 25 στρατεύματι] στρατοπέδω Sint. 


10 


© 
σι 


11, 1 — 12, 4 8T 


λέντος. τοῦτο τὸ τέλος τῇ μάχῃ ἐκείνῃ ἐγένετο ἐπὶ 
ἄρχοντος ᾿ϑηναίοις Νικοκράτους μηνὸς Μαιμακτη- 
ριῶνος. 
Τῇ δὲ ὑστεραίᾳ, καίπερ τετρωμένος τὸν μηρὸν 12 
5 ξίφει ᾿ἀλέξανδρος, ὁ δὲ τοὺς τραυματίας ἐπῆλθε, καὶ 
τοὺς νεκροὺς ξυναγαγὼν ἔϑαψε μεγαλοπρεπῶς ξὺν τῇ 
δυνάμει πάσῃ ἐκτεταγμένῃ ὡς λαμπρότατα ἐς πόλεμον" 
καὶ λόγῳ τε ἐπεκόσμησεν ὅσοις τι διαπρεπὲς ἔργον ἐν 
τῇ μάχῃ ἢ αὐτὸς ξυνέγνω εἰργασμένον ἢ ἀλοῇ ovu- 
10 φωνούμενον ἔμαθεν, καὶ χρημάτων ἐπιδόσει ὡς ἑκά- 
στους ξὺν τῇ ἀξίᾳ ἐτίμησεν. καὶ Κιλικίας μὲν ἀπο- 2 
δεικνύει σατράπην Βάλακρον τὸν Νικάνορος, ἕνα τῶν 
σωματοφυλάκων τῶν βασιλικῶν, ἀντὶ δὲ τούτου ἐς 
τοὺς σωματοφύλακας κατέλεξε Μένητα τὸν «4ιονυσίου" 
15 ἀντὶ δὲ Πτολεμαίου τοῦ Σελεύκου τοῦ ἀποθανόντος 
ἐν τῇ μάχῃ Πολυπέρχοντα τὸν Σιμμίου ἄρχειν ån- 
έδειξε τῆς ἐκείνου τάξεως. καὶ Σολεῦσι' τά τε πεντη- 
κοντα τάλαντα, ἃ ἔτι ἐνδεᾶ ἦν ἐκ τῶν ἐπιβληϑέντων 
σφίσι χρημάτων, ἀνῆκεν καὶ τοὺς ὁμήρους ἀπέδωκεν. 
2 Ὁ δὲ οὐδὲ τῆς μητρὸς τῆς «4αρείου οὐδὲ τῆς yv- 3 
ναικὸς ἢ τῶν παίδων ἠμέλησεν. ἀλλὰ λέγουσί τινες 
τῶν τὰ ᾿αλεξάνδρου γραψάντων τῆς νυκτὸς αὐτῆς, 7] 
ἀπὸ τῆς διώξεως τῆς «{αρείου ἐπανῆκεν, ἐς τὴν σκηνὴν 
παρελθόντα αὐτὸν τὴν «4αρείου, ἥτις αὐτῷ ἐξῃρημένη 
2% ἦν, ἀκοῦσαι γυναικῶν οἰμωγὴν καὶ ἄλλον τοιοῦτον 
ϑόρυβον οὐ πόρρω τῆς σκηνῆς" πυϑέσϑαι οὖν αἴτινες 4 


τ 

2 Νικοκράτους Krüg. (ed), vıxoorg« A; cf. Kirchner 

n.10910 | 7 ὡς λαμπρότατα] λαμπρότατα ὡς Schm. (ed.) ex K |ὶ 

16 Πολυπέρχοντα] ita semper A, recte, cf. Dittenberger ad 

Orientis Gr. Inscr. Sel. 4, 24 || 26 αἵτινες (αἱ) Krüg.; mente 
supple οἰμώξουσι 
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γυναῖκες καὶ ἆνϑ᾽ ὅτου οὕτως ἐγγὺς παρασκηνοῦσι΄ καί 
τινα ἐξαγγεῖλαι, ὅτι ὦ βασιλεῦ, ἡ μήτηρ τε καὶ ἡ γυνὴ 
«Ἰαρείου καὶ οἱ παῖδες, ὡς ἐξηγγέλϑη αὐταῖς ὅτι τὸ 
τόξον τε τοῦ «4{αρείου ἔχεις καὶ τὸν κάνδυν τὸν βασι- 
Λικὺν καὶ ἡ ἀσπὶς ὅτι κεκόμισται ὀπίσω ἢ «{αρείου, 5 
5 ὡς ἐπὶ τεϑνεῶτι «{αρείω ἀνοιμώξουσιν. ταῦτα ἀκού- 
σαντα ᾿Αλέξανδρον πέμψαι πρὸς αὐτὰς Asovvarov, ἕνα 
τῶν ἑταίρων, ἐντειλάμενον φράσαι ὅτι f$ «{αρεῖος, 
τὰ δὲ ὅπλα καὶ τὸν κάνδυν ὅτι φεύγων ἀπέλιπεν ἐπὶ 
τῷ ἅρματι καὶ ταῦτα ὅτι μόνα ἔχει ᾿Αλέξανδρος. καὶ 10 
Asovvarov παρελϑόντα ἐς τὴν σκηνὴν τά τε περὶ «4α- 
ρείου εἰπεῖν καὶ ὅτι τὴν ϑεραπείαν αὐταῖς ξυγχωρεῖ 
᾽λέξανδρος τὴν βασιλικὴν καὶ τὸν ἄλλον κόσμον καὶ 
καλεῖσθαι βασιλίσσας, ἐπεὶ οὐδὲ κατὰ ἔχϑφαν οἱ yevé- 
σθαι τὸν πόλεμον πρὸς «{αρεῖον, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῆς ἀρχῆς 15 
138/fr. 7, τῆς 4σίας διαπεπολεμῆσθαι ἐννόμως. ταῦτα μὲν Πτο- 
130/fr. 7 
λεμαῖος καὶ ᾿ἀριστόβουλος λέγουσι’ λόγος δὲ ἔχει καὶ 
6 αὐτὸν ᾿ἀλέξανδρον τῇ ὑστεραίᾳ ἐλϑεῖν εἴσω ξὺν Ἥφαι- 
orlovi μόνῳ τῶν ἑταίρων' καὶ τὴν μητέρα τὴν «{αρείου 
αμφιγνοήόασαν ὅστις ὁ βασιλεὺς εἴη αὐτοῖν, ἐδτάλθαι so 
γὰρ ἄμφω τῷ αὐτῷ κόσμῳ, τὴν δὲ Ἡφαιστίωνι προσ- 
εἰϑεῖν καὶ προσκυνῆσαι, ὅτι μείξων ἐφάνη ἐκεῖνος. 
7 ὡς δὲ ὁ Ἡφαιστίων τε ὀπίσω ὑπεχώρησε καί τις τῶν 


17 — p. 89, 10 = Suidas 8. ψ. Ἡφαιστίων. Λόγος δὲ ἔχει 
Ἀλέξανδρον ἐλθεῖν ἐπὶ τῆν σκηνὴν τῶν γυναικῶν Δαρείου τοῦ 
Πέρσου καὶ παρελϑεῖν εἴσω — Ἀλέξανδρον. 


1 παρασχηνοῦσι Sint. (ed.), παρασκηνοῦσαι A || 9 ἡ γυνὴ 
«ἡ» Krüg. | 17 ἔχει] κατέχει Krüg., probante Boehn. Act. 
p. 502 || 18 ἐλϑεῖν] παρελθεῖν Suid. | 19 τὴν Jagelov ee 
Suid. ο: τοῦ Aag. B | 20 ἀμφιγνοήσασαν] ἀγνοήσασαν Suid. 
22 ἐφώνη] αὐτῇ ἐφάνη Suid. 


12, 5 — 18, 3 89 


ἀμφ᾽ αὐτήν, τὸν ᾿Αλέξανδρον δείξας, ἐκεῖνον ἔφη εἶναι 
4λέξανδρον, τὴν μὲν καταιδεσθεῖσαν τῇ διαμαρτύᾳ 
ὑποχωρεῖν, ᾿αλέξαμδρον δὲ οὐ φάναι αὐτὴν ἁμαρτεῖν" 
καὶ γὰρ ἐκεῖνον εἶναι ᾿αλέξανδρον. καὶ ταῦτα ἐγὼ 8 
5 οὔϑ᾽ ὡς ἀληθῆ οὔτε ὡς πάντῃ ἄπιστα ἀνέγραψα. ἀλλ 
εἴτε οὕτως ἐπράχθη, ἐπαινῶ ᾿4λέξανδρον τῆς τε ἐς τὰς 
γυναῖκας κατοικτίσεως καὶ τῆς ἐς τὸν ἑταῖρον πίστεως 
καὶ τιμῆς" εἴτε πιθανὸς δοκεῖ τοῖς συγγράψασιν ᾿4λέξ- 
ανδρος ὡς καὶ ταῦτα ἂν πράξας καὶ εἰπὼν, καὶ ἐπὶ 
10 τῷδε ἐπαινῶ ᾿ἀλέξανδρον. 

«Ἰαρεῖος δὲ τὴν μὲν νύκτα ξὺν ὀλίγοις τοῖς ἀμφ᾽ 18 
αὐτὸν ἔφυγε, τῇ δὲ ἡμέρᾳ ἀναλαμβάνων ἀεὶ τῶν τε 
Περσῶν τοὺς διασωϑέντας ἐκ τῆς μάχης καὶ τῶν 
ξένων τῶν μισθοφόρων, ἐς τετρακισχιλίους ἔχων τοὺς. 

15 πάντας, ὡς ἐπὶ Θάψακόν τε πόλιν καὶ τὸν Εὐφράτην 
ποταμὸν σπουδῇ ἤλαυνεν, ὡς τάχιστα μέσον αὑτοῦ τε 
καὶ ᾿«λεξάνδρου τὸν Εὐφράτην ποιῆσαι. ᾽άμύντας δὲ 2 
ὁ Αντιόχου καὶ Θυμώνδας ὁ Μέντορος καὶ 4ριστομή- 
δης ὁ Φεραῖος καὶ Βιάνωρ ὁ “καρνάν, ξυμπάντες 
οὗτοι αὐτόμολοι, μετὰ τῶν ἀμφ᾽ αὐτοὺς στρατιωτῶν O 
ὡς ὀκτακισχιλίων εὐϑὺς ὡς τεταγμένοι ἦσαν κατὰ τὰ 
ὄρη φεύγοντες ἀφίκοντο ἐς Τρίπολιν τῆς Φοινίκης" 
καὶ ἐνταῦθα καταλαβόντες τὰς ναῦς νενεωλκημένας 8 
ἐφ᾽ ὧν πρόσϑεν ἐκ Λέσβου διακεκομισμένοι ἦσαν, tov- 
των ὅσαι μὲν ἱκαναί σφισιν ἐς τὴν κομιδὴν ἐδόκουν, 
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1 αὐτήν Suid., αὐτόν A || 8 ὑποχωρεῖν Krüg. (ed.) Suidam 
hoc habere putans, ἀποχωρεῖν A Suid. | 4 καὶ γὰρ (x«l? Pol. || 
6 o$9'] οὔτε Suid. | ἀνέγραψα Ax, ἐνέγραψα ε | ἀλλ Ακ 
ἀλλὰ e || 6—10 verborum ordo mire disturbatus in εκ || 8 πιθα- 
νὸς Suid., πιϑανῶς A | 19 τῇ δὲ ἡμέρα] τῆς δὲ ἡμέρας Krüg.; 
an τῇ δὲ ἡμέρα (ἐπιούσῃ) || 18 Θυμώνδας Palm., ϑυμώνδης A; 
cf. 11 2,1; Zhymodes Curt. III 3,1 et alibi | 19 Ἀκαρνάν vulg., 
ἁἀχαρνανός À ` 
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ταύτας καθελκύσαντες, τὰς δὲ ἄλλας αὐτοῦ ἐν τοῖς 
νεωρίοις κατακαύόαντες, ὡς μὴ παρασχεῖν ταχεῖαν 
σφῶν τὴν δίωξιν, ἐπὶ Κύπρου ἔφευγον καὶ ἐκεῖϑεν 
εἰς 4ἴγυπτον, ἵναπερ ὀλίγον ὕστερον πολυπραγμονῶν 
τι ἀμύντας ἀποθνήσκει ὑπὸ τῶν ἐγχωρίων. 

Φαρνάβαξος δὲ καὶ “ὐτοφραδάτης τέως μὲν περὶ 
τὴν Χίον διέτριβον καταστήσαντες δὲ φρουρὰν τῆς 
Χίου τὰς μέν τινας τῶν νεῶν ἐς Κῶν καὶ «4λικαρ- 
νασσὸν ἔστειλαν, αὐτοὶ δὲ ἑκατὸν ναυσὶ ταῖς ἄριστα 
πλεούσαις ἀναγζαγρόμενοι ἐς Σίφνον κατέσχον. καὶ 
παρ᾽ αὐτοὺς ἀφικνεῖται Ayıs ὁ 4ακεδαιμονίων βασι- 
λεὺς ἐπὶ μιᾶς τριήρους, χρήματά τε αἰτήσων ἐς τὸν 
πόλεμον καὶ δύναμιν ναυτικήν τε καὶ πεξικὴν ὅσην 
πλείστην ἀξιώσων συμπέμψαι οἱ ἐς τὴν Πελοπόννησον. 
καὶ ἐν τούτῳ ἀγγελία αὐτοῖς ἔρχεται τῆς μάχης τῆς 
πρὸς ᾿Ισσῷ γενομένης. ἐκπλαγέντες δὲ πρὸς τὰ ἐξαγ- 
γελϑέντα Φαρνάβαξος μὲν σὺν δώδεκα τριήρεσι καὶ 
τῶν μισθοφόρων ξένων ξὺν χιλίοις καὶ πεντακοσίοις 
ἐπὶ Χίου ἐστάλη, δείσας μή τι πρὸς τὴν ἀγγελίαν τῆς 
ἥττης οἱ Χῖοι νεωτερίσωσιν. ήγις δὲ παρ Αὐτοφρα- 
δάτου τάλαντα ἀργυρίου λαβὼν τριάκοντα καὶ τριήρεις 
δέκα, ταύτας μὲν Ἱππίαν ἄξοντα ἀποστέλλει παρὰ τὸν 
ἀδελφὸν τὸν αὑτοῦ ᾿4γησίλαον ἐπὶ Ταίναρον: καὶ 
παραγγέλλειν ἐκέλευσεν ᾿ἀγησιλάῳ, διδόντα τοῖς ναύ- 
ταις ἐντελῆ τὸν μισϑὸν πλεῖν τὴν ταχίστην ἐπὶ Κρή- 
της, ὡς τὰ ἐκεῖ καταστησόμενον. αὐτὸς δὲ τότε μὲν 
αὐτοῦ ἐν ταῖς νήσοις ὑπέμενεν, ὕστερον δὲ sig Alu- 
καρνασσὺν παρ᾽ Αὐτοφραδάτην ἀφίκετο. 

1 ταύτας (μὲν) Krüg. | 8 Κῶν] Κῶ vulg.; hoc II δ, 7 et 


III 2, 6 in A | 10 (αγ) add. Krüg. (ed.) | 24 διδόντα] δόντα 
F. C. Hertlein, Jen. Lit. Ztng. III p. 680 
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᾿Αλέξανδρος δὲ σατράπην μὲν Συρία τῇ xou Mé- 
νωνα τὸν Κερδύμμα ἐπέταξε δοὺς αὐτῷ εἰς φυλακὴν 
τῆς χώρας τοὺς τῶν ξυμμάχων ἱππέας, αὐτὸς δὲ ἐπὶ 
Φοινίκης ἤει. καὶ ἀπαντᾷ αὐτῷ κατὰ τὴν ὁδὸν Στρά- 

s Tov ὁ Γηροστράτου παῖς τοῦ ᾿4ραδίων τε καὶ τῶν 
᾿{ράδῳ προσοίκων βασιλέως ὁ δὲ [Γηρόστρατος αὐτὸς 
μεν Αὐτοφραδάτου ἔπλει ἐπὶ τῶν νεῶν, καὶ οἱ ἄλλοι 
ot τε τῶν Φοινίκων καὶ οἱ τῶν Κυπρίων βασιλεῖς καὶ 
αὐτοὶ Αὐτοφραδάτῃ ξυνέπλεον. Στράτων δὲ ᾿4λεξάν- 
10 ὅρῳ ἐντυχὼν στεφανοῖ χρυσῷ στεφάνῳ αὐτὸν καὶ τήν 
τε 4ραδον αὐτῷ τὴν νῆσον καὶ τὴν Μάραϑον τὴν 
καταντικρὺ τῆς ᾿ἐράδου ἐν τῇ ἠπείρῳ ὠκισμένην, πόλιν 
μενάλην καὶ εὐδαίμονα, καὶ Σιγῶνα καὶ Μαριάμμην 
πόλιν καὶ τἆλλα ὅσα τῆς σφῶν ἐπικρατείας ἐνδίδωσιν. 
15 Er. δὲ ἐν Μαράϑῳ ᾿Αλεξάνδρου ὄντος ἀφίχοντο 
παρὰ «αρείου πρέσβεις, ἐπιστολήν τε κοµίζοντες 
«4αρείου καὶ αὐτοὶ ἀπὸ γλώσσης δεησόμενοι ἀφεῖναι 
Angelo τὴν μητέρα καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τοὺς παῖδας. 
ἐδήλου δὲ ἡ ἐπιστολή, ὅτι Φιλίππῳ τε πρὸς ᾿ἀρτοξέρ- 
30 Env φιλία καὶ ξυμμαχία ἐγένετο καὶ, ἐπειδὴ ᾿ἀρσῆς ὁ 
υἱὸς “4ρτοξέρξου ἐβασίλευσεν, ὅτι Φίλιππος ἀδικίας 
πρῶτος ἐς βασιλέα 4ρσῆν ἦρξεν οὐδὲν ἄχαρι ἐκ Ieg- 
σῶν παθών. ἐξ οὗ δὲ αὐτὸς βασιλεύει Περσῶν, οὔτε 
πέμψαι τινὰ ᾿«λέξανδρον παρ᾽ αὐτὸν ἐς βεβαίωσιν τῆς 
35 πάλαι οὔσης φιλίας τε καὶ ξυμμαχίας, διαβῆναΐ τε ξὺν 


1.2 Μένωνα] Ἀρίμμαν Krüg. coll. II 6, 8; v. E. Keller, 
Alexander d. Gr. nach d. Schlacht bei Issos bis zu s. Rückkehr 
aus Agypten p. 14sq. | 18 Σιγωνα (sic) A; oppidum aliunde 
ignotum | 20 Αρσῆς etiam Syncell p. 77C, 256B; idem vel 
Agons codd. Diod. XVII 5, 3; Άρσης Strab. XV 3, 24 p. 786; 
Ὁάρσης Plut. de fort. Alex. II p. 336E | 20.21 ὁ υἱὸς (ö) 
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στρατιᾷ ἐς τὴν ᾿ἀσίαν καὶ πολλὰ κακὰ ἐργάσασϑαι 


D 9 Πέρσας. τούτου ἕνεκα καταβῆναι αὐτὸς τῇ χώρα ἀμν- 


Οι 


ον 


νῶν καὶ τὴν ἀρχὴν τὴν πατρώαν ἀνασώσων. τὴν μὲν 
δὴ μάχην ὡς ϑεῶν vo ἔδοξεν οὕτω κριϑῆναι, αὐτὸς 
δὲ βασιλεὺς παρὰ βασιλέως γυναῖκά τε τὴν αὑτοῦ 
αἰτεῖν καὶ μητέρα καὶ παῖδας τοὺς ἁλόντας, καὶ φι- 
λίαν ἐθέλειν ποιήσασϑαι πρὸς ᾿Αλέξανδρον καὶ Evu- 
µαχος εἶναι ᾿Αλεξάνδρῳ᾽ καὶ ὑπὲρ τούτων πέμπειν 
ἠξίου ᾿αλέξανδρον παρ᾽ αὐτὸν ξὺν Μενίσκῳ τε καὶ 
Aoolug τοῖς ἀγγέλοις τοῖς ἐκ Περσῶν ἥκουσι τοὺς τὰ 
πιστὰ ληψομένους τε καὶ ὑπὲρ ᾿ἀλεξάνδρου δώσοντας. 

Πρὸς ταῦτα ἀντιγράφει ᾿ἀλέξανδρος καὶ ξυμπέμπει 
τοῖς παρὰ «{αρείου ἐλθοῦσι Θέρσιππον, παραγγείλας 
τὴν ἐπιστολὴν δοῦναι Angelo, αὐτὸν δὲ μὴ διαλέγε- 
σθαι ὑπὲρ μηδενός. ἡ δὲ ἐπιστολὴ ἡ ᾿Αλεξάνδρου ἔχει 
ὧδε: Οἱ ὑμέτεροι πρόγονοι ἐλθόντες εἰς Μακεδονίαν 
καὶ εἰς τὴν ἄλλην Ελλάδα κακῶς ἐποίησαν ἡμᾶς οὐδὲν 
προηδικηµένοι' ἐγὼ δὲ τῶν Ελλήνων ἡγεμὼν xatu- 
σταθεὶς καὶ τιμωρήσασθαι βουλόμενος Πέρσας διέβην 
ἐς τὴν olov, ὑπαρξάντων ὑμῶν. καὶ γὰρ Περινθίοις 
ἐβοηϑήσατε, ob τὸν ἐμὸν πατέρα ἠδίκουν, καὶ εἰς 
Θράκην, ἧς ἡμεῖς ἤρχομεν, δύναμιν ἔπεμψεν ἾΏχος. 
τοῦ δὲ πατρὸς ἀποθανόντος ὑπὸ τῶν ἐπιβουλευσάγ- 
των, οὓς ὑμεῖς συνετάξατε, ὡς αὐτοὶ ἐν ταῖς ἐπιστο- 
λαῖς πρὸς ἅπαντας ἐκομπάσατε, καὶ ᾿ἀρσῆν ἀποκτεί- 
ναντός σου μετὰ Βαγώου, καὶ τὴν ἀρχὴν κατασχόντος 
οὐ δικαίως οὐδὲ κατὰ τὸν Περσῶν νόμον, ἀλλὰ ἀδι- 
κοῦντος Πέρσας, καὶ ὑπὲρ ἐμοῦ πρὸς τοὺς Ἕλληνας 
γράμματα οὐκ ἐπιτήδεια διαπέμποντος, Όπως πρός µε 


2 τῇ χώρα ἀμυνῶν Krüg. (ed), τὴν χώραν ἀμύνων A | 
15 ἐπιστολὴ ἡ] ἡ, quod coni. Xrüg., habet A 
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πολεμῶσι, καὶ χρήματα ἀποστέλλοντος πρὸς «ακεδαι- 
μονίους καὶ ἄλλους τινὰς τῶν Ελλήνων, καὶ τῶν μὲν 
ἄλλων πόλεων οὐδεμιᾶς δεχομένης, «4ακεδαιµονίων δὲ 
λαβόντων, καὶ τῶν παρὰ σοῦ πεμφϑέντων τοὺς ἐμοὺς 
s φίλους διαφϑειράντων καὶ τὴν εἰρήνην, ἣν τοῖς Ἕλλησι 
κατεσκεύασα, διαλύειν ἐπιχειρούντων — ἐστράτευσα 
ἐπὶ σὲ ὑπάρξαντος σοῦ τῆς ἔχϑρας. ἐπεὶ δὲ μάχῃ Τ 
νενίκηκα πρότερον μὲν τοὺς σοὺς στρατηγοὺς καὶ σα- 
τράπας, νῦν δὲ σὲ καὶ τὴν μετὰ σοῦ δύναμιν, καὶ τὴν 
ιο χώραν ἔχω τῶν ϑεῶν μοι δόντων, ὅσοι τῶν μετὰ σοῦ 
παραταξαμένων μὴ ἐν τῇ μάχῃ ἀπέϑανον, ἀλλὰ παρ᾽ 
ἐμὲ κατέφυγον, τούτων ἐπιμέλομαι καὶ οὐκ ἄκοντες 
παρ ἐμοί εἶσιν, ἀλλὰ αὐτοὶ ἑκόντες ξυστρατεύονται 
μετ ἐμοῦ. ὡς οὖν ἐμοῦ τῆς ᾿ασίας ἁπάσης κυρίου 8 
15 ὄντος ἧκε πρὸς ἐμέ. εἰ δὲ φοβῇ μὴ ἐλδὼν πάϑῃς τι 
ἐξ ἐμοῦ ἄχαρι, πέμπε τινὰς τῶν φίλων τὰ πιστὰ ληψο- 
μένους. ἐλϑὼν δὲ πρός us τὴν μητέρα καὶ τὴν γυ- 
ναῖκα καὶ τοὺς παῖδας καὶ εἰ ἄλλο τι θέλεις αἴτει καὶ 
λάμβανε. © τι γὰρ ἂν πείϑῃς ἐμὲ ἔσται σοι. καὶ τοῦ 9 
so λοιποῦ ὅταν πέµπῃς παρ᾽ ἐμὲ, ὡς πρὸς βασιλέα τῆς 
Ασίας πέμπε, μηδὲ [ἃ] ἐξ ἴσου ἐπίστελλε, ἀλλ ὡς o 
κυρίῳ ὄντι πάντων τῶν σῶν φράξε εἴ του den‘ εἰ δὲ 
un, ἐγὼ βουλεύσομαι περὶ σοῦ ὡς ἀδικοῦντος. εἰ δ᾽ 
ἀντιλέγεις περὶ τῆς βασιλείας, ὑπομείνας ἔτι ἀγώνισαι 
25 περὶ αὐτῆς καὶ μὴ φεῦγε, ὡς ἐγὼ ἐπὶ σὲ πορεύσομαι 
οὗ ἂν 18. 
Πρὸς μὲν Aupeiov ταῦτ ἐπέστειλεν. ἐπεὶ δ᾽ ἔμαϑεν 15 
τά τε χρήματα ὅσα σὺν Κωφῆνι τῷ ᾿“ρταβάξου ἀπο- 


3 δὲ Schn., τε A || 19 πείθης] πείσῃς Krüg. (οἷ) || 21 [&à] 
om. vulg.; & (βούλειν V; fortasse μηδέ τι 
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πεπόμφει εἰς «4αμασκὺν «4{αρεῖος ὅτι ἑάλωκε, καὶ ὅσοι 
Περσῶν ἀμφ᾽ αὐτὰ ἐγκατελείφθησαν ξὺν τῇ ἄλλη βασι- 
λικῇ κατασκευῇ ὅτι καὶ οὗτοι ἑάλωσαν, ταῦτα μὲν ὀπίσω 
κομίσαντα ἐς Ἰαμασκὸν Παρμενίωνα φυλάσσειν ἐκέλευε. 
τοὺς δὲ πρέσβεις τῶν Ἑλλήνων ob πρὸς «4αρεῖον πρὸ 
τῆς μάχης ἀφιγμένοι ἦσαν, ἐπεὶ καὶ τούτους ἑαλωκέναι 
ἔμαϑεν, παρ᾽ αὑτὸν πέμπειν ἐκέλευεν. ἦσαν δὲ Εὐϑυ- 
κλῆς μὲν Σπαρτιάτης, Θεσδαλίσκος δὲ ᾿Ισμηνίου καὶ 
4ιονυσόδωρος Ὀλυμπιονίκης Θηβαῖοι, ᾿Ιφικράτης δὲ ὁ 


᾿Ιφικράτους τοῦ στρατηγοῦ ᾿ἀϑηναῖος. καὶ οὗτοι ὡς. 


ἧκον παρὰ 4λέξανδρον, Θεσσαλίσκον μὲν καὶ «4ιονυσό- 
δωρον καίπερ Θηβαίους ὄντας εὐϑὺς ἀφῆκεν, τὸ μέν 
τι κατοικτίσει τῶν Θηβῶν, τὸ δὲ ὅτι συγγνωστὰ δε- 
δρακέναι ἐφαίνοντο, ἠνδραποδισμένης ὑπὸ Μακεδόνων 


τῆς πατρίδος σφίσιν τε ἥντινα ἠδύναντο ὠφέλειαν 15 


εὑρισκόμενοι καὶ εἰ δή τινα καὶ τῇ πατρίδι ἐκ Περ- 
σῶν καὶ ζἱαρείου: ταῦτα μὲν ὑπὲρ ἀμφοῖν ἐπιεικῆ 
ἐνϑυμηϑείς, ἰδίᾳ δὲ Θεσσαλίσκον μὲν αἰδοῖ τοῦ γένους 
ἀφιέναι εἶπεν, ὅτι τῶν ἐπιφανῶν Θηβαίων ἦν, Ίνονυ- 


σόδωρον δὲ ἐπὶ τῇ νίκῃ τῶν Ὀλυμπίων. ᾿Ιφικράτην so 


δὲ φιλία τε τῆς ᾿αϑηναίων πόλεως καὶ μνήμῃ τῆς 
δόξης τοῦ πατρὸς ζῶντά τε ἀμφ᾽ αὑτὸν ἔχων ἐς τὰ 
μάλιστα ἐτίμησε καὶ νόσῳ τελευτήσαντος τὰ ὀστᾶ ἐς 
τὰς ᾿{ϑήνας τοῖς πρὸς γένους ἀπέπεμψεν. Εὐϑυκλέα 


δὲ ακεδαιμόνιόν τε ὄντα, πόλεως περιφανῶς ἐχϑρᾶς ss 


ἐν τῷ τότε, καὶ αὐτὸν οὐδὲν ἰδίᾳ εὑρισκόμενον ἐς 
ξυγγνώμην ὅ τι καὶ λόγου ἄξιον, τὰ μὲν πρῶτα ἐν 
φυλακῇ ἀδέσμῳ εἶχεν, ὕστερον δέ, ὡς ἐπὶ μέγα εὐτύχει, 


καὶ τοῦτον ἀφῆκεν. 


1 ἑάλωκε] ἑαλώκει Krüg. (ed), ἑάλω Sint. | 2 τῇ ἄλλη 
«τῇ» Krüg. 
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Ἐκ Μαράϑου δὲ ὁρμηϑεὶς Βύβλον τε λαμβάνει 
ὁμολογίᾳ ἐνδοθεῖσαν καὶ Σιδῶνα αὐτῶν Σιδωνίων 
ἐπικαλεσαμένων κατὰ ἔχθος τὸ Περσῶν καὶ «4αρείου. 
ἐντεῦϑεν δὲ προὐχώρει ὡς ἐπὶ Τύρον": καὶ ἐντυγχά- 
ενουσιν αὐτῷ κατὰ τὴν ὁδὸν πρέσβεις Τυρίων ἀπὸ τοῦ 
κοινοῦ ἐσταλμένοι ὡς ἐγνωκότων Τυρίων πράσσειν ὅ 
τι ἂν ἐπαγγέλλῃ ᾿λέξανδρος. ὁ δὲ τήν τε πόλιν ἐπαι- 
νέσας καὶ τοὺς πρέσβεις (καὶ γὰρ ἦσαν τῶν ἐπιφανῶν 
ἐν Τύρῳ οἵ τε ἄλλοι καὶ ὁ τοῦ βασιλέως τῶν Τυρίων 
10 παῖς. αὐτὸς δὲ ὁ βασιλεὺς ᾽Αζέμιλκος uev «4ὐτοφρα- 
δάτου ἔπλει) ἐκέλευσεν ἐπανελϑόντας φράσαι Τυρίοις, 
ὅτι ἐθέλοι παρελθὼν ἐς τὴν πόλιν ὃῦσαι τῷ Ἡρακλεῖ. 
Ἔστι γὰρ ἐν Τύρῳ ἱερὸν Ἡρακλέους παλαιότατον 

ὧν μνήμη ἀνθρωπίνη διασώξεται, οὐ τοῦ Aoyelov 
15 Ηρακλέους τοῦ ᾿λκμήνης- πολλαῖς γὰρ γενεαῖς πρό- 
τερον τιμᾶται ἐν Τύρῳ Ἡρακλῆς ἢ Κάδμον ἐκ Φοινί- 
uns ὁρμηϑέντα Θήβας κατασχεῖν καὶ τὴν παῖδα Κάδμῳ 
τὴν Σεμέλην γενέσθαι, ἐξ ἧς καὶ ὁ τοῦ Aids «4{ιόνυσος 
γίγνεται. «ιόνυσος μὲν δὴ τρίτος ἂν ἀπὸ Κάδμου 
% εἴη, κατὰ «4άβδακον τὸν Πολυδώρου τοῦ Κάδμου 
παῖδα, Ἡρακλῆς δὲ ὁ ᾿ἀργεῖος κατ Οἰδίποδα μάλιστα 
τὸν Λαΐου. σέβουσι δὲ καὶ Αἰγύπτιοι ἄλλον Ἡρακλέα, 
οὐχ ὄνπερ Τύριοι ἢ Ἕλληνες, ἀλλὰ λέγει Ἡρόδοτος, 
ὅτι τῶν δώδεκα ϑεῶν ᾿Ἡρακλέα ἄγουσιν Αἰγύπτιοι. 
ss καϑάπερ καὶ ᾿ϑηναῖοι «{4ιόνυσον τὸν. 4ιὸς καὶ Κόρης 
σέβουσιν, ἄλλον τοῦτον «4ιόνυσον᾽ καὶ ὁ Ἴακχος ὁ 


1—p.111,4 = Exc. poliorceticum 1, p. 307 ed. Wescher 


9 τὸ Περσῶν καὶ Δαρείου] Ζαρείου τε καὶ Περσῶν > | 
4 ἐντεῦθεν] ἔνθεν Krüg.; v. ad p. 19, 17 || 7 ἐπαγγέλλῃ] ἐπαγ- 
γέλλοι 9. | Ἀλέξανδρος om. 9- | 8—11 καὶ γὰρ — ἔπλει om. 9. | 
14 — p. 97, 2 οὐ τοῦ — θῦσαι Ἀλέξανδρος om. 9 
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μυστικὸς τούτῳ τῷ «4ιονύσῳ, οὐχὶ τῷ Θηβαίῳ, èx- 
ἄδεται. ὡς τόν γε ἐν Ταρτησσῷ πρὸς ᾿Ιβήρων τιμώ- 
μενον Ἡρακλέα, ἵνα καὶ στῆλαί τινες Ἡρακλέους ὦνο- 
μασμέναι εἶσι, δοκῶ ἐγὼ τὸν Τύριον εἶναι Ἡρακλέα, 
ὅτι Φοινίκων κτίσμα ἡ Ταρτησσὸς καὶ τῷ Φοινίκων 
νόμῳ ὅ τε νεὼς πεποίηται τῷ Ηρακλεῖ τῷ ἐκεῖ καὶ αἱ 
ϑυσίαι Δύονται. Γηρυόνην δέ, ἐφ᾽ ὄντινα ὁ ᾿ἀργεῖος 
Ἡρακλῆς ἐστάλη πρὸς Εὐρυσθέως τὰς βοῦς ἀπελάσαι 
τὰς Γηρυόνου καὶ ἀγαγεῖν ἐς Μυκήνας, οὐδέν τι προσ- 
(xs τῇ γῇ τῇ ᾿Ιβήρων ᾿Εκαταῖος ὁ λογοποιὸς λέγει, ιο 
οὐδὲ ἐπὶ νῆσόν τινα ᾿Ερύϑειαν (τῆς» ἔξω τῆς μεγάλης 
θαλάσσης σταλῆναι Ἡρακλέα, ἀλλὰ τῆς ἠπείρου τῆς 
περὶ ᾽ἀμπρακίαν τε καὶ Aupıldyovs βασιλέα γενέσθαι 
Γηρυόνην καὶ ἐκ τῆς ἠπείρου ταύτης ἀπελάσαι 'Hoa- 
κλέα τὰς βοῦς, οὐδὲ τοῦτον φαῦλον ἆθλον τιϑέμενον. s 
οἶδα δὲ ἐγὼ καὶ sig τοῦτο ἔτι εὔβοτον τὴν ἤπειρον 
ταύτην καὶ βοῦς τρέφουσαν καλλίστας' καὶ ἐς Εὐρυ- 
σθέα τῶν μὲν ἐξ ᾿Ηπείρου βοῶν κλέος ἀφῖχθαι καὶ 
τοῦ βασιλέως τῆς ᾿Ηπείρου τὸ ὄνομα τὸν Γηρυόνην 
οὐκ ἔξω τοῦ εἰκότος τίϑεμαι' τῶν δὲ ἐσχάτων τῆς so 
Εὐρώπης ᾿Ιβήρων οὔτ᾽ ἂν τοῦ βασιλέως τὸ ὄνομα 
γιγνώσκειν Εὐρυσϑέα, οὔτε εἰ βοῦς καλαὶ ἐν τῇ χώρα 
ταύτῃ νέμονται, εἰ μή τις τὴν Ἥραν τούτοις ἐπάγων, 
ὡς αὐτὴν ταῦτα Ἡρακλεῖ δι Εὐρυσθέως ἐπαγγέλλουσαν, 
τὸ οὐ πιστὸν τοῦ λόγου ἀποκρύπτειν ἐϑέλοι τῷ μύϑῳ. ss 


οι 


6 cf. Eustath. ad Dion. Perieg. 451 | 7—17 cf. Eustath. 
ad Dion. Perieg. 558 


10 τῇ ᾿Ιβήρων] τῶν Ἰβ. Eust. | 11 «τῆς) add. Grundm. 
p. 41 | 18 Αμπρακίαν] forma antiquior, cf. Bursian, Geogr. v. 
Griechenl, I p. 86 adn. 2 | 15 βοῦς vulg., βόας A Eust. | τοῦ- 
τον] τοῦτο Eust. 


16, 4 — 17,3 97 


Τούτῳ τῷ Ἡρακλεῖ τῷ Τυρίῳ ἔφη ἐθέλειν ϑῦσαι 7 D 
᾽αλέξανδρος. ὡς δὲ ἀπηγγέλϑη ταῦτα πρὸς τῶν πρέσ- 
βεων sig τὴν Τύρον, τὰ μὲν ἄλλα ἔδοξέ σφισι ποιεῖν 
ὦ τι περ ἐπαγγέλλοι “4λέξανδρος, ἐς δὲ τὴν πόλιν μήτε 

5 τινὰ Περσῶν μήτε Μακεδόνων δέχεσθαι, ὡς τοῦτο ἔς 
τε τὰ παρόντα τῷ λόγῳ εὐπρεπέστατον καὶ ἐς τοῦ πολέ- 
µου τὴν κρίσιν, ἄδηλον ἔτι οὖσαν, ἀσφαλέστατόν σφισι 
γνωσόμενοι. ὡς δὲ ἐξηγγέλϑη ᾿Αλεξάνδρῳ τὰ ἐκ τῆς 8 
Τύρου, τοὺς μὲν πρέσβεις πρὸς ὀργὴν ὀπίσω ἆπ- 

10 ἔπεμψεν, αὐτὸς δὲ συναγαγὼν τούς τε ἑταίρους καὶ 
τοὺς ἡγεμόνας τῆς στρατιᾶς καὶ ταξιάρχας καὶ ἱλάρχας 
ἔλεξεν ὧδε. 

Avdoss φίλοι καὶ ξύμμαχοι, ἡμῖν οὔτε τὴν ἐπ 17 
Αἰγύπτου πορείαν ἀσφαλῆ ὁρῶ ϑαλασσοκρατούντων 

15 Περσῶν, «4αρεῖόν τε διώκειν ὑπολειπομένους αὐτὴν τε 
ὀπίσω τὴν τῶν Τυρίων πόλιν ἀμφίβολον καὶ ἀαἴγυπτον 
καὶ Κύπρον ἐχομένας πρὸς Περσῶν, οὐδὲ τοῦτο opa- 
λὲς ἔς τε τὰ ἄλλα καὶ μάλιστα δὴ ἐς τὰ Ελληνικὰ 
πράγματα, μή ποτε ἄρα ἐπικρατήσαντες αὖϑις τῶν ἐπὶ 2 

ο ϑαλάσσῃ χωρίων οἱ Πέρσαι, προχωρησάντων ἡμῶν ξὺν 
τῇ δυνάμει ὡς ἐπὶ Βαβυλῶνά τε καὶ «4αρεῖον, αὐτοὶ 
ξὺν πλείονι στόλῳ μετ[αγ]άγοιεν τὸν πόλεμον ἐς τὴν 
Ἑλλάδα, Ιακεδαιμονίων μὲν ἐκ τοῦ εὐϑέος ἡμῖν xoAs- 
μούντων, τῆς δὲ ᾿{ϑηναίων πόλεως φόβῳ μᾶλλόν τι ἢ 

ο εὐνοίᾳ τῇ πρὸς ἡμᾶς πρὸς τὸ παρὸν κατεχομένης. 


e 


ἐξαιρεθείσης δὲ Τύρου ἤ τε Powixn ἔχοιτο ἂν πᾶσα 


ws 


4 ἐπαγγέλλοι 9, ἐπαγγέλλει A | 5 δέχεσθαι] ἐσδέχεσθαι 9 | 
5—8 ὡς-- γνωσόμενοι om. 9: | 8 γνωσόμενοι] γενησόμενον 
Lobeck ad Phrynich. p.248 | τὰ] ταῦτα 9 | 9. 10 ἀπέπεμψεν] 
ἀπέπεμπεν 9: | 11 τοὺς om. 9: | ἱλάρχας] λοχάγους ὃ | 12 — 
p. 98, 17 ἕλεξεν — λέγων om. 9: || 16 Solei OOY, quod pro 
vulg. ὑπολιπομένους coni. Sint. (ed.), habet A || 22 [αγ] del. Krüg. 
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καὶ τὸ ναυτικὺν ὅπερ πλεῖστόν τε καὶ κράτιστον τοῦ 
Περσικοῦ, τὸ Φοινίκων, παρ᾽ ἡμᾶς μεταχωρήσειν εἰκός' 
οὐ γὰρ ἀνέξονται οὔτε οἱ ἐρέται οὔϑ᾽ οἱ ἐπιβάται 
Φοίνικες ἐχομένων σφίσι τῶν πόλεων αὐτοὶ ὑπὲρ ἄλ- 
λῶν πλέοντες κινδυνεύειν: Κύπρος δὲ ἐπὶ τῷδε ἢ oU 5 
χαλεπῶς ἡμῖν προσχωρήσει ἡ ἐξ ἐπίπλου εὐμαρῶς 

4 ληφϑήσεται. καὶ ταῖς τε ἐκ Μακεδονίας ναυσὶ καὶ 
ταῖς Φοινίσσαις πλεόντων ἡμῶν τὴν ϑάλασσαν καὶ 
Κύπρου ἅμα προσγενομένης ϑαλασσοκρατοϊμέν τε ἂν 
βεβαίως καὶ ὁ ἐς Αἴγυπτον στόλος εὐμαρῶς ἡμῖν ἐν ιο 
ταὐτῷ γίγνεται. αἴγυπτον δὲ παραστησαμένοις ὑπέρ TE 
τῆς Ελλάδος καὶ τῆς οἰκείας οὐδὲν ἔτι ὕποπτον ὑπο- 
λείπεται, τόν τε ἐπὶ Βαβυλῶνος στόλον μετὰ τοῦ ἐς τὰ 
οἴκοι ἀσφαλοῦς καὶ ξὺν μείξονι ἅμα ἀξιώσει ποιησό- 
µεθα ἀποτετμημένοι τήν τε ϑάλασσαν Περαῶν ξύμ- 
πασαν καὶ τὴν ἐπὶ τάδε τοῦ Εὐφράτου γῆν. 

18 Ταῦτα λέγων οὐ χαλεπῶς ἔπειϑεν ἐπιχειρεῖν τῇ 
Too καί τι καὶ ϑεῖον ἀνέπειϑεν αὐτόν, ὅτι ἐνύπνιον 
αὐτῆς ἐκείνης τῆς νυκτὸς ἐδόκει αὐτὸς μὲν τῷ τείχει 
προσάγειν τῶν Τυρίων, τὸν δὲ “Ἡρακλέα δεξιοῦσϑαί zo 
τε αὐτὸν καὶ ἀνάγειν ἐς τὴν πόλιν. καὶ τοῦτο ἐξηγεῖτο 
᾿{ρίστανδρος ὡς ξὺν πόνῳ ἁλωσομένην τὴν Τύρον, ὅτι 
καὶ τὰ τοῦ Ἡρακλέους ἔργα ξὺν πόνῳ ἐγένετο. καὶ 
γὰρ καὶ μέγα ἔργον τῆς Τύρου ἡ πολιορκία ἐφαίνετο. 

2 vijóóg τε γὰρ αὐτοῖς ἡ πόλις ἦν καὶ τείχεσιν ὑψηλοῖς ss 
πάντῃ ὠχύρωτο᾽ καὶ τὰ ἀπὸ ΦΔαλάσσης πρὸς τῶν Tv- 
ρίων μᾶλλόν τι ἐν τῷ τότε ἐφαίνετο, τῶν τε Περσῶν 


» 
-ι 


4 Φοίνικες delendumne? | 5 δὲ) τε Krüg. || 17. 18 ἐπιχειρεῖν 
et τῇ Γύρω inversa 9: || 19 αὐτῆς om. ϑ | τῆς νυκτὸς et ἐδό- 
κει inversa 9: | 91 — p. 99, 4 καὶ τοῦτο --- ἔστι om. 9- 
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ἔτι ϑαλασσοκρατούντων καὶ αὐτοῖς τοῖς Τυρίοις νεῶν 
ἔτι πολλῶν περιουσῶν. 
“Ὥς δὲ ταῦτα ὅμως ἐκράτησε, χῶμα ἔγνω χωννύναι 
ἐκ τῆς ἠπείρου ὡς ἐπὶ τὴν πόλιν. ἔστι δὲ πορϑμὸς 
5 τεναγώδης τὸ χωρίον καὶ τὰ μὲν πρὸς τῇ ἠπείρῳ τῆς 
ϑαλάσσης βραχέα καὶ πηλώδη αὐτοῦ, τὰ δὲ πρὸς αὐτῇ 
τῇ πόλει, ἵνα τὸ βαϑύτατον τοῦ διάπλου, τριῶν μά- 
λιστα ὀργυιῶν τὸ βάϑος, ἀλλὰ λίϑων τε πολλῶν 
ἀφθονία ἦν καὶ ὕλης, ἥντινα τοῖς λίϑοις ἄνωϑεν 
10 ἐπεφόρουν, χάρακές τε οὐ χαλεπῶς κατεπήγνυντο ἐν 
τῷ πηλῶ καὶ αὐτὸς ὁ πηλὸς ξύνδεσμος τοῖς λίϑοις ἐς 
τὸ ἐπιμένειν ἐγίγνετο. καὶ προθυμία τῶν τε Maxs- 
δόνων ἐς τὸ ἔργον καὶ ᾿Αλεξάνδρου πολλὴ ἦν παρόν- 
τος τε καὶ αὐτοῦ ἕκαστα ἐξηγουμένου καὶ τὰ μὲν λόγῳ 
15 ἐπαίροντος, τὰ δὲ καὶ χρήμασι τούς τι ἐκπρεπέστερον 
κατ ἀρετὴν πονουμένους ἐπικουφίζοντος. ἀλλ᾽ ἔστε 
μὲν τὸ πρὸς τῇ ἠπείρῳ ἐχώννυτο, οὐ χαλεπῶς πρού- 
χώρει τὸ ἔργον, ἐπὶ βάθος τε ὀλίγον χωννύμενον 
καὶ οὐδενὸς ἐξείργοντος. ὡς δὲ τῷ τε βαθυτέρῳ ἤδη 
so ἐπέλαξον καὶ ἅμα τῇ πόλει αὐτῇ ἐγγὺς ἐγίγνοντο, ἀπό 
τε τῶν τειχῶν ὑψηλῶν ὄντων βαλλόμενοι ἐκακοπάϑουν, 
ἅτε καὶ im ἐργασίᾳ μᾶλλόν τι ἢ ὡς ἐς μάχην ἀκριβῶς 
ἐσταλμένοι, καὶ ταῖς τριήρεσιν ἄλλῃ καὶ ἄλλη τοῦ χώ- 
3 — p. 110, 14] haec in initio paulum mutata exhibet 


Anonymus de obsid. toler., p. 328, 4 — 330, 24 et p. 361, 
1—41 ed. Thévenot. 





2 περιουσῶν Schm. (ed.) ex k, περὀυσῶν (sic) A | 6 πηλώδη] 
τεναγώδη 9: | 7 ἵνα] ὅπου ubique pro ἵνα «B | 8 ὀργυιῶν 
Αα, ὀργυῶν BF | πολλῶν] πολλὴ > || 11. 12 τοῖς λύϑοις et ἐς τὸ 
ἐπιμένειν inversa αβ || 12—16 καὶ — ἐπικουφίξοντος om. 9 | 
14 ἕκαστα om. «B || 17 τὸ AB, τῇ «, τὰ 9 | 18.19 ἐπὶ — 
ἐξείργοντος om. 9: | 21—23 ἐκαχοπάϑουν — ἐσταλμένοι om. 
«B | 22 μᾶλλόν τι] τι μᾶλλον 9 
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ματος ἐπιπλέοντες οἱ Τύριοι, ἅτε δὴ ϑαλασσοχρατοῦν- 
τες ἔτι, ἄπορον πολλαχῇ τὴν πρόσχωσιν τοῖς Μακε- 
6 δόσιν ἐποίουν. καὶ οἱ Μακεδόνες πύργους ἐπ᾽ ἄκρου 
τοῦ χώματος. Ó τι περ προκεχωρήχει αὐτοῖς ἐπὶ πολὺ 
τῆς ϑαλάσσης, ἐπέστησαν δύο καὶ μηχανὰς ἐπὶ τοῖς 5 
πύργοις. προκαλύμματα δὲ δέρρεις καὶ διφθέραι αὐτοῖς 
ἦσαν, ὡς μήτε πυρφόροις βέλεσιν ἀπὸ τοῦ τείχους 
βάλλεσϑαι, τοῖς τε ἐργαξομένοις προβολὴν ἐν τῷ αὐτῷ 
εἶναι πρὸς τὰ τοξεύματα ἅμα τε ὅσοι προσπλέοντες 
τῶν Τυρίων ἔβλαπτον τοὺς χωννύντας, ἀπὺ τῶν πύρ- ιο 
yov βαλλόμενοι οὐ χαλεπῶς ἀνασταλήσεσϑαι ἔμελλον. 
19 Οἱ δὲ Τύριοι πρὸς ταῦτα ἀντιμηχανῶνται τοιόνδε. 
ναῦν ἱππαγωγὸν κλημάτων τε ξηρῶν καὶ ἄλλης ὕλης 
εὐφλέκτου ἐμπλήσαντες δύο ἱστοὺς ἐπὶ τῇ πρώρα 
καταπηγνύουσι καὶ ἐν κύκλῳ περιφράσσουσιν ἐς ὅσον 15 
μακρότατον, ὡς φορυτόν τε ταύτῃ καὶ δᾷδας ὅσας 
πλείστας δέξασθαι’ πρὸς δὲ πίσσαν τε καὶ ϑεῖον καὶ 
ὅσα ἄλλα ἐς τὸ παρακαλέσαι μεγάλην φλόγα ἐπὶ ταύτῃ 
ἐπεφόρησαν. παρέτειναν δὲ καὶ κεραίαν διπλῆν ἐπὶ 
τοῖς ἱστοῖς ἀμφοτέροις, καὶ ἀπὸ ταύτης ἐξήρτησαν ἐν z0 
D λέβησιν ὅσα ἐπιχυθέντα ἢ ἐπιβληϑέντα ἐπὶ μέγα τὴν 
φλόγα ἐξάψειν ἔμελλεν, ἕρματά τε ἐς τὴν πρύμναν 


ες 
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1 viel οἷα Krüg,; cf. Grundm. p. 60 i.f. | δῇ om. 9 | 
2 πολλαχῇ] πολλαχοῦ F | πρόσχωσιν] προσχώρησιν 9: | 3 ἐπ 
ἄκρου aß 9, ἐπάνω A || 4 ἐπὶ πολὺ om. «B | 5 δύο om. © | 
6 προκαλύμματα] προκάλυμμα 9; cf. Thuc. Π 75,5 | αὐτοῖς 
vulg., αὐταῖς Ae 8 ὃ || 10—11 ἀπὸ ---βαλλόμενοι om. 9. | 12 (vi) 
τοιόνδε Sint. | 13 κλημάτων] κληματίδων 9: cf. Thuc. VII 68,4 || 
18 ἐπὶ ταύτῃ] ἐπὶ ταῦτα 9, ἐπ αὐτὴν Krüg., [ἐπὶ] ταύτῃ 
Sint. | 20.21 ἐν λέβησιν ὅσα] ὅσα ἐν Λέβεσιν (sic) αβ || 22 ἔρ- 
ματα] ἕρμα Suid. 
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ἐνέϑεσαν, τοῦ εξᾶραι ἐς ὕψος τὴν πρῶραν πιεξομένης 
κατὰ πρύμναν τῆς νεώς. ἔπειτα ἄνεμον τηρήσαντες 3 D 
ὡς ἐπὶ τὸ χῶμα ἐπιφέροντα ἐξάψαντες τριήρεσι τὴν 
ναῦν κατ οὐρὰν εἶλκον. ὡς δὲ ἐπέλαξον ἤδη τῷ τε 
χώματι καὶ τοῖς πύργοις, πῦρ ἐμβαλόντες ἐς τὴν ὕλην 
καὶ ὡς βιαιότατα ἅμα ταῖς τριήρεσιν ἐπανελκύσαντες 
τὴν ναῦν ἐνσείουσιν ἄκρῳ τῷ χώματι' αὐτοὶ δὲ οἱ ἐν 
τῇ νηΐ καιομένῃ ἤδη ἐξενήξαντο οὐ χαλεπῶς. καὶ ἐν 4 
τούτῳ Íj τε φλὸξ πολλὴ ἐνέπιπτε τοῖς πύργοις καὶ αἱ 
κεραῖαι περικλασϑεῖσαι ἐξέχεαν ἐς τὸ πῦρ ὅσα ἐς 
ἔξαψιν τῆς φλογὸς παρεσκευασμένα ἦν. οἱ δ᾽ ἀπὸ τῶν 
τριήρων πλησίον τοῦ χώματος ἀνακωχεύοντες ἐτόξευον 
ἐς τοὺς πύργους, ὡς μὴ ἀσφαλὲς εἶναι πελάσαι ὅσοι 
σβεστήριόν τι τῇ φλογὶ ἐπέφερον. καὶ ἐν τούτῳ κατ- 5 
15 εχοµένων ἤδη ἐκ τοῦ πυρὸς τῶν πύργων ἐκδραμόντες 
ἐκ τῆς πόλεως πολλοὶ καὶ ἐς κελήτια ἐμβάντες ἄλλῃ 
καὶ ἄλλη: ἐποχείλαντες τοῦ χώματος τόν τε χάρακα οὐ 
χαλεπῶς διέσπασαν τὸν πρὸ αὐτοῦ προβεβλημένον καὶ 
τὰς μηχανὰς ξυμπάσας κατέφλεξαν, ὅσας μὴ τὸ ἀπὸ 
20 τῆς νεὼς πῦρ ἐπέσχεν. ᾿Αλέξανδρος δὲ τό τε χῶμα 6 
ἀπὸ τῆς ἠπείρου ἀρξαμένους πλατύτερον χωννύναι, 
ὡς πλείονας δέξασθαι πύργους, καὶ τοὺς μηχανοποιοὺς 
μηχανὰς ἄλλας κατασκευάξειν ἐκέλευσεν. ὡς δὲ ταῦτα 


σι 


e 


1 


1. 9 ἐνέθεσαν — πρύμναν om. œ || 1 ἐνέδεσαν] ἔϑεσαν 9. 
ἐσθέντες t, ἐνϑέντες x | πιεξομένης B 9: Suid., πιεζουµένης A || 
9 i vnog Suid. | 4 κατ οὐρὰν Krüg. (ed.) e gl. codicis B, 
κατ᾽ οὖρον A, xar’ οὐρὸν αβ, κατα τουρον (sic) 9: | 5—T καὶ 
--χώματι om, 9: | 10 ἐξέχεαν] ἐξέχεον 9: || 11 παρεσκευασμένα 
ἦν] παρεσκεύαστο 9: | 16 ἐκ τῆς πόλεως et πολλοὶ inversa 9 | 
ἐμβάντες] ἐσβάντες ὃ | 18 διέσπασαν] διασπάσαντες 9| 21 &o- 
ξαμένους πλατύτερον χωννύναι] ἀρξάμενος ἔγνω χωννύναι πλα- 
τύτερον 9. | 22 πλείονας 9, πλέονας Λαβ; illa forma in Ana- 
basi sollemnis est || 23 ὡς] <r> ὦ Pfi. | 23 — p. 105, 3 ὡς 


20 


το 
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παρεσκευάξετο, αὐτὸς τούς TE ὑπασπιστὰς ἀναλαβὼν 
καὶ τοὺς ᾿Αγριᾶνας ἐπὶ Σιδῶνος ἐστάλη. ὡς ἀϑροίσων 
ἐκεῖ ὅσαι ἤδη ἦσαν αὐτῷ τριήρεις, ὅτι ἀπορώτερα 
τὰ τῆς πολιορκίας ἐφαίνετο ϑαλασσοχρατούντων τῶν 
Τυρίων. 

Ἐν τούτῳ δὲ Γηρόστρατός τε ὁ ᾿ἀράδου βασιλεὺς 
καὶ Ἔνυλος ὁ Βύβλου ὡς ἔμαϑον τὰς πόλεις σφῶν 
vx ᾿Αλεξάνδρου ἐχομένας, ἀπολιπόντες Αὐτοφραδάτην 


τε καὶ τὰς ξὺν αὐτῷ νέας παρ ᾿Αλέξανδρον ξὺν τῷ 


ναυτικῷ τῷ σφετέρῳ ἀφίκοντο καὶ αἱ τῶν Σιδωνίων 
τριήρεις σὺν αὐτοῖς, ὥστε Φοινίκων μὲν νῆες ὀγδο- 
ήκοντα μάλιστα αὐτῷ παρεγένοντο. ἧκον δὲ ἐν ταῖς 
2 av b d 4 ἐγ , ϱ/ 

αὐταῖς ἡμέραις καὶ ἐκ Ῥόδου τριήρεις ý τε περίπολος 
καλουμένη καὶ ξὺν ταύτῃ ἄλλαι ἐννέα, καὶ ἐκ Σόλων 
καὶ Μαλλοῦ τρεῖς καὶ 4ύκιαι δέκα, ἐκ Μακεδονίας δὲ 
πεντηκόντορος, ἐφ᾽ ἧς Πρωτέας ὁ Avdoovixov ἐπέπλει. 
οὐ πολλῷ δὲ ὕστερον καὶ οἱ τῆς Κύπρου: βασιλεῖς 
ἐς τὴν Σιδῶνα κατέσχον ναυσὶν ἑκατὸν μάλιστα καὶ 
εἴκοσιν, ἐπειδὴ τήν τε ἤσσαν τὴν κατ ᾿Ισσὺν «4{αρείου 
ἐπύϑοντο καὶ ἢ Φοινίκη πᾶσα ἐγομένη ἤδη ὑπὸ Alet- 
ώνδρου ἐφόβει αὐτούς. καὶ τούτοις πᾶσιν ἔδωκεν 
᾿Αλέξανδρος ἄδειαν τῶν πρόσϑεν, ὅτι ὑπ᾽ ἀνόγκης 
μᾶλλόν τι ἡ κατὰ γνώμην τὴν σφῶν ἐδόκουν ἕυν- 
ταχθῆναι τοῖς Πέρσαις ἐς tò ναυτικόν. 

Ἐν ὦ δὲ ot τε αναὶ αὐτῷ ξυνεπήγνυντο καὶ αἱ 

ux "ny 

δὲ — ταχυναυτοῦσαι ἦσαν sic contracta in 9:: αὐτὸς δὲ στόλον 
ὅτι πλεῖστον ἀθροίξειν διενοεῖτο ἤδη γὰρ αὐτῷ ϑαλασσοκρα- 
τούντων Τυρίων ἀπορώτερα τὰ τῆς πολιορκίας ἐφαίνετο 

4 τῶν om. αβϑ' || 11. 12 ὀγδοήκοντα μάλιστα] ἐς ὀγδο- 
ήκοντα αβ, ut fortasse scribendum sit ἐς ὀγδ. μάλιστα || 18 ἐκ 
“Ρόδου om. «B8 || 14 alterum καὶ om. «B || 15 καὶ 4ύκιαι Krüg., 


καὶ Avxiag A, καλυκια (sic) αβ; καὶ (ἐκ) υκίας Sint. | 
16 πεντηκόντορος] πεντηκόντερος αβ 
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νῆες ὡς εἰς ἐπίπλουν τε καὶ ναυμαχίας ἀπόπειραν 
ἐξηρτύοντο, ἐν τούτῳ δὲ ἀναλαβὼν τῶν τε ἱππέων 
ἴλας ἔστιν ἃς καὶ τοὺς ὑπασπιστὰς καὶ τοὺς ᾿«γριᾶνάς 
τε καὶ τοὺς τοξότας ἐπ ᾿ἀραβίας στέλλεται εἰς τὸν 
s ἐντιλίβανον καλούμενον τὸ ὄρος' καὶ τὰ μὲν βία τῶν 
ταύτῃ ἐξελών, τὰ δὲ ὁμολογία παραστησάμενος Ev δέκα 
ἡμέραις ἐπανῆγεν ἐς τὴν Σιδῶνα, καὶ καταλαμβάνει 
Κλέανδρον τὸν Πολεμοκράτους ἐκ Πελοποννήσου ἥκοντα 
καὶ ξὺν αὐτῷ μισθοφόρους Ἕλληνας ἐς τετρακισχι- 
10 λύους. 

“Ὥς δὲ συνετέτακτο αὐτῷ τὸ ναυτικόν, ἐπιβιβάσας 
τοῖς καταστρωμασι τῶν ὑπασπιστῶν ὅσοι ἱκανοὶ ἐδό- 
κουν ἐς τὸ ἔργον, εἰ μὴ διέκπλοις μᾶλλόν τι ἢ ἐν 
χερσὶν ἡ ναυμαχία γίγνοιτο, ἄρας ἐκ τῆς Σιδῶνος 

16 ἐπέπλει τῇ Τύρῳ ξυντεταγμέναις ταῖς ναυσίν, αὐτὸς 
μὲν κατὰ τὸ δεξιὸν κέρας, ὃ δὴ ἐς τὸ πέλαγος αὐτῷ 
ἀνεῖχε, καὶ ξὺν αὐτῷ οἵ τε Κυπρίων βασιλεῖς καὶ ὅσοι 
Φοινίκων, πλὴν Πνυταγόρου. οὗτος δὲ καὶ Κρατερὸς 
τὸ εὐώνυμον κέρας εἶχον τῆς πάσης τάξεως. τοῖς δὲ 

eo Τυρίοις πρότερον μὲν ναυμαχεῖν ἐγνωσμένον ἣν, εἰ 
κατὰ ϑάλασσαν ἐπιπλέοι σφίσιν ᾿Αλέξανδρος, τότε δὲ 
πλῆϑος νεῶν πολὺ ἀπροσδοκήτως κατιδόντες (οὐ γάρ 
πω πεπυσμένοι ἦσαν τάς τε Κυπρίων ναῦς καὶ τὰς 
Φοινίκων ξυμπάσας ᾿Αλέξανδρον ἔχοντα) καὶ ἅμα vv- 

25 τεταγμένως τοῦ ἐπίπλου γιγνομένου (ὀλίγον γὰρ πρὶν 

προσχεῖν τῇ πόλει ἀνεκώχευσαν ἔτι πελάγιαι αἱ ξὺν 


1 τε om. αβ | 2 τε om. «8 | 7 ἐπανῆγεν] ἐπανῆκεν 
Krüg. | 8 Κλέανδρον Freinsh. ad Curt. IV 3, 11 coll. Arr. I 
24, 9; Curt. III 1, 1: ἀλέξανδρον Auß | 15 συντεταγμέναις 
€ B, ξυντεταγμένος A || 20 εἰ et 21 κατὰ θάλασσαν inversa α | 
οἱ δὲ] δὴ «B || 26 ἀνεκώχευσαν om. «B 
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᾽αλεξάνδρῳ νῆες, εἴ πως ἄρα ἐς ναυμαχίαν τοὺς Tv- 
ρίους προχαλέδαιντο, ἔπειτα οὕτως ξυνταξάμενοι, ὡς 
οὐκ ἀντανήγοντο, πολλῷ τῷ ῥοϑίῳ ἐπέπλεον) --- ταῦτα 
ὁρῶντες οἱ Τύριοι ναυμαχεῖν μὲν ἀπέγνωσαν, τριήρεσι 
δὲ ὅσας τῶν λιμένων τὰ στόματα ἐδέχοντο βύξην τὸν s 
ἔσπλουν φραξάμενοι ἐφύλασσον, ὡς μὴ ἐς τῶν ué- 
vov τινὰ ἐγκαϑορμισϑῆναι τῶν πολεμίων τὸν στόλον. 

9 Αλέξανδρος δέ, ὡς οὐκ ἀντανήγοντο οἱ Τύριοι, 
ἐπέπλει τῇ πόλει καὶ ἐς μὲν τὸν λιμένα τὸν πρὸς 
Σιδῶνος βιάξεσϑαι ἀπέγνω διὰ στενότητα τοῦ στό- ιο 
ματος καὶ ἅμα ἀντιπρώροις τριήρεσι πολλαῖς ὁρῶν nE- 
φραγμένον τὸν ἔσπλουν, τρεῖς δὲ τὰς ἐξωτάτω ἐφορ- 
μούσας τῷ στόματι τριήρεις προσπεσόντες οἱ Φοίνικες 
καὶ ἀντίπρωροι ἐμβαλόντες καταδύουσιν οἱ δὲ ἐν 
ταῖς ναυσὶν οὐ χαλεπῶς ἀπενήξαντο ἐς τὴν γῆν φιλίαν 

10 οὖσαν. τότε μὲν δὴ οὐ πόρρω τοῦ ποιητοῦ χώματος 
κατὰ νὸν αἰγιαλόν, ἵνα σκέπη τῶν ἀνέμων ἐφαίνετο, 
οἱ σὺν ᾿λεξάνδρῳ ὡρμίσαντο τῇ δὲ ὑστεραίᾳ τοὺς 
μὲν Κυπρίους ξὺν ταῖς σφετέραις ναυσὶ καὶ ᾿ἀνδρο- 
μάχῳ τῷ ναυάρχῳ κατὰ τὸν λιμένα τὸν ἐκ Σιδῶνος so 
φέροντα ἐκέλευσεν ἐφορμεῖν τῇ πόλει, τοὺς δὲ Pol- 
νικας κατὰ τὸν ἐπέκεινα τοῦ χώματος τὸν πρὸς Αἴγυπτον 
ἀνέχοντα, ἵνα καὶ αὐτῷ ἡ σκηνὴ ἦν. 

21 Ἤδη δὲ καὶ μηχανοποιῶν αὐτῷ πολλῶν ἔκ τε 
Κύπρου καὶ Φοινίκης ἁπάσης συλλελεγμένων μηχαναὶ s5 
πολλαὶ συμπεπηγμέναι ἦσαν, αἱ μὲν ἐπὶ τοῦ χώματος» 


Be 


5 


1. 2 εἶ πως — προκαλέσαιντο aß, om. A, e Veterum Mathe- 
maticorum ed. Thévenotiana p. 329, 21 add. Sint. (ed.), monente 
F. K. Hertlein, Progr. d. Wertheimer Lyceums 1861 | 10 τοῦ 
om. «B | 14 ἀντίπρωροι Bloomfield ad Thuc. IV 8,5, ἀντιπρώ- 
ροις Λαβ | 15.16 ἐς — οὖσαν om. «B || 26 — p. 105,3 αἱ μὲν 

g 
— ἤσαν om. «B 
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αἱ δὲ ἐπὶ τῶν ἱππαγωγῶν νεῶν, dg ἐκ Σιδῶνος ἅμα 
oL ἐκόμισεν, αἱ δὲ ἐπὶ τῶν τριήρων ὅσαι αὐτῶν οὐ 
ταχυναυτοῦσαι ἦσαν. ὡς δὲ παρεσκεύαστο ἤδη ξύμ- 2 
παντα, προσῆγον τὰς μηχανὰς κατά τε τὸ ποιητὸν 
5 χῶμα καὶ ἀπὸ τῶν νεῶν ἄλλῃ καὶ ἄλλῃ τοῦ τείχους 
προσορμιξομένων τε καὶ ἀποπειρωμένων τοῦ τείχους. 
Οἱ δὲ Τύριοι ἐπί τε τῶν ἐπάλξεων τῶν κατὰ τὸ 8 
χῶμα πύργους ξυλύνους ἐπέστησαν, ὡς ἀπομάχεσϑαι 
ἀπ αὐτῶν, καὶ εἴ πῃ ἄλλῃ αἱ μηχαναὶ προσήγοντο, 
1ο βέλεσί τε ἠμύνοντο καὶ πυρφόροις οἰστοῖς ἔβαλλον 
αὐτὰς τὰς ναῦς, ὥστε φόβον παρέχειν τοῖς Μακεδόσι 
πελάξειν τῷ τείχει. ἦν δὲ αὐτοῖς καὶ τὰ τείχη τὰ 4 
κατὰ τὸ χῶμα τό τε ὕψος εἰς πεντήκοντα καὶ ἑκατὸν 
μάλιστα πόδας καὶ ἐς πλάτος ξύμμετρον λίϑοις μεγά- 
15 λοις ἐν γύψῳ κειμένοις ξυμπεπηγότα. ταῖς δὲ ἵππα- 
γωγοῖς τε καὶ ταῖς τριήρεσι τῶν Μακεδόνων, ὅσαι τὰς 
μηχανὰς προσῆγον τῷ τείχει, καὶ ταύτῃ οὐκ εὔπορον 
ἐγίγνετο πελάξειν τῇ πόλει, ὅτι Aldor πολλοὶ ἐς τὸ 
πέλαγος προβεβλημένοι ἐξεῖργον αὐτῶν τὴν ἐγγὺς 
20 προσβολήν. καὶ τούτους ᾿4λέξανδρος ἔγνω ἐξελκύσαι 5 
ἐκ τῆς ϑαλάσσης᾽ ἠνύετο δὲ χαλεπῶς τοῦτο τὸ ἔργον, 
οἷα δὴ ἀπὸ νεῶν καὶ οὐκ ἀπὸ γῆς βεβαίου γιγνόμενον᾽ 
ἄλλως τε καὶ οἱ Τύριοι ναῦς καταφράξαντες παρὰ τὰς 
ἀγκύρας ἐπῆγον τῶν τριήρων καὶ ὑποτέμνοντες τὰς 
235 σχοίνους τῶν ἀγκυρῶν ἄπορον τὴν προσόρμισιν ταῖς 
πολεμίαις ναυσὶν ἐποίουν. ᾽ἀλέξανδρος δὲ τριακον- 6 


4 προσῆγον] προσῆγεν 9: | 9 αἱ om. 9: || 11. 19 ὥστε — τείχει 
om. 9: | 12 τὰ post τείχη «B, om. ΑΘ | 16 τε om. 9: | 17 καὶ 
om. 9: | οὐκ εὔπορον] ἄπορον 9: | 18 τῇ πόλει] τῷ τείχει 9 | 
19 ἐγγὺς om. «B | 21 χαλεπῶς καὶ τοῦτο 9. | 22 ἀπὸ (prius) 
ix 9 || 25 ἀγκυρῶν] τριήρων 9: | 26 ναυσὶν et ἐποίουν in- 
versa 9 | 26 — p. 106, 4 ZAéEavóoog — ὑπέτεμνον om. 9 
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τόρους πολλὰς ἐς τὸν αὐτὸν τρόπον φράξας ἐπέστησεν 
ἐγκαρσίας πρὸ τῶν ἀγκυρῶν, ὡς ἀπ αὐτῶν ἀναστέλ- 
λεσϑαι τὸν ἐπίπλουν τῶν νεῶν. ἀλλὰ καὶ ὣς ὕφαλοι 
κολυμβηταὶ τὰς σχοίνους αὐτοῖς ὑπέτεμνον. οἱ δὲ 
ἁλύσεσιν ἀντὶ σχοίνων sig τὰς ἀγκύρας χρώμενοι, οἱ 
Λιακεδόνες, καϑίεσαν, ὥστε μηδὲν ἔτι πλέον τοῖς xo- 
λυμβηταῖς γίγνεσθαι. ἐξάπτοντες οὖν βρόχους τῶν 
Λίδων ἀπὸ τοῦ χώματος ἀνέόπων αὐτοὺς ἔξω τῆς 
Θαλάσσης, ἔπειτα μηχαναῖς μετεωρίσαντες κατὰ βάθους 
ἀφίεσαν, ἵνα οὐκέτι προβεβλημένοι βλάψειν ἔμελλον. 
ὅπου δὲ καϑαρὸν πεποίητο τῶν προβόλων τὸ τεῖχος, 
οὐ χαλεπῶς ἤδη ταύτῃ αἱ νῆες προσεῖχον. 

Οἱ δὲ Τύριοι πάντῃ ἄποροι γιγνόμενοι ἔγνωσαν 
ἐπίπλουν ποιήσασθαι ταῖς Κυπρίαις ναυσίν, αἳ κατὰ 
τὸν λιμένα ἐφώρμουν τὸν ἐς Σιδῶνα τετραμμένον᾽ ἐκ 
πολλοῦ δὴ καταπετάσαντες τὸ στόμα τοῦ λιμένος ἱστίοις, 
τοῦ μὴ καταφανῆ γενέσϑαι τῶν τριήρων τὴν πλήρω- 
σιν, ἀμφὶ μέσον ἡμέρας, ὁπότε οἳ τε ναῦται ἐπὶ τὰ 
ἀναγκαῖα ἐσκεδασμένοι ἦσαν καὶ ᾿Αλέξανδρος ἐν τούτῳ 
μάλιστα ἀπὸ τοῦ ἐπὶ ϑάτερα τῆς πόλεως ναυτικοῦ ἐπὶ 
τὴν σκηνὴν ἀπεχώρει, πληρώσαντες πεντήρεις μὲν τρεῖς 
καὶ τετρήρεις ἴσας, τριήρεις δὲ ἑπτὰ ὡς ἀκριβεστάτοις 
τε τοῖς πληρώμασι καὶ τοῖς ἀπὸ τῶν καταστρωμάτων 
μάχεσϑαι μέλλουσιν εὐοπλοτάτοις καὶ ἅμα εὐϑαρσεστά- 


[or] 


5 


τοις ἐς τοὺς ναυτικοὺς ἀγῶνας, τὰ μὲν πρῶτα ἀτρέμα 56 


1 τρόπον] τόπον «B | 2 ἀπ᾿} ὑπ᾿ Vule.; v. ad p. 85, 9 || 
ὅ χρώμενοι] ἐχρῶντο 9, vocibus οἱ Μακεδόνες καθίεσαν omis- 
sis || 6 ἔτι et πλέον inversa O: | 9.10 κατὰ βάθους ἀφίεσαν] 
ἐρίπτουν εἰς τὸ βαϑύτατον 9. | 11—12 ὅπου -- προσεῖχον om. 9. || 
11 πεποίητο] ἐπεποίητο αβ | 15.16 ἐκ πολλοῦ δὴ om., οὖν 
post καταπετάσαντες add. 9' | 18—21 ἀμφὶ --- ἀπεχώρει om. 9 | 
18 τε om. αβ | 24.25 εὐοπλοτάτοις -- ἀγῶνας om. 9: | 25 ἀτρέμα 
ἀτρεμαια (sic) F; ἀτρεμεῖ Krüg. 
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τῇ εἰρεσία ἐπὶ μιᾶς νεὼς ἐξέπλεον ἄνευ κελευστῶν 

τὰς κώπας παραφέροντες' ὡς δὲ ἐπέάτρεφον ἤδη ἐπὶ 

τοὺς Κυπρίους καὶ ἐγγὺς τοῦ καϑορᾶσϑαι ἦσαν, τότε 

δὴ ξὺν βοῇ τε πολλῇ καὶ ἐγκελευσμῷ ἐς ἀλλήλους καὶ 
ο ἅμα τῇ εἱρεσίᾳ ξυντόνῳ ἐπεφέροντο. 

Avvéfilm δὲ ἐκείνῃ τῇ ἡμέρα ᾿Αλέξανδρον ἀποχωρῆ- 22 
δαν μὲν ἐπὶ τὴν σκηνήν, οὐ διατρίψαντα δὲ κατὰ τὸ 
εἰωϑὸς δι᾽ ὀλίγου ἐπὶ τὰς ναῦς ἐπανελθεῖν. οἱ δὲ 2 
Τύριοι προσπεσόντες ἀπροσδοκήτως ταῖς ναυσὶν ὁρμού- 

10 σαις καὶ ταῖς μὲν πάντῃ κεναῖς ἐπιτυχόντες, τῶν δ᾽ 
ὑπ αὐτὴν τὴν βοὴν καὶ τὸν ἐπίπλουν χαλεπῶς ἐκ τῶν 
παρόντων πληρουμένων, τήν τε Πνυταγόρου τοῦ βα- 
σιλέως πεντήρη εὐθὺς ὑπὸ τῇ πρώτῃ ἐμβολῇ κατέδυ- 
σαν καὶ τὴν ᾿4νδροκλέους τοῦ ᾿α«μαϑουσίου καὶ τὴν 

15 Πασικράτους τοῦ Κουριέως, τὰς δὲ ἄλλας ἐς τὸν 
αἰγιαλὸν ἐξωθοῦντες ἔχοπτον. 

᾽αλέξανδρος δὲ ὡς ἤσϑετο τὸν ἔκπλουν τῶν Τυρίων 3 
τριήρων, τὰς μὲν πολλὰς τῶν ξὺν αὐτῷ νεῶν, ὅπως 
ἑκάστη πληρωϑείη, ἐπὶ τῷ στόματι τοῦ λιμένος ἆνα- 

«0 κωχεύειν ἔταξεν, ὡς μὴ καὶ ἄλλαι ἐκπλεύσειαν τῶν 
Τυρίων νῆες: αὐτὸς δὲ πεντήρεις τε τὰς ξὺν αὐτῷ 
ἀναλαβὼν καὶ τῶν τριήρων ἐς πέντε μάλιστα, ὅσαι 
ἔφϑησαν αὐτῷ κατὰ τάχος πληρωϑεῖσαι, περιέπλει τὴν 
πόλιν ὡς ἐπὶ τοὺς ἐκπεπλευκότας τῶν Τυρίων. οἱ δὲ 4 

25 ἀπὸ τοῦ τείχους, τόν τε ἐπίπλουν τῶν πολεμίων xat- 


1 ἐπὶ] ἀπὸ 9: || 5 ξυντόνω] ξυντόνως «αβϑ' | 6—9 ξυνέβη 
— Τύριοι om. 9: || 1 μὲν, quod post ἐκείνῃ v. 6 exhibet A, hic 
posui cum «8 || 12—15 pro τήν re — Κουριέως 9: habet τὰς 
μὲν ὑπὸ τῇ πρώτῃ κατέδυσαν προσβολῇ | 15 Κουριέως C.H. 
Dörner (in versione germanica), ϑουριέως Λαβ; cf. Ind. 18,8; 
Plut. Alex. 29 | 18 — p.108,18 τὰς μὲν --- λιμένα] in pauca 
verba haec contracta in 9: || 19 in voce λιμένος desinit B 
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ιδόντες καὶ ᾿4λέξανδρον αὐτὸν ἐπὶ τῶν νεῶν, βοῇ τε 
ἐπανάγειν ἐνεκελεύοντο τοῖς ἐκ τῶν σφετέρων νεῶν 
καὶ ὡς οὐκ ἐξακουστὸν ἦν ὑπὸ ϑορύβου ξυνεχομένων 
&v τῷ ἔργῳ, σημείοις ἄλλοις καὶ ἄλλοις ἐπεκάλουν ἐς 
τὴν ἀναχώρησιν. οἱ δὲ ὀψέ ποτε αἰσθόμενοι τὸν ἐπί- 
πλουν τῶν ἀμφ᾽ ᾿Αλέξανδρον ὑποστρέψαντες ἐς τὸν 
λιμένα ἔφευγον. καὶ ὀλίγαι μὲν τῶν νεῶν φθάνουσιν 
ὑπεκφυγοῦσαι, ταῖς δὲ πλείοσιν ἐμβαλοῦσαι αἱ ξὺν 
Αλεξάνδρω τὰς μὲν ᾽αὐτῶν ἄπλους ἐποίησαν, πεντήρης 
δέ τις καὶ τετρήρης αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτῷ τῷ στόματι τοῦ 
λιμένος ἐλήφϑησαν. φόνος δὲ τῶν ἐπιβατῶν οὐ πολὺς 
ἐγένετο. ὡς γὰρ ἤσϑοντο ἐχομένας τὰς ναῦς ἀπε- 
νήξαντο οὐ χαλεπῶς ἐς τὸν λιμένα. 

Ὥς δὲ οὐδεμία ἔτι τοῖς Τυρίοις ἐκ τῶν νεῶν ὠφέ- 
λεια ἦν, ἐπῆγον ἤδη οἱ Μακεδόνες τὰς μηχανὰς τῷ 
τείχει αὐτῶν. κατὰ μὲν δὴ τὸ χῶμα προσαγόμεναι 
διὰ ἰσχὺν τοῦ τείχους οὐδὲν ἤνυον ὅ τι καὶ λόγου 
ἄξιον, οἱ δὲ κατὰ τὸ πρὸς Σιδῶνα τετραμμένον τῆς 
πόλεως τῶν νεῶν τινας τῶν μηχανοφόρων προσῆγον. 


5 


p 


ὡς δὲ οὐδὲ ταύτη ἤνυεν, ἐς τὸ πρὸς νότον αὖ ἄνεμον 590 


καὶ πρὸς Αἴγυπτον ἀνέχον τεῖχος µετῄει πάντῃ xo- 
πειρώμενος τοῦ ἔργου. καὶ ἐνταῦϑα πρῶτον κατεσείσϑη 
τε τὸ τεῖχος ἐπὶ μέγα καί τι καὶ κατηρίφϑη αὐτοῦ 
παραρραγέν. τότε μὲν δὴ ὅσον ἐπιβαλὼν γεφύρας T 


1.2 βοῇ-- νεῶν om. αγ | 3 οὐκ om. αγ | T ἔφευγον) ἔφυγον 
€ y; cf. 11 14,3; VI 8,7 || 16 αὐτῶν] αὐτῷ Yxem | 18 τετραμμένον 
«μέρος» Pol. | 19 τῶν νεῶν — µηχανοφόρων om., τὰς μηχανὰς 
post προσῆγον add. 9 | 20 ἤνυεν] ἤνυον 9, qui µετῄεσαν v. 21 
et ἀποπειρώμενοι v. 21. 22 habet | ἤνυεν (Ἀλέξανδρος) Pol. || 
23 τε τὸ] τό τε αγ | τὸ τεῖχος et ἐπὶ μέγα inversa 9: | τὸ τεῖχος 
τοῦ τείχους Ρ8.: cf. Boehn. Diss. p.23adn. | κατηρίφθη] κατηρείφθη 
1. D. v. Lennep ad Phalarid. Epist. 4 p. 19; v. ad p. 49,19 || 24 — 
p. 109, 18 παραρραγὲν — ἔμελλεν om. 9 


22, 5 — 28, 4 109 


ἐρήριπτο τοῦ τείχους ἀπεπειράϑη ἐς ὀλίγον τῆς προῦ- 
βολῆς: καὶ οἱ Τύριοι οὐ χαλεπῶς ἀπεκρούσαντο τοὺς 
Μακεδόνας. 
Τοίτῃ δὲ ἀπὸ ταύτης ἡμέρᾳ νηνεμίαν τε φυλάξας 28 
5 καὶ παρακαλέσας τοὺς ἡγεμόνας τῶν τάξεων ἐς τὸ 
ἔργον ἐπῆγε τῇ πόλει ἐπὶ τῶν νεῶν τὰς μηχανάς. καὶ 
πρῶτα μὲν κατέσεισε τοῦ τείχους ἐπὶ μέγα, ὡς δὲ &xo- 
χορῶν εἰς πλάτος ἐφάνη τὸ παρερρηγμένον, τὰς μὲν 
μηχανοφόρους ναῦς ἐπανάγειν ἐκέλευσεν' ὁ δὲ δύο 2 
10 ἄλλας ἐπῆγεν, αἳ τὰς γεφύρας αὐτῷ ἔφερον, ἃς δὴ 
ἐπιβάλλειν ἐπενόει τῷ κατερρηγμένῳ τοῦ τείχους. 
καὶ τὴν μὲν μίαν τῶν νεῶν οἱ ὑπασπισταὶ ἔλαβον, 7) 
ἐπετέτακτο Aduntos, τὴν ἑτέραν δὲ ἡ Κοίνου τάξις οἱ 
πεξέταιροι καλούμενοι, καὶ αὐτὸς ξὺν τοῖς ὑπασπισταῖς 
16 ἐπιβήσεσθαι τοῦ τείχους T) παρείχοι ἔμελλεν. τὰς 
τριήρεις δὲ τὰς μὲν ἐπιπλεῖν κατὰ τοὺς λιμένας ἄμφο- 
τέρους ἐκέλευσεν, εἴ πως πρὸς σφᾶς τετραμμένων τῶν 
Τυρίων βιάδαιντο τὸν ἔσπλουν᾽ ὅσαι δὲ αὐτῶν βέλη 
ἀπὸ μηχανῶν βαλλόμενα εἶχον ἢ ὅσαι τοξότας ἐπὶ τῶν 
20 καταστρωμάτων ἔφερον, ταύτας δὲ ἐκέλευσεν ἐν κύκλῳ 
περιπλεούσας τὸ τεῖχος ἐποκέλλειν τε ὅπη παρείκοι καὶ 
ἀναχωχεύειν ἐντὸς βέλους, ἔστε τὸ ἐποκεῖλαι ἄπορον 
γίγνοιτο, ὡς πανταχόϑεν βαλλομένους τοὺς Τυρίους 
ἐν τῷ δεινῷ ἀμφιβόλους γίγνεσϑαι. 
3 Ὡς δὲ of τε νῆες αἱ σὺν “4λεξάνδρῳ προσέσχον τῇ 4 


Qə 


1 ἐρήριπτο Ell. (ed), ἐρέριπτο Ααγ: cf. 119, 2; 21,6; 
22, 1; 22, 3; II 27,56 | és] éx’ Abicht | 11 ἐπιβάλλειν] ἐπι- 
βαλεῖν αγ | 12 μίαν del. Krüg. | 14 πεξέταιροι Blanc. (ed.), 
ἀσθέτεροι Λαγ | 21 περιπλεούσας] παραπλεούσας 9: | 21— 
24 τὸ τεῖχος — yiyvaodaı]) βάλλειν ἐς τοὺς ἐπὶ τῶν ἐπάλξεων 
ἱσταμένους 9: | 99 ἄπορόν τι «y 
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πόλει καὶ αἱ γέφυραι ἐπεβλήθησαν τῷ τείχει ἀπ᾽ αὐτῶν, 
ἐνταῦθα οἱ ὑπασπισταὶ εὐρώστως κατὰ ταύτας ἀνέβαι- 
νον ἐπὶ τὸ τεῖχος. ὃ τε γὰρ Adunros ἀνὴρ ἀγαϑὸς ἐν 
τῷ τότε ἐγένετο καὶ ἅμα ᾿Αλέξανδρος εἴπετο αὐτοῖς, 
τοῦ τε ἔργου αὐτοῦ καρτερῶς ἁπτόμενος καὶ ϑεατὴς 5 
τῶν ἄλλων ὅτῳ τι λαμπρὸν xcv ἀρετὴν ἐν τῷ κινδύνῳ 

5 ἐτολμᾶτο. καὶ ταύτῃ πρῶτον N ἐπετέτακτο 4λέξανδρος 
ἐλήφθη τὸ τεῖχος, οὐ χαλεπῶς ἀποκρουσϑέντων ἀπ᾽ 
αὐτοῦ τῶν Τυρίων, ἐπειδὴ πρῶτον βεβαίῳ τε καὶ ἅμα 
οὐ πάντῃ ἀποτόμῳ τῇ προσβάσει ἐχρήσαντο οἱ Maxe- ιο 
δόνες. καὶ Ἄδμητος μὲν πρῶτος ἐπιβὰς τοῦ τείχους 
καὶ τοῖς ἀμφ᾽ αὑτὸν ἐγκελευόμενος ἐπιβαίνειν βληϑεὶς 

6 λόγχη ἀποθνήσκει αὐτοῦ: ἐπὶ δὲ αὐτῷ ᾿«λέξανδρος ἔσχε 
τὸ τεῖχος ξὺν τοῖς ἑταίροις. ὡς δὲ εἴχοντο αὐτῷ πύρ- 
you τε ἔστιν οἳ καὶ μεταπύργια, αὐτὸς μὲν παρῄει διὰ 15 
τῶν ἐπάλξεων ὡς ἐπὶ τὰ βασίλεια, ὅτι ταύτῃ εὐπορω- 
τέρα ἐφαίνετο ἐς τὴν πόλιν ἢ κάθοδος. 

4 Οἱ δὲ ἐπὶ τῶν νεῶν, ot τε Φοίνικες κατὰ τὸν λι- 
μένα τὸν πρὸς Αἰγύπτου, καθ’ ὄνπερ καὶ ἐφορμοῦντες 
ἐτύγχανον, βιασάμενοι καὶ τὰ κλεῖθρα διασπάσαντες so 
ἔκοπτον τὰς ναῦς: ἐν τῷ λιμένι, ταῖς μὲν μετεώροις 
ἐμβάλλοντες, τὰς δὲ ἐς τὴν γῆν ἐξωϑοῦντες, καὶ οἱ 
Κύπριοι κατὰ τὸν ἄλλον λιμένα τὸν ἐκ Σιδῶνος φέ- 
ροντα οὐδὲ κλεῖϑρον τοῦτόν γε ἔχοντα εἰσπλεύσαντες 

9 εἶλον εὐθὺς ταύτῃ τὴν πόλιν. τὸ δὲ. πλῆϑος τῶν Tv- 2 
ρίων τὸ μὲν τεῖχος, ὡς ἐχόμενον εἶδον, ἐκλείπουσιν, 


14 ξὺν τοῖς ἑταίροις] desinit narratio in Anonymo 


1— p. 111, 4 inde ab ἀπ᾿ αὐτῶν” narratio in pauca verba 
contracta in 9: || 2 οἱ ὑπασπισταὶ et εὐρώστως inversa αγ || 


5 αὐτοῦ] αὐτὸς PA. | ἁπτόμενος] ἐχόμενος αγ | 6 κατ ἀρετὴν 
om. «y | 18 αὐτοῦ] αὐτῶ αγ 
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ἀθροισθέντες δὲ κατὰ τὸ «4γηνόριον καλούμενον ἐπ- 
έστρεψαν ταύτῃ ἐπὶ τοὺς Μακεδόνας. καὶ «4λέξανδρος 
ξὺν τοῖς ὑπασπισταῖς ἐπὶ τούτους χωρήδας τοὺς μὲν 
αὐτοῦ μαχομένους διέφϑειρεν αὐτῶν, τοῖς δὲ φεύγου- 

δσιν ἐφείπετο. καὶ φόνος ἦν πολύς. τῶν τε ἀπὸ τοῦ 
λιμένος ἐχόντων ἤδη τὴν πόλιν καὶ τῆς Κοίνου τάξεως 
παρεληλυϑυίας ἐς αὐτήν. ὀργῇ γὰρ ἐχώρουν ἐπὶ πᾶν 
οἱ Μακεδόνες, τῆς τε πολιορκίας τῇ τριβῇ ἀχϑόμενοι 
καὶ ὅτι λαβόντες τινὰς αὐτῶν οἱ Τύριοι πλέοντας ἐκ 

10 Σιδῶνος ἐπὶ τὸ τεῖχος ἀναβιβάσαντες, ὅπως ἄποπτον 
εἴη ἀπὸ τοῦ στρατοπέδου, σφάξαντες ἔρριψαν εἰς τὴν 
ϑάλασσαν. ἀπέθανον δὲ τῶν μὲν Τυρίων ἐς ὀκτα- 
κισχιλίους, τῶν Μακεδόνων δὲ ἐν τῇ τότε προσβολῇ 
᾿Αδμητός τε ὁ πρῶτος ἑλὼν τὸ τεῖχος, ἀνὴρ ἀγαϑὸς 

15 γενόμενος, καὶ ξὺν αὐτῷ εἴκοσι τῶν ὑπασπιστῶν ἐν 
δὲ τῇ πάσῃ πολιορκίᾳ μάλιστα ἐς τετρακοσίους. 

Τοῖς δὲ ἐς τὸ ἱερὸν τοῦ Ηρακλέους καταφυγοῦσιν 
(ἦσαν δὲ αὐτῶν τε τῶν Τυρίων οἱ μάλιστα ἐν τέλει 
καὶ ὁ βασιλεὺς αξέμιλκος καὶ Καρχηδονίων τινὲς Few- 

2 ροὶ ἐς τιμὴν τοῦ ᾿Ηρακλέους κατὰ δή τινα] νόμιμον 
παλαιὸν εἰς τὴν μητρόπολιν ἀφικόμενοι) τούτοις ξύμ- 
πασιν ἄδειαν δίδωσιν ᾿«λέξανδρος᾽ τοὺς δὲ ἄλλους ùr- 
δραπόδισε, καὶ ἐπράθησαν Τυρίων τε καὶ τῶν ξένων 
ὅσοι ἐγκατελήφθησαν μάλιστα ἐς τρισμυρίους. -λέξ- 

αὐ ανδρος δὲ τῷ Ἡρακλεῖ ἔϑυσέ τε καὶ πομπὴν ἔστειλε 
ξὺν τῇ δυνάμει ὡπλισμένῃ καὶ αἱ νῆες ξυνεπόμπευσαν 


4 διέφϑειρεν] desinit Exc. poliorcet. 1. 


9 καὶ ó AL. 9: | 4 αὐτοῦ] αὐχῶ 9: | μαχομένους 9, ua- 
χουμένους A || 7 ἐπὶ πᾶν Krüg. (ed), ἐπίπαν A || 20 [να] 
del. Gron., τινα vouov Vulc. 
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τῷ Ἡρακλεῖ, καὶ ἀγῶνα γυμνικὸν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ λαμ- 
πάδα ἐποίησε' καὶ τὴν μηχανήν, Tj τὸ τεῖχος κατεσείσθη, 
ἀνέθηκεν ἐς τὸν νεὼν καὶ τὴν ναῦν τὴν Τυρίαν τὴν 
ἱερὰν τοῦ Ἡρακλέους, ἥντινα ἐν τῷ ἐπίπλῳ ἔλαβε, καὶ 
ταύτην τῷ Ηρακλεῖ ἀνέϑηκεν καὶ ἐπίγραμμα ἐπ᾽ αὐτῇ, 
N αὐτὸς ποιήσας ἢ ὅτου δὴ ἄλλου ποιήσαντος, οὐκ 
ἄξιον μνήμης τὸ ἐπίγραμμα' διὰ τοῦτο καὶ ἐγὼ αὐτὸ 
ἀναγράψαι ἀπηξίωσα. Τύρος μὲν δὴ οὕτως ἑάλω ἐπὶ 
ἄρχοντος Νικήτου ᾿{ϑήνησι μηνὸς Εκατομβαιῶνος. 
Ἔτι δὲ ἐν τῇ πολιορκία τῆς Τύρου ξυνεχομένου 
᾿λεξάνδρου ἀφίκοντο παρὰ «4αρείου πρέσβεις ὡς αὐτὸν 
ἀπαγγέλλοντες μύρια μὲν τάλαντα ὑπὲρ τῆς μητρός τε 
καὶ τὴς γυναικὸς καὶ τῶν παίδων δοῦναι ἐϑέλειν 
᾿Αλεξάνδρῳ «4αρεῖον' τὴν δὲ χώραν πᾶσαν τὴν ἐντὸς 
Εὐφράτου ποταμοῦ ἔστε ἐπὶ ϑάλασσαν τὴν Ἑλληνικὴν 
᾿Αλεξάνδρου εἶναι γήμαντα δὲ τὴν «Ααρείου παῖδα 
᾿Αλέξανδρον φίλον τε εἶναι «{αρείῳ καὶ ξύμμαχον. 
καὶ τούτων ἐν τῷ ξυλλόγῳ τῶν ἑταίρων ἀπαγγελθέν- 
των Παρμενίωνα μὲν λέγουσιν ᾿Αλεξάνδρῳ εἰπεῖν ὅτι 
αὐτὸς ἂν ᾿Αλέξανδρος ὢν ἐπὶ τούτοις ἠγάπησεν κατα- 
λύσας τὸν πόλεμον μηκέτι τὸ πρόσω αινδυνεύειν᾽ 
4λέξανδρον δὲ Παρμενίωνι ἀποκρίνασθαι ὅτι καὶ 
αὐτὸς ἂν, εἴπερ Παρμενίων ἦν, οὕτως ἔπραξεν, ἐπεὶ 
δὲ ᾿Αλέξανδρός ἐστιν, ἀποκρινεῖσθαι «4αρείω ἅπερ δὴ 


10 — p. 113,9 = Exc. de sententiis 3. ὅτι ἔτι ἐν τῇ--- 
αὖθις αὖθις ἦν. 


5 ἐπ᾿} ἐπζέγραψεν») Cast. p.16 || 7 fortasse ἄξιον Con OE 

I 26,4; V 14,4; 1 1,5 | τὸ ἐπίγραμμα del. Pol. | (καὶ) διὰ Krüg.; 
cf. IT 12, 31. f 20, 3; V 13,3; 21,8; V 4,3 | 9 Νικήτου Meursius, 
de Archontibus IV 13, ἀνικήτου A; ; v. Kirchner n.10753 | 12 ἀπαγ- 
γέλλοντες] ἀγγέλλοντες d | 18,ἀπαγγελθέντων] ἐπαγγελθέντων 6 | 
20 ἂν om. d || 21 τὸ addidi ex d, om. A; v. ad III 28,8 i. f. | 
23 εἶπερ] εἰ ὃ | 24 ἀποκρινεῖσθαι ó (Krüg. ), ἀποκρίνεσθαι Α 
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καὶ ἀπεκρίνατο. ἔφη γὰρ οὔτε χρημάτων δεῖσθαι παρὰ 3 
4αρείου οὔτε τῆς χώρας λαβεῖν ἀντὶ τῆς πάσης τὸ 
μέρος" εἶναι γὰρ τά τε χρήματα καὶ τὴν χώραν αὑτοῦ 
πᾶσαν" γῆμαί τε εἰ ἐϑέλοι τὴν «{αρείου παῖδα, γῆμαι 
ἂν καὶ οὐ διδόντος «4αρείου ἐκέλευέ τε αὐτὸν ἥκειν, 
εἴ τι εὑρέσθαι ἐϑέλοι φιλάνϑρωπον παρ αὑτοῦ. 
ταῦτα ὡς ἤκουσε «4αρεῖος, τὰς μὲν ξυμβάσεις ἀπέγνω 
τὰς πρὸς ᾿ἐλέξανδρον, ἐν παρασκευῇ δὲ τοῦ πολέμου 
αὖθις ἦν. | 

᾽αΑλέξανδρος δὲ ἐπ᾿ Αἰγύπτου ἔγνω ποιεῖσθαι τὸν 
στόλον. καὶ ἦν αὐτῷ τὰ μὲν ἄλλα τῆς Παλαιστίνης 
καλουμένης Συρίας προσκεχωρηκότα ἤδη, εὐνοῦχος δέ 
τις, ᾧ ὄνομα ἦν Βάτις, κρατῶν τῆς Γαξαίων πόλεως, 
οὐ προσεῖχεν “«λεξάνδρῳ, ἀλλὰ 4ραβάς τε μισθωτοὺς 
ἐπαγαγόμενος καὶ σῖτον ἐκ πολλοῦ παρεσκευακὼς 
διαρκῆ ἐς χρόνιον πολιορκίαν καὶ τῷ χωρίῳ πιστεύων 
μήποτε ἂν βίᾳ ἁλῶναι, ἔγνω μὴ δέχεσθαι τῇ πόλει 
᾿ἀλέξανδρον. 


Απέχει δὲ ἡ Γάξα τῆς μὲν ϑαλάσσης εἴκοσι μάλιστα 26 


σταδίους, καὶ ἔστι ψαμμώδης καὶ βαθεῖα ἐς αὐτὴν ἡ 
ἄνοδος καὶ ἡ ϑάλασσα ἡ κατὰ τὴν πόλιν τεναγώδης 
πᾶσα. μεγάλη δὲ πόλις ἢ Γάζα ἦν καὶ ἐπὶ χώματος 
ὑψηλοῦ ὤχιστο καὶ τεῖχος περιεβέβλητο αὐτῇ ὀχυρόν. 


10 — p. 116, 20 = Exc. poliorceticum 2, p. 317 ed. 
Wescher | 12 — p. 116, 18 exhibet Anonymus de obeid. 
toler. p. 861, 42 — 362, 44 ed. Thévenot. 


9 λαβεῖν (ἂν) Ρο]. | 4 εἰ ἐϑέλοι 6, ἂν ἐϑέλοι A; ἂν ἐθέλῃ 
Vulc. | 5 τε] δὲ d || 6 ἐθέλοι] θέλει S | 8 δὲ om. δ | 18 ἦν 
om. 9: | Βατις] βάτης αγ; Betis Curt. IV 6, T— 25; Βαβημάσις 
Ioseph. Antiqu. XI 320 | 16 ἐπαγαγόμενος αγ, ἐπαγόμενος A 9 
17 μήποτε] μήτε αγ || 18 ἀλέξανδρον FHa99, τε Αλ. A'L, 
τὸν Αλ. B || 19 ἐς εἶκοσι μάλιστα © | 21 ἄνοδος] ὁδὸς 9 
23 περιεβέβλητο] περιβέβλητο 9: | ὀχυρόν] πάντη ἐχυρόν 9 


12” 


114 LIBER II 


ἐσχάτη δὲ ὠκεῖτο ὡς ἐπ 4ἴγυπτον ἐκ Φοινίκης ἰόντι 
ἐπὶ τῇ ἀρχῇ τῆς ἐρήμου. 

᾿Αλέξανδρος δὲ ὡς ἀφίκετο πρὸς τὴν πόλιν, τῇ μὲν 
πρώτῃ κατεστρατοπέδευσεν ᾗ μάλιστα ἐπίμαχον αὐτῷ 
ἐφαίνετο τὸ τεῖχος, καὶ μηχανὰς συμπηγνύναι ἐκέλευσεν. 
οἱ δὲ μηχανοποιοὶ γνώμην ἀπεδείκνυντο ἄπορον εἶναι 
βίᾳ ἑλεῖν τὸ τεῖχος διὰ ὕψος τοῦ χώματος. ἀλλὰ Alek- 
ἄνδρῳ αἱρετέον ἐδόκει εἶναι ὅσῳ ἀπορώτερον ἐκπλή- 
ἕξειν γὰρ τοὺς πολεμίους τὸ ἔργον τῷ παραλόγῳ ἐπὶ 
μέγα, καὶ τὸ μὴ ἑλεῖν αἰσχρὸν εἶναί οἱ λεγόμενον ἔς 
τε τοὺς Ἕλληνας καὶ ἐς «{αρεῖον. ἐδόκει δὴ γῶμα ἐν 
κύκλῳ τῆς πόλεως χωννύναι, ὡς ἐξ ἴσου ἀπὸ τοῦ 
χωσϑέντος ἐπάγεσθαι τὰς μηχανὰς τοῖς τείχεσι. καὶ 
ἐχώννυτο κατὰ τὸ νότιον μάλιστα τῆς πόλεως τεῖχος, 
ἵνα ἐπιμαχώτερα ἐφαίνετο. ὡς δὲ ἐδόκει ἐξῆρθαι ovu- 
μέτρως τὸ χῶμα, μηχανὰς ἐπιστήσαντες οἱ Μακεδόνες 
ἐπῆγον ὡς ἐπὶ τὸ τεῖχος τῶν Γαξαίων. καὶ ἐν τούτῳ 
ϑύοντι λεξάνδρῳ καὶ ἐστεφανωμένῳ τε καὶ κατάρχε- 
oduı μέλλοντι τοῦ πρώτου ἱερείου κατὰ νόμον τῶν 
τις σαρκοφάγων ὀρνίϑων ὑπερπετόμενος ὑπὲρ τοῦ 
βωμοῦ λίϑον ἐμβάλλει ἐς τὴν κεφαλήν, ὄντινα τοῖν 
ποδοῖν ἔφερε. καὶ ᾿Αλέξανδρος ἤρετο ᾿ρίστανδρον τὸν 
μάντιν, © τι νοοῖ ὁ οἰωνός. ὁ δὲ ἀποκρίνεται ὅτι ὦ 
βασιλεῦ, τὴν μὲν πόλιν αἱρήσεις, αὐτῷ δέ σοι φυλακτέα 
ἐστὶν ἐπὶ τῇδε τῇ ἡμέρα. 


1 ἐπ᾽ Αἴγυπτον Krüg. (ed), ἐπ᾽ Αἰγύπτου Aay, πρὸς 
Αἴγυπτον F; v. R. Mücke, Progr. Ilfeld 1887, p. 18 | 2 τῇ 
ἀρχῇ] τῆς ἀρχῆς 9: | 3 τὴν πόλιν] τῇ πόλει 9: || 4. 5 αὐτῶ et 
ἐφαίνετο inversa 9: || 6 οἱ δὲ] οἵ γε μὴν 9: | ἀπεδείκνυντο] 
ἐπεδείκνυντο αγ || ὃ αἱρετέον] αἱρετώτερον > | 9 τὸ ἔργον 
om. © || 10 οἱ om. 9: || 11 τε om. αγ | 17 — p. 115, 2 καὶ ἐν 
τούτῳ — εἶχεν om. 9 
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χαναῖς ἔξω βέλους αὑτὸν εἶχεν: ὡς δὲ ἐκδρομή τε ἐκ 
τῆς πόλεως καρτερὰ ἐγίγνετο καὶ πῦρ τε ἐπέφερον 
ταῖς μηγαναῖς οἱ “4ραβες καὶ τοὺς Μακεδόνας ἀμυνο- 
5 μένους κάτωϑεν αὐτοὶ ἐξ ὑπερδεξίου τοῦ χωρίου ἔβαλ- 
λόν τε καὶ ὤϑουν κατὰ τοῦ ποιητοῦ χώματος, ἐνταῦθα 
ἡ ἑκὼν ἀπειϑεῖ 4λέξανδρος τῷ μάντει ἢ ἐκπλαγεὶς ἐν 
τῷ ἔργῳ οὐκ ἐμνημόνευσε τῆς μαντείας, ἀλλ ἀναλαβὼν 
τοὺς ὑπασπιστὰς παρεβοήϑει, ἵνα μάλιστα ἐπιέξοντο ol 
10 Λ{ακεδόνες. καὶ τούτους μὲν ἔσχε τὸ μὴ ovx αἰσχρᾷ 
φυγῇ ὠσϑῆναι κατὰ τοῦ χώματος, αὐτὸς δὲ βάλλεται 
καταπέλτῃ διὰ τῆς ἀσπίδος διαμπὰξ καὶ τοῦ ϑώρακος 
ἐς τὸν ὦμον. ὡς δὲ ἔγνω τὰ ἀμφὶ τὸ τραῦμα ἀληϑεύ- 
δαντα «ρίστανδρον, ἐχάρη, ὅτι καὶ τὴν πόλιν δὴ 
15 αἱρήσειν ἐδόκει “ριστάνδρου ἕνεκα. 


Καὶ αὐτὸς μὲν τὸ τραῦμα ἐθεραπεύετο χαλεπῶς" 3 


ἀφικνοῦνται δ᾽ αὐτῷ μετάπεμπτοι ἀπὸ ϑαλάσσης αἱ 
μηχαναί, αἷς Τύρον εἷλε. καὶ χῶμα χωννύναι ἐν κύκλῳ 
πάντοϑεν τῆς πόλεως ἐκέλευσεν, εὖρος μὲν ἐς δύο 
ο0 σταδίους, ὕψος δὲ ἐς πόδας πεντήκοντα καὶ διακοσίους. 
ὡς δὲ αἴ τε μηχαναὶ αὐτῷ ἐποιήϑησαν καὶ ἐπαχϑεῖσαι 
κατὰ τὸ χῶμα κατέδειόαν τοῦ τείχους ἐπὶ πολύ, ὑπο- 
νόμων τε ἄλλη καὶ ἄλλῃ ὀρυσσομένων καὶ τοῦ χοῦ 
ἀφανῶς ἐκφερομένου τὸ τεῖχος πολλαχῇ ἠρείπετο ὑφ- 
35 ιξάνον κατὰ τὸ χενούμενον, τοῖς τε βέλεσιν ἐπὶ πολὺ 
2 τε om. 9- | 3 ἐγίγνετο] ἐγένετο 9 || 6—9 ἐνταῦθα — 
ὑπασπιστὰς] παραλαβὼν τοὺς ὑπασπιστὰς Αλέξανδρος 9 || 10 τὸ 
μὴ οὐκ] ὡς μὴ 9. | 19—15 ὡς δὲ — ἕνεκα om. 9-.|| 15 ἕνεκα] 
εἵνεκα αγ | 17 ἀπὸ θαλάσσης om. 9 | ai] αἱ δύο 9 | 
18 ἐν om. © | 20 διακοσίους] πέντε (i.e. € pro c) Krüg.; 
cf. Yorck v. Wartenburg, Uebersicht der Feldzüge Alexanders 


d. Gr. p. 32 adn. | 23 χοῦ] τείχους F; χοὸς Vulc. | 24 £x- 
φερομένου] ἐκφορουμένου 9: 
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κατεῖχον οἱ «Μακεδόνες ἀναστέλλοντες τοὺς προµαχο- 
µένους τῶν πύργων, ἐς μὲν τρεῖς προσβολὰς οἱ ἐκ 
τῆς πόλεως ἀποθνησκόντων τε αὐτοῖς πολλῶν καὶ 
τιτρωσκομένων ὅμως ἀντεῖχον. τῇ τετάρτῃ δὲ τῶν 
Μακεδόνων τὴν φάλαγγα πάντοθεν προσαγαγὼν Alg- 
ανδρος τῇ μὲν ὑπορυσσόμενον τὸ τεῖχος καταβάλλει, 
τῇ δὲ παιόμενον ταῖς μηχαναῖς κατασείει ἐπὶ πολύ, ὡς 
μὴ χαλεπὴν ταῖς κλίμαξιν τὴν προσβολὴν κατὰ τὰ 
ἐρηριμμένα ἐνδοῦναι. αἵ τε οὖν κλίμακες προσήγοντο 
τῷ τείχει καὶ ἔρις πολλὴ ἦν τῶν Μακεδόνων ὅσοι τι 
ἀρετῆς μετεποιοῦντο ὅστις πρῶτος αἱρήσει τὸ τεῖχος 
καὶ αἱρεῖ πρῶτος Νεοπτόλεμος τῶν ἑταίρων τοῦ Aiax- 
δῶν γένους᾽ ἐπὶ δὲ αὐτῷ ἄλλαι καὶ ἄλλαι τάξεις ὁμοῦ 
τοῖς ἡγεμόσιν ἀνέβαινον. ὡς δὲ ἅπαξ παρῆλθδόν τινες 
ἐντὸς τοῦ τείχους τῶν Μακεδόνων, κατασχίσαντες ἄλλας 
καὶ ἄλλας πύλας, ὅσαις ἕκαστοι ἐπετύγχανον, δέχονται 
εἴσω τὴν στρατιὰν πᾶσαν. οἱ δὲ Γαξαῖοι καὶ τῆς πό- 
λεώς σφισιν ἤδη ἐχομένης ξυνεστηκότες ὅμως ἐμάχοντο, 
καὶ ἀπέϑανον πάντες αὐτοῦ μαχόμενοι ὡς ἕχαστοι 
ἐτάχϑησαν' παῖδας δὲ καὶ γυναῖκας ἐξηνδραπόδισεν 
αὐτῶν ᾿ἀλέξανδρος. τὴν πόλιν δὲ ξυνοικίσας ἐκ τῶν 
περιοίκων ἐχρῆτο ὅσα φρουρίῳ ἐς τὸν πόλεμον. 


18 ἐμάχοντο] desinit narratio in Anonymo || 20 ἐτάχϑη- 
σαν] desinit Exc. poliorcet. 2. 


2 τῶν «y 9, ἐκ τῶν A; cf. 120,8; 21,6 | 5 προσαγαγὼν] 
προσάγων 9. | 9 ἐρηριμμένα] ἐρηρεισμένα αγ | 12 — 14 καὶ --- 
ἀνέβαινον om. 9: || 12 πρῶτος αγ, πρῶτον A: | 15 τοῦ «y, 
om. À 9; cf. VI 9,4; 9,5 | 22 ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως 
B' subscriptio in À; liber III sine titulo incipit 
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4λέξανδρος δὲ En’ Αἰγύπτου, ἵναπερ τὸ πρῶτον 1 a. 332 
ὡρμήθη, ἐστέλλετο, καὶ ἑβδόμη ἡμέρᾳ ἀπὸ τῆς Γάξης 
ἐλαύνων ἧκεν εἷς Πηλούσιον τῆς Αἰγύπτου. ὁ δὲ 
ναυτικὸς στρατὸς παρέπλει αὐτῷ ἐκ Φοινίκης ὡς ἐπ 

s Αἴγυπτον" καὶ καταλαμβάνει τὰς ναῦς ἐν Πηλουσίῳ 
ὁρμούσας. Μαξάκης δὲ ὁ Πέρσης, ὃς ἦν σατράπης 
Αἰγύπτου ἐκ «4αρείου καϑεστηκώς, τήν τε ἐν ᾿Ισσῷ 
μάχην ὅπως συνέβη πεπυσμένος καὶ «{αρεῖον ὅτι 
αἰσχρᾷ φυγῇ ἔφυγεν, καὶ Φοινίκην τε καὶ Συρίαν καὶ 

10 τῆς “ἐραβίας τὰ πολλὰ ὑπὸ ᾿αλεξάνδρου ἐχόμενα, αὐτῷ 
τε οὐκ οὔσης δυνάμεως Περσικῆς, ἐδέχετο ταῖς τε 
πόλεσι φιλίως καὶ τῇ χώρα ᾿αλέξανδρον. ὁ δὲ εἰς μὲν 
Πηλούσιον φυλακὴν εἰσήγαγε, τοὺς δὲ ἐπὶ τῶν νεῶν 
ἀναπλεῖν κατὰ τὸν ποταμὸν κελεύσας ἔστε ἐπὶ Μέμφιν 

15 πόλιν αὐτὸς ἐφ᾽ ᾿Ηλιουπόλεως ἤει, ἐν δεξιᾷ ἔχων τὸν 
ποταμὸν τὸν Νεῖλον, καὶ ὅσα καθ ὁδὸν χωρία või- 
δόντων τῶν ἐνοικούντων κατασχὼν διὰ τῆς ἐρήμου 
ἀφίκετο ἐς ᾿Ηλιούπολιν' ἐκεῖϑεν δὲ διαβὰς τὸν πόρον 
ἧκεν ἐς Μέμφιν καὶ ϑ'ύει ἐκεῖ τοῖς τε ἄλλοις ϑεοῖς . 

20 καὶ τῷ Anıdı καὶ ἀγῶνα ἐποίησε γυμνικόν τε καὶ uov- 
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10 Αραβίας) παραλίας Sint.; cf. F. Rühl, N. Jhrb. f. class. 
Philol. CXXXVII p. 114 
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Guxóv: ἧκον δὲ αὐτῷ οἱ ἀμφὶ ταῦτα τεχνῖται ἐκ τῆς 
“Ελλάδος οἱ δοκιμώτατοι. ἐκ δὲ Μέμφιος κατέπλει 
κατὰ τὸν ποταμὸν ὡς ἐπὶ ϑάλασσαν τούς τε ὑπασπι- 
στὰς ἐπὶ τῶν νεῶν λαβὼν καὶ τοὺς τοξότας καὶ τοὺς 
᾿Αγριᾶνας καὶ τῶν ἱππέων τὴν βασιλικὴν ἴλην τὴν τῶν s 
ἑταίρων. ἐλθὼν δὲ ἐς Κάνωβον καὶ κατὰ τὴν λίμνην 
τὴν Μαρίαν περιπλεύσας ἀποβαίνει, ὅπου νῦν Alskav- 
δρεια πόλις ὤκισται, ᾿Αλεξάνδρου ἐπώνυμος. καὶ ἔδοξεν 
αὐτῷ ὁ χῶρος κάλλιστος κτίσαι ἐν αὐτῷ πόλιν καὶ 
γενέσθαι ἂν εὐδαίμονα τὴν πόλιν. πόθος οὖν λαμβά- ιο 
νει αὐτὸν τοῦ. ἔργου, καὶ αὐτὸς τὰ σημεῖα τῇ πόλει 
ἔϑηκεν, ἵνα τε ἀγορὰν ἐν αὐτῇ δείμασϑαι ἔδει καὶ 
ἱερὰ ὅσα καὶ ϑεῶν ὤντινων, τῶν μὲν Ελληνικῶν, 
Ἴσιδος δὲ Αἰγυπτίας, καὶ τὸ τεῖχος T περιβεβλῆσϑαι. 
καὶ ἐπὶ τούτοις ἐϑύετο, καὶ τὰ ἱερὰ καλὰ ἐφαίνετο. 15 
2 Λέγεται δέ τις καὶ τοιόσδε λόγος, οὐκ ἄπιστος 
ἔμοιγε᾽ ἐθέλειν μὲν ᾿Αλέξανδρον καταλείπειν αὐτὺν τὰ 
σημεῖα τοῦ τειχισμοῦ τοῖς τέκτοσιν, οὐκ εἶναι δὲ ὅτῳ 
τὴν γῆν ἐπιγράψουσιν' τῶν δὴ τεκτόνων τινὰ èn- 
φρασϑέντα, ὅσα ἐν τεύχεσιν ἄλφιτα οἱ στρατιῶται 30 
ἐκόμιξον ξυναγαγόντα ἐπιβάλλειν τῇ γῇ, ἵναπερ ὁ βα- 
σιλεὺς ὑφηγεῖτο, καὶ τὸν κύχλον «οὕτω περιγραφῆναι 
2 τοῦ περιτειχισμοῦ, ὄντινα τῇ πόλει ἐποίει. τοῦτο δὲ 
ἐπιλεξαμένους τοὺς μάντεις καὶ μάλιστα δὴ ᾿Αρίσταν- 
ὅρον τὸν Τελμισσέα, ὃς δὴ πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα &Àm- 15 
ϑεῦσαι ἐλέγετο ᾿«λεξάνδρῳ, φάναι εὐδαίμονα ἔσεσϑαι 
τὴν πόλιν τά τε ἄλλα καὶ τῶν ἐκ γῆς καρπῶν εἵνεκα, 


σι 


4 ἐπὶ τῶν νεῶν del Schm. (ed) || 5.6 τὴν τῶν ἑταίρων 
del. Schm.; [τὴν] a μίαν» τῶν ἑταίρων Krüg. coll. III 8, 1; 
cf. 118,9 | 19 (δὲ) δὴ Krüg.; cf. III 23, 2; IV 12, 1; ΥΠ 21, 4 | 
21 fortasse ἐπιβαλεῖν | 23 ἐποίει] ἐπενόει Krüg. coll. IV 4,1; 
VIL 1, 4; 2, 2 || 25 μὲν del. Krüg. (ed) 
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Ἐν τούτῳ δὲ καὶ ᾿Ηγέλοχος κατέπλευσεν εἰς Alyv- 
πτον καὶ ἀπαγγέλλει ᾿Αλεξάνδρῳ Τενεδίους τε ἀποστάν- 
τας Περσῶν σφίσι προσϑέσϑαι (καὶ γὰρ καὶ ἄκοντας 
Πέρσαις προσχωρῆσαι) καὶ Χίων ὅτι δὴ ὁ δῆμος ἐπ- 

6 ηγάγετο σφᾶς βίᾳ τῶν κατεχόντων τὴν πόλιν, οὓς 
4ὐτοφραδάτης τε καὶ Φαρνάβαξος ἐγχατέστησαν᾽ ἁλῶ- 
ναι δὲ αὐτόϑι καὶ Φαρνάβαξον ἐγκαταληφϑέντα καὶ 
Αριστόνικον Μηϑυμναῖον τὸν τύραννον ἐσπλεύσαντα 
ἐς τὸν λιμένα τῆς Χίου ξὺν ἡμιολίαις λῃστρικαῖς πέντε, 

1:0 ὑπὸ σφῶν ἐχόμενον τὸν λιμένα οὐ γνόντα, ἀλλ ἐξ- 
απατηϑέντα γὰρ πρὸς τῶν τὰ κλεῖϑρα ἐχόντων τοῦ 
λιμένος, ὅτι τὸ Φαρναβάξου ἄρα ναυτικὸν ὁρμεῖ ἐν 
αὐτῷ' καὶ τοὺς μὲν λῃστὰς πάντας αὐτοῦ κατακοπῆναι 
πρὸς σφῶν, ᾿ἀριστόνικον δὲ ἦγε παρὰ ᾿Αλέξανδρον καὶ 

15 4πολλωνίδην τὸν Χῖον καὶ Φησῖνον καὶ Μεγαρέα καὶ 
τοὺς ἄλλους, ὅσοι τῆς τε ἀποστάσεως τῆς Χίων. ξυν- 
επελάβοντο καὶ ἐν τῷ τότε τὰ πράγματα τῆς νήσου 
βίᾳ εἶχον᾽ καὶ Μιτυλήνην δὲ Χάρητα ἔχοντα ὅτι ἀφεί- 
leto καὶ τὰς ἄλλας τὰς ἐν «4έόβῳ πόλεις καὶ αὐτὰς 

20 ὁμολογίᾳ προσηγάγετο, ᾿μφοτερὸν δὲ σὺν ἑξήκοντα 
ναυσὶν ἐπὶ Κῶ ἔπεμψεν: ἐπικαλεῖσθαι γὰρ σφᾶς τοὺς 
Koovs’ καὶ αὐτὸς καταπλεύσας ὅτι εὗρε τὴν Κῶ πρὸς 
᾽Αμφοτεροῦ ἤδη ἐχομένην. καὶ τοὺς μὲν ἄλλους ὅσοι 
αἰχμάλωτοι ἦγεν ᾿Ηγέλοχος, Φαρνάβαξος δὲ ἀπέδρα ἐν 

» Κῷ λαϑὼν τοὺς φύλακας. ᾿Αλέξανδρος δὲ τοὺς τυράν- 
νους μὲν τοὺς ἐκ τῶν πόλεων ἐς τὰς πόλεις πέμπει 
χρήθασϑαι ὅπως ἐϑέλοιεν, τοὺς δὲ ἀμφὶ ᾿ἀπολλωνίδην 

8 Μηϑυμναῖον] Μηϑυμναίων Schm. | 14 ἦγε] ἄγειν Krüg., 
«ὅτι» ἦγε Pol; v. Grundm. p. 49 | 15 Φήσινον vel Φησινὸν 

oeckh ad C. I. G. II 2242, quod in Φησῖνον corr. Lobeck, 


Pathol sermonis Gr. nn p. 206: φισινον (sie) A; Φησῖ- 
vos nomen Chium est, cf. Dittenberger 206, 39 


3 


ed 


120 LIBER III 


τοὺς Χίους ἐς ᾿Ελεφαντίνην πόλιν Αἰγυπτίαν ξὺν pv- 
λακῇ ἀκριβεῖ ἔπεμψεν. 
a. 3318 Ex. τούτοις δὲ πόθος λαμβάνει αὐτὸν ἐλϑεῖν παρ᾽ 
Auuove ἐς «4ιβύην, τὸ μέν τι τῷ ϑεῷ χρησόμενον, 
ὅτι ἀτρεκὲς ἐλέγετο εἶναι τὸ μαντεῖον τοῦ Ἄμμωνος s 
καὶ χρήσασθαι αὐτῷ Περσέα καὶ 'Ἡρακλέα, τὸν μὲν 
ἐπὶ τὴν Γοργόνα ὅτε πρὸς Πολυδέκτου ἐστέλλετο, τὸν 
δὲ ὅτε παρ ᾿Ανταῖον ἤει εἰς ἀιβύην καὶ παρὰ Bov- 
2 σιριν εἰς αἴγυπτον, ᾿Αλεξάνδρῳ δὲ φιλοτιμία ἦν πρὸς 
Περσέα καὶ ΗἩρακλέα, ἀπὸ γένους τε ὄντι τοῦ ἀμφοῖν ιο 
καί τι καὶ αὐτὸς τῆς γενέσεως τῆς ἑαυτοῦ ἐς ᾿μμωνα 
ἀνέφερε, καϑάπερ οἱ μῦϑοι τὴν Ηρακλέους τε καὶ 
Περσέως ἐς Alu. καὶ οὖν παρ ᾽ἄμμωνα ταύτῃ τῇ 
γνώµη ἐστέλλετο, ὡς καὶ τὰ αὐτοῦ ἀτρεκέστερον εἰσό- 
μενος ἢ φήσων γε ἐγνωκέναι. 15 
ἃ Μέχρι μὲν δὴ Παραιτονίου παρὰ θάλασσαν ne δι 
ἐρήμου, οὐ μέντοι δι ἀνύδρου τῆς χώρας, σταδίους ἐς 
.. χιλίους καὶ ἐξακοσίους, ὡς λέγει “4ριστόβουλος. éy- 
τεῦθεν δὲ ἐς τὴν μεσόγαιαν ἐτράπετο, ἵνα τὸ μαν- 
τεῖον ἦν τοῦ ἄμμωνος. ἔστι δὲ ἐρήμη vs ἡ ὁδὸς καὶ zo 
ψάμμος ἡ πολλὴ αὐτῆς καὶ ἄνυδρος. ὕδωρ δὲ ἐξ 
οὐρανοῦ πολὺ ᾿Αλεξάνδρῳ ἐγένετο, καὶ τοῦτο ἐς τὸ 
ϑεῖον ἀνηνέχθη. ἀνηνέχϑη δὲ ἐς τὸ ϑεῖον καὶ τόδε- 
ἄνεμος νότος ἐπὰν πνεύσῃ ἐν ἐκείνῳ τῷ χώρῳ, τῆς 
ψάμμου ἐπιφορεῖ κατὰ τῆς ὁδοῦ ἐπὶ μέγα, καὶ ἀφανί- ss 
ξεται τῆς ὁδοῦ τὰ σημεῖα οὐδὲ ἔστιν εἰδέναι ἵνα χρὴ 
πορεύεσθαι καϑάπερ ἐν πελάγει τῇ ψάμμῳ, ὅτι σημεῖα 
οὐκ ἔστι κατὰ τὴν ὁδὸν οὔτε που ὄρος οὔτε δένδρον 
8 ὅτε Gron. (ed), ὅτι A || 12 την Krüg. (ed), τῆς A | 


18.19 ἐντεῦϑεν] ἔνϑεν Krüg.; v. ad p. 19, 17 || 24 ἐπὰν] ὅταν 
Krüg. | 21 σημεῖα del. Krüg. (ed.), speciose 
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οὔτε γήλοφοι βέβαιοι ἀνεστηκότες, οἶςτισιν οἱ ὁδῖται 
τεκμαίροιντο ἂν τὴν πορείαν, καθάπερ οἱ ναῦται τοῖς 
ἄστροις ἀλλὰ ἐπλανᾶτο γὰρ ἡ στρατιὰ ᾿{λεξάνδρῳ “καὶ 
οἱ ἡγεμόνες τῆς ὁδοῦ ἀμφίβολοι ἦσαν. Πτολεμαῖος 
ομὲν δὴ ὁ Adyov λέγει δράκοντας δύο ἰέναι πρὸ τοῦ 
στρατεύματος φωνὴν ἱέντας, καὶ τούτοις ᾿Αλέξανδρον 
κελεῦσαι ἔπεσθαι τοὺς ἡγεμόνας πιστεύσαντας τῷ ϑείῳ, 
τοὺς δὲ ἡγήσασθαι τὴν ὁδὸν τήν τε ἐς τὸ μαντεῖον . 
καὶ ὀπίσω αὖθις' ᾿ἀριστόβουλος δέ, καὶ ὁ πλείων λόγος 
10 ταύτῃ κατέχει, κόρακας δύο προπετομένους πρὸ τῆς 
στρατιᾶς, τούτους γενέόθαι ᾿{λεξάνδρῳ τοὺς ἡγεμόνας. 
καὶ ὅτι μὲν ϑεῖόν τι ξυνεπέλαβεν αὐτῷ ἔχω ἰσχυρίσασϑαι, 
ὅτι καὶ τὸ εἰκὸς ταύτη ἔχει, τὸ δὲ ἀτρεκὲς τοῦ λόγου 
ἀφείλοντο οἱ ἄλλῃ καὶ ἄλλῃ ὑπὲρ αὐτοῦ ἐξηγησάμενοι. 
15 Ὁ δὲ χῶρος, ἵναπερ τοῦ ἄμμωνος τὸ ἱερόν ἐστι, τὰ 
μὲν κύκλω πάντα ἔρημα καὶ ψάμμον τὸ πᾶν ἔχει καὶ 
ἄνυδρον, αὐτὸς δὲ ἐν μέσῳ ὀλίγος àv (ὅσον γὰρ 
πλεῖστον αὐτοῦ ἐς πλάτος διέχει ἐς τεσσαράκοντα μά- 
λιοτα σταδίους ἔρχεται) κατάπλεώς ἐστιν ἡμέρων δέν- 
0 ὅρων, ἐλαιῶν καὶ φοινίκων, καὶ ἔνδροσος μόνος τῶν 
πέριξ. καὶ πηγὴ ἐξ αὐτοῦ ἀνίσχει οὐδέν τι ἐοικυῖα 
ταῖς πηγαῖς, ὅσαι ἄλλαι ἐκ γῆς ἀνίσχουσιν. ἐν μὲν 
γὰρ μεσημβρίᾳ ψυχρὸν τὸ ὕδωρ γευσαμένῳ τε καὶ ἔτι 
μᾶλλον ἁψαμένῳ οἷον ψυχρότατον" ἐγκλίναντος δὲ τοῦ 
25 ἡλίου ἐς ἑσπέραν ϑερμότερον, καὶ ἀπὸ τῆς ἑσπέρας ἔτι 
ϑερμότερον ἔστε ἐπὶ μέσας τὰς νύκτας, μέσων δὲ νυκ- 
τῶν ἑαυτοῦ ϑερμότατον' ἀπὸ δὲ μέσων νυκτῶν ψύχε- 


T πιστεύσαντας] πιστεύσαντα Boissev. | 16 πάντα ἔρημα] 
πάντῃ ἔρημος Sint. | 17 ἄνυδρον Ell (ed.) coll. III 3, 3 1. f. 
ἄνυδρος A; ἀνυδρίαν Krüg. (ed.), ἄνυδρα Enth.; cf. VI 11. 3; 
18, 1 | 26 τὰς del. Krüg. (ed.), cf. Ind. 16, 2 
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ται ἐν τάξει, καὶ ἕωθεν ψυχρὸν ἤδη ἐστί, ψυχρότατον 
δὲ µεσηµβρίας καὶ τοῦτο ἀμείβει ἐν τάξει ἐπὶ ἑκάστῃ 
[τῇ] ἡμέρα. γίγνονται δὲ καὶ ἅλες αὐτόματοι ἐν τῷ 
χωρίῳ τούτῳ ὀρυκτοί' καὶ τούτων ἔστιν οὓς ἐς Alyv- 
πτον φέρουσι τῶν ἱερέων τινὲς τοῦ Ἄμμωνος. ἐπειδὰν s 
γὰρ ἐπ᾽ Αἰγύπτου στέλλωνται, ἐς κοιτίδας πλεκτὰς ἐκ 
φοίνικος ἐσβαλόντες δῶρον τῷ βασιλεῖ ἀποφέρουσιν ἢ 

4 εἴ τῳ ἄλλω. ἔστι δὲ μακρός τε ὁ χόνδρος (ἤδη «δὲ» 
τινες αὐτῶν καὶ ὑπὲρ τρεῖς δακτύλους) καὶ καϑαρὸς 
ὥσπερ κρύσταλλος" καὶ τούτῳ ἐπὶ ταῖς ϑυσίαις χρῶν- ιο 
ται, ὡς καϑαρωτέρῳ τῶν ἀπὸ ϑαλάσσης ἁλῶν, ἀἰγύπ- 
tiol τε καὶ ὅσοι ἄλλοι τοῦ θείου οὐκ ἀμελῶς ἔχουσιν. 

5 ἐνταῦθα ᾿Αλέξανδρος τόν τε χῶρον ἐϑαύμασε καὶ τῷ 
Değ ἐχρήσατο᾽ καὶ ἀκούσας ὅσα αὐτῷ πρὸς ϑυμοῦ ἦν, 

„TER ὡς ἔλεγεν, ἀνέξευξεν En’ Αἰγύπτου, ὡς μὲν “ριστό- ιό 
138/fr.9 βουλος λέγει, τὴν αὐτὴν ὀπίσω ὁδόν, ὡς δὲ Πτολε- 
μαῖος ὁ Λάγου, ἄλλην εὐϑεῖαν ὡς ἐπὶ Μέμφιν. 

ὅ Εἰς Μέμφιν δὲ αὐτῷ πρεσβεῖαί τε πολλαὶ ἐκ τῆς 
Ἑλλάδος xov, καὶ οὐκ ἔστιν ὄντινα ἀτυχήσαντα ὧν 
ἐδεῖτο: ἀπέπεμψε, καὶ στρατιὰ παραγίγνεται παρὰ μὲν so 
Αντιπάτρου μισθοφόροι Ἕλληνες ἐς τετρακοσίους, ὧν 

O ἡγεῖτο Μενοίτας ὁ Ηγησάνδρου, ἐκ Θράκης δὲ ἱππεῖς 
ἐς πεντακοσίους, ὧν ἦρχεν “4δκληπιόδωρος ὁ Εὐνίκου. 

2 ἐνταῦθα Dús τῷ Aå τῷ βασιλεῖ καὶ πομπεύει ξὺν τῇ 
στρατιᾷ ἐν τοῖς ὅπλοις καὶ ἀγῶνα ποιεῖ γυμνικὸν καὶ ss 


Qə 


2 ἀμείβει vulg., ἀμείβοι A | 8 [τῇ] del. Krüg. (ed.) | 5 ἐπει- 
δὰν et 6 στέλλωνται PR., ἐπειδὴ et στέλλονται A | 8 εἰ] καὶ 
Pol. | «δέ) addidi coll. V 21,6; VI 28,1; VU 27,3; (καὶ) ἤδη 
Schm. (ed.) ex k || 9 ὑπὲρ «τοὺς» Krüg.; cf. IV 25, 4; V 3,5; 
19, 1 | 22 Μενοίτας] Μενίδας Schm. (ed.) coll. III 12, 8; 13,3; 
15, 2 alis locis, sed hic eundem virum designari minime cer- 
tum; fortasse idem Μενοίτας nominatur Diod. XIX 47,1 
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μουσικόν. καὶ τὰ κατὰ τὴν 4ἴγυπτον ἐνταῦθα ἐκόσμησε' 
δύο μὲν νομάρχας Αἰγύπτου κατέστησεν Αἰγυπτίους, 
«4ολόασπιν καὶ Πέτισιν, καὶ τούτοις διένειμε τὴν χώ- 
ραν τὴν Αἰγυπτίαν: Πετίσιος δὲ ἀπειπαμένου τὴν 
s ἀρχὴν «4ολόασπις ἐκδέχεται πᾶσαν. φρουράρχους δὲ 8 
τῶν ἑταίρων ἐν Μέμφει μὲν Πανταλέοντα κατέστησε 
τὸν Πυδναῖον, ἐν Πηλουσίῳ δὲ Πολέμωνα τὸν Meya- 
κλέους Πελλαῖον τῶν ξένων δὲ ἄρχειν 4υκίδαν Alto- 
Adv, γραμματέα δὲ ἐπὶ τῶν ξένων Εὔγνωστον τὸν 
10 Ξενοφάντου τῶν ἑταίρων” ἐπισκόπους δὲ αὐτῶν 4ἰσχύ- 
λον τε καὶ Ἔφιππον τὸν Χαλκιδέως. Λιβύης δὲ τῆς 4 
προσχώρου ἄρχειν δίδωσιν «πολλώνιον Χαρίνου, 4ρα- 
βίας δὲ τῆς πρὸς Ηρώων πόλει Κλεομένην τὸν ἐκ 
Ναυκράτιος' καὶ τούτῳ παρηγγέλλετο τοὺς μὲν νομάρ- 
15 yas ἐᾶν ἄρχειν τῶν νομῶν τῶν κατὰ σφᾶς καθάπερ 
ἐκ παλαιοῦ καθειστήκει, αὐτὸν δὲ ἐκλέγειν παρ αὐτῶν 
τοὺς φόρους" οἱ δὲ ἀποφέρειν αὐτῷ ἐτάχθησαν. στρα- 5 
τηγοὺς δὲ τῇ στρατιᾷ κατέστησεν, ἥντινα ἐν Αἰγύπτῳ 
ὑπελείπετο, Πευχέσταν τε τὸν Μακαρτάτου καὶ Βάλα- 
«ο Χρον τὸν ᾽Αμύντου, ναύαρχον δὲ ἐπὶ τῶν νεῶν Πολέ- 
uova τὸν Θηραμένους’ σωματοφύλακα δὲ ἀντὶ ᾿ἀρρύβα 
[τὸν] «ἀεοννάτον τὸν T'Ovdcov ἔταξεν" ᾿ἀρρύβας γὰρ 
νόσῳ ἀπέϑανεν. ἀπέϑανε δὲ καὶ “Αντίοχος ὁ ἄρχων 6 
τῶν τοξοτῶν, καὶ ἀντὶ τούζτου» ἄρχειν ἐπέστησε τοῖς 
ss τοξόταις Ὀμβρίωνα Κρῆτα. ἐπὶ δὲ τοὺς ξυμμάχους 
τοὺς πεξούς, ὧν Βάλακρος ἡγεῖτο, ἐπεὶ Βάλακρος ἐν 


6 «τὴν) πᾶσαν Krüg. || 11 Χαλκιδέως] Χαλκιδέα Geier (ed.); 
cf. Fick-Bechtel, Griech. Personennamen? p. 338 || 21 ἀρρύβα 
Schm. (ed.), βαλάκρου A || 22 [τὸν] del. Schm. (ed.) | Ὀνάσου 
corruptum, Ἀντέου Krüg. (ed.), quod verum videtur; cf. A. Av- 
τέου 28, 4; A. ὁ Εὔνου Ind. 18, 3, A. ó Avdovs Phot. Bibl. 
92, p. 69a 12 | 24 τούτου Schm. (ed.) ex k, τοῦ A 
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Alyinıo ὑπελείπετο, Κάλανον κατέστησεν ἡγεμόνα. 
κατανεῖμαι δὲ λέγεται ἐς πολλοὺς τὴν ἀργὴν τῆς 
Αἱγύπτου τήν τε φύσιν τῆς χώρας ϑαυμάσας καὶ τὴν 
ὀχυρότητα, ὅτι οὐκ ἀσφαλές οἱ ἐφαίνετο Evi ἐπιτρέψαι 
ἄρχειν Αἰγύπτου πάσης. καὶ “Ῥωμαῖοί μοι δοκοῦσι 
παρ᾽ “4λεξάνδρου μαϑόντες ἐν φυλακῇ ἔχειν «4ἴγυπτον 
καὶ μηδένα τῶν ἀπὸ βουλῆς ἐπὶ τῷδε ἐκπέμπειν ὕπαρ- 
yov Αἰγύπτου, ἀλλὰ τῶν εἰς τοὺς ἱππέας σφίσι Evv- 
τελούντων. 

Αλέξανδρος δὲ ἅμα τῷ ἦρι ὑποφαίνοντι ἐκ Μέμφιος 
Nee ἐπὶ Φοινίκης: καὶ ἐγεφυρώϑη αὐτῷ ὃ τε κατὰ 
Meugıv πόρος τοῦ Νείλου καὶ αἱ διώρυχες αὐτοῦ 
πᾶσαι. ὡς δὲ ἀφίκετο ἐς Τύρον, καταλαμβάνει ἐν- 
ταῦθα xov αὐτῷ ἤδη καὶ τὸ ναυτικόν. ἐν Τύρῳ δὲ 
αὖθις Qs, τῷ Ἡρακλεῖ καὶ ἀγῶνα ποιεῖ γυμνικόν τε 
καὶ μουσικόν. ἐνταῦϑα ἀφικνεῖται παρ᾽ αὐτὸν ἐξ 
4θηνῶν ἡ Πάραλος πρέσβεις ἄγουσα «4ιόφαντον καὶ 
᾽Αχιλλέα. ξυνεπρέσβευον δὲ αὐτοῖς καὶ οἱ Πάραλοι 
ξύμπαντες. καὶ οὗτοι τῶν τε ἄλλων ἔτυχον ὧν ἕνεκα 
ἐστάλησαν καὶ τοὺς αἰχμαλώτους ἀφῆκεν Adnvaloıs 
ὅσοι ἐπὶ Γρανίκῳ ᾿(ϑηναίων ἑάλωσαν. τὰ δὲ ἐν Πελο- 
ποννήσῳ ὅτι αὐτῷ νενεωτερίόθαι ἀπήγγελτο, Aupo- 
τερὸν πέμπει βοηθεῖν Πελοποννησίων ὅσοι ἔς τε τὸν 
Περσικὸν πόλεμον βέβαιοι ἦσαν καὶ ακεδαιμονίων 


20 


οὐ κατήκουον. Φοίνιξι δὲ καὶ Κυπρίοις προσετάχθη ss 


ἑκατὸν ναῦς ἄλλας πρὸς αἷς ἔχοντα ᾽Αμϕοτερὸν ἔπεμπε 
στέλλειν ἐπὶ Πελοποννήσου. 

αὐτὸς δὲ ἤδη ἄνω ὡρμᾶτο ὡς ἐπὶ Θάψακόν τε καὶ 
τὸν Εὐφράτην ποταμόν, ἐν Φοινίκη μὲν ἐπὶ τῶν φόρων 


1 Κάλανον] Κάρανον Gron. 
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τῇ ξυλλογῇ καταστήσας Κοίρανον Βεροιαῖον, Φιλόξενον 
δὲ τῆς Ασίας τὰ ἐπὶ τάδε τοῦ Ταύρου ἐκλέγειν. τῶν 
ξὺν αὑτῷ δὲ χρημάτων τὴν φυλακὴν ἀντὶ τούτων 
ἐπέτρεψεν “ρπάλῳ τῷ Μαχάτα ἄρτι ἐκ τῆς φυγῆς ἥκοντι. 
s «ρπαλος γὰρ τὰ μὲν πρῶτα ἔφυγε, Φιλίππου ἔτι βασι- 
λεύοντος, ὅτι πιστὸς ἦν, καὶ Πτολεμαῖος ὁ Λάγου ἐπὶ 
τῷ αὐτῷ ἔφυγε καὶ Νέαρχος ὁ Avdoorluov καὶ ᾿Εριγύϊος 
ὁ 4αρίχου καὶ 4αομέδων ὁ τούτου ἀδελφός, ὅτι ὕποπτα 
ἦν 4λεξάνδρῳ ἐς Φίλιππον, ἐπειδὴ Εὐρυδίκην γυναῖκα 
10 ἠγάγετο «Φίλιππος, Ὀλυμπιάδα δὲ τὴν «4λεξάνδρου 
μητέρα ἠτίμασε. τελευτήσαντος δὲ Φιλίππου κατελϑόν- 
τας ἀπὸ τῆς φυγῆς ὅσοι δι αὐτὸν ἔφευγον Πτολεμαῖον 
μὲν σωματοφύλακα κατέστησεν, -4ρπαλον δὲ ἐπὶ τῶν 
χρημάτων, ὅτι αὐτῷ τὸ σῶμα ἐς τὰ πολέμια ἀχρεῖον 
15 ἦν, ᾿Εριγύϊον δὲ ἱππάρχην τῶν ξυμμάχων, 4αομέδοντα 
δὲ τὸν τούτου ἀδελφόν, ὅτι δίγλωσσος ἦν ἐς τὰ βαρ- 
βαρικὰ γράμματα, ἐπὶ τοῖς αἰχμαλώτοις βαρβάροις, 
Νέαρχον δὲ σατραπεύειν «4υκίας καὶ τῆς ἐχομένης Av- 
κίας χώρας ἔστε ἐπὶ τὸν Ταῦρον τὸ ὄρος. ὀλίγον δὲ 
20 πρόσθεν τῆς μάχης τῆς ἐν ᾿Ισσῷ γενομένης ἀναπεισθεὶς 
πρὸς Ταυρίσκου ἀνδρὸς κακοῦ ρπαλος φεύγει ξὺν 
Ταυρίόκῳ. καὶ ὁ μὲν Ταυρίσκος παρ᾽ ᾿ἀλέξανδρον τὸν 
Ἠπειρώτην ἐς ᾿Ιταλίαν σταλεὶς ἐκεῖ ἐτελεύτησεν, «4ρ- 
πάλῳ δὲ ἐν τῇ Μεγαρίδι ἡ φυγὴ ἦν. ἀλλὰ «4λεξαν- 
ss ρος πείθει αὐτὸν κατελϑεῖν πίστεις δοὺς οὐδέν οἱ 
μεῖον ἔσεσθαι ἐπὶ τῇ φυγῇ᾽ οὐδὲ ἐγένετο ἐπανελθόντι, 


6 πιστὸς] ἄπιστος vel ὕποπτος Krüg.; fortasse πιστὸς ἦν ( Άλεξ- 
ἄάνδρω» || * ἀνδροτίμου Schm. (ed.) coll.Ind.18,4 et 10, ἀνδροτίνου 
A; cf. Dittenberger 916,8 | Ἐριγύϊος] Ἐρίγυιος Ell. (ed.) ubiqne,et 
ita Diod. XVII 67,8; ᾿Εριγυιός 1.1. 81,8; 83,6 (ἐρίγιος cod. F) | 
16.17 ἐς τὰ βαρβαρικὰ γράμματα delendumne? ἐς τὰ βαρβαρικά, 
γραμματέα ἐπὶ Sint. | 18. 19 4υκίας Vulc., λυκία A; del. Pol. 
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ἀλλὰ ἐπὶ τῶν χρημάτων αὖθις ἐτάχϑη Aomakos. ἐς 
Avólav δὲ σατράπην Μένανδρον ἐκπέμπει τῶν ἑταί- 
ρῶν" ἐπὶ δὲ τοῖς ξένοις, ὧν ἡγεῖτο Μένανδρος, Κλέαρ- 
χος αὐτῷ ἐτάχθη. ἀντὶ δὲ ᾿Αρίμμα σατράπην Συρίας 
“4σκληπιόδωρον τὸν Εὐνίκου ἀπέδειξεν, ὅτι ᾿ἀρίμμας s 
βλακεῦσαι ἐδόκει αὐτῷ ἐν τῇ παρασκευῇ, ἤντινα ἐτάχθη 
παρασκευάσαι τῇ στρατιᾷ κατὰ τὴν ὁδὸν τὴν ἄνω. 

Καὶ ἀφίκετο ἐς Θάψακον ᾿Αλέξανδρος μηνὸς 'Exa- 
τομβαιῶνος ἐπὶ ἄρχοντος ᾿(ϑήνησιν ριδτοφάνους' καὶ 
καταλαμβάνει δυοῖν γεφύραιν ἐξευγμένον τὸν πόρον. ιο 
καὶ γὰρ καὶ Μαξαῖος, ὅτῳ ἡ φυλακὴ τοῦ ποταμοῦ ἐκ 
4αρείου ἐπετέτραπτο, ἱππέας μὲν ἔχων περὶ τρισχιλίους, 
ἐπεξοὺς δὲ...» καὶ τούτων Ἕλληνας μισθοφόρους 
δισχιλίους, τέως μὲν αὐτοῦ ἐπὶ τῷ ποταμῷ ἐφύλασσε, 
καὶ ἐπὶ τῷδε οὐ ξυνεχὴς ἡ γέφυρα ἐξευγμένη ἦν ἔστε ss 
ἐπὶ τὴν ἀντιπέρας ὔχϑην τοῖς Μακεδόσι, δειµαίνουσι 
μὴ ἐπιϑοῖντο οἱ ἀμφὶ Μαξαῖον τῇ γεφύρα ἵνα ἐπαύετο’ 
Μαξαῖος δὲ ὡς ἤκουσεν ἤδη προσάγοντα ᾿Αλέξανδρον, 
ὤχετο φεύγων ξὺν τῇ στρατιᾷ πάσῃ. καὶ εὐϑὺς ὡς 
ἔφυγε Μαξαῖος ἐπεβλήϑησαν αἱ γέφυραι τῇ ὄχϑη τῇ w 
πέραν καὶ διέβη èr αὐτῶν ξὺν τῇ στρατιᾷ ᾿Αλέξανδρος. 


3.4 Κλέαρχος) Κλέανδρος coll. III 12, 2, aut et hic et illic 
Κλέαρχος D. M. Sluys, Thesi XVIII post dissert. Amstelodam. 
8. 1904 „De Maccabaeorum libris I et LI quaestiones" | & ἀρίμμα] 
(Μένωνος τοῦ) Κερδίμμα Droysen I 1, p.326 adn.1, coll. II 18.1: 
cf E. Keller, Alexander d. Gr. nach der Schlacht bei Issos bis 
zu seiner Rückkehr aus Agypten p.148sq. | 5 AoxAnmióóopov 
vulg., ἀσκληπιόδοτον A; Ki III 5, 1; IV 7,2; 13,4 || 6 βλα- 
κεῦσαι Schn. ad Xen. Anab. U 3, 11, βασιλεῦσαι A || 12 μὲν 
del. Krüg. (ed.), qui lacunam v. 13 non agnoscit || 13 (πεζοὺς 
δὲ....) addidi, «πεξοὺς δὲ ἑξακισχιλίους» Sint.; fortasse «πε- 
ζοὺς δὲ ἴσους» coll. Curt. IV 9, 7 Mazaeo praetori sex milia 


& 
data | 15 ἦν ἐζξευγμένη A numeris m. 1 suprascr. 
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Ἔνθεν δὲ ἐχώρει ἄνω, iv ἀριστερᾷ ἔχων τὸν 
Εὐφράτην ποταμὸν καὶ τῆς ᾽άρμενίας τὰ ὄρη, διὰ τῆς 
Μεσοποταμίας καλουμένης χώρας. οὐκ εὐϑεῖαν δὲ ἐπὶ 
Βαβυλῶνος ἦγεν ἀπὸ τοῦ Εὐφράτου ὁρμηϑείς, ὅτι τὴν 

5 ἑτέραν ἰόντι εὐπορώτερα τὰ ξύμπαντα τῷ στρατῷ ἦν, 
καὶ χιλὸς τοῖς ἵπποις καὶ τὰ ἐπιτήδεια ἐκ τῆς χώρας 
λαμβάνειν καὶ τὸ καῦμα οὐχ ὡσαύτως ἐπιφλέγον. 
ἁλόντες δέ τινες κατὰ τὴν ὁδὸν τῶν ἀπὸ τοῦ Aupelov 
στρατεύματος κατασκοπῆς ἕνεκα ἀπεσκεδασμένων ἐξ- 

10 ήγγειλαν, ὅτι «4αρεῖος ἐπὶ τοῦ Έίγρητος ποταμοῦ 
κάθηται ἐγνωκὼς εἴργειν ᾿λέξανδρον, εἰ διαβαίνοι: 
καὶ εἶναι αὐτῷ στρατιὰν πολὺ μείξονα ἢ ξὺν ᾗ ἐν Kı- 
λικίᾳ ἐμάχετο. ταῦτα ἀκούσας λέξανδρος ἤει σπουδῇ 
ὡς ἐπὶ τὸν Ίίγρητα. ὡς δὲ ἀφίκετο, οὔτε αὐτὸν Aa- 

15 ρεῖον καταλαμβάνει οὔτε τὴν φυλακήν, ἥντινα ἀπο- 
λελοίπει «4αρεῖος, ἀλλὰ διαβαίνει τὸν πόρον, χαλεπῶς 
μὲν δι ὀξύτητα τοῦ ῥοῦ, οὐδενὸς δὲ εἴργοντος. 

Ἐνταῦθα ἀναπαύει τὸν στρατόν' καὶ τῆς σελήνης 
τὸ πολὺ ἐκλιπὲς ἐγένετο καὶ ᾿Αλέξανδρος ἔϑυε τῇ τε 

30 σελήνῃ καὶ τῷ ἡλίῳ καὶ τῇ γῇ, ὅτων τὸ ἔργον τοῦτο 
λόγος εἶναι κατέχει. καὶ ἐδόκει ριστάνδρω πρὸς Mea- 
κεδόνων καὶ ᾿Αλεξάνδρου εἶναι τῆς σελήνης τὸ πάθημα 
καὶ ἐκείνου τοῦ μηνὸς ἔσεσθαι ἡ μάχη, καὶ ἐκ τῶν 
ἱερῶν νίκην σημαίνεσθαι ᾿Αλεξάνδρῳ. ἄρας δὲ ἀπὸ 

95 τοῦ Έίγρητος ἤει διὰ τῆς ᾿σσυρίας χώρας, ἐν ἀριστερᾷ 
μὲν ἔχων τὰ Γορδυηνῶν don, ἐν δεξιᾷ δὲ αὐτὸν τὸν 
Τίγρητα. τετάρτῃ δὲ ἡμέρᾳ ἀπὸ τῆς διαβάσεως οἱ 


3 «τὴν) ἐπὶ Krüg. | 5 τὰ] τε Sint. | 10 Τίγρητος] πίγρης 
pro τίγρης ubique A; cf. Eustathii locus ad VII 7, 3 ex- 
scriptus | 26 Γορδυηνῶν scripsi, σογδιανῶν A, Γορδυαίων 
Palm.; cf. Plut. Lucull. 26, 29 
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πρόδρομοι αὐτῷ ἐξαγγέλλουσιν, ὅτι ἱππεῖς οὗτοι πολέ- 
µιοι ἀνὰ τὸ πεδίον φαίνονται, ὅσοι δέ, οὐκ ἔχειν 
εἰκάσαι. ξυντάξας οὖν τὴν στρατιὰν προὐχώρει ὡς ἐς 
μάχην᾽ καὶ ἄλλοι αὖ τῶν προδρόμων προσελάσαντες 
ἀκριβέστερον οὗτοι κατιδόντες ἔφασκον δοχεῖν εἶναί 
σφισιν οὐ πλείους Ñ χιλίους τοὺς ἱππέας. 

8 ἀναλαβὼν οὖν τήν τε βασιλικὴν ἴλην καὶ τῶν étal- 
oov μίαν καὶ τῶν προδρόμων τοὺς Παίονας ἤλαυνε 
σπουδῇ, τὴν δὲ ἄλλην στρατιὰν βάδην ἔπεσϑαι ἐκέ- 
λευσεν. οἱ δὲ τῶν Περσῶν ἱππεῖς κατιδόντες τοὺς ἀμφ᾽ 
4λέξανδρον ὀξέως ἐπάγοντας ἔφευγον ἀνὰ κράτος. 

2 καὶ ᾿Αλέξανδρος διώκων ἐνέκειτο καὶ οἱ μὲν πολλοὶ 

ἀπέφυγον, τοὺς δέ τινας καὶ ἀπέκτειναν, ὅσοις οἱ in- 

ποι ἐν τῇ φυγῇ ἔκαμον, τοὺς δὲ καὶ ξῶντας αὐτοῖς 
ἵπποις ἔλαβον καὶ παρὰ τούτων ἔμαθον, ὅτι οὐ πόρρω 
ein «{αρεῖος ξὺν δυνάμει πολλῇ. 

Βεβοηθήκεσαν γὰρ «{αρείῳ ᾿Ινδῶν τε ὅσοι Βακτρίοις 
ὅμοροι καὶ αὐτοὶ Βάκτριοι καὶ Σογδιανοί᾽ τούτων μὲν 
πάντων ἡγεῖτο Βῆσσος ὁ τῆς Βακτρίων χώρας σατρά- 
ns. εἴποντο δὲ αὐτοῖς καὶ Σάκαι — Σκυϑικὸν τοῦτο 
τὸ γένος τῶν τὴν ᾿ασίαν ἐποικούντων Σκυϑῶν — οὐχ 
ὑπήκοοι οὗτοι Βήσσου, ἀλλὰ κατὰ συμμαχίαν τὴν Aa- 
olov’ ἡγεῖτο δὲ αὐτῶν Μαυάκης" αὐτοὶ δὲ ἱπποτοξό- 
ται ἦσαν. Βαρσαέζνντης δὲ ᾿Κραχωτῶν σατράπης «4ρα- 
χωτούς τε ἦγε καὶ τοὺς ὀρείους ᾿Ινδοὺς καλουμένους. 
Σατιβαρξάνης δὲ ὁ Aoslov σατράπης ρείους ἦγεν. 

1 οὗτοι] ἔστιν ot. Schm. (ed), del. Ell. (ed.) et E (ed.); 
cf. I 7, 6; Ind. 34, 2 | 21 τὸ del. Krüg. (ed.) | 23 αὐτοὶ] οὗτοι 
Krüg. | 24 Ον) add. Schm. (ed.) coll. III 21, 10; 25, 8; idem 
Βράζας nominatur III 21, 1; Βαρξαέένλτης voluit Blanc. coll. 
Curt. VI 6, 36; VIII 13, 3; cf. μετὰ Βαρξάεντος Diod. XVII 


74, 1| δὲ (ὁ) ΡΗ.: cf. ΠΠ οἱ, 1 || 26 Ἀρείων] ita noster semper, 
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Παρθυαίους δὲ καὶ Ὑρκανίους καὶ Τοπείρους, τοὺς 
πάντας ἱππέας, Φραταφέρνης ἦγεν. Μήδων δὲ ἡγεῖτο 
᾿Ατροπάτης" ξυνετάττοντο δὲ Μήδοις Καδούσιοί τε καὶ 
᾿λβανοὶ καὶ Σακεσῖναι. τοὺς δὲ προσοίκους τῇ ἐρυ- 
s oč ϑαλάσσῃ Ὀροντοβάτης καὶ ᾿ἀριοβαρξάνης καὶ 
Ὀκέρλδξίνης ἐκόσμουν. Οὔξιοι δὲ καὶ Σουσιανοὶ ýy- 
μόνα παρείχοντο Ὀξάθρην τὸν ᾿ἀβουλίτου. Βουπάρης 
δὲ Βαβυλωνίων ἡγεῖτο. οἱ (0) ἀνάσπαστοι Κᾶρες 
καὶ Σιττακηνοὶ σὺν Βαβυλωνίοις ἐτετάχατο. ᾿ἀρμενίων 
10 δὲ Ὀρόντης καὶ Μιθραύστης ἦρχε, καὶ “4ριάκης Kan- 
παδοκῶν. Σύρους δὲ τούς τε ἐκ τῆς κοίλης καὶ ὅσοι 
τῆς μεταξὺ τῶν ποταμῶν Συρίας Μαξαῖος ἦγεν. ἑλέ- 
yeto δὲ ἡ πᾶσα στρατιὰ ἡ «{αρείου ἱππεῖς μὲν ἐς te- 
τρακισμυρίους, πεζοὶ δὲ ἐς ἑκατὸν μυριάδας, καὶ ἄρ- 
15 µατα δρεπανηφόρα διακόσια, ἐλέφαντες δὲ οὐ πολλοί, 
ἀλλὰ ἐς πεντεκαίδεκα μάλιστα ᾿Ινδοῖς τοῖς ἐπὶ τάδε 
τοῦ ᾿Ινδοῦ ἦσαν. 
Ξὺν ταύτῃ τῇ δυνάμει ἐστρατοπεδεύκει «4αρεῖος ἐν 
Γαυγαμήλοις πρὸς ποταμῷ Βουμήλῳ, ἀπέχων 4ρβήλων 
so τῆς πόλεως ὅσον ἑξακοσίους σταδίους, ἐν χώρῳ ὁμαλῷ 
πάντῃ. καὶ γὰρ καὶ ὅσα ἀνώμαλα αὐτοῦ ἐς ἱππασίαν, 


1 Τοπείρους] Ταπούρους Blanc. (ed.), sed τόπειροι A etiam 
III 11, 4 in altera exercitus Darei recensione; v. ad IV 18,2 
τοὺς del. Krüg. coll. V 6,8; Ind. 4, 3; c£. II 13, 1; III 10, 4; 15,5; 
IV 3,4; 26, 4 | 3 Ἀτροπάτης Blanc. (ed), ἀτροβάτης A etiam 
VI 99, 3, ceteris (4) locis per π || 4 Σακεσῖναι hic, Σακεσεῖναι 
III 11, 4 A || 5 Ὀροντοβάτης Blanc. (ed.), ὁκονδοβάτης A; cf. 
Curt. IV 12, 7 | 6 (o5 add. Blanc. (ed); cf. VI 39,2; 30,1584; 
Orsines Curt. IV 12, 8; X 1, 22 sqq. | 7 Ὀξάθρην Blanc. (ed.), 
ὀξάνθην A; illud VII 4, 1, ὀξοάθρην III 19, 2 A; idem Ὀξυάρ- 
της est Plut. Alex. 68 | 8 (δ᾽) add. Vulc. | 10 Μιθραύστης] 
Τιθραύστης Krüg. | Agıaans] Ἀριαράθης Palm. | 14 πεζοὶ 
Krüg. (ed.), πεξοὺς A || 19 Βουμήλῳ scripsi coll. VI 11, 6, βου- 
μώδω A; Boumelus Curt. IV 9, 10; Bulemus Itiner. Alex. 57 
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ταῦτα δὲ ἐκ πολλοῦ οἱ Πέρσαι τοῖς τε ἅρμασιν ἐπ- 
ελαύνειν εὐπετῇ πεποιήκεσαν καὶ τῇ ἵππῳ ἱππάσιμα. 
ἦσαν γὰρ οἳ ἀνέπευϑον «4αρεῖον ὑπὲρ τῆς πρὸς ᾿Ισσῷ 
γενομένης μάχης, ὅτι ἄρα ἐμειονέκτησε τῶν χωρίων τῇ 
στενότητι" καὶ «{αρεῖος οὐ χαλεπῶς ἐπείθετο. 

Ταῦτα ὡς ἐξηγγέλϑη ᾿Αλεξάνδρῳ πρὸς τῶν xara- 
σκόπων τῶν Περσῶν ὅσοι ἑάλωσαν, ἔμεινεν αὐτοῦ ἵνα 
ἐξηγγέλθη ἡμέρας τέσσαρας καὶ τήν [τε] στρατιὰν ἐκ 
τῆς ὁδοῦ ἀνέπαυσε, τὸ δὲ στρατόπεδον τάφρῳ τε καὶ 
χάρακι ἐτείχισεν. ἔγνω γὰρ τὰ μὲν σκευοφόρα ἀπο- 
λείπειν καὶ ὅσοι τῶν στρατιωτῶν ἀπόμαχοι ἦσαν, αὐτὸς 
δὲ ξὺν τοῖς μαχίμοις οὐδὲν ἄλλο ὅτι μὴ ὅπλα φέρου- 
ow ἰέναι ἐς τὸν ἀγῶνα. ἀναλαβὼν οὖν τὴν δύναμιν 
νυχτὸς ἦγεν ἀμφὶ δευτέραν φυλακὴν μάλιστα, ὡς ἅμ᾽ 
ἡμέρᾳ προσμῖξαι τοῖς βαρβάροις. «4αρεῖος δέ, ὡς 
προσηγγέλϑη αὐτῷ προσάγων ἤδη ᾿{λέξανδρος, ἐκτάσσει 
τὴν στρατιὰν ὡς ἐς μάχην" καὶ ᾿Αλέξανδρος ἦγεν ὡσαύ- 
τως τεταγμένους. καὶ ἀπεῖχε μὲν ἀλλήλων τὰ στρα- 
τόπεδα ὅσον ἐξήκοντα σταδίους, οὐ μήν πω καθεώρων 
ἀλλήλους: γήλοφοι γὰρ ἐν μέσῳ ἐπίπροσθεν ἀμφοῖν 
ἦσαν. 

Ns δὲ ἀπεῖχεν ᾿Αλέξανδρος ὅσον ἐς τριάκοντα στα- 
δίους καὶ κατ αὐτῶν ἤδη τῶν γηλόφων ἤει αὐτῷ ὁ 
στρατός, ἐνταῦθα, ὡς εἶδε τοὺς βαρβάρους, ἔστησε τὴν 
αὑτοῦ φάλαγγα" καὶ ξυγκαλέσας αὖ τούς τε ἑταίρους 
καὶ στρατηγοὺς καὶ ἰλάρχας καὶ τῶν συμμάχων TE καὶ 
τῶν μισϑοφόρων ξένων τοὺς ἡγεμόνας ἐβουλεύετο, εἰ 


8 [τε] del. Sint. (ed.) | 9 τὸ δὲ] ro τε Vulc., v. 8 τε retinens || 
16 προσηγγέλθη] ἐξηγγέλθη Ell (ed.); cf. III 26,1 || 25 αὖ τούς 
τε scripsi, αὐτούς τε A; αὐτούς τε (rove) Vulc., [αὐ]τούς τε 
Sint. (ed.) e B 
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αὐτόϑεν ἐπάγοι ἤδη τὴν φάλαγγα, ὡς ol πλεῖστοι 
ἄγειν ἐκέλευον, ἢ καϑάπερ Παρμενίωνι [καλῶς] ἐδόκει, 
τότε μὲν αὐτοῦ καταστρατοπεδεύειν, κατασκέψασϑαι δὲ 
τόν τε χῶρον ξύμπαντα, εἰ δή τι ὕποπτον αὐτοῦ ἢ 
ἄπορον, ἢ εἴ πῃ τάφροι ἡ σκόλοπες καταπεπηγότες 
ἀφανεῖς, καὶ τὰς τάξεις τῶν πολεμίων ἀκριβέστερον 
κατιδεῖν. καὶ νικᾷ Παρμενίων τῇ γνώμῃ, καὶ κατα- 
στρατοπεδεύουδιν αὐτοῦ ὅπως τεταγμένοι ἔμελλον ἰέναι 
ἐς τὴν μάχην. 

10 ᾿Αλέξανδρος δὲ ἀναλαβὼν τοὺς ψιλοὺς καὶ τῶν ix- 
πέων τοὺς ἑταίρους περιῄει ἐν κύκλῳ σκοπῶν τὴν 
χώραν πᾶσαν, ἵνα τὸ ἔργον αὐτῷ ἔσεσϑαι ἔμελλεν. 
ἐπανελθὼν δὲ καὶ ξυγκαλέσας αὖϑις τοὺς αὐτοὺς ἥγε- 
μόνας, αὐτοὺς μὲν οὐκ ἔφη χρῆναι παρακαλεῖσϑαι πρὸς 

16 οὗ ἐς τὸν ἀγῶνα᾽ πάλαι γὰρ εἶναι δι ἀρετήν τε τὴν 
σφῶν παρακεκλημένους καὶ ὑπὸ τῶν πολλάκις ἤδη 
καλῶν ἔργων ἀποδεδειγμένων. τοὺς κατὰ σφᾶς δὲ 
ἑκάστους ἐξορμᾶν ἠξίου, λοχαγόν τε λοχίτας καὶ ἱλάρ- 
χην τὴν ἴλην τὴν αὑτοῦ ἕκαστον καὶ ταξιάρχους τὰς 

30 τάξεις, τούς τε ἡγεμόνας τῶν πεζῶν τὴν φάλαγγα 
ἕκαστον τήν οἱ ἐπιτετραμμένην, ὡς ἐν τῇδε τῇ μάχῃ 
οὖχ ὑπὲρ Κοίλης Συρίας ἢ Φοινίκης, οὐδὲ ὑπὲρ 
Αἰγύπτου, ὡς πρόσϑεν, μαχουμένους, ἀλλὰ ὑπὲρ τῆς 
ξυμπάσης ᾿ἀσίας, οὕστινας χρὴ ἄρχειν, ἐν τῷ τότε κρι- 

35 ϑησόμενον. αὔκουν τὴν ἐς τὰ καλὰ ἐξόρμησιν διὰ 
πολλῶν ἀναγκαίαν αὐτοῖς εἶναι οἴκοθεν τοῦτο ἔχουσιν, 
ἀλλὰ κόσμου τε ἐν τῷ κινδύνῳ ὅπως τις καθ αὑτὸν 
ἐπιμελήσεται καὶ σιγῆς ἀκριβοῦς, ὁπότε σιγῶντας ἐπ- 
ιέναι δέοι, καὶ αὖ λαμπρᾶς τῆς βοῆς, ἵνα ἐμβοῆσαι 


σι 


2 ἄγειν del. Krüg. (ed.) | [καλῶς] del. Sint. (ed.); καλῶς 
«ἔχειν) Krüg. | 23 μαχουμένους FH, μαχομένους A*BL 
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καλόν, καὶ ἀλαλαγμοῦ ὡς φοβερωτάτου, ὁπότε ἐπαλα- 


8 λάξαι καιρός, αὐτοί τε ὅπως ὀξέως κατακούοιεν τῶν 


10 


Q3 


[τε] παραγγελλομένων καὶ παρ αὐτῶν αὖ ὅπως ἐς 
τὰς τάξεις ὀξέως παραδιδῶνται τὰ παραγγέλματα" ἔν 
τε τῷ καθ αὑτὸν ἕκαστον καὶ τὸ πᾶν μεμνῆσϑαι s 
ξυγκινδυνεῦόν τε ἀμελουμένῳ καὶ δι ἐπιμελείας èx- 
πονουμένῳ ξυνορϑούμενον. 

Ταῦτα καὶ τοιαῦτα ἄλλα οὐ πολλὰ παρακαλέσας τε 
καὶ ἀντιπαρακληϑεὶς πρὸς τῶν ἡγεμόνων ϑαρρεῖν ἐπὶ 
σφίσι, δειπνοποιεῖσθαί τε καὶ ἀναπαύεσθαι ἐκέλευσε ιο 
τὸν στρατόν. Παρμενίων δὲ λέγουσιν ὅτι ἀφικόμενος 
παρ᾽ αὐτὸν ἐπὶ τὴν σκηνήν, νύκτωρ παρήνει ἐπιϑέσϑαι 
τοῖς Πέρσαις ἀπροσδοκήτοις τε γὰρ καὶ ἀνατεταραγμέ- 
νοις καὶ ἅμα ἐν νυκτὶ φοβερωτέροις ἐπιϑήσεσθαι. ὁ 
δὲ ἐκείνῳ μὲν ἀποκρίνεται, ὅτι καὶ ἄλλοι κατήκουον 16 
τῶν λόγων, αἰσχρὸν εἶναι κλέψαι τὴν νίκην, ἀλλὰ φα- 
νερῶς καὶ ἄνευ σοφίσματος χρῆναι νικῆσαι ᾿Αλέξανδρον. 
καὶ τὸ μεγαλήγορον αὐτοῦ τοῦτο οὐχ ὑπέρογκον μᾶλ- 
Adv τι i| εὐθαρσὲς ἐν τοῖς κινδύνοις ἐφαίνετο' δοκεῖν 
δ᾽ ἔμοιγε, καὶ λογισμῷ ἀκριβεῖ ἐχρήσατο ἐν τῷ τοιῷδε' so 
ἐν νυκτὶ γὰρ τοῖς τε ἀποχρώντως καὶ τοῖς ἐνδεῶς 
πρὸς τὰς μάχας παρεσκευασμένοις πολλὰ ἐκ τοῦ παρα- 
λόγου ξυμβάντα τοὺς μὲν ἔσφηλε, τοὺς κρείσσονας, τοῖς 
χείροσι δὲ παρὰ τὰ ἐξ ἀμφοῖν ἐλπισϑέντα τὴν νίκην 
παρέδωκεν. αὐτῷ τε κινδυνεύοντι τὸ πολὺ ἐν ταῖς ss 
μάχαις σφαλερὰ ἡ νὺξ κατεφαίνετο, καὶ ἅμα ἡἠσσηθέντι 


τε αὖϑις «4αρείω τὴν ξυγχώρησιν τοῦ χείρονι ὄντι 


18. 19 = Suidas s. v. ἀλέξανδρος. ὅτι τὸ μεγαλήγορον 
— ἐφαίνετο | 21—25 = Exc. de sententiis 4. ὅτι ἐν νυκτὶ 
τοῖς — παρέδωκεν. 


3 [τε] del. Sint. (ed.) 
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30 


35 
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χειρόνων ἠγεῖσϑαι ἡ λαθραία τε καὶ νυκτερινὴ èx 
σφῶν ἐπίϑεσις ἀφῃρεῖτο, εἴ τέ τι ἐκ τοῦ παραλόγου 
πταῖσμα σφίσι ξυμπέσοι, τοῖς μὲν πολεμίοις τὰ κύκλῳ 
φίλια καὶ αὐτοὶ τῆς χώρας ἔμπειροι, σφεῖς δὲ ἄπειροι 
ἐν πολεμίοις τοῖς πᾶσιν, ὧν οὐ μικρὰ μοῖρα οἱ αἰχμά- 
λώτοι ἦσαν, ξυνεπιϑησόμενοι ἐν νυκτὶ μὴ ὅτι πταί- 
σασιν, ἀλλὰ καὶ εἰ μὴ παρὰ πολὺ νικῶντες φαίνοιντο. 
τούτων τε τῶν λογισμῶν ἕνεκα ἐπαινῶ ᾿ἀλέξανδρον καὶ 
τοῦ ἐς τὸ φανερὸν ὑπερόγκου οὐ μεῖον. 

«Ιαρεῖος δὲ καὶ ὁ ξὺν «Ιαρείῳ στρατὸς οὕτως ὅπως 
τὴν ἀρχὴν ἐτάξαντο ἔμειναν τῆς νυκτὸς ξυντεταγμένοι, 
ὅτι οὔτε στρατόπεδον αὐτοῖς περιεβέβλητο ἀκριβὲς καὶ 
ἅμα ἐφοβοῦντο un σφισι νύκτωρ ἐπιθοῖντο οἱ πολέμιοι. 
καὶ εἴπερ τι ἄλλο, καὶ τοῦτο ἐκάκωσε τοῖς Πέρσαις ἐν 
τῷ τότε τὰ πράγματα, ἡ στάσις ἡ πολλὴ ἡ ξὺν τοῖς 
ὅπλοις καὶ τὸ δέος, ὅ τι περ φιλεῖ πρὸ τῶν μεγάλων 
κινδύνων γίγνεσθαι, οὐκ ἐκ τοῦ παραυτίκα σχεδιασϑέν, 
ἀλλ ἐν πολλῷ χρόνῳ μελετηϑέν τε καὶ τὰς γνώμας 
αὐτοῖς δουλωσάμενον. 

᾿Ετάχϑη δὲ αὐτῷ ù στρατιὰ ὧδε' ἑάλω γὰρ ὕστερον 
n τάξις, ἥντινα ἔταξε «4αρεῖος, γεγραμμένη, ὡς λέγει 
᾿Αριστόβουλος. τὸ μὲν εὐώνυμον αὐτῷ κέρας οἵ τε 
Βάκτριοι ἱππεῖς εἶχον καὶ ξὺν τούτοις Adat καὶ Agu- 
χωτοί ἐπὶ δὲ τούτοις Πέρσαι ἐτετάχατο, ἱππεῖς τε 
ὁμοῦ καὶ πεξοὶ ἀναμεμιγμένοι, καὶ Σούσιοι ἐπὶ Πέρ- 
σαῖς, ἐπὶ δὲ Σουσίοις Καδούσιοι. αὕτη μὲν ἡ τοῦ 
εὐωνύμου κέρως ἔστε ἐπὶ τὸ μέσον τῆς πάσης φάλαγ- 
γος τάξις ἦν' κατὰ δὲ τὸ δεξιὸν οἵ τε ἐκ Κοίλης 
Συρίας καὶ οἱ ἐκ τῆς μέσης τῶν ποταμῶν ἐτετάχατο, 


4 φίλια (ἦν) Pol. | ἄπειροι (καὶ) Krüg. | ὅ τοῖς del. 
Ε.Κ Hertlein, N. J hrb. für class. Philol. XCV p.748; v. ad p. 129,1 
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καὶ Μῆδοι ἔτι κατὰ τὸ δεξιόν, ἐπὶ δὲ Παρθυαῖοι καὶ 
Σάκαι, ἐπὶ δὲ Τόπειροι καὶ Ὑρκάνιοι, ἐπὶ δὲ «4λβανοὶ 
καὶ Σακεσ[ε]ῖναι, οὗτοι μὲν ἔστε ἐπὶ τὸ μέσον τῆς 
πάσης φάλαγγος. κατὰ τὸ μέσον δέ, ἵνα ἦν βασιλεὺς 
«Ἰαρεῖος, ot τε συγγενεῖς οἱ βασιλέως ἐτετάχατο καὶ οἱ 
μηλοφόροι Πέρσαι καὶ ᾿Ινδοὶ καὶ Κᾶρες οἱ ἀνάσπαστοι 
καλούμενοι καὶ οἱ Μάρδοι τοξόται: Οὔξιοι δὲ καὶ Ba- 
βυλώνιοι καὶ οἱ πρὸς τῇ ἐρυϑρᾷ ϑαλάσσῃ καὶ Σιττα- 
κηνοὶ εἰς βάθος ἐπιτεταγμένοι ἦσαν. προετετάχατο δὲ 
ἐπὶ μὲν τοῦ εὐωνύμου κατὰ τὸ δεξιὸν τοῦ ᾿Αλεξάνδρου 
οἵ τε Σκύϑαι ἱππεῖς καὶ τῶν Βακτριανῶν ἐς χιλίους 
καὶ ἅρματα δρεπανηφόρα ἑκατόν. οἱ δὲ ἐλέφαντες 
ἔστησαν κατὰ τὴν «αρείου ἴλην τὴν βασιλικὴν καὶ 
ἅρματα ἐς πεντήκοντα. τοῦ δὲ δεξιοῦ ot τε ᾿«ρμενίων 
καὶ Καππαδοκῶν ἱππεῖς προετετάχατο καὶ ἅρματα ὃρε- 
πανηφόρα πεντήκοντα. οἱ δὲ Ἕλληνες οἱ μισθοφόροι 
παρὰ «4αρεῖόν τε αὐτὸν ἑκατέρωϑεν καὶ τοὺς ἅμα αὐτῷ 
Πέρσας κατὰ τὴν φάλαγγα αὐτὴν τῶν Μακεδόνων ὡς 
μόνοι δὴ ἀντίρροποι τῇ φάλαγγι ἐτάχθησαν. 
λεξάνδρῳ δὲ ἡ στρατιὰ ἐκοσμήθη ὧδε, τὸ μὲν 
δεξιὸν αὐτῷ εἶχον τῶν ἱππέων οἱ ἑταῖροι, ὧν προετέ- 
τακτο ἡ ἵλη ἡ βασιλική, ἧς Κλεῖτος ὁ «4ρωπίδου lido- 
χης ἦν, ἐπὶ δὲ ταύτῃ ἡ Γλαυκίου ἵλη, ἐχομένη δ᾽ αὐτῆς 
ἡ ρίστωνος, ἐπὶ δὲ ἡ Σωπόλιδος τοῦ Ἑρμοδώρου, 
ἐπὶ δὲ ἡ '᾿Ηρακλείδου τοῦ ᾿Αντιόχου, ἐπὶ ταύτῃ δὲ ἡ 
«4ημητρίου τοῦ ᾿Αλϑαιμένους, ταύτης δὲ ἐχομένη ἡ 


2 Τόπειροι] Τάπουροι Blanc. (ed); v. ad p. 129,1 | Ἆ]- 
βανοὶ Schm. (ed) coll. III 8, 4; 13, 1: ἀλβάνιοι A || 3 [e] om. 
vulg.; v. ad p. 129,4 | 7 Μαρδοι] ita semper Arr.; de forma 
Ἄμαρδοι cf. Andreas apud Pauly-Wissowa I p. 1729 sqq. || 
13 Δαρείου del. Gron. || 26 Ἡρακλείδου Schm. (ed.) coll. I 2, 5, 
ἠρακλείτου A 
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Μελεάγρου, τελευταία δὲ τῶν βασιλικῶν ἰ]ῶν ἧς Ηγέ- 
λοχος ὁ Ἱπποστρότου ἰλάρχης ἦν. ξυμπάσης δὲ τῆς. 
ἵππου τῶν ἑταίρων Φιλώτας ἦρχεν ὁ Παρμενίωνος. 
τῆς δὲ φάλαγγος τῶν Μακεδόνων ἐχόμενον τῶν ix- 9 
ὁ πέων πρῶτον τὸ ἄγημα ἐτέτακτο τῶν ὑπασπιστῶν καὶ 
ἐπὶ τούτῳ οἱ ἄλλοι ὑπασπισταί' ἡγεῖτο δὲ αὐτῶν Νι- 
κάνωρ ὁ Παρμενίωνος: τούτων δὲ ἐχομένη ἡ Κοίνου 
τοῦ Πολεμοκράτους τάξις ἦν, μετὰ δὲ τούτους ἡ Heg- 
δίκκου τοῦ Ὀρόντου, ἔπειτα ἡ Μελεάγρου τοῦ Νεοπτο- 
10 λέµου, ἐπὶ δὲ ἡ Πολυπέρχοντος τοῦ Σιμμίου, ἐπὶ δὲ 
ἡ αἀμύντου τοῦ Φιλίππου) ταύτης δὲ ἡγεῖτο Σιμμίας, 
ὅτι μύντας ἐπὶ Μακεδονίας ἐς ξυλλογὴν στρατιᾶς 
ἐσταλμένος ἦν. τὸ δὲ εὐώνυμον τῆς φάλαγγος τῶν 10 
Μακεδόνων ἡ Κρατεροῦ τοῦ 4λεξάνδρου τάξις εἶχε, 
15 καὶ αὐτὸς Κρατερὸς ἐξῆρχε τοῦ εὐωνύμου τῶν πεξῶν᾽ 
καὶ ἱππεῖς ἐχόμενοι αὐτοῦ οἱ ξύμμαχοι, ὧν ἡγεῖτο 
᾿Εριγύϊος ὁ 4αρίχου᾽ τούτων δὲ ἐχόμενοι ὡς ἐπὶ τὸ 
εὐώνυμον κέρας οἱ Θεσσαλοὶ ἱππεῖς, ὧν ἦρχε Φίλιππος 
ὁ Μενελάου. ξύμπαν δὲ τὸ εὐώνυμον ἦγε Παρμενίων 
20 Φιλώτα, καὶ ἀμφ᾽ αὐτὸν οἱ τῶν Φαρσαλίων ἱππεῖς 
οἱ κράτιστοί τε καὶ πλεῖστοι τῆς Θεσσαλικῆς ἵππου 
ἀνεστρέφοντο. - 
H μὲν ἐπὶ μετώπου τάξις ᾿«λεξάνδρῳ ὧδε κεκόσ- 12 
μητο' ἐπέταξε δὲ καὶ δευτέραν τάξιν ὡς εἶναι τὴν 
ss φάλαγγα ἀμφίστομον. καὶ παρηγγέλλετο τοῖς ἡγεμόσι 
1 βασιλικῶν delendum videtur; ἑταιρικῶν F. Hackmann, 
Die Schlacht bei Gaugamela, Diss. Hal. 1902, p. 8 || 8 ἦν del. 
Krüg. | 11 Φιλίππου] Ἀνδρομένους Palm. et Blanc. coll. I 14,2; 
III 16, 10; Curt. V 1,40; Arriano error imputandus || 16 αὐτοῦ 
vulg., αὐτῶ A || 19 Μενελάου vulg., μενέλλου A'BFHL | 
20 Φαρσαλίων Blanc. φαρσηλίων A*TBFHL || 22 ἀνεστρέφοντο 


BG, ἀνετρέπετο A®, ἀνετρέφοντο HL || 25 παρηγγέλλετο FGHL, 
παρηγγέλετο A®, παρήγγελτο B; cf. 5, 4; V 11,4 
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τῶν ἐπιτεταγμένων, εἰ κυκλουμένους τοὺς σφῶν πρὸς 
τοῦ Περσικοῦ στρατεύματος κατίδοιεν, ἐπιστρέψαντας 
ἐς τὸ ἔμπαλιν δέχεσθαι τοὺς βαρβάρους" ἐς ἐπικαμπὴν 
δέ, εἴ που ἀνάγκη καταλαμβάνοι ἢ ἀναπτύξαι ἢ ξυγ- 
κλεῖσαι τὴν φάλαγγα, κατὰ μὲν τὸ δεξιὸν κέρας ἐχόμενοι s 
τῆς βασιλικῆς ἴλης τῶν «4γριάνων ἐτάχθησαν οἱ ἡμί- 
Eeg, ὧν ἡγεῖτο “τταλος, καὶ μετὰ τούτων οἱ Maxs- 
δόνες οἱ τοξόται, ὧν Βρίσων ἦρχεν, ἐχόμενοι δὲ τῶν 
τοξοτῶν οἱ ἀρχαῖοι καλούμενοι ξένοι καὶ ἄρχων τού- 
vov Κλέανδρος. προετάχϑησαν δὲ τῶν τε ᾿«γριάνων ιο 
καὶ τῶν τοξοτῶν οἵ τε πρόδρομοι ἱππεῖς καὶ οἱ Παίονες, 
ὧν ᾿Αρέτης καὶ “ρίστων ἡγοῦντο. ξυμπάντων δὲ προ- 
τεταγμένοι ἦσαν οἱ μισθοφόροι ἱππεῖς, ὧν Λ4ενίδας 
ἦρχε. τῆς δὲ βασιλικῆς ἴλης καὶ τῶν ἄλλων ἑταίρων 
προτεταγμένοι ἦσαν τῶν τε ᾿{γριάνων καὶ τῶν τοξοτῶν ιδ 
οἱ ἡμίσεες, καὶ οἱ Βαλάκρου ἀκοντισταί: οὗτοι κατὰ 
«τὰ) ἄρματα τὰ δρεπανηφόρα ἐτετάχατο. Mevlda δὲ 
καὶ τοῖς ἀμφ᾽ αὐτὸν παρήγγελτο, εἰ περιϊππεύοιεν οἱ 
πολέμιοι τὸ κέρας σφῶν, ἐς πλαγίους ἐμβάλλειν αὐτοὺς 
ἐπικάμφάντας. τὰ μὲν ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ κέρως οὕτως 20 
ἐτέτακτο ᾿λεξάνδρῳ᾽ κατὰ δὲ τὸ εὐώνυμον ἐς ἐπικαμ- 
πὴν οἵ τε Θρᾷκες ἐτετάχατο, ὧν ἡγεῖτο Σιτάλκης, καὶ 
ἐπὶ τούτοις οἱ ξύμμαχοι ἱππεῖς, ὧν ἦρχε Κοίρανος, 
ἐπὶ δὲ οἱ Ὀδρύσαι ἱππεῖς, ὧν ἡγεῖτο ᾿γάθων ὁ Tv- 
ρίμμα. ξυμπάντων δὲ ταύτῃ προετάχϑη ἡ ξενικὴ ἵππος 15 
ἡ τῶν μισθοφόρων, ὧν νδρόμαχος ὁ Ἱέρωνος ἦρχεν. 


8 οἱ post Μακεδόνες del. Krüg. (ed.); cf. I 14, 1; 28, 4; 
Ill 18, 2; IV 17, 7; V 2, 6 | 10 Κλέανδρος] v. ad p. 126, 3 || 
16 Βαλάκρου Loccenius ad Curt. IV 13,28, βάλακροι A | οὗτοι 
(uiv) Krüg.; v. ad p. 112,7 | 17 (τὰ) add. Krüg. (ed) || 
23 Κοίρανος] Κάρανος legendum videtur coll. III 28, 2; IV 3,7; 
5,7: 6,2 
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ἐπὶ δὲ τοῖς σκευοφόροις οἱ ἀπὸ Θράκης πεζοὶ ἐς φυλα- 
κὴν ἐτάχθησαν. (ἦν δὲ» ἡ πᾶσα στρατιὰ ᾿αλεξάνδρου 
ἱππεῖς μὲν ἐς ἑπτακισχιλίους, πεξοὶ δὲ ἀμφὶ τὰς τέσ- 
όαρας μυριάδας. 

5 Ὡς δὲ ὁμοῦ ἤδη τὰ στρατόπεδα ἐγίγνετο, ὤφϑη 18 
21αρεῖός τε καὶ οἱ ἀμφ᾽ αὐτόν, οἵ τε µηλοφόροι Téo- 
σαι καὶ ᾿Ινδοὶ καὶ 4λβανοὶ καὶ Κᾶρες οἱ ἀνάσπαστοι 
καὶ οἱ Μάρδοι τοξόται, κατ αὐτὸν «4λέξανδρον τεταγ- 
μένοι καὶ τὴν ἴλην τὴν βασιλικήν. ἦγε δὲ ὡς ἐπὶ τὸ 

10 δεξιὸν τὸ αὑτοῦ “4λέξανδρος μᾶλλον, καὶ οἱ Πέρσαι 
ἀντιπαρῆγον, ὑπερφαλαγγοῦντες πολὺ ἐπὶ τῷ σφῶν 
εὐωνύμῳ. ἤδη τε οἱ τῶν Σκυθῶν ἱππεῖς παριππεύ- 2 
οντες ἥπτοντο τῶν προτεταγμένων τῆς ᾿Αλεξάνδρου 
τάξεως καὶ ᾿ἀλέξανδρος ἔτι ὅμως ἦγεν ἐπὶ δόρυ, καὶ 

16 ἐγγὺς ἦν τοῦ ἐξαλλάσσειν τὸν ὡδοποιημένον πρὸς τῶν 
Περσῶν χῶρον. ἔνθα δὴ δείσας «{αρεῖος μὴ προχωώρη- 
σάντων ἐς τὰ ovy ὁμαλὰ τῶν Λακεδόνων ἀχρεῖά σφισι 
γένηται τὰ ἅρματα, κελεύει τοὺς προτεταγμένους τοῦ 
εὐωνύμου περιϊππεύειν τὸ κέρας τὸ δεξιόν, ᾗ λέξαν- 

20 ὄρος ἦγε, τοῦ μηκέτι προσωτέρω αὐτοὺς ἐξάγειν τὸ 
κέρας. τούτου δὲ γενομένου ᾿αλέξανδρος ἐμβάλλειν 
κελεύει ἐς αὐτοὺς τοὺς μισθοφόρους ἱππέας, ὧν Μενί- 
δας ἡγεῖτο. ἀντεκδραμόντες δὲ ἐπ᾿ αὐτοὺς οἵ τε Σκύ- 
ὃαι ἱππεῖς καὶ τῶν Βακτρίων οἱ ξυντεταγμένοι τοῖς 

2 Σκύϑαις τρέπουσιν ὀλίγους ὄντας πολλῷ πλείονες. 
᾽αλέξανδρος δὲ τοὺς περὶ ᾿ἀρέτην τε, τοὺς Παίονας, 
καὶ τοὺς ξένους ἐμβαλεῖν τοῖς Σκύϑαις ἐκέλευσε": καὶ 4 


ws 


2 (ἦν δὲ) addidi; ἡ πᾶσα Sa Vulc. | στρατιὰ (n> Krüg. | 
15 ὡδοποιημένον] ὡδοπεποιημένον Vulc.; v. ad p. 58,1 || 25 τρέ- 
πουσιν BC, ἐκλίπουσιν A?, om. celeri | 26 Ἀρέτην] Ἀρίστωνα 
Schm. (ed.) coll. II 9, 2; III 12,3; 14,1; cf. E. Schwartz apud 
Pauly-Wissowa, Real-Encyklop. II 1, p. 913 


138 LIBER III 


ἐγκλύίνουσιν οἱ βάρβαροι. Βάκτριοι δὲ οἱ ἄλλοι πελά- 
σαντες τοῖς Παίοσί τε καὶ ξένοις τούς τε σφῶν pev- 
γοντας ἤδη ἀνέστρεψαν ἐς τὴν μάχην καὶ τὴν ἱππο- 
μαχίαν ξυστῆναι ἐποίησαν. καὶ ἔπιπτον μὲν πλείονες 
τῶν ᾿Αλεξάνδρου, τῷ τε πλήϑει τῶν βαρβάρων βιαξό- 5 
μενοι καὶ ὅτι αὐτοί τε οἱ Σκύϑαι καὶ οἱ ἵπποι αὐτοῖς 
ἀκριβέστερον sig φυλακὴν πεφραγμένοι ἦσαν. ἀλλὰ 
καὶ ὣς τάς τε προσβολὰς αὐτῶν ἐδέχοντο οἱ Μακεδό- 
veg καὶ βία κατ ἴλας προσπίπτοντες ἐξώϑουν ἐκ τῆς 
τάξεως. 19 

6 Καὶ ἐν τούτῳ τὰ ἅρματα τὰ δρεπανηφόρα ἐφῆκαν 

οἱ βάρβαροι κατ αὐτὸν «4λέξανδρον, ὡς ἀναταράξοντες 

αὐτῷ τὴν φάλαγγα. καὶ ταύτῃ μάλιστα ἐψεύσθησαν' 
τὰ μὲν γὰρ εὐθὺς ὡς προσεφέρετο κατηκόντισαν οἵ τε 

᾿Αγριᾶνες καὶ οἱ ξὺν Βαλάκρῳ ἀκοντισταὶ οἱ προτεταγ- 15 

μένοι τῆς ἵππου τῶν ἑταίρων τὰ δὲ τῶν ῥυτήρων 

ἀντιλαμβανόμενοι τούς τε ἀναβάτας κατέσπων καὶ τοὺς 
ἵππους περιϊστάμενοι ἔκοπτον. ἔστι δὲ ἃ καὶ διεξέπεσε 
διὰ τῶν τάξεων’ διέσχον γάρ, ὥσπερ παρήγγελτο αὐτοῖς, 
ἵνα προσέπιπτε τὰ ἅρματα καὶ ταύτῃ μάλιστα ξυνέβη so 
αὐτά τε σῶα καὶ οἷς ἐπηλάθη ἀβλαβῶς διελθεῖν' ἀλλὰ 
καὶ τούτων oL τε ἱπποκόμοι τῆς «4λεξάνδρου στρατιᾶς 
καὶ οἱ ὑπασπισταὶ οἱ βασιλικοὶ ἐκράτησαν. 

14 Ὡς δὲ «4αρεῖος ἐπῆγεν ἤδη τὴν φάλαγγα πᾶσαν, 
ἐνταῦθα ᾿ἀλέξανδρος ἀρέτην μὲν κελεύει ἐμβαλεῖν τοῖς ss 
περιϊππεύουσι τὸ κέρας σφῶν τὸ δεξιὸν ὡς ἐς κύκλω- 

2 σιν' αὐτὸς δὲ τέως μὲν ἐπὶ κέρως τοὺς ἀμφ᾽ αὑτὸν 
ἦγε, τῶν δὲ ἐκβοηθησάντων ἱππέων τοῖς κυκλουμένοις 
τὸ κέρας τὸ δεξιὸν παραρρηξάντων τι τῆς πρώτης φά- 


e 


17 ἀναβάτας] ἀμβάτας Krüg. (ed.); cf. Boehn. Diss. p. 18 | 
21 ἀβλαβῶς Pfl., ἀβλαβεῖς A 


18,5 — 14, 6 139 


λαγγος τῶν βαρβάρων ἐπιστρέψας κατὰ τὸ διέχον καὶ 
ὥσπερ ἔμβολον ποιήσας τῆς τε ἵππου τῆς ἑταιρικῆς 
καὶ τῆς φάλαγγος τῆς ταύτῃ τεταγμένης ἦγε δρόμῳ 
τε καὶ ἀλαλαγμῷ ὡς ἐπὶ αὐτὸν «4αρεῖον. καὶ χρόνον 


s μέν τινα ὀλίγον ἐν χερσὶν ἡ μάχη ἐγένετο ὡς δὲ ot 


τε ἱππεῖς οἱ ἀμφὶ ᾿ἀλέξανδρον καὶ αὐτὸς ᾿ἀλέξανδρος 
εὐρώστως ἐνέχειντο ὠϑισμοῖς τε χρώμενοι καὶ τοῖς 
ξυστοῖς τὰ πρόσωπα τῶν Περσῶν κόπτοντες, N TE pd- 
λαγξ ἡ Μακεδονικὴ πυκνὴ καὶ ταῖς σαρίσσαις πεφρι- 

10 κυῖα ἐμβεβλήκει ἤδη αὐτοῖς, καὶ πάντα ὁμοῦ τὰ δεινὰ 
καὶ πάλαι ἤδη φοβερῷ ὄντι «{αρείῳ ἐφαίνετο, πρῶτος 
αὐτὸς ἐπιστρέψας ἔφευγεν᾽ ἐφοβήθησαν δὲ καὶ οἱ περι- 
ἱππεύοντες τῶν Περσῶν τὸ κέρας ἐμβαλόντων ἐς αὐτοὺς 
εὐρώστως τῶν ἀμφὶ ᾿ἀρέτην. 

1 Ταύτῃ μὲν δὴ τῶν Περσῶν φυγὴ καρτερὰ ἦν, καὶ 
οἱ Μακεδόνες ἐφεπόμενοι ἐφόνευον τοὺς φεύγοντας. 
οἱ δὲ ἀμφὶ Σιμμίαν καὶ ἢ τούτου τάξις οὐκέτι ξυν- 
εξορμῆσαι ᾿{λεξάνδρῳ δυνατοὶ ἐγένοντο ἐς τὴν δίωξιν, 
ἀλλ ἐπιστήσαντες τὴν φάλαγγα αὐτοῦ ἠγωνίξοντο, ὅτι 

2 τὸ εὐώνυμον τῶν Μακεδόνων πονεῖσθαι ἠγγέλλετο. 
καὶ ταύτῃ παραρραγείσης αὐτοῖς τῆς τάξεως κατὰ τὸ 
διέχον διεκπαίουσι τῶν τε ᾿Ινδῶν τινες καὶ τῆς Περ- 
σικῆς ἵππου ὡς ἐπὶ τὰ σκευοφόρα τῶν Μακεδόνων 
καὶ τὸ ἔργον ἐκεῖ καρτερὸν ἐγίγνετο. ol τε γὰρ Πέρ- 

35 σαι ϑρασέως προσέχειντο ἀνόπλοις τοῖς πολλοῖς καὶ ov 
προσδοκήσασιν ἐπὶ σφᾶς διεκπεσεῖσθαί τινας διακόψαν- 
τας διπλῆν τὴν φάλαγγα, καὶ οἱ αἰχμάλωτοι βάρβαροι 
ἐμβαλόντων τῶν Περσῶν ξυνεπέϑεντο καὶ αὐτοὶ τοῖς 
Μακεδόσιν ἐν τῷ ἔργῳ. τῶν δὲ ἐπιτεταγμένων τῇ 


10 ἐμβεβλήκει Krüg. ig. (ed, ) s CREDE A | 17 καὶ ἡ tov- 
του] [xal] ἡ Ἀμύντου Krü üg 11, 9, speciose 
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πρώτῃ φάλαγγι ol ἡγεμόνες ὀξέως μαϑόντες τὸ γιγνό- 
μενον μεταβαλόντες, ἧπερ παρήγγελτο αὐτοῖς, τὴν τάξιν 
ἐπιγίγνονται κατὰ νώτου τοῖς Πέρσαις, καὶ πολλοὺς 
μὲν αὐτῶν αὐτοῦ ἀμφὶ τοῖς σκευοφόροις ξυνεχομένους 
ἀπέκτειναν, οἱ δὲ αὐτῶν ἐγκλίναντες ἔφευγον. οἱ δ᾽ 5 
ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ κέρως τῶν Ι]ερσῶν οὕπω τῆς φυγῆς 
τῆς Japelov ἠσϑημένοι περιϊππεύσαντες τὸ 4λεξάνδρου 
εὐώνυμον κατὰ κέρας τοῖς ἀμφὶ τὸν Παρμενίωνα ἐν- 
ἐβαλλον. 

15 Καὶ ἐν τούτῳ ἀμφιβόλων τὰ πρῶτα γενομένων τῶν 10 
Λακεδόνων πέμπει Παρμενίων παρ᾽ ᾿Αλέξανδρον σπουδῇ 
ἀγγελοῦντα, ὅτι ἐν ἀγῶνι ξυνέχεται τὸ κατὰ σφᾶς καὶ 
βοηθεῖν δεῖ. ταῦτα ὡς ἐξηγγέλϑη ᾿λεξάνδρῳ, τοῦ μὲν 
διώκειν ἔτι ἀπετράπετο, ἐπιστρέψας δὲ ξὺν τῇ ἵππῳ 
τῶν ἑταίρων ὡς ἐπὶ τὸ δεξιὸν τῶν βαρβάρων ἦγε 
δρόμῳ. καὶ πρῶτα μὲν τοῖς φεύγουσι τῶν πολεμίων 
ἱππεῦσι, τοῖς τε Παρϑυαίοις καὶ τῶν ᾿Ινδῶν ἔστιν οἷς 
καὶ Πέρσαις: τοῖς πλείστοις καὶ κρατίστοις ἐμβάλλει. 

2 καὶ ἱππομαχία αὕτη καρτερωτάτη τοῦ παντὸς ἔργου 
ξυνέστη. ἐς βάθος τε γὰρ οἷα δὴ ἱληδὸν τεταγμένοι zo 
ἀνέστρεφον οἱ βάρβαροι καὶ ἀντιμέτωποι τοῖς ἀμφ᾽ 
᾽αλέξανδρον ξυμπεσόντες οὔτε ἀκοντισμῷ ἔτι οὔτ᾽ ἐξ- 
ἑλιγμοῖς τῶν ἵππων, ἥπερ ἱππομαχίας δίκη, ἐχρῶντο, 
ἀλλὰ διεκπαῖσαι πᾶς τις τὸ καθ αὑτόν, ὡς μόνην 
ταύτην σωτηρίαν σφίσιν οὖσαν, ἐπειγόμενοι ἔκοπτόν τὲ 35 
καὶ ἐκόπτοντο ἀφειδῶς, οἷα δὴ οὐχ ὑπὲρ νίκης ἀλλο- 
τρίας ἔτι, ἀλλ ὑπὲρ σωτηρίας οἰκείας ἀγωνιξόμενοι. 
καὶ ἐνταῦθα πίπτουσι μὲν ἀμφὶ ἑξήκοντα τῶν ἑταίρων 


δ 


[ο 


8 τὸν A’FHL, om. B || 10 γενομένων AFHL, «Αρη 
vov B | 23 ἥπερ Sint. ? ἧπερ a | 28 ἀμφὶ «τοὺς» Krüg., 
probante Boehn. Diss. p. 4 
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τοῦ 4λεξάνδρου, καὶ τιτρώσκεται ᾿Ηφαιστίων τε αὐτὸς 
καὶ Κοῖνος καὶ Μενίδας ἀλλὰ ἐκράτησε καὶ τούτων 
'λέξανδρος. 
Καὶ τούτων μὲν ὅσοι διεξέπαισαν διὰ τῶν dug 
s ᾿Αλέξανδρον ἔφευγον ἀνὰ κράτος" ᾿λέξανδρος δὲ ἐγγὺς 
ἦν προσμῖξαι ἤδη τῷ δεξιῷ κέρατι τῶν πολεμίων. καὶ 
ἐν τούτῳ οἱ Θεσσαλοὶ ἱππεῖς λαμπρῶς ἀγωνισάμενοι 
οὐχ ὑπελείποντο ᾿«λεξάνδρῳ τοῦ ἔργου' ἀλλὰ ἔφευγον 
γὰρ ἤδη οἱ ἀπὸ τοῦ δεξιοῦ κέρως τῶν βαρβάρων, 
10 ὁπότε ᾿Αλέξανδρος αὐτοῖς ξυνέμιξεν, ὥστε ἀποτραπό- 
μένος ᾿Αλέξανδρος ἐς τὸ διώκειν αὖϑις «4αρεῖον ἐξ- 
ώρμησε' καὶ ἐδίωξεν ἔστε φάος ἦν' καὶ οἱ ἀμφὶ Παρ- 
µενίωνα τὸ καθ αὐτοὺς διώκοντες εἴποντο. ἀλλὰ 
4λέξανδρος μὲν διαβὰς τὸν ποταμὸν τὸν 4ύκον xat- 
15 εστρατοπέδευσεν αὐτοῦ, ὡς ἀναπαῦσαι ὀλίγον τούς τε 
ἄνδρας καὶ τοὺς ἵππους" Παρμενίων δὲ τό τε στρατό- 
πέδον τῶν βαρβάρων εἷλε καὶ τὰ σκευοφόρα καὶ τοὺς 
ἐλέφαντας καὶ τὰς καμήλους. 
᾽λέξανδρος δὲ ἀναπαύσας τοὺς ἀμφ᾽ αὑτὸν ἱππέας 
ου ἔστε ἐπὶ μέσας νύκτας προὐχώρει αὖϑις κατὰ σπουδὴν 
ἐπ᾿ ρβηλα, ὡς «{4αρεῖόν τε αἱρήσων ἐκεῖ καὶ τὰ χρή- 
ματα καὶ τὴν ἄλλην κατασκευὴν τὴν βασιλικήν. καὶ 
ἀφίκετο εἰς Ἄρβηλα τῇ ὑστεραίᾳ διώξας τοὺς πάντας 
ἐκ τῆς μάχης σταδίους μάλιστα ἐς ἑξακοσίους. καὶ 
35 «Ιαρεῖον μὲν οὐ καταλαμβάνει ἐν ᾿ἐρβήλοις, ἀλλὰ ἔφευ- 
γεν οὐδέν τι ἐλινύσας «4αρεῖος τὰ χρήματα δὲ ἐγκατ- 
εἰήφϑη καὶ ἡ κατασκευὴ πᾶσα, καὶ τὸ ἅρμα τὸ «4α- 


4 διεξέπαισαν Pol, διεξέπεσαν Α: διεξέπεσον Vulc. | 8.9 
ἔφευγον γὰρ scripsi, γὰρ ἔφευγον γὰρ A (γὰρ ἔφευγ ΑΣ, ον γὰρ A) 
et B, γὰρ ἔφευγον FHL vulg. | 26. 27 ἐγκατελήφϑη Vulc., 
ἐγκατελείφθη A 
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ρείου αὖθις ἐγκατελήφϑη καὶ ἡ ἀσπὶς αὖθις καὶ τὰ 
τόξα ἑάλω. 

Απέθανον δὲ τῶν ἀμφ᾽ ᾿Αλέξανδρον ἄνδρες μὲν ἐς 
ἑκατὸν μάλιστα, ἵπποι δὲ ἔκ τε τῶν τραυμάτων καὶ 
τῆς κακοπαθείας τῆς ἐν τῇ διώξει ὑπὲρ τοὺς χιλίους, 5 
καὶ τούτων τῆς ἑταιρικῆς ἵππου σχεδόν τι οἱ ἡμίσεες. 
τῶν βαρβάρων δὲ νεκρῶν μὲν ἐλέγοντο ἐς τριάκοντα 
μυριάδας, ἑάλωσαν δὲ πολὺ πλείονες τῶν ἀποϑανόντων 
καὶ οἱ ἐλέφαντες καὶ τῶν ἁρμάτων ὅσα μὴ κατεκόπη 
&v τῇ μάχη. 10 

Τοῦτο «τὸ) τέλος τῇ μάχη ταύτῃ ἐγένετο ἐπὶ ἄρ- 
χοντος ᾿{ϑηναίοις ᾿4ριστοφάνους μηνὸς ΙΤυανεψιῶνος᾽ 
καὶ ᾿Αριστάνδρῳ ξυνέβη ἡ μαντεία ἐν τῷ αὐτῷ μηνί, ἐν 
ὅτῳ ἡ σελήνη ἐκλιπὴς ἐφάνη, τήν τε μάχην ᾿ἀλεξάνδρῳ 
καὶ τὴν νίκην γενέσϑαι. 15 

«4αρεῖος μὲν δὴ εὐθὺς ἐκ τῆς μάχης παρὰ τὰ ὄρη 
τὰ Apusviov ἤλαυνεν ἐπὶ Μηδίας, καὶ ξὺν αὐτῷ οἵ τε 
Βάκτριοι ἱππεῖς, ὡς τότε ἐν τῇ μάχῃ ξυνετάχϑησαν, 
ἔφευγον καὶ Περσῶν οἵ τε συγγενεῖς οἱ βασιλέως καὶ 
τῶν μηλοφόρων καλουμένων οὐ πολλοί. προσεγένοντο so 
δὲ αὐτῷ κατὰ τὴν φυγὴν καὶ τῶν μισθοφόρων ξένων 
ἐς δισχιλίους, οὓς Πάζτ»)ρων τε ὁ Φωκεὺς καὶ Γλαῦκος 
ὁ Αἰτωλὸς ἦγον. ταύτῃ δὲ αὐτῷ $ φυγὴ ἐπὶ Ληδίας 
ἐγίγνετο, ὅτι ἐδόκει τὴν ἐπὶ Σούσων τε καὶ Βαβυλῶνος 


1 ἐγκατελήφθη Gron. (ed) ex k, ἐγκατελείφθη A || 4 ἑκατὸν] 
πεντακοσίους (i e. φ΄ pro ῥ') Schm. coll. Diod. XVII 61,3 | 
7 νεκρῶν) νεκροὶ Krüg. (ed) | i rote ἐννέα Schm. coll. Diod. 
1.1. | 11 (b) add. Ell. (ed.) coll. II 11,10; III 22,2; IV 29,6; V 19,3 |! 
14 μάχην (ἂν» Pol. | 18 ἱππεῖς ὡς τότε BC, ἐπανεληλυθότα τε 
A? om. ceteri | 22 (τ) add. A. Schaefer, Demosth. u. s. Zeit 
IIl 1 p. 173 adn. 3 coll. Curt. V 9, 16 sqq.; Πάτρων nomen Del- 
phis usitatissimum, cf. index nominum Delphicorum s. v. apud 
Collitz-Bechtel, Samml. Gr. Dial. Inschr. IV p. 234, 259 sq. 
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ἥξειν «4λεξανδρον ἐκ τῆς μάχης, ὅτι οἰκουμένη τε ἐκείνη 
πᾶσα ἦν καὶ ὁδὸς τοῖς σκευοφόροις οὐ χαλεπή, καὶ ἅμα 
τοῦ πολέμου τὸ ἆθλον ἡ Βαβυλὼν καὶ τὰ Σοῦσα 
ἐφαίνετο ἡ δὲ ἐπὶ Μηδίας μεγάλῳ στρατεύματι οὐκ 

5 εὔπορος. 

Καὶ οὐκ ἐφεύόθη «{αρεῖος. ᾿Αλέξανδρος γὰρ ἐξ -4ρ- 
βήλων ὁρμηϑεὶς τὴν ἐπὶ Βαβυλῶνος εὐϑὺς προὐχώρει. 
ἤδη τε οὐ πόρρω Βαβυλῶνος ἦν καὶ τὴν δύναμιν vv- 
τεταγμένην ὡς ἐς μάχην ἦγε, καὶ οἱ Βαβυλώνιοι παν- 

10 δημεὶ ἀπήντων αὐτῷ ξὺν ἱερεῦσί τε σφῶν καὶ ἄρχουσι, 
δῶρά τε ὡς ἕκαστοι φέροντες καὶ τὴν πόλιν ἐνδιδόντες 
καὶ τὴν ἄκραν καὶ τὰ χρήματα. ᾿Αλέξανδρος δὲ παρ- 
εἰϑὼν εἰς τὴν Βαβυλῶνα τὰ ἱερά, ἃ Ξέρξης καθεῖλεν, 
ἀνοικοδομεῖν προσέταξε Βαβυλωνίοις, τά τε ἄλλα καὶ 

15 τοῦ Βήλου τὸ ἱερόν, ὃν μάλιστα ϑεῶν τιμῶσι Βαβυ- 
λώνιοι. σατράπην δὲ κατέστησε Βαβυλῶνος Λ]αξαῖον, 
πολλόδωρον δὲ τὸν ᾿{μφιπολίτην στρατηγὸν τῶν μετὰ 
ΛΜαξαίου ὑπολειπομένων στρατιωτῶν, καὶ ᾿σκληπιόδω- 
ρον τὸν Φίλωνος τοὺς φόρους ἐκλέγειν. κατέπεμψε 

:0 δὲ καὶ ἐς “«ρμενίαν Μιθρήνην σατράπην, ὃς τὴν ἐν 
Σάρδεσιν ἀκρόπολιν ᾿Αλεξάνδρῳ ἐνέδωκεν. ἔνϑα δὴ 
καὶ τοῖς Χαλδαίοις ἐνέτυχεν, καὶ ὅσα ἐδόκει Χαλδαίοις 
ἀμφὶ τὰ ἱερὰ τὰ ἐν Βαβυλῶνι ἔπραξε, τά τε ἄλλα καὶ 
τῷ Βήλῳ καθ΄ ἃ ἐκεῖνοι ἐξηγοῦντο ἔϑυσεν. 

3 Αὐτὸς δὲ ἐπὶ Σούσων ἐστέλλετο’ καὶ ἐντυγχάνει 
αὐτῷ κατὰ τὴν ὁδὺν ὅ τε παῖς τοῦ Σουσίων σατράπου 
καὶ παρὰ Φιλοξένου ἐπιστολεύς. Φιλόξενον γὰρ εὐϑὺς 
ἐκ τῆς μάχης ἐπὶ Σούσων ἐστάλκει ᾿ἀλέξανδρος. τῇ δὲ 
ἐπιστολῇ τῇ παρὰ Φιλοξένου ἐνεγέγραπτο, ὅτι τήν TE 


Μιϑρήνην scripsi, μιθρίνην A; v. ad p. 38, 15 | 
29 ΤΙ; BF, ἀνεγέγραπτο A*L 
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πόλιν οἱ Σούσιοι παραδεδώκασιν καὶ τὰ χρήματα πάντα 


1 σῶά ἐστιν ᾿{λεξάνδρῳ. ἀφίκετο δὲ ἐς Σοῦσα ᾿αλέξαν- 


ὅρος ἐκ Βαβυλῶνος ἐν ἡμέραις εἴκοσι καὶ παρελθὼν 
ἐς τὴν πόλιν τά τε χρήματα παρέλαβεν ὄντα ἀργυρίου 
τάλαντα ἐς πεντακισμύρια καὶ τὴν ἄλλην κατασκευὴν 5 
τὴν βασιλικήν. πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα κατελήφθη αὐτοῦ, 
ὅσα Ξέρξης ἀπὸ τῆς Ελλάδος ἄγων HADE, τά τε ἄλλα 
καὶ Aouodlov καὶ ᾿ἀριστογείτονος χαλκαῖ εἰκόνες. καὶ 
ταύτας Adnvaloıs ὀπίσω πέμπει ᾿Αλέξανδρος, καὶ νῦν 
κεῖνται ᾿{ϑήνησιν ἐν Κεραμεικῷ αἱ εἰκόνες, 7 ἄνιμεν ιο 
ἐς πόλιν, καταντικρὺ μάλιστα τοῦ Μητρώου, (οὐ) 
μακρὰν τῶν Εὐδανέμων τοῦ βωμοῦ’ ὅστις δὲ μεμύη- 
ται ταῖν ϑεαῖν ἐν ᾿Ελευσῖνι, οἷδε τοῦ Εὐδανέμου τὸν 
βωμὸν ἐπὶ τοῦ δαπέδου ὄντα. 

Ἐνταῦθα ϑύσας τῷ πατρίῳ νόμῳ ᾿Αλέξανδρος καὶ ıs 
λαμπάδα ποιήσας καὶ ἀγῶνα γυμνικόν, καταλιπὼν 
σατράπην μὲν τῆς Σουσιανῆς ᾿ἀβουλίτην ἄνδρα Hég- 
anv, φρούραρχον δὲ ἐν τῇ ἄκρα τῶν Σούσων ἸΜάξαρον 
τῶν ἑταίρων καὶ στρατηγὸν ᾿ἐρχέλαον τὸν Θεοδώρου, 
προὐχώρει ὡς ἐπὶ Πέρσας' ἐπὶ θάλασσαν δὲ κατέπεμψεν vo 
ὕπαρχον Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Κιλικίας Μένητα. 


10 καὶ τούτω ἔδωκεν ἀργυρίου τάλαντα ἐς τρισχίλια pé- 


ρειν ἐπὶ ϑάλασσαν, καὶ ἀπ᾽ αὐτῶν ἀποστεῖλαι παρ᾽ 
᾿Αντίπατρον ὅσων ἂν δέηται ᾿Αντίπατρος ἐς τὸν πρὸς 
4ακεδαιµονίους πόλεμον. ἐνταῦθα καὶ ᾿μύντας ὁ Av- 55 
δρομένους ξὺν τῇ δυνάμει ἀφίκετο, ἣν ἐκ Μακεδονίας 


11 ἦγε. καὶ τούτων τοὺς μὲν ἱππέας ἐς τὴν ἵππον τὴν 


8 (αἱ) χαλκαῖ Krüg. | 11 «οὐ) add. Blanc. e Facii non 
procul | 12 Εὐδανέμων] cf. Steuding apud Roscher, Ausf. 
Lexikon d. gr. u. róm. Mythol. I 2 p. 2664 || 13 τοῦ ego, τὸν 
A; τὺν Εὐδανέμου βωμὸν Vulc. 
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ἑταιρικὴν κατέταξεν «4λέξανδρος, τοὺς πεξοὺς δὲ προσ- 
ἔθηκεν ταῖς τάξεσι ταῖς ἄλλαις, κατὰ ἔθνη ἑκάστους 
ξυντάξας. κατέστησε δὲ καὶ λόχους δύο ἐν ἑκάστῃ 
iin, οὐ πρόσϑεν ὄντας λόχους ἱππικούς, καὶ λοχαγοὺς 
s ἐπέστησε τοὺς κατ ἀρετὴν προκριθέντας ἐκ τῶν ἑταίρων. 
Ἄρας δὲ ἐκ Σούσων καὶ διαβὰς τὸν Πασιτιγριν 17 
ποταμὸν ἐμβάλλει εἰς τὴν Οὐξίων γῆν. Οὐξίων δὲ οἱ 
μὲν τὰ πεδία οἰκοῦντες τοῦ τε σατράπου τῶν ΓΠερσῶν 
ἤκουον καὶ τότε λεξάνδρῳω σφᾶς ἐνέδοσαν: οἱ δὲ 
10 ὄρειοι καλούμενοι Οὔξιοι Πέρσαις τε οὐχ ὑπήκοοι ἦσαν 
καὶ τότε πέμψαντες παρ ᾿Αλέξανδρον οὐκ ἄλλως παρ- 
ήσειν ἔφασαν τὴν ἐπὶ Πέρσας ἱόντα ξὺν τῇ δυνάμει ἢ 
λαβεῖν, ὅσα καὶ παρὰ τοῦ Περσῶν βασιλέως ἐπὶ τῇ 
παρόδῳ ἐλάμβανον. καὶ τούτους ἀποπέμπει 4λέξαν- 
15 ὄρος, ἥκειν κελεύσας ἐπὶ τὰ στενά, ὧν κρατοῦντες ἐπὶ 
σφίσιν ἐδόκουν τὴν πάροδον εἶναι τὴν ἐς Πέρσας, ἵνα 
καὶ παρ αὑτοῦ λάβοιεν (τὰν τεταγμένα. αὐτὸς δὲ dva- 
λαβὼν τοὺς σωματοφύλακας τοὺς βασιλικοὺς καὶ τοὺς 
ὑπασπιστὰς καὶ τῆς ἄλλης στρατιᾶς ἐς ὀκτακισχιλίους 
10 τῆς νυκτὸς ἤει ἄλλην ἢ τὴν φανερὰν ἡγησαμένων 
αὐτῷ τῶν Σουσίων. καὶ διελϑὼν ὁδὸν τραχεῖαν καὶ 3 
δύσπορον ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ ἐπιπίπτει ταῖς κώμαις τῶν 
Οὐξίων, καὶ λείαν τε πολλὴν ἔλαβε καὶ αὐτῶν ἔτι ἐν 
ταῖς εὐναῖς ὄντων πολλοὺς κατέκτε(νεν οἱ δὲ ἀπέφυ- 
35 yov ἐς τὰ ὄρη. αὐτὸς δὲ ğe σπουδῇ ἐπὶ τὰ στενά, 
ἵνα ἀπαντήσεσθαι οἱ Οὔξιοι πανδημεῖ ἐδόκουν ληψό- 


iN 


6 Πασιτίγριν Krüg., πασιτίγρην hic et Ind. 42,1 A, sed πασι- 
τίγριν Ind. 42, 5; πασιτίγριδος 42, 4 | 12 Πέρσας Vulc., πέρσαις 
A*BFHL | 18 λαβεῖν] λαβόντας vel (el) λάβοιεν Pol.; cf. Thuc. 
IV 66,3 || 17 (τὰν add. Gron. (ed.) ex k | 18 τοὺς βασιλικοὺς 
post ὁπασπιστας v. 19 transposuit Gron. | 20 7 FGL, eis B, 
om. À? || 22 ἐν μιᾷ] ἅμα Schm. (ed.) 
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4 µενοι τὰ τεταγμένα. Κρατερὸν δὲ ἔτι πρόσϑεν ἆπ- 
έστειλε τὰ ἄκρα καταληψόμενον, ἔνθα eto βιαζομένους 
τοὺς Οὐξίους ἀποχωρήσειν. αὐτὸς δὲ πολλῷ τάχει ἤει’ 
καὶ φθάνει τε κρατήσας τῶν παρόδων καὶ ξυντεταγμέ- 
νους τοὺς ἀμφ᾽ αὑτὸν ἔχων ἐξ ὑπερδεξίων χωρίων s 

5 ἐπῆγεν ὡς ἐπὶ τοὺς βαρβάρους. οἱ δὲ τῷ τε τάχει τῷ 
᾿Αλεξάνδρου ἐκπλαγέντες καὶ τοῖς χωρίοις, οἷς μάλιστα 
δὴ ἐπεποίϑεσαν, πλεονεκτούμενοι ἔφυγον οὐδὲ εἰς 
χεῖρας ἑλθόντες καὶ οἱ μὲν αὐτῶν ὑπὸ τῶν ἀμφ᾽ 
Ἀλέξανδρον ἐν τῇ φυγῇ ἀπέϑανον, πολλοὶ δὲ καὶ κατὰ 10 
τὴν ὁδὸν κρημνώδη οὖσαν" οἱ πλεῖστοι δὲ ἐπὶ τὰ ὄρη 
ἀναφεύγοντες ἐμπίπτουσιν ἐς τοὺς ἀμφὶ Κρατερὸν καὶ 

6 ὑπὸ τούτων ἀπώλοντο. ταῦτα τὰ γέρα παρ ᾿Αλεξάν- 
pov λαβόντες χαλεπῶς εὕροντο δεόμενοι παρ αὐτοῦ 
τὴν χώραν τὴν σφῶν ἔχοντες φόρους ὅσα ἔτη «λεξάν- 1s 

PANT. dmopegeiv. Πτολεμαῖος δὲ ὁ Adyov λέγει τὴν 
«Ἰαρείου μητέρα δεηϑῆναι ὑπὲρ αὐτῶν ᾿Αλεξάνδρου 
δοῦναί σφισι τὴν χώραν οἰκεῖν. ὁ φόρος δὲ ὁ συν- 
ταχθεὶς ἦν ἵπποι ἐς ἔτος ἑκατὸν καὶ ὑποξύγια πεντα- 
κόσια καὶ πρόβατα τρισμύρια. χρήματα γὰρ οὐκ ἦν 2 
Οὐξίοις οὐδὲ ἡ γῆ οἷα ἐργάξεσϑαι, ἀλλὰ νομεῖς αὐτῶν 
οἱ πολλοὶ ἦσαν. 

18 Ἐκ δὲ τούτου τὰ μὲν σχευοφόρα καὶ τοὺς Θεσσα- 
λοὺς ἱππέας καὶ τοὺς ξυμμάχους καὶ τοὺς μισθοφόρους 
τοὺς ξένους καὶ ὅσοι ἄλλοι τοῦ στρατεύματος βαρύ- ss 

ΓΙ τερον ὡπλισμένοι ξὺν Παρμενίωνι ἐκπέμπει ὡς ἐπὶ 
Πέρσας ἄγειν κατὰ τὴν ἁμαξιτὸν τὴν ἐς Πέρσας pë- 
ρουσαν. αὐτὸς δὲ τούς τε Ἰακεδόνας τοὺς πεξοὺς 
ἀναλαβὼν καὶ τὴν ἵππον τὴν ἑταιρικὴν καὶ τοὺς προ- 
δρόμους ἱππέας καὶ τοὺς ᾿ἀγριᾶνας καὶ τοὺς τοξότας so 
ει σπουδῇ τὴν διὰ τῶν ὁρῶν. ὡς δὲ ἐπὶ τὰς πύλας 
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τὰς Περσίδας ἀφίκετο, καταλαμβάνει αὐτοῦ “4ριοβαρ- 
ξάνην τὸν Περσῶν σατράπην πεξοὺς μὲν ἐς τετρακις- 
μυρίους ἔχοντα, ἱππέας δὲ ἐς ἑπτακοσίους, διατετειχικότα 
τὰς πύλας καὶ αὐτοῦ πρὸς τῷ τείχει ἐδτρατοπεδευκότα, 
s ὡς εἴργειν τῆς παρόδου ᾿«λέξανδρον. 
Τότε μὲν δὴ αὐτοῦ κατεστρατοπεδεύσατο τῇ δὲ 
ὑστεραίᾳ ξυντάξας τὴν στρατιὰν ἐπῆγε τῷ τείχει. ὡς 
δὲ ἄπορόν τε διὰ δυσχωρίαν ἐφαίνετο αἱρεθῆναι καὶ 
πολλὰς πληγὰς οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἐλάμβανον ἐξ ὑπερδεξίου 
10 TE χωρίου καὶ ἀπὸ μηχανῶν βαλλόμενοι, τότε μὲν ἀπο- 
χωρεῖ ἐς τὸ στρατόπεδον" τῶν δὲ αἰχμαλώτων φρασάν- 
των ἄλλην ὁδὸν περιάξειν αὐτόν, ὡς εἴσω παρε]ϑεῖν 
τῶν πυλῶν, ἐπεὶ τραχεῖαν τὴν ὁδὸν καὶ στενὴν ἐπύ- 
ϑετο, Κρατερὸν μὲν αὐτοῦ καταλείπει ἐπὶ στρατοπέδου 
15 τήν τε αὑτοῦ τάξιν ἔχοντα καὶ τὴν Μελεάγρου καὶ 
τῶν τοξοτῶή, ὀλίγους καὶ τῶν ἱππέων ἐς πεντακοσίους, 
καὶ προστάττει αὐτῷ, ἐπειδὰν ἐκπεριεληλυϑότα αὐτὸν 
αἴσθηται καὶ προσάγοντα ἤδη τῷ στρατοπέδῳ τῶν Ieg- 
σῶν (αἰσθήσεσθαι δὲ οὐ χαλεπῶς, σημανεῖν γὰρ αὐτῷ 
20 τὰς σάλπιγγας), τότε δὲ προσβαλεῖν τῷ τείχει: αὐτὸς 
δὲ προὐχώρει νύχτωρ καὶ διελϑὼν ὅσον ἑκατὸν στα- 
δίους ἀναλαμβάνει τοὺς ὑπασπιστὰς καὶ τὴν Περδίκκου 
τάξιν καὶ τῶν τοξοτῶν τοὺς κουφοτάτους καὶ τοὺς 
᾿γριᾶνας καὶ τῶν ἑταίρων τὴν ἴλην τὴν βασιλικὴν καὶ 
s5 τετραρχίαν πρὸς ταύτῃ μίαν ἱππικήν, καὶ ξὺν τούτοις 

ᾖει ἐπικάμψας ὡς ἐπὶ τὰς πύλας, iv οἱ αἰχμάλωτοι 
ἦγον. ᾿μύνταν δὲ καὶ Φιλώταν καὶ Κοῖνον τὴν ἄλλην 
στρατιὰν wg ἐπὶ τὸ πεδίον ἄγειν καὶ τὸν ποταμόν, ὃν 


10 τε] τοῦ Krüg. coll. II 27, 1: cf. ΠΠ 17, 4; V1 6, ὅ || 
19 σημανεῖν Krüg. (ed), σημαίνειν A || 20 τότε δὲ] τότε δὴ 
Krüg. et Grundm. p. 25 
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ἐχρῆν περᾶσαι ἱόντα ἐπὶ Πέρσας, γεφυροῦν ἐκέλευσεν' 
αὐτὸς δὲ ἤει ὁδὸν χαλεπὴν καὶ τραχεῖαν καὶ ταύτην 
δρόμῳ τὸ πολὺ ἦγε. τὴν μὲν δὴ πρώτην φυλακὴν 
τῶν βαρβάρων πρὶν φάους ἐπιπεσὼν διέφϑειρε καὶ 
τῶν δευτέρων τοὺς πολλούς) τῆς τρίτης δὲ οἱ πλείους 5 
διέφυγον, καὶ οὐδὲ οὗτοι ἐς τὸ στρατόπεδον τὸ Aoıo- 
βαρξάνου ἔφυγον, ἀλλ᾽ αὐτόϑεν ὡς εἶχον ἐς τὰ ὄρη 
πεφοβημένοι, ὥστε ἔλαϑεν ὑπὸ τὴν ἕω ἐπιπεσὼν τῷ 
στρατοπέδῳ τῶν πολεμίων. καὶ ἅμα μὲν προσέβαλλε 
τῇ τάφρῳ, ἅμα δὲ αἱ σάλπιγγες ἐσήμαινον τοῖς ἀμφὶ ιο 
Κρατερόν, καὶ Κρατερὸς προσῆγε τῷ προτειχίσματι. 
οἱ πολέμιοι δὲ πάντοθεν ἀμφίβολοι γιγνόμενοι οὐδὲ 
ἐς χεῖρας ἐλϑόντες ἔφυγον, ἀλλὰ πανταχόϑεν γὰρ εἴρ- 
γοντο, τῇ μὲν ᾿Αλεξάνδρου ἐπικειμένου, ἄλλῃ δὲ τῶν 
ἀμφὶ Κρατερὸν παραϑεόντων, ὥστε ἠναγκάσθησαν οἱ ιό 
πολλοὶ αὐτῶν ἐς τὰ τείχη ἀποστρέψαντες φεύγειν' 
εἴχετο δὲ καὶ τὰ τείχη πρὸς τῶν Μακεδόνων ἤδη. 


9 Αλέξανδρος γὰρ τοῦτο αὐτὸ ὅπερ ξυνέβη ὑποτοπήσας 


10 


Πτολεμαῖον ἀπολελοίπει αὐτοῦ, ἔχοντα τῶν πεξῶν ἐς 
τρισχιλίους, ὥστε οἱ μὲν πλεῖστοι τῶν βαρβάρων ἐν ο 
χερσὶ πρὸς τῶν Μακεδόνων κατεκόπησαν, οἱ δὲ καὶ ἐν 
τῇ φυγῇ φοβερᾷ γενομένῃ κατὰ τῶν κρημνῶν ῥίψαντες 
ἀπώλοντο᾽ αὐτὸς δὲ ὁ “4ριοβαρξζάνης ξὺν ὀλίγοις in- 
πεῦσιν ἐς τὰ ὄρη ἀπέφυγεν. 

Αλέξανδρος δὲ σπουδῇ αὖϑις ἦγεν ὡς ἐπὶ τὸν πο- 15 
ταμὸν καὶ καταλαμβάνει ἤδη πεποιημένην ἐπ᾽ αὐτοῦ 
γέφυραν καὶ διαβαίνει ξὺν τῇ στρατιᾷ εὐπενῶς. èv- 
τεῦθεν δὲ-αὖϑις σπουδῇ ἤλαυνεν ἐς Πέρσας, ὥζσγτε 

1 ἱόντα FG, ἰόντι A*BL || 4 πρὶν] πρὸ Pol. | 8 ὑπὸ B, ἐπὶ 


A’FGL || 22 (ἑαυτοὺς» ῥίψαντες Vule., ῥίψαντες «σφᾶς» Boehn. 
Act. p. 505; v. ad p. 71, 12 || 28 (co) add. vulg 
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ἔφθη ἀφικέσθαι πρὶν τὰ χρήματα διαρπάσασϑαι τοὺς 
φύλακας. ἔλαβε δὲ καὶ τὰ ἐν Πασαργάδαις χρήματα 
ἐν τοῖς Κύρου τοῦ πρώτου ϑησαυροῖς. σατράπην μὲν 14 
δὴ Περσῶν κατέστησε «Φρασαόρτην τὸν “Ρεομίϑρου 
παῖδα’ τὰ βασίλεια δὲ τὰ Περσικὰ ἐνέπρησε, Παρ- 
µενίωνος σώξειν ξυμβουλεύοντος, τά τε ἄλλα καὶ ὅτι 
οὐ καλὸν αὑτοῦ κτήματα ἤδη ἀπολλύναι καὶ ὅτι οὐχ 
ὡσαύτως προσέξουσιν αὐτῷ οἱ κατὰ τὴν ᾿σίαν ἄνϑρω- 
ποι, ὡς οὐδὲ αὐτῷ ἐγνωκότι κατέχειν τῆς «4σίας τὴν 
10 ἀρχήν, ἀλλὰ ἐπελθεῖν μόνον νικῶντα. ὁ δὲ τιµωρή- 12 
σασθαι ἐϑέλειν Πέρσας ἔφασκεν &v9 ὧν ἐπὶ τὴν 'EA- 
λάδα ἐλάσαντες τάς τε «4θήνας κατέσκαψαν καὶ τὰ 
ἱερὰ ἐνέπρησαν, καὶ ὅσα ἄλλα κακὰ τοὺς Ἕλληνας sio- 
γάσαντο, ὑπὲρ τούτων δίκας λαβεῖν. ἀλλ οὐδ᾽ ἐμοὶ 
15 δοκεῖ σὺν νῷ δρᾶσαι τοῦτό γε «λέξανδρος οὐδὲ εἶναί 
τις αὕτη Περσῶν τῶν πάλαι τιμωρία. | 
Ταῦτα δὲ διαπραξάμενος προὐχώρει ἐπὶ Μηδίας 19 a. 350 
ἐκεῖ γὰρ ἐπυνϑάνετο εἶναι «4αρεῖον. γνώμην δὲ πε- 
ποίητο «4αρεῖος, εἰ μὲν ἐπὶ Σούσων καὶ Βαβυλῶνος 
so μένοι ᾿Αλέξανδρος, αὐτοῦ προσμένειν καὶ αὐτὸς ἐν 
Μήδοις, εἰ δή τι νεωτερισθείη τῶν ἀμφ᾽ ᾿ἀλέξανδρον᾽ 
εἰ δ᾽ ἐλαύνοι ἐπ αὐτόν, αὐτὸς δὲ ἄνω ἱέναι τὴν ἐπὶ 
Παρϑυαίους τε καὶ Ὑρκανίαν ἔστε ἐπὶ Βάκτρα, τήν τε 
χώραν φϑείρων πᾶσαν καὶ ἄπορον ποιῶν ᾿{λεξάνδρῳ 
s τὴν πρόσω ὁδόν. τὰς μὲν δὴ γυναῖκας καὶ τὴν ἄλλην 2 
τὴν ἔτι ἀμφ᾽ αὑτὸν κατασκευὴν καὶ τὰς ἁρμαμάξας ἐπὶ 


5—14 = Exc. de sententiis δ. ὅτι ἐνέπρησεν Ἀλέξαν- 
ὅρος τὰ Περσῶν βασίλεια — λαβεῖν. 


6 καὶ ὅτι ὃ (Vulc), ὅτι ΑΒΕΡΗΙ || 7 αὐτοῦ] ἑαυτοῦ ð | 
κτήματα] κτῆμα ὃ | ἤδη om. ὃ || 10 iid πελθεῖν 6 | 
13 κακὰ d (Gron. ex Κ), κατὰ A | 14 οὐδ᾽ ἐμοὶ vulg., οὐδέ μοι A 
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τὰς Κασπίας καλουμένας πύλας πέμπει, αὐτὸς δὲ ξὺν 
τῇ δυνάμει, ἥτις ἐκ τῶν παρόντων ξυνείλεκτο αὐτῷ, 
προσέμενεν ἐν ᾿Εκβατάνοις. ταῦτα ἀκούων ᾿Αλέξανδρος 
προὐχώρει ἐπὶ Μηδίας. καὶ Παρζαλιτάκας μὲν εἰς τὴν 
χώραν αὐτῶν ἐμβαλὼν κατεστρέψατο καὶ σατραπεύειν 
ἔταξεν αὐτῶν ᾿Οζξ[ο]άθρην τὸν «4βουλίτου τοῦ [πρό- 
τερον] Σούσων σατρόπου παῖδα. αὐτὸς δὲ ὡς ἠγγέλϑη 
κατὰ τὴν ὁδόν, ὅτι ἐγνωκὼς εἴη «{αρεῖος ἀπαντᾶν τε 
αὐτῷ ὡς ἐς μάχην καὶ αὖϑις διακινδυνεύειν, Σκύϑας 
τε γὰρ αὐτῷ ἥκειν καὶ Καδουσίους συμμάχους, τὰ μὲν 
ὑποζύγια καὶ τοὺς τούτων φύλακας καὶ τὴν ἄλλην 
κατασκευὴν ἔπεσϑαι ἐκέλευσε, τὴν στρατιὰν δὲ τὴν 
ἄλλην ἀναλαβὼν ἦγεν ἐσταλμένους ὡς ἐς μάχην. καὶ 
ἀφικνεῖται δωδεκάτῃ ἡμέρᾳ ἐς Μηδίαν. ἔνϑα ἔμαϑεν 
οὐχ οὖσαν ἀξιόμαχον δύναμιν «{αρείῳ οὐδὲ Καδουσίους 
ἢ Σχύϑας αὐτῷ συμμάχους ἥκοντας, AAN ὅτι φεύγειν 
ἐγνωκὼς εἴη «4αρεῖος ὁ δὲ ἔτι μᾶλλον ἦγε σπουδῇ, 
ὡς δὲ ἀπεῖχεν ᾿Εκβατάνων ὅσον τριῶν ἡμερῶν ὁδόν, 
ἐνταῦθα ἀπήντα αὐτῷ Βισϑάνης ὁ "yov παῖς τοῦ πρὸ 
Aupslov βασιλεύσαντος Περσῶν καὶ οὗτος ἀπήγγειλεν, 
ὅτι «{αρεῖος ἐς πέμπτην ἡμέραν εἴη πεφευγὼς ᾿ἔχων τά 
τε χρήματα (ta) ἐκ Μήδων ἐς ἑπτακισχίλια τάλαντα 
καὶ στρατιὰν ἱππέας μὲν ἐς τρισχιλίους, πεξοὺς δὲ ἐς 


ἑξακισχιλίους. 


4 (α) add. Blanc. (ed); per αι hoc nomen scribitur apud 
Diod., Strab., Curt., alios; possis etiam Παρητάκας coll. Herod. 
I 101; diversi sunt a Pareitacis Sogdianorum finitimis, de qui- 
bus v. ad IV 21, 1 || 6 [o] del. Blanc. (ed); v. ad p. 129, Td 
Ἀβουλίτου Blanc. (ed.), ἀβουλήτου A, qui ἀβουλίτης habet I 
8, 5; 16, 9; VII 4, 1; Abulites Curt. V 3, 8; 17; sed Aßovinens 
Plut. Alex. 68, idem vel ἀβουλεύτης codd. Diod. XVII 65,5 | 
6.1 [πρότερον] del.Schm.(ed.) | 12 δὲ BEG, om. A*L || 19 Βισϑά- 
νης EGL, βισϑένης A*, βιστάνης B | 22 ζτὰ» add. Krüg. (ed) 


19, 3 — 20, 1 151 


Ἐλθὼν δὲ ἐς ᾿Εκβάτανα ᾿Αλέξανδρος τοὺς μὲν Oet- 
ταλοὺς ἱππέας καὶ τοὺς ἄλλους ξυμμάχους ἀποπέμπει 
ὀπίσω ἐπὶ ϑάλασσαν, τόν τε μισϑὸν ἀποδοὺς αὐτοῖς 
ἐντελῇ τὸν ξυντεταγμένον καὶ δισχίλια παρ᾽ αὑτοῦ 

6 τάλαντα ἐπιδούς: ὅστις δὲ ἰδίᾳ βούλοιτο ἔτι μισϑο- 
φορεῖν παρ αὐτῷ, ἀπογράφεσθαι ἐκέλευσε' καὶ ἐγένοντο 
οἱ ἀπογραψάμενοι οὐκ ὀλίγοι. ᾿Επόκιλλον δὲ τὸν Ho- 
λυειδοῦς ἔταξε καταγαγεῖν αὐτοὺς ὡς ἐπὶ ϑάλασσαν, 
ἱππέας ἄλλους ἔχοντα ἐς φυλακὴν αὐτῶν" οἱ γὰρ Θεσ- 

10 σαλοὶ τοὺς ἵππους αὐτοῦ ἀπέδοντο. ἐπέστειλε δὲ καὶ 
Μένητι, ἐπειδὰν ἀφίκωνται ἐπὶ ϑάλασσαν, ἐπιμεληθῆναι 
ὅπως ἐπὶ τριήρων κομισϑήσονται ἐς Εὔβοιαν. Tagus- 
νίωνα δὲ προσέταξε τὰ χρήματα τὰ ἐκ Περσῶν χομι- 
ζόμενα εἷς τὴν ἄκραν τὴν iv ᾿Εκβατάνοις καταθέσθαι 

15 καὶ “ἀρπάλῳ παραδοῦναι ἄρπαλον γὰρ ἐπὶ τῶν yon- 
μάτων ἀπέλιπε καὶ φυλακὴν τῶν χρημάτων Μακεδόνας 
ἐς ἑξακισχιλίους καὶ ἱππέας καὶ ψιλοὺς ὀλίγους" αὐτὸν 
δὲ Παρμενίωνα τοὺς ξένους ἀναλαβόντα καὶ τοὺς Θρᾷ- 
κας καὶ ὅσοι ἄλλοι ἱππεῖς ἔξω τῆς ἵππου τῆς ἑταιρικῆς 

so παρὰ τὴν χώραν τὴν Καδουσίων ἐλαύνειν ἐς Ὑρκανίαν. 
Κλείτῳ δὲ τῷ τῆς βασιλικῆς ἴλης ἡγεμόνι ἐπέστειλεν, 
ἐπειδὰν ἐκ Σούσων εἰς ᾿Εκβάτανα ἀφίκηται, κατελέλειπτο 
γὰρ ἐν Σούσοις ἀρρωστῶν, ἀναλαβόντα τοὺς Μακεδόνας 
τοὺς ἐπὶ τῶν χρημάτων τότε ὑπολειφϑέντας ἱέναι τὴν 

35 ἐπὶ Παρϑ'υαίους, ἵνα καὶ αὐτὸς ἥξειν ἔμελλεν. 

Αὐτὸς δὲ ἀναλαβὼν τήν τε ἵππον τῶν ἑταίρων 
καὶ τοὺς προδρόμους καὶ τοὺς μισθοφόρους ἱππέας, 


1 ἐς BG, ὡς A*FHL || 7.8 Πολυειδοῦς] Πολυείδους Lehrs, 
De Aristarchi stud. homer. p. 215 adn. 189 | 11 ἐπιμεληθῆναι 
AFL, καὶ ἐπιμεληθῆναι B || 17 ψιλοὺς Schm. (ed), φίλους A | 
20 Ὑρκανίαν vulg., ὑρκανίδα A 
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ὧν ᾿Εριγύϊος ἡγεῖτο, καὶ τὴν φάλαγγα τὴν Μακεδονι- 

κὴν ἔξω τῶν ἐπὶ τοῖς χρήμασι ταχϑέντων καὶ τοὺς 

τοξότας καὶ τοὺς "4γριᾶνας ἤλαυνεν ὡς ἐπὶ «{αρεῖον. 
καὶ αὐτῷ κατὰ τὴν ὁδὸν σπουδῇ γιγνομένην τῶν τε 

στρατιωτῶν πολλοὶ κάμνοντες ὑπελείποντο καὶ ἵπποι 5 

ἀπέθνησκον' ἀλλὰ καὶ ὣς ἦγε, καὶ ἀφικνεῖται ἐς Ῥάγας 

ἑνδεκάτῃ ἡμέρα. διέχει δὲ ὁ χῶρος οὗτος ἀπὸ τῶν 

Κασπίων πυλῶν ὁδὸν ἡμέρας μιᾶς ἐλαύνοντι ὡς Alg- 

ανδρος ἦγε. «αρεῖος δὲ ἐφϑάκει ἤδη παρεληλυϑὼς 

εἴσω τῶν πυλῶν τῶν Κασπίων. τῶν δὲ συμφευγόν- ιο 
των «4αρείῳ πολλοὶ μὲν ἀπολιπόντες αὐτὸν ἐν τῇ φυγῇ 
ἐπὶ τὰ αὐτῶν ἕκαστοι ἀπεχώρουν, οὐκ ὀλίγοι δὲ καὶ 

8 ᾿Αλεξάνδρῳ σφᾶς ἐνεδίδοσαν. ᾿«λέξανδρος δὲ ὡς ἀπέγνω 

κατὰ πόδας. αἱρήσειν «4αρεῖον, μείνας αὐτοῦ πέντε ἡμέ- 

ρας καὶ ἀναπαύσας τὸν στρατὸν Μηδίας μὲν σατράπην 15 

ἀπέδειξεν Ὀξυδάτην Πέρσην ἄνδρα, ὃς ἐτύγχανε πρὸς 

Jagelov ξυνειλημμένος καὶ ἐν Σούσοις εἱργόμενος- 

τοῦτο αὐτῷ ἐς πίστιν ἦν πρὸς -4λέξανδρον' αὐτὸς δὲ 

ὡς ἐπὶ Παρϑυαίους ἦγε. καὶ τῇ μὲν πρώτῃ πρὸς ταῖς 

Κασπίαις πύλαις ἐστρατοπέδευσε, τῇ δευτέρᾳ δὲ εἴσω so 

παρῆλϑε τῶν πυλῶν ἔστε οἰκούμενα ἦν. ἐπισιτισάμενος 

δὲ αὐτόϑεν, ὅτι ἔρημον τὴν πρόσω χώραν ἤκουεν, ἐς 
προνομὴν ἐκπέμπει Κοῖνον ξὺν ἱππεῦσί τε καὶ τῶν 
πεξῶν ὀλίγοις. 

21 Καὶ ἐν τούτῳ ἀφικνεῖται παρ αὐτὸν ἀπὸ τοῦ Ja- 25 
ρείου στρατοπέδου Βαγιστάνης Βαβυλώνιος ἀνὴρ τῶν 
γνωρίμων καὶ ξὺν τούτῳ ᾿ἀντίβηλος τῶν ἸΜαξαίου παί- 
δῶν. οὗτοι ἀπήγγειλαν ὅτι Ναβαρξάνης τε, χιλιάρχης 

1 ἑνδεκάτῃ GL, ἐνδεκάτη (sic) A®, ἐν δεκάτῃ BFH || 18 Adar- 
ὅρον} Αλεξάνδρου Sint. etiam IV 22,8 | 21 ἐπισιτισάμενος] ἐπισιτισό- 


μενος Krüg. (ed.) || 27 4ντίβηλος] Brochubelus Curt. V 13,11; fortasse 
idem est Ἀρτιβόλης Arr. VIL6,4 | 28 ve (0) Schm. (ed.); v. ad p.128,24 
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τῶν ξὺν «4αρείω φευγόντων ἱππέων, καὶ Βῆσσος `ó 
Βακτρίων σατράπης καὶ Βαρσαέντης ὁ «4ραχωτῶν καὶ 
4ραγγῶν σατράπης ξυνειληφότες εἶεν «{αρεῖον. ταῦτα 2 
ἀκούσας ᾿Αλέξανδρος ἔτι μᾶλλον ἦγε σπουδῇ, τοὺς 
s ἑταίρους μόνους ἔχων ἀμφ᾽ αὑτὸν καὶ τοὺς προδρόμους 
ἱππέας καὶ τῶν πεξῶν τοὺς εὐρωστοτάτους τε καὶ κου- 
φοτάτους ἐπιλεξάμενος, οὐδὲ τοὺς. ἀμφὶ Κοῖνον προσ- 
μείνας ἐκ τῆς προνομῆς ἐπανελϑεῖν. τοῖς δὲ ὑπολειπο- 
μένοις ἐπιστήσας Κρατερὸν προστάττει «ἔπεσθαι) μὴ g 
10 μακρὰς ὁδοὺς ἄγοντα. οἱ δὲ ἀμφ᾽ αὐτὸν τὰ ὅπλα εἶχον 8 
μόνον καὶ δύο ἡμερῶν σιτία. ἐλϑὼν δὲ τήν τε νύκτα 
ὅλην καὶ τῆς ἐπιούσης ἡμέρας μέχρι μεσημβρίας ὀλίγον 
χρόνον ἀναπαύσας τὸν στρατὸν αὖϑις ἤει ὅλην νύκτα, 
καὶ ἅμα ἡμέρα ὑποφαινούσῃ παρῆν εἰς τὸ στρατόπεδον, 
15 ὕθεν ἀφωρμήκει ὀπίσω Βαγιστάνης. καὶ τοὺς μὲν πο- 4 
λεμίους οὐ κατέλαβε, «{αρείου δὲ πέρι ἐπύθετο αὐτὸν 
μὲν συνειλημμένον ἄγεσθαι ἐφ᾽ ἁρμαμάξης, Βήσσῳ δὲ 
ἀντὶ «{αρείου εἶναι τὸ κράτος καὶ ἡγεμόνα ὠνομάσθαι 
Βῆσσον πρός τε τῶν Βακτρίων ἱππέων καὶ τῶν ἄλλων 
s30 ὅσοι βάρβαροι ξυνέφευγον Angelo, πλὴν Agraßabov 
καὶ τῶν ᾿4ρταβάζου παίδων καὶ τῶν Ελλήνων τῶν 
μισθοφόρων" τούτους δὲ πιστοὺς εἶναι αρείῳ, καὶ 
εἴργειν μὲν τὰ γιγνόμενα οὐ δυνατοὺς εἶναι, ἐκτρα- 
πέντας δὲ ἔξω τῆς λεωφόρου ὁδοῦ ὡς ἐπὶ τὰ don ἰέναι 
35 χατὰ σφᾶς, οὐ μετέχοντας τοῖς ἀμφὶ Βῆσσον τοῦ ἔργου. 
γνώμην δὲ πεποιῆσθαι τοὺς ξυλλαβόντας «4αρεῖον, εἰ δ 








2 Βαρσαέντης Schm. (ed.), βράξας À;.v. ad p. 128, 24 || 
3 4ραγγῶν] idem populus Ζαράγγαι Vl 17, 3; 27, 3; VII 6, 8: 
Ζαραγγαῖοι III 26, 8; v. Tomaschek apud Pauly-Wissowa s. v. | 
σατράπης delendumne? | 8 roig BFH, om. ΑΣ, | 9 «ἔπεσθαι) 
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μὲν διώκοντα σφᾶς ᾿Αλέξανδρον πυνθάνοιντο, παρα- 
δοῦναυ «αρεῖον ᾿λεξάνδρῳ καὶ σφίσι τι ἀγαϑὸν εὑρί- 
ὄχεσθαι' εἰ δὲ τὸ ἔμπαλιν ἐπανεληλυδότα μάϑοιεν, 
τοὺς δὲ στρατιάν τε ξυλλέγειν ὅσην πλείστην δύναιντο 
καὶ διασώξειν ἐς τὸ κοινὸν τὴν ἀρχήν. Βῆσσον δὲ ἐν 5 
τῷ παρόντι ἐξηγεῖσϑαι κατ οἰκειότητά τε τὴν «{αρείου 
καὶ ὅτι ἐν τῇ αὐτοῦ σατραπείᾳ τὸ ἔργον ἐγίγνετο. 
Ταῦτα ἀκούσαντι ᾿λεξάνδρῳ ἀνὰ κράτος διωκτέα 
ἐφαίνετο. καὶ ἤδη μὲν ἐξέκαμνον οἵ τε ἄνδρες καὶ οἱ 
ἵπποι ὑπὸ τῇ ταλαιπωρία τῇ ξυνεχεῖ ἀλλὰ καὶ Og ἦγε, ιο 
καὶ διελϑὼν ὁδὸν πολλὴν τῆς τε νυκτὸς καὶ τῆς ἐπὶ 
ταύτῃ ἡμέρας ἔστε ἐπὶ μεσημβρίαν ἀφικνεῖται ἔς τινα 
κώμην, ἵνα τῇ προτεραίᾳ ἐστρατοπεδεύκεσαν οἱ «{αρεῖον 
ἄγοντες. ἐνταῦθα ἀκούσας ὅτι νυκτὸς ποιεῖσθαι τὴν 
πορείαν ἐγνωσμένον εἴη τοῖς βαρβάροις, ἤλεγχε τοὺς 15 
προσχώρους, εἰ δή τινα εἰδεῖεν ἐπιτομωτέραν ὁδὸν ἐπὶ 
τοὺς φεύγοντας. οἱ δὲ εἰδέναι μὲν ἔφασαν, ἐρήμην 
δὲ εἶναι τὴν ὁδὸν δι ἀνυδρίαν. ὁ δὲ ταύτην ἄγειν 
ἐκέλευσε' καὶ γνοὺς ὅτι οὐχ ἕψονται οἱ πεξοὶ αὐτῷ 
σπουδῇ ἐλαύνοντι τῶν μὲν ἱππέων ἐς πεντακοσίους so 
κατεβίβασεν ἀπὸ τῶν ἵππων, τοὺς ἡγεμόνας δὲ τῶν 
πεξῶν καὶ τῶν ἄλλων ἐπιλεξάμενος τοὺς κρατιστεύ- 
οντας ἐπιβῆναι τῶν ἵππων ἐκέλευσεν οὕτως ὅπως οἱ 
πεξοὶ ὡπλισμένοι ἦσαν. Νικάνορα δὲ τὸν τῶν ὑπασπι- 
στῶν ἡγεμόνα καὶ «ἄτταλον τὸν τῶν ᾿ἀγριάνων κατὰ 25 
τὴν ὁδόν, ἥντινα οἱ ἀμφὶ Βῆσσον προὐκεχωρήκεσαν, 
τοὺς ὑπολειφϑέντας ἄγειν ἐκέλευσε, καὶ τούτους ὡς 
κουφότατα ἐσταλμένους, τοὺς δὲ ἄλλους πεξοὺς ἐν 
τάξει ἔπεσθαι. αὐτὸς δὲ ἀμφὶ δεί]ην ἄγειν ἀρξάμενος 


23 ἐσταλμένους» οὕτως Pol. | 24 ὡπλισμένοι ἦσαν] ὡπλισ- 
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δρόμῳ ἡγεῖτο διελδὼν δὲ τῆς νυκτὸς σταδίους ἐς τε- 
τρακοσίους ὑπὸ τὴν ἕω ἐπιτυγχάνει τοῖς βαρβάροις 
ἁτάκτως ἰοῦσι καὶ ἀνόπλοις, ὥστε ὀλίγοι μέν τινες 
αὐτῶν ὡς ἀμυνούμενοι ὥρμησαν, οἱ δὲ πολλοὶ εὐϑὺς 
5 ὡς ᾿Αλέξανδρον αὐτὸν κατεῖδον οὐδὲ ἐς χεῖρας ἐλϑόντες 
ἔφευγον" καὶ οἱ τραπέντες ἐς ἀλκὴν ὀλίγων πεσόντων 


καὶ οὗτοι ἔφυγον. Βῆσσος δὲ καὶ οἱ ξὺν αὐτῷ τέως 10 


μὲν ἐφ᾽ ἁρμαμάξης «{αρεῖον μετὰ σφῶν ἐκόμιξον: ὡς 
δὲ ὁμοῦ ἤδη ἦν ᾿λέξανδρος, «4αρεῖον μὲν Σατιβαρξά- 

1o vng καὶ Βαρσαέντης κατατρώσαντες αὐτοῦ ἀπέλιπον, 
αὐτοὶ δὲ ἔφυγον ξὺν ἱππεῦσιν ἑξακοσίοις. «4{αρεῖος δὲ 
ἀποϑνήσκει ὀλίγον ὕστερον ἐκ τῶν τραυμάτων πρὶν 
ὀφθῆναι ᾿«λεξάνδρῳ. 

᾽αλέξανδρος δὲ τὸ μὲν σῶμα τοῦ Jagsiov ἐς Πέρ- 

15 σας ἀπέπεμψε, ϑάψαι κελεύσας ἐν ταῖς βασιλικαῖς δή- 
καις, καϑάπερ καὶ οἱ ἄλλοι οἱ πρὸ «{αρείου βασιλεῖς᾽ 
σατράπην δὲ ἀπέδειξε Παρθυαίων καὶ Ὑρκανίων Au- 
μινάπην Παρϑυαῖον᾽ ἦν δὲ οὗτος τῶν Αἴγυπτον kv- 
δόντων ᾿ἀλεξάνδρῳ μετὰ Μαξάκου. Τληπόλεμος δὲ 

ου IIvdopdvovs τῶν ἑταίρων ξυνετάχϑη αὐτῷ σκοπεῖν τὰ 
ἐν Παρθυαίοις τε καὶ Ὑρκανίοις. 

Τοῦτο τὸ τέλος «Ιαρείῳ ἐγένετο ἐπὶ ἄρχοντος ᾿{ϑη- 
ναίοις ριστοφῶντος μηνὸς Εκατομβαιῶνος, ἀνδρὶ τὰ 
μὲν πολέμια, εἶπερ τινὶ ἄλλο, μαλθακῷ TE καὶ οὐ 

95 φρενήρει, εἰς δὲ τἆλλα οὐδὲν ἀνεπιεικὲς ἔργον ἀπο- 
δειξαμένῳ ἢ οὐδὲ ἐγγενόμενον αὐτῷ ἀποδείξασϑαι, ὅτι 
ὁμοῦ μὲν ἐς τὴν βασιλείαν παρελϑεῖν, ὁμοῦ δὲ προσ- 


9. 10 Σατιβαρξώνης 25 Ναβαρξάνης Schm. (ed.) coll. III 21, B. 
17. 18 Ἀμμινάπην A'FGL, ἀμμινάσπην B; Manapis Curt. V 
4,25 || 19 Μαξάκου Freinsh. ad Curt. VI 4, 25, µαξαίου A BEL | 
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πολεμεῖσθαι πρός τε Μακεδόνων καὶ τῶν Ἑλλήνων 
ξυνέβη. οὔκουν οὐδὲ ἐθέλοντι ἐξῆν ἔτι ὑβρίξειν ἐς 
τοὺς ὑπηκόους Ev μείξονι κινδύνῳ ἥπερ ἐκεῖνοι καθ- 
εότηκότι. ζῶντι μὲν δὴ ξυμφοραὶ αὐτῷ ἄλλαι ἐπ᾽ ἄλλαις 
ξυνηνέχϑησαν, οὐδέ τις ἀνακωχὴ ἐγένετο ἐπειδὴ πρῶ- 
τον ἐς τὴν ἀρχὴν παρῆλϑεν' ἀλλὰ εὐϑὺς μὲν τὸ τῶν 
σατραπῶν ἐπὶ Γρανίκῳ πταῖσμα ξυνέβη τὸ ἱππικόν. 
εὐθὺς δὲ ᾿Ιωνία τε καὶ αἰολὶς εἴχοντο καὶ Φρύγες 
ἀμφότεροι καὶ 4υδία καὶ Κᾶρες πλὴν “««λικαρνασσέων" 
ὀλίγον δὲ ὕστερον καὶ «4λικαρνασσὺς ἐξήρητο, ἐπὶ δὲ 
ἡ παραλία πᾶσα ἔστε ἐπὶ Κιλικίαν’ ἔνϑεν δὲ ἡ αὐτοῦ 
ἐπ ᾿Ισσῷ ἧσσα, ἵνα τήν τε μητέρα αἰχμαλωτισθεῖσαν 
καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τοὺς παῖδας ἐπεῖδεν ἐπὶ τῷδε 
Φοινίκη τε ἀπώλετο καὶ Αἴγυπτος πᾶσα' ἐπὶ δὲ αὐτὸς 
ἕν ἀρβήλοις ἔφυγέ τε ἐν πρώτοις αἰσχρῶς καὶ oroa- 
τιὰν πλείστην παντὸς τοῦ βαρβαρικοῦ γένους ἀπώλεσε- 
φυγάς τε ἐκ τούτου τῆς αὑτοῦ ἀρχῆς πλανώμενος καὶ 
τελευτῶν πρὸς τῶν ἀμφ᾽ αὑτὸν ἐς τὰ ἔσχατα προδο- 
ϑείς, βασιλεύς τε ἐν τῷ αὐτῷ καὶ δεσμώτης ξὺν ἀτιμίᾳ 
ἀγόμενος, τέλος δὲ πρὸς τῶν οἰκειοτάτων ἐπιβουλευ- 
ϑεὶς ἀπώλετο. ξῶντι μὲν «4{αρείω τοιαῦτα ξυνηνέχθη, 
τελευτήσαντι δὲ ταφή τε 9) βασιλικὴ καὶ τῶν παίδων 
ὁποία καὶ βασιλεύοντος αὐτοῦ τροφή τε παρ᾽» 'Αλεξ- 
ἄνδρου καὶ παίδευσις, καὶ γαμβρὸς «4λέξανδρος. ὁπότε 
δὲ ἐτελεύτα, ἐγεγόνει ἀμφὶ τὰ πεντήχοντα ἔτη. 
᾽λέξανδρος δὲ τοὺς ὑπολειφθέντας ἐν τῇ διώξει τῆς 


b ξυνηνέχϑησαν BFGH, ξυνήχϑησαν ΑΣ, ξυνέχϑησαν L | 
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στρατιᾶς ἀναλαβὼν ἐς Ὑρκανίαν προὐχώρει. κεῖται δὲ 
ἡ Ὑρκανία χώρα ἐν ἀριστερᾷ τῆς ὁδοῦ τῆς ἐπὶ Βάκτρα 
φερούσης' καὶ τῇ μὲν ὄρεσιν ἀπείργεται δαδέδι καὶ 
ὑψηλοῖς, τὸ πεδίον δὲ αὐτῆς καϑήκει ἔστε ἐπὶ τὴν 
5 μεγάλην τὴν ταύτῃ ϑάλασσαν. ταύτην δὲ ἦγεν, ὅτι 
ταύτῃ τοὺς ξένους τοὺς ἀμφὶ «4αρεῖον διαπεφευγέναι 
ἐς τὰ τῶν Ταπούρων ὄρη ἐπύθετο καὶ αὐτοὺς ἅμα 
τοὺς Ταπούρους χειρωσόμενος. τριχῇ δὴ διελὼν τὸν 
στρατὸν αὐτὸς μὲν τὴν ἐπιτομωτάτην καὶ χαλεπωτάτην 
10 ἡγήσατο, τὸ πλεῖστον καὶ ἅμα τὸ κουφότατον τῆς δυ- 
νάµεως ἄγων᾽ Κρατερὸν δὲ τήν τε αὑτοῦ τάξιν ἔχοντα 
καὶ τὴν ᾿Αμύντου καὶ τῶν τοξοτῶν ἔστιν οὓς καὶ ὀλί- 
γους τῶν ἱππέων ἐπὶ Ταπούρων ἔστειλεν’ ᾿Εριγύϊον 
δὲ τούς τε ξένους καὶ τὴν λοιπὴν ἵππον ἀναλαβόντα 
15 τὴν λεωφόρον τε καὶ μακροτέραν ἡγεῖσθαι ἐκέλευσε, 
τὰς ἁμάξας καὶ τὰ σκευοφόρα καὶ τὸν ἄλλον ὅμιλον 
ἄγοντα. 
Ὑπερβαλὼν δὲ τὰ πρῶτα ὄρη καὶ καταστρατοπε- 
δεύσας αὐτοῦ ἀναλαβὼν τούς τε ὑπασπιστὰς καὶ τῆς 
so Μακεδονικῆς φάλαγγος τοὺς κουφοτάτους καὶ τῶν 
τοξοτῶν ἔστιν οὓς ἤει χαλεπὴν ὁδὸν καὶ δύσπορον, 
φύλακας τῶν ὁδῶν καταλιπών, ἵνα σφαλερόν τι αὐτῷ 
ἐφαίνετο, ὡς μὴ τοῖς ἑπομένοις κατ ἐκεῖνα ἐπιϑοῖντο 
οἱ τὰ don ἔχοντες τῶν βαρβάρων, αὐτὸς δὲ μετὰ τῶν 
95 τοξοτῶν διελθὼν τὰ στενὰ ἐν τῷ πεδίῳ κατεστρατο- 
πέδευσε πρὸς. ποταμῷ οὐ μεγάλῳ. καὶ ἐνταῦϑα ὄν- 
τος αὐτοῦ Ναβαρξάνης τε ὁ «αρείου χιλιάρχης καὶ 
7.8 Ταπούρων et Γαπούρους Schm. (ed.) coll. 88 2, 6, T, 
πάγρων et πάγρους À; v. ad IV 18, 2 | 8 χειρωσόμενος BG, 
η; A'FL N 23 ἐκεῖνα Krüg., ἐκεῖνο A || 27 Ναβαρζάνης 
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Φραταφέρνης ὁ Ὑρκανίας τε καὶ Παρδυαίων σατράπης 
καὶ ἄλλοι τῶν ἀμφὶ «{αρεῖον Περσῶν οἱ ἐπιφανέστατοι 
ἀφικόμενοι παρέδοσαν σφᾶς αὐτούς. ὑπομείνας δὲ ἐν 
τῷ στρατοπέδῳ τέσσαρας ἡμέρας ἀνέλαβε τοὺς ὑπο- 
λειφϑέντας κατὰ τὴν ὁδόν, τοὺς μὲν ἄλλους ἀσφαλῶς s 
διελϑόντας, τοῖς δὲ «4γριᾶσιν ὀπισθοφυλακοῦσιν èn- 
έϑεντο οἱ ὄρειοι τῶν βαρβάρων, καὶ μεῖον ἔχοντες τῷ 
ἀκροβολισμῷ ἀπηλλάγησαν. 

ρας δὲ ἐντεῦϑεν προῄει ὡς ἐφ᾽ Ὑρκανίαν εἰς 
Ζαδράκαρτα πόλιν Ὑρκανίων. καὶ ἐν τούτῳ οἱ περὶ ιο 
Κρατερὸν ξυνέμιξαν αὐτῷ, τοῖς μὲν ξένοις τοῖς «4α- 
ρείου οὐκ ἐντετυχηκότες, τὴν χώραν δὲ ὅσην δια- 
πεπορευμένοι ἦσαν τὴν μὲν βίᾳ, τὴν δὲ ἐνδιδόντων 
τῶν κατοικούντων προσπεποιημένοι. ἐνταῦθα καὶ Ἔρι- 
γύϊος ἧχε σὺν τοῖς σκευοφόροις καὶ ταῖς ἁμάξαις. 15 
ὀλίγον δὲ ὕστερον “4ρτάβαζος ἀφέκετο παρ᾽ ᾿αλέξαν- 
ὃρον καὶ τῶν παίδων αὐτοῦ Κωφὴν καὶ ᾿{ριοβαρξάνης 
καὶ «4ρόάμης καὶ ξὺν τούτοις παρὰ τῶν ξένων τῶν 
ξὺν «4αρείῷῳ πρέσβεις καὶ Αὐτοφραδάτης ὁ Ταπούρων 
σατράπης. «ἀὐτοφραδάτῃ μὲν δὴ τὴν σατραπείαν knz- 10 
ἔδωκεν, ᾿(ρτάβαξον δὲ καὶ τοὺς παῖδας ἅμα οὗ ἐν τιμῇ 
ἦγε, τά τε ἄλλα ἐν τοῖς πρώτοις Περσῶν ὄντας καὶ 
τῆς ἐς «{αρεῖον πίστεως ἕνεκα. τοῖς πρέσβεσι δὲ τῶν 
Ἑλλήνων δεομένοις σπείσασϑαύ σφισιν ὑπὲρ τοῦ xav- 
τὸς ξενικοῦ ἀπεκρίνατο ὁμολογίαν μὲν οὐκ ἂν ποιήσα- 35 
dur πρὸς αὐτοὺς οὐδεμίαν ἀδικεῖν γὰρ μεγάλα τοὺς 


1 Φραταφέρνης Blanc., φραδαφέρνης AIBEL | 9 Ὑρκανίαν 
R. Mücke, Progr. Ilfeld 1887, p. 18, ὑρκανίας A || 10 Ζαδρά- 
καρτα etiam ΠΙ 25, 1; Xazacerta ltin. Alex. 72; Κάρτα Strab. 
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στρατευομένους ἐναντία τῇ Ελλάδι παρὰ τοῖς βαρβάροις 
παρὰ τὰ δόγματα τῶν Ελλήνων ἐκέλευσε δὲ ἥκειν 
ξύμπαντας καὶ παραδιδόναι σφᾶς αὐτοὺς ἐπιτρέποντας 
᾿Αλεξάνδρῳ χρῆσθαι ὅ τι βούλοιτο, ἢ σώξεσϑαι ὅπῃ 
δύναιντο, οἱ δὲ ἐπιτρέπειν ἔφασαν σφᾶς τε αὐτοὺς 
καὶ τοὺς ἄλλους ᾿ἀλεξάνδρῳ- ξυμπέμπειν τε ἐκέλευον 
τὸν ἡγησόμενον αὐτοῖς, ὡς ἀσφαλῶς διακομισϑεῖεν 
παρ᾽ αὐτόν" εἶναι δὲ ἐλέγοντο ἐς χιλίους καὶ πεντα- 
κοδίους. καὶ ᾿Αλέξανδρος πέμπει ᾿ἀνδρόνικον τὸν Aygo- 
10 ρου καὶ ρτάβαζον παρ αὐτούς. 
αὐτὸς δὲ προῆγεν ὡς ἐπὶ Μάρδους, ἀναλαβὼν 
τούς τε ὑπασπιστὰς καὶ τοὺς τοξότας καὶ τοὺς ᾿ἀγριᾶ- 
νας καὶ τὴν Κοίνου καὶ μύντου τάξιν καὶ τῶν étal- 
oov ἱππέων τοὺς ἡμίσεας καὶ τοὺς ἱππακοντιστάς' 
15 ἤδη γὰρ αὐτῷ καὶ ἱππακοντισταὶ τάξις ἦσαν. ἐπελϑὼν 
δὲ τὸ πολὺ μέρος τῆς χώρας τῶν Μάρδων πολλοὺς 
μὲν ἀπέκτεινεν αὐτῶν φεύγοντας, οὓς δέ τινας ἐς 
ἀλκὴν τετραμμένους, πολλοὺς δὲ ζῶντας ἔλαβεν. οὐ 
γὰρ ἔστιν ὅστις χρόνου ἐμβεβλήκει ἐς τὴν γῆν αὐτῶν 
20 ἐπὶ πολέμῳ διά τε δυσχωρίαν καὶ ὅτι πένητες οἱ 
Μάρδοι καὶ μάχιμοι ἐπὶ τῇ πενίᾳ ἦσαν. οὔκουν οὐδὲ 
᾿Αλέξανδρον ἐμβαλεῖν ἄν ποτε δείσαντες, ἄλλως τε καὶ 
προκεχωρηκότα ἤδη ἐς τὸ πρόσω, ταύτῃ μᾶλλόν τι 
ἀφύλακτοι ἡλίσκοντο. πολλοὶ δὲ αὐτῶν xci ἐς τὰ ὄρη 
35 κατέφυγον, ἃ δὴ ὑπερύψηλά τε καὶ ἀπότομα αὐτοῖς ἐν 
τῇ χώρα ἐστίν, ὡς πρὸς ταῦτά γε ovy ἥξοντα «4λέξαν- 
ὅρον. ἐπεὶ δὲ καὶ ταύτῃ προσῆγεν, οἱ δὲ πέμψαντες 
πρέσβεις σφᾶς τε αὐτοὺς ἐνέδοσαν καὶ τὴν χώραν᾽ 


1 «σου)στρατευοµένους ... [παρὰ] τοῖς Pol. | 2 δόγματα 
(«τὰ») Dübn. (ed.) || 18 τάξις fortasse delendum; ἱππακοντιστῶν 
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καὶ ᾿Αλέξανδρος αὐτοὺς μὲν ἀφῆκεν, σατράπην δὲ ἆπ- 
έδειξεν αὐτῶν Αὐτοφραδάτην, ὄνπερ καὶ Ταπούρων. 

4 — Αὐτὸς δὲ ἐπανελϑὼν εἰς τὸ στρατόπεδον, ἔνϑενπερ 

ὡρμήϑη ἐς τῶν Μάρδων τὴν γῆν, κατέλαβε τοὺς "EA- 

ληνας τοὺς μισθοφόρους ἥκοντας καὶ τοὺς 4ακεδαιμο- 5 

vlov πρέσβεις, o? παρὰ βασιλέα «4αρεῖον ἐπρέσβευον, 

Καλλιστρατίδαν τε καὶ Παύσιππον καὶ Μόνιμον καὶ 

Ὀνόμαντα, καὶ ᾿ϑηναίων «4ρωπίδην. τούτους μὲν δὴ 

ξυλλαβὼν ἐν φυλακῇ εἶχε, τοὺς Σινωπέων δὲ ἀφῆκεν, 

ὅτι Σινωπεῖς οὔτε τοῦ κοινοῦ τῶν Ἑλλήνων μετεῖχον, ιο 
ὑπὸ Πέρσαις τε τεταγμένοι οὐκ ἀπεικότα ποιεῖν ἐδό- 
κουν παρὰ τὸν βασιλέα σφῶν πρεσβεύοντες. ἀφῆκεν 
δὲ καὶ τῶν ἄλλων Ελλήνων, ὅσοι πρὸ τῆς εἰρήνης τε 
καὶ τῆς ξυμμαχίας τῆς πρὸς Μακεδόνας γενομένης παρὰ 

Πέρσαις ἐμισϑοφόρουν, καὶ Καλχηδονίων ᾿Ηρακλείδην. ss 

τὸν πρεσβευτὴν ἀφῆκεν τοὺς δὲ ἄλλους ξυστρατεύεσθαί 

οἱ ἐπὶ μισϑῷ τῷ αὐτῷ ἐκέλευσε: καὶ ἐπέταξεν αὐτοῖς 
᾿Ἡνδρόνικον, ὅσπερ ἤγαγέ τε αὐτοὺς καὶ ἔνδηλος γεγό- 
νει οὐ φαῦλον ποιούμενος σῶσαι τοὺς ἄνδρας. 

95 Ταῦτα δὲ διαπραξάμενος ἦγεν ὡς ἐπὶ Ζαδράκαρτα, so 
τὴν μεγίστην πόλιν τῆς “Ὑρκανίας, ἵνα καὶ τὰ βασίλεια 
τοῖς Ὑρκανίοις ἦν. καὶ ἐνταῦθα διατρίψας ἡμέρας 
πεντεκαίδεκα καὶ ϑ'ύσας τοῖς ϑεοῖς ὡς νόμος καὶ ἀγῶνα 
γυμνικὸν ποιήσας ὡς ἐπὶ Παρϑυαίους ἦγεν: ἐκεῖϑεν 
δὲ ἐπὶ τὰ τῆς ᾿ἀρείας ὅρια καὶ Σουσίαν, πόλιν τῆς ss 
᾿4ρείας, ἵνα καὶ Σατιβαρξάνης ἧκε παρ αὐτὸν ὁ τῶν 

2 ἀρείων σατράπης. τούτῳ μὲν δὴ τὴν σατραπείαν 


σι 


6 παρὰ BG, περὶ A'L || 7 Καλλιστρατίδαν] Καλλικρατίδαν 

Ell. (ed.) ex uno cod. Gronovii, coll. Curt. III 13, 15 Callicra- 

en | 16 Καλχηδονίων EU., καρχηδονίων A; Χαλκηδονίων 
alm. 


24, 4 — 96,6 161 


ἀποδοὺς ξυμπέμπει αὐτῷ ᾿ἀνάξιππον τῶν ἑταίρων δοὺς 
αὐτῷ τῶν ἱππακοντιστῶν ἐς τεσσαράκοντα, ὡς ἔχοι 
φύλακας καϑιστάναι τῶν τόπων, τοῦ μὴ ἀδικεῖσθαι 
τοὺς ᾿ρείους πρὸς τῆς στρατιᾶς κατὰ τὴν πάροδον. 

s Ev τούτῳ δὲ ἀφικνοῦνται παρ᾽ αὐτὸν Περσῶν 
τινες, ob ἤγγελλον Βῆσσον τήν τε τιάραν ὀρϑὴν ἔχειν 
καὶ τὴν Περσικὴν στολὴν φοροῦντα ᾿ἀρτοξέρξην τε 
καλεῖσθαι ἀντὶ Βήσσου καὶ βασιλέα φάσκειν εἶναι τῆς 
Ασίας. ἔχειν τε ἀμφ᾽ αὑτὸν Περσῶν τε τοὺς ἐς Βάκτρα 

10 διαφυγόντας καὶ αὐτῶν Βακτριανῶν πολλούς) προσ- 
δοκᾶσθαι δὲ ἥξειν αὐτῷ καὶ Σκύϑας ξυμμάχους. 

Αλέξανδρος δὲ ὁμοῦ ἤδη ἔχων τὴν πᾶσαν δύναμιν 
{ει ἐπὶ Βάκτρων, ἵνα καὶ Φίλιππος ὁ Μενελάου παρ᾽ 
αὐτὸν ἀφίχετο ἐκ Μηδίας, ἔχων τούς τε μισθοφόρους 

15 ἱππέας, ὧν ἡγεῖτο αὐτός, καὶ Θεσσαλῶν τοὺς ἐϑελον- 
τὰς ὑπομείναντας καὶ τοὺς ξένους τοὺς Avdpoudyov. 
Νικάνωρ δὲ ὁ Παρμενίωνος ὁ τῶν ὑπασπιστῶν ἄρχων 
τετελευτήκει ἤδη νόσῳ. ἱόντι δὲ ᾿«λεξάνδρῳ τὴν ἐπὶ 
Βάκτρα ἐξηγγέλθη Σατιβαρξάνης ὁ ᾿ἀρείων σατράπης 

00 4νάξιππον μὲν καὶ τοὺς ἱππακοντιστὰς τοὺς ξὺν αὐτῷ 
ἀπεκτονώς, ὁπλίξων δὲ τοὺς ᾿4ρείους καὶ ξυνάγων εἰς 
Αρτακόανα πόλιν, ἵνα τὸ βασίλειον ἦν τῶν ᾿ἀρείων᾽ 
ἐκεῖϑεν δὸ ὅτι ἔγνωκεν, ἐπειδὰν προκεχωρηκότα «4λέξ- 
ανδρον πύϑηται, ἰέναι ξὺν τῇ δυνάμει παρὰ Βῆσσον, 

25 ὡς ξὺν ἐκείνῳ ἐπιϑησόμενος ὅπῃ ἂν τύχῃ τοῖς Maxe- 
δόσι. ταῦτα ὡς ἐξηγγέλθη αὐτῷ, τὴν μὲν ἐπὶ Βάκτρα 
ὁδὸν οὐχ ἦγεν, ἀναλαβὼν δὲ τούς τε ἑταίρους ἱππέας 

3 ἀδικεῖσθαι m. 1 corr. ex διαχεῖσθαι A || T ἁρτοξέρξην 
Scripsi, ἀρταξέρξην A; v. ad p. 28, 7 || 17. 18 Νικάνωρ 
δὲ — νόσῳ post vocem ἐπιβουλῆς p. 163, 15 transp. Schm. || 


22 Ἀρτακόανα hic, ἀρτοκόανα p. 162, 6 A; v. Müller ad Strab. 
p. 442, 34 ed. Didot. | 23 ἔγνωκεν] ἐγνώκει Krüg. (ed) 
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καὶ τοὺς ἱππακοντιστὰς καὶ τοὺς τοξότας καὶ τοὺς 
᾿ἀγριᾶνας καὶ τὴν Auvvrov τε καὶ Κοίνου τάξιν, τὴν 
δὲ ἄλλην δύναμιν αὐτοῦ καταλιπὼν καὶ ἐπ᾽ αὐτῇ Koa- 
τερὸν ἡγεμόνα, σπουδῇ ἦγεν ὡς ἐπὶ Σατιβαρζάνην τε 
καὶ τοὺς ᾿ἀρείους καὶ διελϑὼν ἐν δυσὶν ἡμέραις ota- 5 
δίους ἐς ἑξακοσίους πρὸς 4ρτακόανα ἧκεν. 

ι Σατιβαρξάνης μὲν οὖν, ὡς ἔγνω ἐγγὺς ὄντα ᾿Αλέξ- 
ανδρον, τῇ ὀξύτητι τῆς ἐφόδου ἐκπλαγεὶς ξὺν ὀλίγοις 
ἱππεῦσι τῶν ᾿ἀρείων ἔφυγε' πρὸς γὰρ τῶν πολλῶν 
στρατιωτῶν κατελείφϑη ἐν τῇ φυγῇ, ὡς κἀκεῖνοι ἔμα- ιο 
ϑον προσάγοντα ᾿Αλέξανδρον. ᾿Αλέξανδρος δέ, ὅσους 
ξυναιτίους τῆς ἀποστάσεως κατέμαϑε καὶ ἐν τῷ τότε 
ἀπολελοιπότας τὰς κώμας, τούτους δὲ ἄλλῃ καὶ ἄλλη, 
ὀξείας τὰς διώξεις ποιησάμενος, τοὺς μὲν ἀπέχτεινε, 
τοὺς δὲ ἠνδραπόδισε' σατράπην δὲ ᾿ἐρείων ἀπέδειξεν 1 

8 4ρσάκην, ἄνδρα Πέρσην. αὐτὸς δὲ ξὺν τοῖς ἀμφὶ 
Κρατερὸν ὑπολελειμμένοις, ὁμοῦ οὖσιν ἤδη, ὡς ἐπὶ 
τὴν Ζαραγγαίων χώραν pe’ καὶ ἀφικνεῖται ἵνα τὰ 
βασίλεια τῶν Ζαραγγαίων ἦν. Βαρσαέντης δέ, ὃς τότε 
κατεῖχε τὴν χώραν, εἷς Ov τῶν ξυνεπιϑεμένων «4αρείω so 
ἐν τῇ φυγῇ, προσιόντα ᾿«λέξανδρον μαθὼν ἐς ᾿Ινδοὺς 
τοὺς ἐπὶ τάδε τοῦ ᾿Ινδοῦ ποταμοῦ ἔφυγε. ξυλλαβόντες 
δὲ αὐτὸν οἱ ᾿Ινδοὶ παρ᾽ ᾿Αλέξανδρον ἀπέστειλαν, καὶ ἆπο- 
ϑνήσκει πρὸς ᾿«λεξάνδρου τῆς ἐς «4{αρεῖον ἀδικίας ἕνεκα. 

26 ᾿Ενταῦϑα καὶ τὴν Φιλώτα ἐπιβουλὴν τοῦ Παρμενίωνος εδ 

EEE, ἔμαϑεν ᾿αλέξανδρος, καὶ λέγει Πτολεμαῖος καὶ ᾿ἀριστό- 
O 139/fr. 22 βουλος, ὅτι προσηγγελμένη «μὲν ἦν» ἤδη οἱ καὶ πρότερον 
6 Ἀρτακόανα] v. ad p. 161, 22 | 16 Ἀρσάκην etiam III 29,5 

et IV 7,1 reduxi ex A, ἁρσάμην Blanc., quasi idem esset ac 

Arsames Artabazi filius, de quo cf. III 28, 7 || 27 προσηγγελµένη 


«μὲν ἦν» scripsi, partim cum Pol., προσηγγελµένην A, προηγγεΛλ- 
μένην Vule., προηγγελµένη (nv) Enth., προηγγελμένη «μὲν ἦν) Pol. 
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ἐν ἱγύπτω, οὐ μέντοι πιστή γε ἐφάνη τῆς τε φιλίας 
τῆς πάλαι ἕνεκα καὶ τῆς ἐξ αὐτοῦ ἐς Παρμενίωνά τε 
τὸν πατέρα τὸν Φιλώτα τιμῆς καὶ ἐς αὐτὸν Φιλώταν 
πίστεως. Πτολεμαῖος δὲ ὁ Λάγου λέγει εἰδαχθῆναι 
s elg Μακεδόνας Φιλώταν καὶ κατηγορῆσαι μὲν αὐτοῦ 
ἰσχυρῶς ᾿«λέξανδρον, ἀπολογήσασθαι δὲ αὐτὸν Φιλώ- 
ταν καὶ τοὺς ἐπιμηνυτὰς τοῦ ἔργου παρελϑόντας ἐξ- 
ελέγξαι Φιλώταν τε καὶ τοὺς ἀμφ᾽ αὐτὸν ἄλλοις τε 
ἐλέγχοις οὐκ ἀφανέσι καὶ μάλιστα δὴ ὅτι αὐτὸς Φιλώ- 
10 tug. πεπύσθαι μὲν ἐπιβουλήν τινα ᾿Αλεξάνδρῳ noga- 
σκευαξοµένην συνέφη, ἐξηλέγχετο δὲ κατασιωπήσας 
ταύτην πρὸς ᾿λέξανδρον, καίτοι δὶς ἐπὶ τὴν σκηνὴν 
ὁσημέραι τὴν ᾿αλεξάνδρου φοιτῶν. καὶ Φιλώταν μὲν 
κατακοντισϑῆναι πρὸς τῶν Μακεδόνων καὶ ὅσοι ἄλλοι 
16 μετέσχον αὐτῷ τῆς ἐπιβουλῆς ἐπὶ Παρμενίωνα δὲ 
σταλῆναι Πολυδάμαντα, ἕνα τῶν ἑταίρων, γράμματα 
φέροντα παρ᾽ ᾿λεξάνδρου πρὸς τοὺς στρατηγοὺς τοὺς 
ἐν Μηδία, Κλέανδρόν τε καὶ Σιτάλκην καὶ Μεν[ν]ίδαν᾽ 
οὗτοι γὰρ ἐπὶ τῆς στρατιᾶς, ἧς Παρμενίων ἦρχε, τεταγ- 
eo μένοι ἦσαν" καὶ πρὸς τούτων ἀποθανεῖν Παρμενίωνα, 
τυχὸν μὲν ὅτι οὐ πιστὸν ἐδόκει εἶναι ᾿λέξανδρος Dı- 
λώτα ἐπιβουλεύοντος μὴ ξυμμετασχεῖν Παρμενίωνα τῷ 
παιδὶ τοῦ βουλεύματος, τυχὸν δὲ ὅτι, εἰ καὶ μὴ ἕυμ- 
μετέσχε, σφαλερὸς ἤδη ἦν περιὼν Παρμενίων τοῦ παι- 
2 δὸς αὐτοῦ ἀνῃρημένου, ἐν τοσαύτῃ v ἀξιώσει παρά 
τε αὐτῷ ᾿Αλεξάνδρῳ καὶ ἐς τὸ ἄλλο στράτευμα, μὴ ὅτι 
τὸ Μακεδονικόν, ἀλλὰ καὶ τῶν ἄλλων ξένων, ὧν xol- 
λάκις καὶ ἐν μέρει καὶ παρὰ τὸ μέρος κατὰ πρόσταξιν 
τὴν ᾿λεξάνδρου ξὺν χάριτι ἐξηγεῖτο. 


18 Μενίδαν Ell. (ed.), μεννίδαν A || 25 αὐτοῦ vulg. αὐτῶ 
A | 28 «τῷ) μέρει Schn. ad Xenoph. Anab. VII 6, 
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4έγουσι δὲ καὶ Auvvrav τὸν ᾿νδρομένους κατὰ 
τὸν αὐτὸν χρόνον ὑπαχθῆναι ἐς κρίσιν καὶ Πολέμωνα 
καὶ Arralov καὶ Σιμμίαν τοὺς ᾿«μύντου ἀδελφούς, ὡς 
ξυμμετασχόντας καὶ αὐτοὺς τῆς ἐπιβουλῆς τῆς xaT 
Αλεξάνδρου κατὰ πίστιν τε καὶ ἑταιρίαν τὴν Φιλώτα. 
καὶ ἐδόχει πιστοτέρα ἡ ἐπιβουλὴ ἐς τὸ πλῆϑος, ὅτι 
Πολέμων, εἷς τῶν ἀδελφῶν τῶν ᾿ἀμύντου, ἑυλληφθέν- 
τος Φιλώτα ἔφυγεν ἐς τοὺς πολεμίους. ἀλλ᾽ ᾿ἀμύντας 
γε ξὺν τοῖς ἀδελφοῖς ὑπομείνας τὴν δίκην καὶ ἀπο- 
λογησάμενος ἐν Μακεδόσι καρτερῶς ἀφίεται τῆς αἰτίας᾽ 
καὶ εὐθὺς ὡς ἀπέφυγεν ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ ἠξίωσεν ἐφεϑῆ- 
ναί οἱ ἐλθεῖν παρὰ τὸν ἀδελφὸν καὶ ἐπαναγαγεῖν 
αὐτὸν παρ᾽ ᾿«λέξανδρον" καὶ οἱ Μακεδόνες ξυγχωροῦσιν. 
ὁ δὲ ἀπελϑὼν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ τὸν Πολέμωνα ἐπανήγαγε' 
καὶ ταύτῃ πολὺ ἔτι μᾶλλον ἢ πρόσϑεν ἔξω αἰτίας ἐφάνη 
Αμύντας. ἀλλὰ ὀλίγον γὰρ ὕστερον κώμην τινὰ xo- 
λιορκῶν τοξευϑεὶς ἐκ τῆς πληγῆς ἐτελεύτησεν, ὥστε 
οὐδὲν πλέον αὐτῷ γίγνεται τὴν κρίσιν ἀποφυγόντι ὅτι 
μὴ ἀγαϑῷ νομιξομένῳ ἀποϑανεῖν. 

.4λέξανδρος δέ, καταστήσας ἐπὶ τοὺς ἑταίρους iz- 
πάρχας δύο, Ηφαιστίωνά τε τὸν ἀμύντορος καὶ Κλεῖτον 
σὸν «4ρωπίδου, καὶ δίχα διελὼν τὴν τάξιν τῶν ἑταίρων, 
ὅτι οὐδὲ φίλτατον ἂν ἠβούλετο ἕνα τοσούτων ἱππέων, 
ἄλλως τε καὶ τῶν κρατίστων τοῦ παντὸς ἱππικοῦ κατά 
τε ἀξίωσιν καὶ τὴν ἄλλην ἀρετήν, ἐξηγεῖσθαι, ἀφικνεῖ- 
ται ἐς τοὺς πάλαι μὲν ᾿ἀριάσπας καλουμένους, ὕστερον 
δὲ Εὐεργέτας ἐπονομασϑέντας, ὅτι Κύρῳ τῷ Καμβύσου 

11 ἐφεθῆναι Krüg. (ed.), ἀφεθῆναι A, sed & rasura corr. ex? | 
14 τῇ del. Krüg. (ed), τῇ αὐτῇ nu. Pol. | 16 γὰρ Sint. (ed), γε A | 
18 γίγνεται] γίγνεσθαι Sint. (ed.) | 38 φίλτατον Sint., φιλώταν A; 


φίλων Freinsh. ad Curt. VI9, 21, φίλον Krüg.(ed.), τῶν» φιλτάτων 
Pol. | ἂν del. Krüg. (ed.) || 26 4ριάσπας] οξ. Fischer ad Diod. XVII 81,1 
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ξυνεπελάβοντο τῆς ἐς Σκύϑας ἐλάσεως. καὶ τούτους 5 
᾽λέξανδρος ὧν τε ἐς Κῦρον ὑπῆρξαν οἱ πρόγονοι 
αὐτῶν τιμήσας καὶ αὐτοὺς καταμαϑὼν ἄνδρας οὐ κατὰ o 
τοὺς ἄλλους τοὺς ταύτῃ βαρβάρους πολιτεύοντας, ἀλλὰ 

τοῦ δικαίου ἴσα καὶ τοῖς κρατίστοις τῶν Ἑλλήνων 
μεταποιουμένους, ἐλευϑέρους τε ἀφῆκεν καὶ χώραν τῆς 
ὁμόρου ὅσην αὐτοὶ σφίσιν ἤτησαν, οὐ πολλὴν δὲ οὐδ᾽ 
αὐτοὶ ἤτησαν, προσέϑηκεν. ἐνταῦθα ϑ'ύσας τῷ.4πόλλωνι 
4ημήτριον μὲν ἕνα τῶν σωματοφυλάκων ὑποπτεύσας us- 

10 τασχεῖν Φιλώτα τῆς ἐπιβουλῆς ξυνέλαβε᾽ σωματοφύλακα 
δὲ ἀντὶ 4ημητρίου ἀπέδειξε Πτολεμαῖον τὸν Adyov. 

Ταῦτα δὲ διαπραξάμενος προῄει ὡς ἐπὶ Βάκτρα τε 38 a. 329 
καὶ Βῆσσον, Apdyyas τε καὶ Γαδρωσοὺς ἐν τῇ παρόδῳ 
παραστησάμενος. παρεστήσατο δὲ καὶ τοὺς ᾿Κραχώτας 

15 καὶ σατράπην κατέστησεν ἐπ αὐτοῖς Μένωνα. ἐπῆλϑε 
δὲ καὶ τῶν ᾿Ινδῶν τοὺς προσχώρους ᾿ἀραχώταις. Evu- 
παντα δὲ ταῦτα τὰ ἔθνη διὰ χιόνος τε πολλῆς καὶ 
ξὺν ἀπορίᾳ τῶν ἐπιτηδείων καὶ τῶν στρατιωτῶν τα- 
λαιπωρίᾳ ἐπῆλθε. μαθὼν δὲ τοὺς ᾿ἀρείους αὖϑις ἀφ- 9 
so εότάναι, Σατιβαρξάνου ἐς τὴν χώραν αὐτῶν ἐμβαλόντος 
σὺν ἱππεῦσι δισχιλίοις, οὓς παρὰ Βήσσου ἔλαβεν, 
ἀποστέλλει παρ αὐτοὺς «άρτόβαξόν τε τὸν Πέρσην 
καὶ ᾿Εριγύϊον καὶ Κάρανον τῶν ἑταίρων. προσέταξε 
δὲ καὶ Φραταφέρνην τὸν τῶν Παρθυαίων σατράπην 
25 ξυνεμβαλεῖν αὐτοῖς ἐς τοὺς ᾿ρείους. καὶ γίγνεται μάχη 


QS 


3 αὐτοὺς scripsi, αὐτὸς A | ὅ καὶ del. aut καὶ τοὺς κρατί- 
στους prop. E. Meyer, De Arriano Thucydideo, Diss. Rostoch. 
1877, p. 23, coll. Thuc. III 14, 1; cf. Grundm. p. 86 | 10 Φιλώτα 
Ell (ed), φιλώτα A || 13 Γαδρωσοὺς Gron., δραγωγοὺς A; 
Γαδρωσοὶ (vel Γαδρώσιοι) et Γαδρωσία noster semper, celeri 
Γεὸρ. et Kede., cf. Fischer ad Diod. XVII 81, 2 || 14 ἁραχώτας] 
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τοῖς ἀμφὶ ᾿Εριγύϊον καὶ Κάρανον πρὸς Σατιβαρξάνην 
καρτερά, οὐδὲ πρόσθεν οἱ βάρβαροι ἐνέκλιναν πρὶν 
Σατιβαρξάνην ξυμπεσόντα ᾿Ἐριγυΐῳ πρὸς ᾿Εριγυΐου 
πληγέντα δόρατι ἐς τὸ πρόσωπον ἀποϑανεῖν. τότε δὲ 
ἐγκλίναντες οἱ βάρβαροι προτροπάδην ἔφευγον. 5 

Ἐν τούτῳ δὲ ᾿Αλέξανδρος πρὸς τὸν Καύκασον τὸ 
ὄρος ἦγεν, ἵνα καὶ πόλιν ἔκτισε καὶ ὠνόμασεν ᾿4λεξάν- 
δρειαν καὶ ϑύσας ἐνταῦθα τοῖς ϑεοῖς ὅσοις νόμος 
αὐτῷ ὑπερέβαλε τὸ ὅρος τὸν Καύκασον, σατράπην μὲν 
τῇ χώρα ἐπιτάξας Προέξην, ἄνδρα Πέρσην, τῶν δὲ ιο 
ἑταίρων Νειλόξενον τὸν Σατύρου ἐπίσκοπον ξὺν στρα- 
τιᾷ ἀπολιπών. 

Τὸ δὲ ὄρος ὁ Καύκασος ὑψηλὸν μέν ἐστιν ὥσπερ 
τι ἄλλο τῆς ᾿Ασίας, ὡς λέγει ᾿Αριστόβουλος, ψιλὸν δὲ 
τὸ πολὺ αὐτοῦ τό γε ταύτῃ. μακρὸν γὰρ ὄρος παρα- 15 
τέταται ὁ Καύκασος, ὥστε καὶ τὸν Ταῦρον τὸ ὄρος, 
ὃς δὴ τὴν Κιλικίαν τε καὶ Παμφυλίαν ἀπείργει, ἀπὸ 
τοῦ Καυκάσου εἶναι λέγουσι καὶ ἄλλα ὄρη μεγάλα, 
ἀπὸ τοῦ Καυκάσου διακεκριμένα ἄλλῃ καὶ ἄλλῃ ἐπ- 
ωνυμίᾳ κατὰ ἤθη τὰ ἑκάστων. ἀλλὰ ἔν γε τούτῳ τῷ το 
Καυκάσῳ οὐδὲν ἄλλο ὅτι μὴ τέρμινϑοι πεφύκασι καὶ 
σίλφιον, ὡς λέγει 4ριστόβουλος' ἀλλὰ καὶ ὣς ἐπωκεῖτο 
πολλοῖς ἀνϑρώποις καὶ πρόβατα πολλὰ καὶ κτήνη 
ἐνέμοντο, ὅτι καὶ χαίρουσι τῷ σιλφίῳ τὰ πρόβατα, καὶ 
εἰ ἐκ πολλοῦ πρόβατον σιλφίου αἴσϑοιτο, καὶ Oti ἐπ ε6 
αὐτὸ καὶ τό τε ἄνϑος ἐπινέμεται .καὶ τὴν ῥίξαν ἆν- 
ορύττον καὶ ταύτην κατεσϑίει. ἐπὶ τῷδε ἐν Κυρήνῃ 
ὡς μακροτάτω ἀπελαύνουσι τὰς ποίμνας τῶν χωρίων, 
ἵνα αὐτοῖς τὸ σίλφιον φύεται. οἱ δὲ καὶ περιφράσσουσι 


22 ὣς B, à» (sic) A*, ὧν FHL || 26. 27 ἀνορύττον Vulc., 
ἀνορύττων A | 21 τῶδε (δὴ» Krüg.; v. ad p. 150, 13 
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τὸν χῶρον, τοῦ μηδὲ εἰ πελάσειεν αὐτῷ πρόβατα, 
δυνατὰ γενέσθαι εἴσω παρελδεῖν, ὅτι πολλοῦ ἄξιον 
Κυρηναύοις τὸ σίλφιον. 
Βῆσσος δὲ ἔχων ἀμφ᾽ «otov Περσῶν τε τοὺς ueta- 

5 σχόντας αὐτῷ τῆς «4αρείου συλλήψεως καὶ αὐτῶν 
Βακτρίων ἐς ἑπτακισχιλίους καὶ Adas τοὺς ἐπὶ τάδε 
τοῦ Τανάϊδος ποταμοῦ ἐποικοῦντας ἔφϑειρε τὴν ὑπὸ 
τῷ ὄρει τῷ Καυκάσῳ, ὡς ἐρημίᾳ τε τῆς χώρας τῆς ἐν 
μέσῳ αὑτοῦ τε καὶ ᾿Αλεξάνδρου καὶ ἀπορία τῶν ἐπι- 

10 τηδείων ἀπείρξων -4λέξανδρον τοῦ μὴ ἐλαύνειν πρόσω. o 
ἀλλὰ ᾿Αλέξανδρος ἤλαυνεν οὐδὲν μεῖον, χαλεπῶς μὲν 9 
διά τε χιόνος πολλῆς καὶ ἐνδείᾳ τῶν ἀναγκαίων, ἤει 
δὲ ὅμως. Βῆσσος δέ, ἐπεὶ ἐξηγγέλλετο αὐτῷ οὐ πόρρω 
ἤδη àv ᾿αλέξανδρος. διαβὰς τὸν Ὄξον ποταμὸν τὰ μὲν 

15 πλοῖα ἐφ᾽ ὧν διέβη κατέκαυσεν, αὐτὸς δὲ ἐς Ναύτακα 
τῆς Σογδιανῆς χώρας ἀπεχώρει. εἵποντο δὲ αὐτῷ οὗ 10 
τε ἀμφὶ Σπιταμένην καὶ Ὀξυάρτην, ἔχοντες τοὺς ἐν 
τῆς Σογδιανῆς ἱππέας, καὶ «{άαι οἱ ἀπὸ τοῦ Ταναϊδος. 
οἱ δὲ τῶν Βακτρίων ἱππεῖς ὡς φεύγειν ἐγνωκότα ἔμα- 

so 9ov Βῆσσον, ἄλλος ἄλλη ἐπὶ τὰ σφῶν ἕκαστοι ἀπηλ- 
λάγησαν. 

᾿Αλέξανδρος δὲ ἐς “ράψακα ἀφικόμενος καὶ ἀναπαύ- 29 


00 





1 πελάσειεν Krüg. (ed.), πελώσαιεν A; formis in -αἰὲν noster 
non utitur | 10 ἐπείρξων FGL, ἀπάρξων A*, ἀπείργων B | 
τὸῦ ex τὸ corr. A, nescio an m. 1 | πρόσω] «τὸ) πρόσω vel 
(τοῦ) πρόσω legendum videtur; cf. II 25, 2; V 2, 1; VII 20, 7; 
20, 8 et II 6,4; V 24,8; 25,2; 28,2; VI 7,1 | 14 Ὄξον] ita 
ubique A, Qos formam usitatiorem Suidas (s. v. διαβάλλειν et 
s. v. Eos, v. ad III 29, 3) in codice suo legisse videtur; Ὄξος 
etiam Polyb. X 48 | 16 Ναύτακα n. pl. etiam IV 18, 1 8.; nauta 
codd. Curt. VIII 2, 19; Nautace f. s. Epit. Mett. 19 || 17 Σπι- 
ταμένην] ita etiam ceteri praeter Epit. Mett. 5 ss. pM 
22 4ράψαχα] «4άραψα Strab. XI 11, 2, p. 516; Ἄδραψα X 
2, 11, p. 725; Drapis Epit. Mett. 32; 4ρέψα Ptolem. VI 12, 6 
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σας τὴν στρατιὰν ἐς ᾿ἀορνόν τε ἦγε καὶ Βάκτρα, αἳ δὴ 
μέγιστα! εἰσι πόλεις ἐν τῇ Βακτρίων χώρα. καὶ ταύ- 
τας τε ἐξ ἐφόδου ἔλαβε καὶ φυλακὴν ἐν τῇ ἄκρᾳ τῆς 
Adovov ἀπέλιπε καὶ ἐπὶ ταύτης ᾿ἀρχέλαον τὸν "4νδρό- 
κλου τῶν ἑταίρων" τοῖς δὲ ἄλλοις Βακτρίοις οὐ χαλε- s 
πῶς προσχωρήσασιν ἐπέταξε σατράπην ““ρτάβαξον τὸν 
Πέρσην. 

9 Αὐτὸς δὲ ἦγεν ὡς ἐπὶ τὸν Ὄξον ποταμόν. ὁ δὲ 
Ὄξος ῥέει μὲν ἐκ τοῦ ὄρους τοῦ Καυκάσου, ἔστι δὲ 
ποταμῶν μέγιστος τῶν ἐν τῇ Aol, ὅσους γε δὴ AAEE- ιο 
ανδρος καὶ οἱ ξὺν ᾿{λεξάνδρῳ ἐπῆλθον, πλὴν τῶν 'Iv- 
δῶν ποταμῶν" οἱ δὲ Ἰνδοὶ πάντων ποταμῶν μέγιστοί 
εἰσιν. ἐξίησι δὲ ὁ Ὄξος ἐς τὴν μεγάλην θάλασσαν 

3 τὴν κατὰ Ὑρκανίαν. διαβάλλειν δὲ ἐπιχειροῦντι αὐτῷ 
τὸν ποταμὸν πάντῃ ἄπορον ἐφαίνετο' τὸ μὲὐ γὰρ εὖρος 15 
ἦν ἐς ἓξ μάλιστα σταδίους, βάθος δὲ οὐ πρὸς λόγον 

D τοῦ εὔρους, ἀλλὰ πολὺ δή τι βαθύτερος καὶ Ψαμμώ- 
δης καὶ ῥεῦμα ὀξύςο», ὡς τὰ καταπηγνύμενα πρὸς 
αὐτοῦ τοῦ ῥοῦ ἐκστρέφεσϑαι ἐκ τῆς γῆς οὐ χαλεπῶς, 

o οἷα δὴ οὐδὲ βεβαίως κατὰ τῆς ψάμμου ἱδρυμένα. so 

4 ἄλλως τε καὶ ἀπορία ὕλης ἐν τοῖς πόνοις ἦν καὶ τριβὴ 
πολλὴ ἐφαίνετο, εἰ μακρόϑεν μετίοιεν ὅσα ἐς γεφύρω- 
σιν τοῦ πόρου. ξυναγαγὼν οὖν τὰς διφϑέρας, ὑφ᾽ αἷς 
ἐσκήνουν οἱ στρατιῶται, φορυτοῦ ἐμπλῆσαί ἐκέλευσεν 


14.15 — Suidas s. v. διαβάλλειν διαβάλλειν ἐπιχειροῦντι 

Ἀλεξάνδρῳ τὸν Ὧξον ποταμὸν | 15—20 = Suidas s. v. Ὧξος: 

O ποταμὸς ἐν τῇ Βακτρίων χώρα, ὃς Ἀλεξάνδρῳ ἄπορος ἐφαίνετο 
-- ἱδρυμένα 


1 Ἄορνον Schm. (ed), &ogvovc A || 10 γε Ell. (ed), τε A || 
13 ἐξίησι FH, ἐξίεισι ΑἿΒΙ, | 16 δὲ Suid., om. A || 18 <o> 
add. Bernhardy ad Suid. l.l. | πρὸς] óx’ Suid. || 20 οὐδὲ] οὐ 
Suid. | κατὰ] ἐπὶ Suid. || 21 πόνοις ATFHL, τόποις B 
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ὡς ξηροτάτου καὶ καταδῆσαί τε καὶ ξυρράψαι ἀκριβῶς, 
τοῦ μὴ ἐσδύεσϑαι ἐς αὐτὰς τοῦ ὕδατος. ἐμπλησϑεῖσαι 
δὲ καὶ ξυρραφεῖσαι ἱκαναὶ ἐγένοντο διαβιβάσαι τὴν 
στρατιὰν ἐν πέντε ἡμέραις. 

s lloiv δὲ διαβαίνειν τὸν ποταμὸν τῶν τε Moxsóó- 
vov ἐπιλέξας τοὺς πρεσβυτάτους καὶ ἤδη ἀπολέμους 
καὶ τῶν Θεσσαλῶν τοὺς ἐϑελοντὰς καταμείναντας ἐπ᾽ 
οἴκου ἀπέστειλεν. ἐκπέμπει δὲ καὶ Στασάνορα, ἕνα 
τῶν ἑταίρων, ἐς ᾿ἀρείους, προστάξας Αρσάκην μὲν τὸν 

10 σατράπην τῶν doslov ξυλλαβεῖν, ὅτι ἐθελοκακεῖν αὐτῷ 
᾿4ρσάκης ἔδοξεν, αὐτὸν δὲ σατράπην εἶναι ἀντ᾽ ἐκείνου 
Aoslov. 

Περάσας δὲ τὸν Ὄξον ποταμὸν ἦγε κατὰ σπουδήν, 
ἵνα Βῆσσον εἶναι ξὺν τῇ δυνάμει ἐπυνϑάνετο. καὶ ἐν 

15 τούτῳ ἀφικνοῦνται παρὰ Σπιταμένους καὶ «{αταφέρνου 
πρὸς αὐτὸν ἀγγέλλοντες, ὅτι Σπιταμένης καὶ «{αταφέρ- 
γής, εἰ πεμφθείη αὐτοῖς καὶ ὀλίγη στρατιὰ καὶ ἡγεμὼν 
τῇ στρατιᾷ, ξυλλήψονται Βῆσσον καὶ παραδώσουσιν 
᾽αλεξάνδρῳ᾽ ἐπεὶ καὶ νῦν ἀδέσμῳ φυλακῇ φυλάσσεσθαἰ 

so πρὸς αὐτῶν Βῆσσον. tata ὡς ἤκουσεν ᾿Αλέξανδρος, 
αὐτὸς μὲν ἀναπαύων ἦγε τὴν στρατιὰν σχολαίτερον 1| 
πρόσθεν, Πτολεμαῖον δὲ τὸν Λάγου ἀποστέλλει τῶν 
τε ἑταίρων ἱππαρχίας τρεῖς ἄγοντα καὶ τοὺς ἱππακον- 
τιστὰς ξύμπαντας, πεξῶν δὲ τήν τε Φιλώτα τάξιν καὶ 

s τῶν ὑπασπιστῶν χιλιαρχίαν μίαν καὶ τοὺς “4γριᾶνας 
πάντας καὶ τῶν τοξοτῶν τοὺς ἡμίσεας, σπουδῇ ἐλαύ- 
νειν κελεύσας ὡς Σπιταμένην τε καὶ Ιαταφέρνην. καὶ 
Πτολεμαῖος ne ὡς ἐτέτακτο, καὶ διελθὼν ἐν ἡμέραις 
τέτταρσι σταϑ μοὺς δέκα ἀφικνεῖται ἐς τὸ στρατόπεδον, 


9 Ἀρσάκην] v. ad p. 162,16 | 19 νῦν (ἐν) Sint 
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οὗ τῇ προτεραίᾳ ηὐλισμένοι ἦσαν οἱ ἀμφὶ τὸν Σπιτα- 
μένην βάρβαροι. 

Ἐνταῦθα ἔμαϑε Πτολεμαῖος ὅτι οὐ βεβαία τῷ 
Σπιταμένει καὶ αταφέρνῃ ἡ γνώμη ἐστὶν ἀμφὶ τῇ 
παραδόσει τοῦ Βήσσου. τοὺς μὲν δὴ πεξοὺς κατέλιπε, 
προστάξας ἔπεσθαι ἐν τάξει, αὐτὸς δὲ ξὺν τοῖς ἱππεῦ- 
σιν ἐλάσας ἀφίκετο πρὸς κώμην τινά, ἵνα ὁ Βῆσσος 
ἦν ξὺν ὀλίγοις στρατιώταις. οἱ γὰρ ἀμφὶ τὸν Lura- 
μένην μετακεχωρήχεσαν ἤδη ἐκεῖθεν, καταιδεσϑέντες 
αὐτοὶ παραδοῦναι τὸν Βῆσσον. Πτολεμαῖος δὲ περι- 
στήσας ἐν κύκλῳ τῆς κώμης τοὺς ἱππέας (ἦν γάρ τι 
καὶ τεῖχος περιβεβλημένον καὶ πύλαι κατ αὐτό) ἔπεκη- 
ρυκεύετο τοῖς ἐν τῇ κώμῃ βαρβάροις ἀπαϑεῖς σφᾶς 
ἀπαλλάσσεσθαι παραδόντας Βῆσσον. οἱ δὲ ἐδέχοντο 
τοὺς ξὺν Πτολεμαίῳ ἐς τὴν κώμην. καὶ Πτολεμαῖος 
ξυλλαβὼν Βῆσσον ὀπίσω ἐπανήει. προπέμψας δὲ ἤρετο 
4λέξανδρον, ὅπως χρὴ ἐς ὄψιν ἄγειν 4λεξάνδρου Βῆσσον. 
καὶ ᾿αλέξανδρος γυμνὸν ἐν κλοιῷ δήσαντα οὕτως ἄγειν 
ἐκέλευσε καὶ καταστήσαντα ἐν δεξιᾷ τῆς ὁδοῦ, ἢ αὐτός 


Bab 


9 


τε καὶ ἡ στρατιὰ παρελεύσεσθαι ἔμελλε. καὶ llvols- 30 


μαῖος οὕτως ἐποίησεν. 

᾽ἀλέξανδρος δὲ ἰδὼν τὸν Βῆσσον ἐπιστήσας τὸ ἅρμα 
ἤρετο v? ὅτου τὸν βασιλέα τὸν αὑτοῦ καὶ ἅμα καὶ 
οἰκεῖον καὶ εὐεργέτην γενόμενον «4αρεῖον τὰ μὲν πρῶτα 


ξυνέλαβε καὶ δήσας ἦγεν, ἔπειτα ἀπέκτεινε. καὶ ὁ 385 


Α Σπιταμένει Sint. (ed.), σπιταµένη m. 1 corr. e σπιταµένει 

A; cf. IV 5,83; 5,9; 17,6 s. || 18 γυμνὸν vulg., γυμνῷ A | 

90 παρελεύσεόθαι PA., παρελάσεσϑαι A; cf. VI 12, 8: Cyneg. 

36, 3; futurum verbi ἐλαύνω nostro est ἑλάσω, cf. IV 16, 6; 

Ac. c. Alan. 27; fragm. Reitzensteiniani τῶν per’ Ἀλέξανδρον δ 8 | 
' α 


24 δαρεῖον γενόμενον numeris m. 1 suprascr. A 
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Βῆσσος οὐ μόνῳ oi ταῦτα δόξαντα πρᾶξαι ἔφη, ἀλλὰ 
ξὺν τοῖς τότε ἀμφὶ «{αρεῖον οὖσιν, ὡς σωτηρίαν σφίσιν 
εὑρέσθαι παρ᾽ 4λεξάνδρου. ᾿αλέξανδρος δὲ ἐπὶ τοῖσδε 5 
μαστιγοῦν ἐκέλευεν αὐτὸν καὶ ἐπιλέγειν τὸν κήρυκα 
ο ταὐτὰ ἐκεῖνα ὅσα αὐτὸς τῷ Βήσσῳ ἐν τῇ πύστει ὠνεί- 
Loe. Βῆσσος μὲν δὴ οὕτως αἰκισθεὶς ἀποπέμπεται ἐς 
Βάκτρα ἀποϑανούμενος. καὶ ταῦτα Πτολεμαῖος ὑπὲρ 
A , FGrH 
Βήσσου ἀνέγραψεν" Acıardßovlog δὲ τοὺς ἀμφὶ Σπι- 138/fr. 14, 
ταμένην τε καὶ «{αταφέρνην Πτολεμαίῳ ἀγαγεῖν Bijo- 
10 σον καὶ παραδοῦναι ᾿Αλεξάνδρῳ γυμνὸν ἐν κλοιῷ δή- 
σαντας. 
᾽λέξανδρος δὲ ἀναπληρώσας τὸ ἱππικὸν ἐκ τῶν 6 
αὐτόϑεν ἵππων (πολλοὶ γὰρ αὐτῷ ἵπποι Ev τε τῇ ὑπερ- 
βολῇ τοῦ Καυκάσου καὶ ἐν τῇ ἐπὶ τὸν Ὄξον τε καὶ 
15 ἀπὸ τοῦ Okov πορείᾳ ἐξέλιπον) ὡς ἐπὶ Μαράκανδα 
ἦγε' τὰ δέ ἐστι βασίλεια τῆς Σογδιανῶν χώρας. ἔνϑεν 7 
δὲ ἐπὶ τὸν Τάναϊν ποταμὸν προῄει. τῷ δὲ Τανάϊδι 
τούτῳ, ὃν δὴ καὶ Ὀρξάντην ἄλλῳ ὀνόματι πρὸς τῶν 
ἐπιχωρίων βαρβάρων καλεῖσϑαι λέγει “4ριστόβουλος, ... 
90 αἱ πηγαὶ μὲν ἐκ τοῦ Καυκάσου ὄρους καὶ αὐτῷ εἶσιν' 
ἐξίησι δὲ καὶ οὗτος ὁ ποταμὸς εἰς τὴν Ὑρκανίαν ϑά- 
λασσαν. ἄλλος δὲ ἂν εἴη Τάναϊς ὑπὲρ ὅτου λέγει 8 
Ἡρόδοτος ὁ λογοποιὸς ὄγδοον εἶναι τῶν ποταμῶν τῶν Herod. 
Σκυϑικῶν Τάναϊν, καὶ ῥέειν μὲν ἐκ λίμνης μεγάλης 
οὐ ἀνίσχοντα, ἐκδιδόναι δὲ ἐς μείξω ἔτι λίμνην, τὴν xa- 
λουμένην Μαιῶτιν" καὶ τὸν Τάναϊν τοῦτον εἰσὶν ol 
ὅρον ποιοῦσι τῆς ᾿σίας καὶ τῆς Εὐρώπης, οἷς δὴ ἀπὸ 9 
5 ταὐτὰ Krüg. (ed.), ταῦτα A; cf. VI 91, 6 | 8 ἀνέγραψεν 
Schm. (ed.) ex k, ἀνέγραφεν A || 10 Ἀλεξάνδρῳ del. Krüg. (ed.) | 
16.11 ἔνθεν δὲ Krüg. (ed), ἐνϑένδε A || 18 Ὀρξάντη»] ᾿Ιαξάρτην 


Palm. et Blanc., sed fortasse Aristobulus nomen ita tradidit; 
VII 16, 3 Ὀξυάρτης A, Plut. Alex. 46 Ὀρεξάρτης 
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τοῦ μυχοῦ τοῦ πόντου τοῦ Εὐξείνου ý λίμνη τε ἡ 
Μαιῶτις καὶ ὁ ἐς ταύτην ἐξιεὶς ποταμὸς ὁ Τάναις 
οὗτος διείργει τὴν Aclav καὶ τὴν Εὐρώπην, καθάπερ 
ἡ κατὰ Γάδειρά τε καὶ τοὺς ἀντιπέρας Γαδείρων Al- 
βυας τοὺς Νομάδας ϑάλασσα τὴν 4ιβύην αὖ καὶ τὴν 
Εὐρώπην διείργει, οἷς γε δὴ ἡ Αιβύη ἀπὸ τῆς ᾿ἀσίας 
τῆς ἄλλης τῷ Νείλῳ ποταμῷ διακέκριται. 

᾿Ενταῦϑα ἀποσκεδασϑέντες τινὲς τῶν Μακεδόνων 
ἐς προνομὴν κατακόπτονται πρὸς τῶν βαρβάρων" οἱ 
δὲ δράσαντες τὸ ἔργον ἀπέφυγον ἐς ὄρος τραχύτατον 
καὶ πάντῃ ἀπότομον: ἦσαν δὲ τὸ πλῆϑος ἐς τρισμυ- 
olovs. καὶ ἐπὶ τούτους ᾿Αλέξανδρος τοὺς κουφοτάτους 
τῆς στρατιᾶς ἀναλαβὼν ἦγεν. ἔνϑα δὴ προσβολαὶ 
πολλαὶ ἐγίγνοντο τοῖς Μακεδόσιν ἐς τὸ ὄρος: καὶ τὰ 
μὲν πρῶτα ἀπεκρούοντο βαλλόμενοι ἐκ τῶν βαρβάρων, 
καὶ ἄλλοι τε πολλοὶ τραυματίαι ἐγένοντο καὶ αὐτὸς 
λέξανδρος ἐς τὴν κνήμην τοξεύεται διαμπὰξ καὶ τῆς 
περόνης τι ἀποϑραύεται αὐτῷ ἐκ τοῦ τοξεύματος. 
ἀλλὰ καὶ ὣς ἔλαβέ τε τὸ χωρίον, καὶ τῶν βαρβάρων 
οἱ μὲν αὐτοῦ κατεκόπησαν πρὸς τῶν Μακεδόνων, 
πολλοὶ δὲ καὶ κατὰ τῶν πετρῶν ῥίψαντες σφᾶς ἆπ- 
έϑανον, ὥστε ἐκ τρισμυρίων οὐ πλείους ἀποσωθῆναι 
ὀκτακισχιλίων. 


12 τούτους Schm. (ed), τούτοις A | 28 τῶν» ὀκτακισχι- 
Aio» Krüg.; cf. V 20,4 | ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου ἀναβάσεως 
βιβλίον I'subscriptio in A; liber IV sine titulo incipit 


APPIANOT 
AAERANAPOT ANABAZERZ 


BIBAION TETAPTON 


Οὐ πολλαῖς δὲ ἡμέραις ὕστερον ἀφικνοῦνται παρ᾽ 
᾿Αλέξανδρον πρέσβεις παρά τε Σκυϑῶν τῶν Aßlov 
καλουμένων, (οὓς καὶ Ὅμηρος δικαιοτάτους ἀνϑρώπους 
εἰπὼν ἐν τῇ ποιήσει ἐπήῄνεσεν" οἰκοῦσι δὲ ἐν τῇ Mola 

6 οὗτοι αὐτόνομοι. οὐχ ἥκιστα διὰ πενίαν τε καὶ δικαιό- 
τητα) καὶ παρὰ τῶν ἐκ τῆς Εὐρώπης Σκυϑῶν, οἳ δὴ 
τὸ μέγιστον ἔθνος [ Σκυϑικὸν] ἐν τῇ Εὐρώπῃ ἐποικοῦσυν. 
καὶ τούτοις ξυμπέμπει ᾿4λέξανδρος τῶν ἑταίρων, xod- 
φασιν μὲν κατὰ πρεσβείαν φιλίαν ξυνϑησομένους, ὁ 

10 δὲ νοῦς τῆς πομπῆς ἐς κατασκοπήν τι μᾶλλον ἔφερε 
φύσεώς τε τῆς χώρας τῆς Σχυϑικῆς καὶ πλήϑους αὐτῶν 
καὶ νοµαίων καὶ ὁπλίσεως, ἤντινα ἔχοντες στέλλονται 
ἐς τὰς μάχας. 

αὐτὸς δὲ πρὸς τῷ Τανάϊδι ποταμῷ ἐπενόει πόλιν 

15 οἰκίσαι, καὶ ταύτην ἑαυτοῦ ἐπώνυμον. © τε γὰρ χῶρος 
ἐπιτήδειος αὐτῷ ἐφαίνετο αὐξῆσαι ἐπὶ μέγα τὴν πόλιν 
καὶ ἐν καλῷ οἰκισθήσεσθαι τῆς ἐπὶ Σχύϑας, εἴποτε 
ξυμβαίνοι, ἐλάσεως καὶ τῆς προφυλακῆς τῆς χώρας 
πρὸς τὰς καταδρομὰς τῶν πέραν τοῦ ποταμοῦ ἐπ- 

20 ουκούντων βαρβάρων. ἐδόκει δ᾽ ἂν καὶ µεγάλη γενέσθαι 


1 [Σκυϑικὸν] del. Schm. (ed.) | 10 τι] τινα Krüg. et Sint.; 
cf. VII 17, 1 || 17 καὶ «ταύτην» Pol. 


1 


Iliad. 
XIII 6 


3 a. 329 


Land 


e 


εφ 


114 LIBER IV 


ᾗ πόλις πλήϑει τε τῶν ἐς αὐτὴν ξυνοικιξομένων καὶ 
τοῦ ὀνόματος τῇ λαμπρότητι. καὶ ἐν τούτῳ οἱ πρόσ- 
χώροι τῷ ποταμῷ βάρβαροι τούς τε τὰ φρούρια ἐν ταῖς 
πόλεσι σφῶν ἔχοντας στρατιώτας τῶν Μακεδόνων Evl- 
λαβόντες ἀπέκτειναν καὶ τὰς πόλεις ἐς ἀσφάλειάν τινα 5 
μᾶλλον ὠχύρουν. ξυνεπελάβοντο δὲ αὐτοῖς τῆς ἀπο- 
στάσεως καὶ τῶν Σογδιανῶν οἱ πολλοί. ἐπαρϑέντες 
πρὸς τῶν ξυλλαβόντων Βῆσσον, ὥστε καὶ τῶν Bax- 
τριανῶν ἔστιν οὕς σφισιν οὗτοι ξυναπέστησαν, εἴτε δὴ 
καὶ δείσαντες ᾿Αλέξανδρον, εἴτε καὶ λόγον ἐπὶ τῇ ἀπο- ιο 
στάσει διδόντες, ὅτι ἐς ἕνα ξύλλογον ἐπηγγέλκει «4λεξ- 
ανδρος ξυνελϑεῖν τοὺς ὑπάρχους τῆς χώρας ἐκείνης 
eis Ζαρίασπα, τὴν μεγίστην πόλιν, ὡς ἐπ ἀγαϑῷ 
οὐδενὶ τοῦ ξυλλόγου γιγνομένου. 

Ταῦτα ὡς ἀπηγγέλθη ᾿ἀλεξάνδρῳ, παραγγείλας τοῖς 15 
πεξοῖς κατὰ λόχους κλίμακας ποιεῖσθαι ὅσαζι) ἑκάστῳ 
λόχῳ ἐπηγγέλθησαν, αὐτὸς μὲν ἐπὶ τὴν πρώτην ἀπὸ 
τοῦ στρατοπέδου ὁρμηθέντι πόλιν προὐχώρει, ᾗ ὄνομα 
nv Γάζα" ἐς γὰρ ἑπτὰ πόλεις ξυμπεφευγέναι ἐλέγοντο 
οἱ ἐκ τῆς χώρας βάρβαροι" Κρατερὸν δὲ ἐκπέμπει πρὸς 20 
τὴν καλουμένην Κυρούπολιν, ἥπερ μεγίστη πασῶν 
καὶ ἐς αὐτὴν οἱ πλεῖστοι ξυνειλεγμένοι ἦσαν τῶν βαρ- 
βάρων. παρήγγελτο δὲ αὐτῷ στρατοπεδεῦσαι πλησίον 

10 δείσαντες] δείσαντας Yxem | λόγον ἐσφίοιν» Pol | 
11 διδόντες] διζαλδόντες PA. | 13 Ζαρίασπα ntr. pl. Arr. et 
Charax apud Steph. Byz. s. v.; ἡ Ζαριάσπα Polyb. X 49, 15; 
Strab. XI 8, 9, p. 514; 11,2, p. 516; 7 Ζαρίσπα Ptolem. VIII 28, 8; 
Zariasta Plin. N. H. VI 45, Zariastes VI 48. Eadem urbs est 
ac Bactra, cf. Strab. et Plin. 1.1.; Kaerst, Gesch. d. hellenist. Zeit- 
alters 1 p. 345 adn. 4 | 16 <:> add. Blanc. (ed) | 21 Κυρούπολιν 
hic, sed Kveov πόλιν IV 3,1, et ita etiam Aelian. de nat. an. 
XVI 3; Steph. Byz. s. v.; Cyropolis Curt. VII 6,16; Amm. 


Marc. XXIII 6, 39; (τὰ) Κῦρα Strab. XI 11, 4, p. 617; Nonn. 
Dionys. XXVI 48; Κυρέσχατα Ptolem. VI 12, δ: Steph. Byz. 
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τῆς πόλεως καὶ τάφρον τε ἐν κύκλω αὐτῆς ὀρύξαι καὶ 
χάρακα περιβαλέσθαι καὶ τὰς μηχανὰς ὅσαις χρῆσϑαι 
ξυμπηγνύναι, ὡς πρὸς τοὺς ἀμφὶ Κρατερὸν τὴν yro- 
μήν τετραμμένοι οἱ ἐκ τῆς πόλεως ταύτης ἀδύνατοι 
σι ταῖς ἄλλαις πόλεσιν ἐπωφελεῖν. αὐτὸς δὲ ἐπὶ τὴν 
Γάξαν ἐπεὶ ἀφίκετο, ὡς εἶχεν ἐξ ἐφόδου σημαίνει 
προσβάλλειν τῷ τείχει γηΐνῳ τε καὶ οὐχ ὑψηλῷ ὄντι, 
προσθέντας ἐν κύκλῳ πάντοϑεν τὰς κλίμακας" οἱ δὲ 
σφενδονῆται αὐτῷ καὶ οἱ τοξόται τε καὶ ἀκοντισταὶ 
ιο ὁμοῦ τῇ ἐφόδῳ τῶν πεξῶν ἐσηκόντιξον ἐς τοὺς προ- 
μαχομένους ἀπὸ τοῦ τείχους καὶ βέλη ἀπὸ μηχανῶν 
ἠφίετο, ὥστε ὀξέως μὲν ὑπὸ τοῦ πλήϑους τῶν βελῶν 
ἐγυμνώϑη τὸ τεῖχος τῶν προμαχομένων, ταχεῖα δὲ ἡ 
πρόσϑεσις τῶν κλιμάκων καὶ ἡ ἀνάβασις τῶν Maxe- 
15 δόνων ἡ ἐπὶ τὸ τεῖχος ἐγίγνετο. τοὺς μὲν δὴ ἄνδρας 
πάντας ἀπέκτειναν, οὕτως ἐξ ᾿Αλεξάνδρου προστεταγ- 
μένον, γυναῖκας δὲ καὶ παῖδας καὶ τὴν ἄλλην λείαν 
διήρπασαν. ἔνϑεν δὲ εὐϑὺς ἦγεν ἐπὶ τὴν δευτέραν 
ἀπ᾽ ἐκείνης πόλιν ὠκισμένην, καὶ ταύτην τῷ αὐτῷ τε 
20 τρόπῳ καὶ τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ λαμβάνει καὶ τοὺς ἁλόντας 
τὰ αὐτὰ ἔπραξεν. ὁ δὲ ἦγεν ἐπὶ τὴν τρίτην πόλιν, 
καὶ ταύτην τῇ ὑστεραίᾳ ἐπὶ τῇ πρώτῃ προσβολῇ, εἶλεν. 
Ἐν à δὲ αὐτὸς ξὺν τοῖς πεζοῖς ἀμφὶ ταῦτα εἶχε, 
τοὺς ἱππέας ἐκπέμπει ἐς τὰς δύο τὰς πλησίον πόλεις 
25 προστάξας παραφυλάττειν τοὺς ἀνϑρώπους τοὺς ἔνδον, 
μήποτε τὴν ἅλωσιν αἰσθόμενοι τῶν πλησίον πόλεων 
καὶ ἅμα τὴν αὑτοῦ οὐ διὰ μακροῦ ἔφοδον οἱ δὲ ἐς 
φυγὴν τραπέντες ἄποροι αὐτῷ διώκειν γένωνται. καὶ 
ξυνέβη τε οὕτως ὅπως εἴχασε, καὶ ἐν δέοντι ἐγένετο 
18 ἔνϑεν δὲ Krüg. (ed.), ἐνϑένδε A || 20 (Es) τοὺς Sint. || 
21 ἔπραξεν] ἔδρασεν Krüg. 
16 BT Arrian I [1098] 
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6 αὐτῷ ἡ πομπὴ τῶν ἱππέων. οἱ γὰρ τὰς δύο τὰς οὕπω 
ἑαλωκυίας πόλεις ἔχοντες τῶν βαρβάρων, ὡς καπνόν 
τε εἶδον ἀπὸ τῆς πρὸ[ς] σφῶν πόλεως ἐμπιπραμένης καί 
τινες καὶ ἀπὸ τοῦ πάθους αὐτοῦ διαφυγόντες αὐτάγ- 
γελοι τῆς ἁλώσεως ἐγένοντο, ὡς τάχους ἕκαστοι εἶχον 5 
ἀϑρόοι ἐκ τῶν πόλεων φεύγοντες ἐμπίπτουσιν ἐς τὸ 
στῖφος τῶν ἱππέων ξυντεταγμένον καὶ κατεκόπησαν οἱ 
πλεῖστοι αὐτῶν. 

Οὕτω δὴ τὰς πέντε πόλεις ἐν δυσὶν ἡμέραις ἑλών 
τε καὶ ἐξανδραποδισάμενος ή]ει ἐπὶ τὴν μεγίστην αὐτῶν ιο 
τὴν Κύρου πόλιν. ἢ δὲ τετειχισμένη τε ἦν ὑψηλο- 
τέρῳ τείχει ἤπερ αἱ ἄλλαι, οἷα δὴ ὑπὸ Κύρου οἰκισ- 
δεῖσα, καὶ τοῦ πλείστου καὶ μαχιμωτάτου τῶν ταύτῃ 
βαρβάρων ἐς ταύτην συμπεφευγότος οὐχ ὡσαύτως 
ῥαδία ἐξ ἐφόδου ἑλεῖν τοῖς Μακεδόσιν ἐγίγνετο. ἀλλὰ ι5 
μηχανὰς γὰρ προσάγων τῷ τείχει ᾿«λέξανδρος ταύτῃ 
μὲν κατασείειν ἐπενόει τὸ τεῖχος καὶ κατὰ τὸ ἀεὶ 
παραρρηγνύμενον αὐτοῦ τὰς προσβολὰς ποιεῖσθαι. 
αὐτὸς δὲ ὡς κατεῖδε τοὺς ἔκρους τοῦ ποταμοῦ, ὃς 
διὰ τῆς πόλεως χειμάρρους Ov διέρχεται, ξηροὺς ἐν so 
τῷ τότε ὕδατος καὶ οὐ ξυνεχεῖς τοῖς τείχεσιν, ἀλλ᾽ 
οἵους παρασχεῖν πάροδον τοῖς στρατιώταις διαδῦναι 
ἐς τὴν πόλιν, ἀναλαβὼν τούς τε σωματοφύλακας καὶ 
τοὺς ὑπασπιστὰς καὶ τοὺς τοξότας καὶ τοὺς «4γριᾶνας 
τετραμμένων τῶν βαρβάρων πρὸς τὰς μηχανὰς καὶ 15 
τοὺς ταύτῃ προσμαχομένους λανϑάνει κατὰ τοὺς ἔκρους 
3 ξὺν ὀλίγοις τὸ πρῶτον παρελθὼν ἐς τὴν πόλιν" ἆναρ- 
ρήξας δὲ ἔνδοθεν τῶν πυλῶν, αἳ κατὰ τοῦτο τὸ χωρίον 


1 δύο vulg, δύω A | 3 Is del Vulc. || 12 ἤπερ vulg., 
ἧπερ A || 11 Κύρου πόλιν] v. ad p. 174, 21 || 14 ταύτην] αὐτὴν 
Krüg. (ed); cf. II 19, 1 1.£.; 23, 4; IV 8,6; V 4, 4 
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ἦσαν, δέχεται καὶ τοὺς ἄλλους στρατιώτας εὐπετῶς. 
ἔνϑα δὴ οἱ βάρβαροι ἐχομένην ἤδη τὴν πόλιν αἰσθό- 
μενοι ἐπὶ τοὺς ἀμφὶ «4λέξανδρον ὅμως ἐτράπησαν" καὶ 
γίνεται προσβολὴ αὐτῶν καρτερά, καὶ βάλλεται λίϑῳ 

6 αὐτὸς ᾿λέξανδρος βιαίως τήν τε κεφαλὴν καὶ τὸν 
αὐχένα καὶ Κρατερὸς τοξεύματι καὶ πολλοὶ ἄλλοι τῶν 
ἡγεμόνων" ἀλλὰ καὶ Og ἐξέωσαν ἐκ τῆς ἀγορᾶς τοὺς 
βαρβάρους. καὶ ἐν τούτῳ οἱ κατὰ τὸ τεῖχος προσ- 4 
βεβληκότες ἔρημον ἤδη τὸ τεῖχος τῶν προμαχομένων 

10 αἱροῦσιν. ἐν μὲν δὴ τῇ πρώτῃ καταλήψει τῆς πόλεως 
ἀπέθανον τῶν πολεμίων μάλιστα ἐς ὀκτακισχιλίους: 
οἱ δὲ λοιποί (ἦσαν γὰρ οἱ πάντες ἐς μυρίους καὶ 
πεντακισχιλίους μαχίμους οἱ ξυνεληλυϑότες) καταφεύ- 
γουσιν ἐς τὴν ἄκραν. καὶ τούτους περιστρατοπεδεύσας 

15 4λέξανδρος ἡμέραν μίαν ἐφρούρησεν: οἱ δὲ ἐνδείᾳ 
ὕδατος ἐνεχείρισαν σφᾶς ᾿Αλεξάνδρῳ. 5 

Τὴν δὲ ἑβδόμην πόλιν ἐξ ἐφόδου ἔλαβε, ΠΠτολε- on 
μαῖος μὲν λέγει, ὅτι αὐτοὺς σφᾶς ἐνδόντας, ᾿ἀριστό- 139fr. 26 
βουλος δέ, ὅτι βία καὶ ταύτην ἐξεῖλεν καὶ ὅτι πάντας 

ος τοὺς καταληφϑέντας ἐν αὐτῇ ἀπέκτεινε. Πτολεμαῖος 
δὲ κατανεῖμαι λέγει αὐτὸν τοὺς ἀνϑρώπους τῇ στρατιᾷ 
καὶ δεδεμένους κελεῦσαι φυλάσσεσθαι ἔστ᾽ ἂν ἐκ τῆς 
χώρας ἀπαλλάττηται αὐτός, ὡς μηδένα ἀπολείπεσϑαι 
τῶν τὴν ἀπόστασιν πραξάντων. 

ό Ἐν τούτῳ δὲ τῶν τε ἐκ τῆς Ασίας Σχυϑῶν στρα- 6 
τιὰ ἀφικνεῖται πρὸς τὰς ὔχϑας τοῦ ποταμοῦ τοῦ Ta- 
ναϊδος, ἀκούσαντες οἱ πολλοὶ αὐτῶν, ὅτι ἔστιν ob καὶ 
τῶν ἐπέκεινα τοῦ ποταμοῦ βαρβάρων ἀπ᾽ 4λεξάνδρου 


10 αἱροῦσιν Vulc., αἴρουσιν A | 15 ἡμέραν μίαν Sint, 
ἡμέρα μιᾶ A || 17 (καὶ) Πτολεμαῖος Krüg. coll. III 26, 1 
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ἀφεστᾶσιν, ὡς, εἰ δή τι λόγου Ov ἄξιον νεωτερίξοιτο, 
καὶ αὐτοὶ ἐπιϑησόμενοι τοῖς Λαχκεδόσι. καὶ οἱ ἀμφὶ 
Σπιταμένην δὲ ἀπηγγέλϑησαν ὅτι τοὺς ἐν Μαρακάν- 

7 δοις καταλειφϑέντας ἐν τῇ ἄκρα πολιορκοῦσιν. ἔνϑα 
δὴ ᾿4λέξανδρος ἐπὶ μὲν τοὺς ἀμφὶ Σπιταμένην ᾿4νδρό- s 
μαχόν τε ἀποστέλλει καὶ Μενέδημον καὶ Κάρανον, 
ἱππέας μὲν ἔχοντας τῶν ἑταίρων ἐς ἑξήκοντα καὶ τῶν 
μισϑοφόρων ὀκτακοσίους, ὧν Κάρανος ἡγεῖτο, πεζοὺς 
δὲ μισθοφόρους ἐς χιλίους πεντακοσίους' ἐπιτάσσει δὲ 
αὐτοῖς Φαρνούχην τὸν ἑρμηνέα, τὸ μὲν γένος 4ύκιον ιο 
τὸν Φαρνούχην, ἐμπείρως δὲ τῆς τε φωνῆς τῶν ταύτῃ 
βαρβάρων ἔχοντα καὶ τὰ ἄλλα ὁμιλῆσαι αὐτοῖς δεξιὸν 
φαινόμενον. 

4. αὐτὲς δὲ τὴν πόλιν, ἣν ἐπενόει, τειχίσας ἐν ἡμέραις 
εἴκοσι καὶ ξυνοιχκίσας ἐς αὐτὴν τῶν τε Ελλήνων ıs 
μισθοφόρων καὶ ὅστις τῶν προσοικούντων βαρβάρων 
ἐϑελοντὴς μετέσχε τῆς ξυνοικήσεως καί τινας καὶ τῶν 
ἐκ τοῦ στρατοπέδου Λ]ακεδόνων, ὅσοι ἀπόμαχοι ἤδη 
ἦσαν, ϑύσας τοῖς ϑεοῖς ὡς νόμος αὐτῷ καὶ ἀγῶνα 
ἱππικόν τε καὶ γυμνικὸν ποιήσας, ὡς οὐκ ἀπαλλασσο- 20 
μένους ἑώρα τοὺς Σκύϑας ἀπὸ τῆς ὄχϑης τοῦ ποταμοῦ, 

9 ἀλλ ἐκτοξεύοντες ἐς τὸν ποταμὸν ἑωρῶντο οὐ πλατὺν 
ταύτῃ ὄντα, καί τινα καὶ πρὸς ὕβριν τοῦ ᾿Αλεξάνδρου 
βαρβαρικῶς ἐϑρασύναντο, ὡς οὐκ ἂν τολμήσαντα 
4λέξανδρον ἅψασθαι Σκυϑῶν ἢ μαθόντα ἂν ὅτι περ 15 
τὸ διάφορον Σκύϑαις τε καὶ τοῖς ᾿ἀσιανοῖς βαρβάροις, 


1 öv ἄξιον Pol., ἂν ἄξιον A; ἄρα ἄξιον Pfl.; (οὐχ ἀνάξιον 
Krüg.; ἀνζτγάξιον Abicht; ἂν del F. K. Hertlein, Jen. Lit. 
Zeitng. YII p. 680 | 3 τοὺς vulg., τοῖς A | Μαρακάνδοις Blanc. coll. 
IV 5,2; 6,3: παρακάδοις A || 9 (xol πεντακοσίους Krüg. (ed.); cf. 
IV 22,2 | 11 τὸν Φαρνούχην del. Pol. | 16 τῶν» μισθοφόρων Krüg 
(ed.); οἵ. 119, 4 | 23 τοῦ] τὴν Sint. (ed); cf. V 1,5; Ind. 34,4; 34,6 
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— ὑπὸ τούτων παροξυνόµενος ἐπενόει διαβαίνειν èr 
αὐτοὺς καὶ τὰς διφθέρας παρεσκεύαξεν ἐπὶ τῷ πόρῳ. 
ϑυομένῳ δὲ ἐπὶ τῇ διαβάσει τὰ ἱερὰ οὐκ ἐγίγνετο" 
ὁ δὲ βαρέως μὲν ἔφερεν οὐ γιγνομένων, ὅμως δὲ 
s ἐκαρτέρει καὶ ἔμενεν. ὡς δὲ οὐκ ἀνίεσαν ol Σκύϑαι, 
αὖθις ἐπὶ τῇ διαβάσει ἐϑύετο, καὶ αὖ ἐς κίνδυνον 
αὐτῷ σημαίνεσθαι «ρίότανδρος ὁ μάντις ἔφραξεν' ὁ 
δὲ κρεῖσσον ἔφη ἐς ἔσχατον κινδύνου ἐλϑεῖν ἢ κατ- 
εστραμμένον ξύμπασαν ὀλίγου δεῖν τὴν ᾿ἀσίαν γέλωτα 
εἶναι Σκύθαις, καθάπερ «{αρεῖος ὁ Ξέρξου πατὴρ πάλαι 
ἐγένετο. ᾿Ηρίστανδρος δὲ οὐκ ἔφη παρὰ τὰ ἐκ τοῦ 
ϑείου σημαινόμενα ἄλλα ἀποδείξεσθαι, ὅτι ἄλλα ἐϑέλει 
ἀκοῦσαι «4λέξανδρος. 

O δέ, ὡς αἴ τε διφϑέραι αὐτῷ παρεσχευασμέναι 
ἦσαν ἐπὶ τῷ πόρῳ καὶ 6 στρατὸς ἐξωπλισμένος ἐφειστή- 
κει τῷ ποταμῷ, αἴ τε μηχαναὶ ἀπὸ ξυνϑήματος ἐξηκόν- 
τιζον ἐς τοὺς Σκύϑας παριππεύοντας ἐπὶ τῇ ὄχϑῃ καὶ 
ἔστιν οἳ αὐτῶν ἐτιτρώσχοντο ἐκ τῶν βελῶν, εἷς δὲ δὴ 
διὰ τοῦ γέρρου τε καὶ τοῦ ϑώρακος διαμπὰξ πληγεὶς 
so πίπτει ἀπὸ τοῦ ἵππου, οἱ μὲν ἐξεπλάγησαν πρός τε 

τῶν βελῶν τὴν διὰ μακροῦ ἄφεσιν καὶ ὅτι ἀνὴρ ἆγα- 
Pòs αὐτοῖς τετελευτήχει, καὶ ὀλίγον ἀνεχώρησαν ἀπὸ 
τῆς ὄχθης' 4λέξανδρος δὲ τεταραγμένους πρὸς τὰ βέλη 
ἰδὼν ὑπὸ σαλπίγγων ἐπέρα τὸν ποταμὸν αὐτὸς ἡγού- 
25 μενος’ εἴπετο δὲ αὐτῷ καὶ ἡ ἄλλη στρατιά. πρῶτον 
μὲν δὴ τοὺς τοξότας καὶ σφενδονήτας ἀποβιβάσας 
σφενδονᾶν τε καὶ ἐκτοξεύειν ἐκέλευσεν ἐς τοὺς Σκύ- 
das, ὡς μὴ πελόξειν αὐτοὺς τῇ φάλαγγι τῶν πεξῶν 
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5 ἀνίεσαν FH, ἀνείξσσαν (sic) Α, ἀνείεσαν BL | 12 ἀπο- 
δείξεσθαι] ἀποδείξασθαι vulg. || 27 ἐκτοξεύειν B, ἑκτοξότας A? 
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ἐκβαινούσῃ, πρὶν τὴν ἵππον αὐτῷ διαβῆναι πᾶσαν. 
ὡς δὲ ἀϑρόοι ἐπὶ τῇ ὔχϑῃ ἐγένοντο, ἐφῆκεν ἐπὶ τοὺς 
Σκύϑας τὸ μὲν πρῶτον μίαν ἱππαρχίαν τῶν ξένων 
καὶ τῶν σαρισσοφόρων ilag τέσσαρας’ καὶ τούτους 
δεξάμενοι οἱ Σχύϑαι καὶ ἐς κύκλους περιϊππεύοντες 
ἔβαλλόν τε πολλοὶ ὀλίγους (καὶ) αὐτοὶ οὐ γαλεπῶς 
διεφύγγανον. ᾿αλέξανδρος δὲ τούς τε τοξότας καὶ τοὺς 
4γριᾶνας καὶ τοὺς ἄλλους ψιλούς, ὧν Βάλακρος ἦρχεν, 
ἀναμίξας τοῖς ἱππεῦσιν ἐπῆγεν ἐπὶ τοὺς Σχύϑας. ὥς 
δὲ ὁμοῦ ἤδη ἐγίγνοντο, ἐλάσαι ἐκέλευσεν ἐς αὐτοὺς 
τῶν τε ἑταίρων τρεῖς ἱππαρχίας καὶ τοὺς ἱππαλοντι- 
στὰς ξύμπαντας καὶ αὐτὸς δὲ τὴν λοιπὴν ἵππον ἔγων 


σπουδῇ ἐνέβαλεν ὀρϑίαις ταῖς ἴλαις. οὔκουν ἔτι οἷοί 


τε ἦσαν ἐξελίσσειν τὴν ἱππασίαν ἐς κύκλους, ὡς 
πρόσϑεν ἔτι᾽ ὁμοῦ μὲν γὰρ ἡ ἵππος προσέκειτο αὐτοῖς, 
ὁμοῦ δὲ οἱ ψιλοὶ ἀναμεμιγμένοι τοῖς ἱππεῦσιν oùz 
εἴων τὰς ἐπιστροφὰς ἀσφαλεῖς ποιεῖσθαι. ἔνϑα λαμπρὸ 
ἤδη φυγὴ τῶν Σχυϑῶν Tv° καὶ πίπτουσι μὲν αὐτῶν 
ἐς χιλίους καὶ εἷς τῶν ἡγεμόνων, Σατράκης, ἑάλωσαν 
δὲ ἐς ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα. ὡς δὲ ἢ δίωξις ὀξεῖα 
τε καὶ διὰ καύματος πολλοῦ ταλαιπώρως ἐγίνετο, δίψει 
τε ἢ στρατιὰ πᾶσα εἴχετο καὶ αὐτὸς ᾿αλέξανδρος ἐλαύ- 
vov πίνει ὁποῖον ἦν ὕδωρ ἐν τῇ γῇ ἐκείνῃ. καὶ ἣν 
γὰρ πονηρὸν τὸ ὕδωρ, ῥεῦμα ἀϑρόον κατασκήπτει 
αὐτῷ ἐς τὴν γαστέρα' καὶ ἐπὶ τῷδε ἡ δίωξις οὐκ ἐπὶ 
πάντων Σχυϑῶν ἐγένετο εἰ δὲ μή, δοκοῦσιν ἄν uot 


2 ἐφῆκεν Krüg. (ed) coll. I 6, 10; III 13,5; V 16,4: 
ἀφῆκεν z / 6 i; add. Vulc. I 10 ἐγίγνοντο] ἐγένοντο 
vulg. | io τής (ed.); IV 21, 10 || 26 πάντων] 
x z ‚Pa. et A Miller, Blätt. f. d. Bayr. "Gymnasialschulw. 
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καὶ πάντες διαφθαρῆναι ἐν τῇ φυγῇ, εἰ μὴ 4λεξάνδρῳ 
τὸ σῶμα ἔκαμεν. καὶ αὐτὸς ἐς ἔσχατον κινδύνου ἐλθδὼν 
ἐκομίσθη ὀπίσω ἐς τὸ στρατόπεδον. καὶ οὕτω ξυνέβη 
ἡ μαντεία ᾿ἀριστάνδρῳ. 

s Ὀλίγον δὲ ὕστερον παρὰ τοῦ Σκυθῶν βασιλέως 5 
ἀφικνοῦνται παρ ᾿Αλέξανδρον πρέσβεις, ὑπὲρ τῶν 
πραχϑέντων ἐς ἀπολογίαν ἐκπεμφθέντες, ὅτι οὐκ ἀπὸ 
«τοῦ» κοινοῦ τῶν Σκυθῶν ἐπράχϑη, ἀλλὰ καθ ἁρ- 
παγὴν ληστρικῷ τρόπῳ σταλέντων, καὶ αὐτὸς ὅτι 

10 ἐϑέλοι ποιεῖν τὰ ἐπαγγελλόμενα. καὶ τούτῳ φιλάν- 
ϑρωπα ἐπιστέλλει ᾿λέξανδρος, ὅτι οὔτε ἀπιστοῦντα 
μὴ ἐπεξιέναι καλὸν αὐτῷ ἐφαίνετο, οὔτε κατὰ καιρὸν O 
ἦν Ev τῷ τότε ἐπεξιέναι. 

Οἱ δὲ ἐν Μαρακάνδοις ἐν τῇ ἄκρᾳ φρουρούμενοι 2 

15 Μακεδόνες προσβολῆς γενομένης τῇ ἄκρα ἐκ Erta- 
μένους τε καὶ τῶν ἀμφ᾽ αὐτὸν ἐπεκδραμόντες ἀπέκτει- 
νάν τε τῶν πολεμίων ἔστιν οὓς καὶ ἀπώσαντο ξύμ- 
παντας, καὶ αὐτοὶ ἀπαϑεῖς ἀπεχώρησαν ἐς τὴν ἄκραν. 
ὡς δὲ καὶ οἱ ὑπ᾽ ᾿Αλεξάνδρου ἐσταλμένοι ἐς Λαρά- 

20 κανδα ἤδη προσάγοντες Σπιταμένει ἐξηγγέλλοντο, τὴν 
μὲν πολιορκίαν ἐκλείπει τῆς ἄκρας, αὐτὸς δὲ ὡς ἐς τὰ 
βόρεια τῆς Σογδιανῆς ἀνεχώρει. Φαρνούχης δὲ καὶ 
οἱ ξὺν αὐτῷ στρατηγοὶ σπεύδοντες ἐξελάσαι αὐτὸν 
παντάπασιν ἐπί τε τὰ ὅρια τῆς Σογδιανῆς ξυνείποντο 


= 


5—13 = Exc. de legat. gentium ad Romanos 2, 
p. 513 ed. De Boor. ὅτι παρὰ τοῦ — ἐπεξιέναι. 


1 πάντες m. 1 corr. e πάντας A | Αλεξάνδρω] Ἀλέξανδρος 
Krüg. (ed.) coll. VII 14, 1; cf. II 4, 11 || 6 post βασιλέως add. 
τῶν (τοῦ η) ἐν τῇ Ἀσίᾳ e || 7 ἐκπεμφϑέντες] ἐκπεμφϑέντας ε || O 
8 (τοῦ) add. vulg. || 10 ἐθέλοι] ἐθέλει e || 12 καιρὸν vulg., 
καιροῦ Áe || 22 βόρεια Pol., βασίλεια A, quod corruptum esse 
intellexit Schm. 2011. III 30, 6, ἀνώτερα proponens; ἀσινέα Ἐπί, | 
23 στρατηγοὶ del, Ell. (ed.) 
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ὑποχωροῦντι καὶ εἷς τοὺς Νομάδας τοὺς Σχύϑας 
οὐδενὶ λογισμῷ ξυνεσβάλλουσιν. ἔνϑα δὴ προσλαβὼν 
ὁ Σπιταμένης τῶν Σκυϑῶν ἱππέων ἐς ἑξακοσίους 
προσεπήρϑη ὑπὸ τῆς ξυμμαχίας τῆς Σκυϑικῆς δέξα- 
σθαι ἐπιόντας τοὺς Μακεδόνας: παραταξάμενος δὲ ἐν 
χωρίῳ ὁμαλῷ πρὸς τῇ ἐρήμῳ τῆς Σκυϑικῆς ὑπομεῖναι 
μὲν τοὺς πολεμίους ἢ αὐτὸς ἐς αὐτοὺς ἐμβαλεῖν οὐχ 
ἤθελε, περιϊππεύων δὲ ἐτόξευεν ἐς τὴν φάλαγγα τῶν 
πεζῶν. καὶ ἐπελαυνόντων μὲν αὐτοῖς τῶν ἀμφὶ Φαρ- 
νούχην ἔφευγεν εὐπετῶς, οἷα δὴ ὠκυτέρων τε αὐτοῖς 
καὶ ἐν τῷ τότε ἀκμαιοτέρων ὄντων τῶν ἵππων, τοῖς 
δὲ ἀμφὶ Avdodueyov ὑπό τε τῆς ξυνεχοῦς πορείας καὶ 
ἅμα χιλοῦ ἀπορίᾳ κεκάκωτο ἡ ἵππος: μένουσι δὲ ἢ 
ὑποχωροῦσιν ἐπέκειντο εὐρώστως οἱ Σχύθαι. ἔνϑα δὴ 
πολλῶν μὲν τιτρωσκομένων ἐκ τῶν τοξευμάτων, ἔστι 
δὲ ὧν καὶ πιπτόντων, ἐς πλαίσιον ἰσόπλευρον τάξαντες 
τοὺς στρατιώτας ἀνεχώρουν ὡς ἐπὶ τὸν ποταμὸν τὸν 
Πολυτίμητον, ὅτι νάπος ταύτῃ ἣν, ὡς μήτε τοῖς βαρ- 
βάροις εὐπετὲς ἔτι εἶναι ἐκτοξεύειν ἐς αὐτούς, σφίσι 
τε οἱ πεξοὶ ὠφελιμώτεροι ὦσι. 

Κάρανος δὲ ὁ ἱππάρχης οὐκ ἀνακοινώσας ᾿ἀνδρο- 
μάχῳ διαβαίνειν ἐπεχείρησε τὸν ποταμὸν ὡς ἐς ἀσφαλὲς 
ταύτῃ καταστήσων τὴν ἵππον" καὶ οἱ πεξοὶ αὐτῷ ἐπηκο- 
λούϑησαν, οὐκ ἐκ παραγγέλματος, ἀλλὰ φοβερά τε καὶ 
οὐδενὶ κόσμῳ ἐγένετο αὐτοῖς ἡ ἔσβασις ἡ ἐς τὸν ποτα- 
μὸν κατὰ κρημνώδεις τὰς ὔχϑας. καὶ οἱ βάρβαροι 
αἰσθόμενοι τὴν ἁμαρτίαν τῶν Μακεδόνων αὐτοῖς tr- 
ποις ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν ἐσβάλλουσιν ἐς τὸν πόρον. καὶ 


1 τοὺς alterum del, aut τοὺς Σχύϑας τοὺς Νομάδας collocat 
Krüg. coll. IU 30,9; VIL 16,4 | 4 προσεπήρϑη] ἐπήρϑη Krüg. (ed.) | 
12 Ἀνδρόμαχον Palm. et Blanc. coll. IV 3,7; 5,7; 6,2: ἀριστόμαχον Α 
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οἱ μὲν τῶν ἤδη διαβεβηκότων καὶ ἀποχωρούντων 
εἴχοντο, οἱ δὲ τοὺς διαβαίνοντας ἀντιμέτωποι ταχϑέντες 
ἀνείλουν ἐς τὸν ποταμόν, οἱ δὲ ἀπὸ τῶν πλαγίων ἐξετόξ- 
ευον ἐς αὐτούς, οἱ δὲ τοῖς ἔτι ἐσβαίνουσιν ἐπέχειντο, 
s ὥστε ἀπορίᾳ πάντοθεν ξυνεχόμενοι οἱ Μακεδόνες ἐς 
νῆσόν τινα τῶν ἐν τῷ ποταμῷ ξυμφεύγουσιν οὐ μεγάλην. 
καὶ περιστάντες αὐτοὺς οἱ Σκύθαι τε καὶ οἱ ξὺν Σπι- 
ταμένει ἱππεῖς ἐν κύκλῳ πάντας κατετόξευσαν' ὀλίγους δὲ 
ἠνδραποδίσαντο αὐτῶν, καὶ τούτους πάντας ἀπέκτειναν. 
10 ριστόβουλ]ος δὲ ἐνέδρᾳ τὸ πολὺ τῆς στρατιᾶς 
διαφϑαρῆναι λέγει, τῶν Σχυϑῶν ἐν παραδείσῳ κρυφ- 
ϑέντων, of ἐκ τοῦ ἀφανοῦς ἐπεγένοντο τοῖς Μακεδόσιν 
ἐν αὐτῷ τῷ ἔργῳ’ ἵνα τὸν μὲν Φαρνούχην παραχωρεῖν 
τῆς ἡγεμονίας τοῖς ξυμπεμφϑεῖσι ΛΙακεδόσιν, ὡς οὐχ 
15 ἐμπείρως ἔχοντα ἔργων πολεμικῶν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ καϑομι- 
λῆσαι τοὺς βαρβάρους μᾶλλόν τι πρὸς “4λεξάνδρου ἢ 
ἐπὶ τῷ ἐν ταῖς μάχαις ἐξηγεῖσθαι ἐσταλμένον, τοὺς δὲ 
Μακεδόνας τε εἶναι καὶ ἑταίρους βασιλέως. ᾿ἀνδρό- 
µαχον δὲ καὶ Κάρανον καὶ Meveönuov οὐ δέξασϑαι 
30 τὴν ἡγεμονίαν, τὸ μέν τι ὧς μὴ δοκεῖν παρὰ τὰ 
ἐπηγγελμένα ὑπὸ ᾿Αλεξάνδρου αὐτούς τι κατὰ σφᾶς 
νεωτερίξειν, τὸ δὲ καὶ ἐν αὐτῷ τῷ δεινῷ οὐκ ἐϑελή- 
σαντας, εἰ δή τι πταίσειαν, μὴ ὅσον κατ᾿ ἄνδρα μόνον 
μετέχειν αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ ὡς τὸ πᾶν αὐτοὺς κακῶς 
35 ἐξηγησαμένους, ἐν τούτῳ δὴ τῷ ϑορύβῳ τε καὶ τῇ 
ἀταξίᾳ ἐπιθεμένους αὐτοῖς τοὺς βαρβάρους κατακόψαι 
πάντας, ὥστε ἱππέας μὲν μὴ πλείονας τῶν τεσσαρά- 
κοντα ἀποσωθῆναι, πεξοὺς δὲ ἐς τριακοσίους. 


93 πταίσειαν, quod. coni. Schn. et Ell (ed) pro vulg. 
πταῖσαν et πταίσαντας, est in A paene evanidum || 24 αὐτοῦ 
Borlpsi, αὐτούς A 
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Ταῦτα δὲ ὡς ἠγγέλθη ᾿Αλεξάνδρῳ, ἤλγησέ τε τῷ 
πάθει τῶν στρατιωτῶν καὶ ἔγνω σπουδῇ ἐλαύνειν ὡς 
ἐπὶ Σπιταμένην τε καὶ τοὺς ἀμφ᾽ αὐτὸν βαρβάρους. 
ἀναλαβὼν οὖν τῶν τε ἑταίρων ἱππέων τοὺς ἡμισέας 
καὶ τοὺς ὑπασπιστὰς ξύμπαντας καὶ τοὺς τοξότας καὶ s 
τοὺς ᾿ἀγριᾶνας καὶ τῆς φάλαγγος τοὺς κουφοτάτους 
Ίει ὡς ἐπὶ Μαράκανδα, ἵνα ἐπανήκειν Σπιταμένην 
ἐπυνϑάνετο καὶ αὖϑις πολιορκεῖν τοὺς ἐν τῇ ἄκρα. 
καὶ αὐτὸς μὲν ἐν τρισὶν ἡμέραις διελθὼν χιλίους καὶ 
πεντακοσίους σταδίους τῇ τετάρτῃ ὑπὸ τὴν ἕω προσῆγε 10 
τῇ πόλει. Σπιταμένης δὲ καὶ οἱ ἀμφ᾽ αὐτόν, ὡς ἐξ- 
ηγγέλθη προσάγων ᾿Αλέξανδρος, οὐκ ἔμειναν, ἀλλ᾽ 
ἐκλιπόντες τὴν πόλιν φεύγουσιν. ὁ δὲ ἐχόμενος αὐτῶν 
ἐδίωκεν ὡς δὲ ἐπὶ «τὸν) χῶρον ἧκεν, οὗ ἡ μάγη 
ἐγένετο, ϑάψας τοὺς στρατιώτας ὡς ἐκ τῶν παρόντων 15 
εἴπετο ἔστε ἐπὶ τὴν ἔρημον τοῖς φεύγουσιν. ἐκεῖϑεν 
δὲ ἀναστρέφων ἐπόρϑει τὴν χώραν καὶ τοὺς ἐς τὰ 
ἐρύματα καταπεφευγότας τῶν βαρβάρων ἔκτεινεν, ὅτι 
ξυνεπιϑέσϑαι ἐξηγγέλλοντο καὶ αὐτοὶ τοῖς Μακεδόσι' 
καὶ ἐπῆλϑε πᾶσαν τὴν χώραν ὅσην ὁ ποταμὸς ὁ Ilo- so 
λυτίµητος ἐπάρδων ἐπέρχεται. ἵνα δὲ ἀφανίξεται τῷ 
ποταμῷ τὸ ὕδωρ, ἐντεῦθεν ἤδη τὸ ἐπέκεινα ἔρημος ἡ 
χώρα ἐστίν: ἀφανίξεται δὲ καίπερ πολλοῦ ὢν ὕδατος 
ἐς τὴν ψάμμον. καὶ ἄλλοι ποταμοὶ ὡσαύτως ἐκεῖ ἀφανί- 


e 


ζονται μεγάλοι καὶ ἀε[ν]ναοι, ὅ τε Ἔπαρδος, ὃς ῥέει 15 


διὰ Μάρδων τῆς χώρας, καὶ “4ρειος, ὅτου ἐπώνυμος ἡ 
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1 δὲ A'FHL, δὴ B | 14 d add. Schm. (ed.) || 22 và] 
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τῶν ρείων γῆ ἐστιν, καὶ ᾿Ετύμανδρος, ὃς δι Εὐεργε- 
τῶν ῥέει. καὶ εἰσὶ ξύμπαντες οὗτοι τηλικοῦτοι ποταμοὶ 7 
ὥστε οὐδεὶς αὐτῶν μείων ἐστὶ τοῦ Πηνειοῦ τοῦ Θεσ- 
δαλικοῦ ποταμοῦ, ὃς διὰ τῶν Τεμπῶν ῥέων ἐκδιδοῖ ἐς 

s ϑάλασσαν᾽ ὁ δὲ Πολυτίµητος πολὺ ἔτι μείζων ἢ κατὰ 
τὸν Πηνειὺν ποταμόν ἐστι. 

Ταῦτα δὲ διαπραξάμενος ἐς Ζαρίασπα ἀφίκετο καὶ 1 
αὐτοῦ κατέμενεν ἔστε παρελϑεῖν τὸ ἀκμαῖον τοῦ χει- a. 329-328 
μῶνος. ἐν τούτῳ δὲ ἀφίκοντο παρ᾽ αὐτὸν Φραταφέρ- 

ıvns τε ὁ Παρϑυαίων σατράπης καὶ Στασάνωρ ὁ ἐς 
doslovs ἀποπεμφθεὶς ὡς ᾿ἀρσάκην ξυλληψόμενος, τόν 
τε 4ρσάκην δεδεμένον ἄγοντες καὶ Βραξάνην, ὄντινα 
Βῆσσος τῆς Παρϑυαίων σατράπην κατέστησε, καί τινας 
ἄλλους τῶν τότε ξὺν Βήσσῳ ἀποστάντων. ἧκον δὲ ἐν 2 

15 τῷ αὐτῷ ᾿Επόκιλλος καὶ Μελαμνίδας καὶ Πτολεμαῖος o 
ὁ τῶν Θρᾳκῶν στρατηγὸς ἀπὸ ϑαλάσσης, οἳ τά τε 
χρήματα (τὰν ξὺν Μένητι πεμφϑέντα καὶ τοὺς Evu- 
μάγους ὡς ἐπὶ ϑάλασσαν κατήγαγον. καὶ ᾿4σανδρος 
δὲ ἐν τούτῳ ἧκεν καὶ Νέαρχος, στρατιὰν Ἑλλήνων 

30 μισθοφόρων ἄγοντες, καὶ τ Βῆσσός τε ὁ Συρίας σα- DO 
τράπης καὶ “σκληπιόδωρος ὁ ὕπαρχος ἀπὸ ϑαλάσσης, o 
καὶ οὗτοι στρατιὰν ἄγοντες. 

Ἔνϑα δὴ ξύλλογον ἐκ τῶν παρόντων ξυναγαγὼν 3 
᾽αλέξανδρος παρήγαγεν ἐς αὐτοὺς Βῆσσον καὶ κατ- 

95 ηγορήσας τὴν «αρείου προδοσίαν τήν τε ῥῖνα Βήσσου 

1 Ετύμανδρος A, ᾿Ετύμανδρος vulg.; ἑτοιμάνδροι Ptolem. VI 
17 cod. A, ἐτυμάνδροι ceteri; Estumandrus Itin, Alex. 87 ; Ethy- 
mantus Curt. VIII 9,10; Ἐρύμανθος Polyb. XI 34,13; Erymandus 
Plin. N H. VI26 || 11 Aood«nv] v. ad p. 162,16 || 12 Βραξάνην] 
Βαρζάνη» vulg. post Vulc. | 13 τινας (xol Krüg. (ed.) probante 
Grundm. p.59; cf. IV8,3 || 17 (r&» add. Krüg. (ed.) || 20 + Βῆσσος 


corruptum, 4σκληπιόδωρος Schm. οο11.Π16, 8 || 21 4σκληπιόδωρος] 
Μένης Schm. coll. III 16,9 || 25 Βήσσου] Βῆσσον Krüg. 
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ἀποτμηθῆναι καὶ τὰ ὦτα ἄκρα ἐκέλευσεν, αὐτὸν δὲ ἐς 
Ἐκβάτανα ἄγεσϑαι, ὡς ἐκεῖ ἐν τῷ Μήδων τε καὶ Περ- 
4 σῶν ξυλλόγῳ ἀποθανούμενον. καὶ ἐγὼ οὔτε τὴν ἄγαν 
ταύτην τιμωρίαν Βήσσου ἐπαινῶ, ἀλλὰ βαρβαρικὴν 
εἶναι τίθεµαι τῶν ἀκρωτηρίων τὴν λώβην καὶ ὑπαχθῆ- 5 
ναι ᾿Αλέξανδρον ξύμφημι ἐς ζῆλον τοῦ Μηδικοῦ τε καὶ 
Περσικοῦ πλούτου καὶ τῆς κατὰ τοὺς βαρβάρους βασι- 
λέας οὐκ ἴσης ἐς τοὺς ὑπηκόους ξυνδιαιτήσεως, ἐσθῆτά 
τε ὅτι Μηδικὴν ἀντὶ τῆς Μακεδονικῆς τε καὶ πατρίου 
Ἡρακλείδης ὢν μετέλαβεν, οὐδαμῇ ἐπαινῶ, καὶ τὴν ιο 
κίταριν τὴν Πεοσικὴν τῶν νενικημένων ἀντὶ ὧν αὐτὸς 
6 ὁ νικῶν πάλαι ἐφόρει ἀμεῖψαι οὐκ ἐπηδέσθη, οὐδὲν 
τούτων ἐπαινῶ, ἀλλ εἴπερ τι ἄλλο, καὶ τὰ ᾿αλεξάνδρου 
μεγάλα πράγματα ἐς τεκμηρίωσιν τίϑεμαι ὡς οὔτε τὸ 
D σῶμα ὅτῳ εἴη καρτερόν, οὔτε ὅστις γένει ἐπιφανής, 15 
οὔτε κατὰ πόλεμον εἰ δή τις διευτυχοίη ἔτι μᾶλλον ἢ 
λέξανδρος, οὐδὲ εἰ τὴν “Λιβύην τις πρὸς τῇ Aoig, 
καϑάπερ οὖν ἐπενόει ἐκεῖνος, ἐκπεριπλεύσας κατάσχοι, 
οὐδὲ εἰ τὴν Εὐρώπην ἐπὶ τῇ Aola τε καὶ Λιβύῃ tol- 
D την, τούτων πάντων οὐδέν τι ὄφελος ἐς εὐδαιμονίαν 
ἀνθρώπου, εἰ μὴ σωφρονεῖν ἐν ταὐτῷ ὑπάρχοι τούτῳ 
τῷ ἀνϑρώπῳ τῷ τὰ μεγάλα, ὡς δοκεῖ, πράγματα 
πράξαντι. 
Ἔνθα δὴ καὶ τὸ Κλείτου τοῦ 4ρωπίδου πάϑημα 
καὶ τὴν λεξάνδρου ἐπ αὐτῷ ξυμφοράν, εἰ καὶ ὀλίγον 
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8—23 -- Exc. de sententiis 6. ὅτι ἐπεὶ ὁ Ἀλέξανδρος 
ἐσϑῆτα τὴν Μηδικὴν — πράξαντι 


9 Μηδικὴν] τὴν Μηδικὴν 6 | 10 οὐδαμῇ ἐπαινῶ del. Krüg. 
ed.); ef. Grundm. p. 27 | 12 (ὅτι) οὐκ Krüg. | ἐπηδέσϑη 
Πδέσθη ὃ | 13 ἀλλ᾽] ἀλλὰ δ | 15 ὅτῳ] οὕτω d || 17 εἰ} εἰς ὅ i 
90 πάντων 9, om. Α | τι om. ὃ || 21 ἐνϑρώπου] ἀνϑρώπω Krüg. 
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ὕστερον ἐπράχϑη, οὖκ ἔξω τοῦ καιροῦ ἀφηγήσομαι. 
εἶναι μὲν γὰρ ἡμέραν ἱερὰν τοῦ ΖΙιονύσου Μακεδόσι 
καὶ ϑύειν «4ιονύσω ὅσα ἔτη ἐν αὐτῇ 4λέξανδρον τὸν 
δὲ τοῦ «4ιονύσου μὲν ἐν τῷ τότε ἀμελῆσαι λέγουσι, 

5 «Ἱιοσκούροιν δὲ ϑῦσαι. ἐξ ὅτου δὴ ἐπιφρασθέντα τοῖν 
«Ἱιοσκούροιν τὴν Ὀυσίαν' πόρρω δὲ τοῦ πότου προϊόν- 
τος (καὶ γὰρ καὶ τὰ τῶν πότων ἤδη ᾿λεξάνδρῳ ἐς τὸ 
βαρβαρικώτερον νενεωτέριστο) ἀλλ ἐν γε τῷ πότῳ 
τότε ὑπὲρ τοῖν «4ιοδκούροιν λόγους γίγνεσϑαι, ὅπως 
10 ἐς «ία ἀνηνέχθη αὐτοῖν ἡ γένεσις ἀφαιρεϑεῖσα Tvr- 
δάρεω. καί τινας τῶν παρόντων κολακείᾳ τῇ ᾿ἀλεξάν- 
δρου, οἷοι δὴ ἄνδρες διέφϑειράν τε ἀεὶ καὶ οὔποτε 
παύσονται ἐπιτρίβοντες τὰ τῶν ἀεὶ βασιλέων πράγματα, 
xcv οὐδὲν ἀξιοῦν συμβάλλειν ᾿Αλεξάνδρῳ τε καὶ τοῖς 
15 Αλεξάνδρου ἔργοις τὸν Πολυδεύκην καὶ τὸν (Κάστορα. 
οἱ δὲ οὐδὲ τοῦ Ἡρακλέους ἀπείχοντο ἐν τῷ πότῳ᾽ ἀλλὰ 
τὸν φϑόνον γὰρ ἐμποδὼν ἵστασϑαι τοῖς ξῶσι τὸ μὴ où 
τὰς δικαίας τιμὰς αὐτοῖς ἐκ τῶν ξυνόντων γίγνεσθαι. 
Κλεῖτον δὲ δῆλον μὲν εἶναι πάλαι ἤδη ἀχϑόμενον 

so τοῦ τε 4λεξάνδρου τῇ ἐς τὸ βαρβαρικώτερον μετακινή- 
σει καὶ τῶν κολακευόντων αὐτὸν τοῖς λόγοις" τότε δὲ 
καὶ αὐτὸν πρὸς τοῦ οἴνου παροξυνόμενον οὖκ ἐᾶν 
οὔτε ἐς τὸ ϑεῖον ὑβρίξειν, οὔτε [ἐς] τὰ τῶν πάλαι 
ἡρώων ἔργα ἐκφαυλίξοντας χάριν ταύτην ἄχαριν προσ- 
o5 τιθέναι ᾿λεξάνδρῳ. εἶναι γὰρ οὖν οὐδὲ τὰ ᾿ἀλεξάν- 
ὅρου οὕτω τι μεγάλα καὶ ϑαυμαστὰ ὡς ἐκεῖνοι èn- 


16—18 — Exc. de sententiis 7. ἀλλὰ τὸν — γίγνεσθαι 
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αίρουσιν' οὕκουν μόνον καταπρᾶξαι αὐτὰ, ἀλλὰ τὸ πολὺ 
γὰρ µέρος Μακεδόνων εἶναι τὰ ἔργα. καὶ τοῦτον τὸν 
λόγον ἀνιᾶσαι -4λέξανδρον λεχϑέντα. οὐδὲ ἐγὼ ἐπαινῶ 
τὸν λόγον, ἀλλὰ ἱκανὸν γὰρ εἶναι τίϑεμαι ἐν τοιᾷδε 
παροινία τὸ καθ αὑτὸν σιγῶντα ἔχειν μηδὲ τὰ αὐτὰ s 
τοῖς ἄλλοις ἐς κολακείαν πλημμελεῖν. ὡς δὲ καὶ τῶν 
Φιλίππου τινὲς ἔργων, ὅτι οὐ μεγάλα οὐδὲ ϑαυμαστὰ 
Φιλίππῳ κατεπράχϑη, οὐδεμιᾷ ξὺν δίχῃ ἐπεμνήσϑησαν, 
χαριξόµενοιν καὶ οὗτοι ᾿«λεξάνδρῳ, τὸν Κλεῖτον ἤδη 
οὐκέτι ἐν ἑαυτοῦ ὄντα πρεσβεύειν μὲν τὰ τοῦ Φιλίπ- ιο 


που, καταβάλλειν δὲ ᾿ἀλέξανδρόν τε καὶ τὰ τούτου 


ἔργα, παροινοῦντα ἤδη τὸν Κλεῖτον, τά τε ἄλλα καὶ 
πολὺν εἶναι ἐξονειδίξοντα ᾿«λεξάνδρῳ, ὅτι πρὸς αὑτοῦ 
ἄρα ἐσώϑη, ὁπότε ἡ ἱππομαχία ἡ ἐπὶ Γρανίκῳ ξυν- 
ειότήκει πρὸς Πέρόας καὶ δὴ καὶ τὴν δεξιὰν τὴν το 
αὑτοῦ σοβαρῶς ἀνατείναντα, αὕτη σε ἡ χείρ, φάναι. 
ὦ ᾿αλέξανδρε, ἐν τῷ τότε ἔσωσε. καὶ ᾿αλέξανδρον 
οὐκέτι φέρειν τοῦ Κλείτου τὴν παροινίαν τε καὶ ὕβριν, 
ἀλλὰ ἀναπηδᾶν γὰρ ξὺν ὀργῇ ἐπ αὐτόν, κατέχεσϑαι 
δὲ ὑπὸ τῶν ξυμπινόντων. Κλεῖτον δὲ οὐκ ἀνιέναι 50 
ὑβρίξοντα. ᾿αλέξανδρος δὲ ἐβόα ἄρα καλῶν τοὺς 
ὑπασπιστάς: οὐδενὸς δὲ ὑπακούσντος ἐς ταὐτὰ ἔφη 
καθεστηκέναι «{αρείω, ὁπότε πρὸς Βήσσου vs καὶ τῶν 
ἀμφὶ Βῆσσον ξυλληφϑεὶς ἤγετο οὐδὲν ἄλλο ὅτι μὴ 


9—11 = Anecd. Bekkeri I p. 169,33. 4ρριανὸς τετάρτῳ 
τὸν Κλεῖτον — ἄλέξανδρον | 10 — Anecd. Bekkeri I p.189,24. 
οὐχέτι ἐν αὐτοῦ ὄντα 
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ὄνομα ὢν βασιλέως. obxovv ἔτι οἵους τε εἶναι κατέχειν 
αὐτὸν τοὺς ἑταίρους, ἀλλ ἀναπηδήσαντα γὰρ οἱ μὲν 
λόγχην ἁρπάσαι λέγουσι τῶν σωματοφυλάκων τινὸς 
καὶ ταύτῃ παίσαντα Κλεῖτον ἀποκτεῖναι, οἱ δὲ σάρισ- 9 
s σαν παρὰ τῶν φυλάκων τινὸς καὶ ταύτην. “Αριστό- on D 
βουλος δὲ ὅϑεν μὲν ἡ παροινία ὡρμήϑη οὐ λέγει, Κλείτου 
δὲ γενέσθαι μόνου τὴν ἁμαρτίαν, ὃν ys ὠργισμένουαλεξ- 
άνδρου καὶ ἀναπηδήσαντος ἐπ᾽ αὐτὸν ὡς διαχρησομένου 
ἀπαχϑῆναι μὲν διὰ ϑυρῶν ἔξω ὑπὲρ τὸ τεῖχός τε καὶ τὴν 
10 τάφρον τῆς ἄκρας, ἵνα ἐγίνετο, πρὸς Πτολεμαίου τοῦ 
4άγου τοῦ σωματοφύλακος" οὐ καρτερήσαντα δὲ ἆνα- 
στρέψαι αὖϑις καὶ περιπετῆ 4λεξάνδρω γενέσθαι Κλεῖτον 
ἀνακαλοῦντι, καὶ φάναι ὅτι οὗτός τοι ἐγὼ ὁ Κλεῖτος, ὦ 
4λέξανδρε' καὶ ἐν τούτῳ πληγέντα τῇ σαρίσσῃ ἀποθανεῖν. 
1 Καὶ ἐγὼ Κλεῖτον μὲν τῆς ὕβρεως τῆς ἐς τὸν βα- 9 
διλέα τὸν αὑτοῦ μεγαλωστὶ μέμφομαι' ᾿ἀλέξανδροι δὲ 
τῆς συμφορᾶς οἰκτείρω, ὅτι δυοῖν κακοῖν ἐν τῷ τότε 
ἡττημένον ἐπέδειξεν αὑτόν, ὑφ᾽ ὅτων δὴ καὶ τοῦ ἑτέρου 
οὐκ ἐπέοικεν ἄνδρα σωφρονοῦντα ἐξηττᾶσθαι, ὀργῆς 
οτε καὶ παροινίας. ἀλλὰ τὰ ἐπὶ τοῖσδε αὖ ἐπαινῶ 3 
᾿Αλεξάνδρου, ὅτι παραυτίκα ἔγνω σχέτλιον ἔργον 
ἐργασάμενος. καὶ λέγουσιν εἰσὶν ot [τὰ Alegar- 
ὅρου] ὅτι ἐρεύσας τὴν σάρισσαν πρὸς τὸν τοῖχον 
ἐπιπίπτειν ἐγνώκει αὐτῇ, ὡς οὐ καλὸν αὐτῷ v 
25 ἀποκτείναντι φίλον αὑτοῦ ἐν οἴνῳ. οἱ πολλοὶ δὲ 8 
1 ὧν Gron., ἦν A | 4—5 καὶ ταύτῃ--ταύτην] οἱ δὲ σάρισσαν 
παρὰ τῶν φυλάκων τινὸς καὶ ταύτῃ παίσαντα Κλεῖτον ἀποκτεῖναι 
Sint. | 10 ἐγίνετο] ἐγένετο vulg. ἐπίνετο Krüg. (ed.); fortasse 
ἐγίνετο (ὁ πότος» || 16 μεγαλωστὶ Gron., µεγάλως τι A || 18 δὴ 
A'FHL, δὲ B | 22 [τὰ Αλεξάνδρου] del. Krüg. (ed.), τὸν 
Ἀλέξανδρον Gron., (τῶν) τὰ Αλεξάνδρου ο... Vulc., 
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ξυγγραφεῖς τοῦτο μὲν οὐ λέγουσιν, ἀπελδόντα δὲ ἐς 
τὴν εὐνὴν κεῖσθαι ὀδυρόμενον, αὐτόν τε τὸν Κλεῖτον 
ὀνομαστὶ ἀνακαλοῦντα καὶ τὴν Κλείτου μὲν ἀδελφήν, 
αὐτὸν δὲ ἀναϑρεψαμένην, «ανίκην τὴν «ρωπίδου 
παῖδα, ὡς καλὰ ἄρα αὐτῇ τροφεῖα ἀποτετικὼς εἴη ἀν- 5 
δρωϑείς, ἤ γε τοὺς μὲν παῖδας τοὺς ἑαυτῆς ὑπὲρ αὐτοῦ 
μαχομένους ἐπεῖδεν ἀποθανόντας, τὸν ἀδελφὸν δὲ 
αὐτῆς αὐτὸς αὐτοχειρίᾳ ἔκτεινε᾽ φονέα τε τῶν φίλων 
οὐ διαλείπειν αὐτὸν ἀνακαλοῦντα, ἄσιτόν τε καὶ ἄποτον 
καρτερεῖν ἔστε ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας, οὐδέ τινα ἄλλην ιο 
Θεραπείαν ϑεραπεῦσαι τὸ σῶμα. 

Καὶ ἐπὶ τούτοις τῶν μάντεών τινες μῆνιν èx 
«Ιιονύσου ἦδον, ὅτι ἡ ϑυσία ἐξελείφθη ᾿{λεξάνδρῳ 
ἣ τοῦ .Ἱιονύσου. καὶ ᾿Αλέξανδρος μόγις πρὸς τῶν 
ἑταίρων πεισϑεὶς σίτου τε ἥψατο καὶ τὸ σῶμα κακῶς 15 
ἐϑεράπευσε᾽ καὶ τῷ «4ιονύσω τὴν ϑυσίαν "ἀπέδωκεν, 
ἐπεὶ οὐδὲ αὐτῷ ἄκοντι ἦν ἐς μῆνιν τοῦ ϑείου μᾶλλόν 
τι ἡ τὴν αὐτοῦ κακότητα ἀναφέρεσϑαι τὴν ξυμφοράν. 
ταῦτα μεγαλωστὶ ἐπαινῶ 4λεξάνδρου, τὸ μήτε ἀπαυθα- 
διάσασϑαι ἐπὶ κακῷ, μήτε προστάτην τε καὶ ξυνήγορον so 
κακίονα ἔτι γενέσθαι τοῦ ἁμαρτηϑέντος, ἀλλὰ ξυμφῆσαι 
γὰρ ἐπταικέναι ἄνϑρωπόν γε ὄντα. 

Εἰσὶ δὲ ot λέγουσιν ᾿νάξαρχον τὸν σοφιστὴν ἐλϑεῖν 
μὲν παρ ᾿ἀλέξανδρον κληθέντα, ὡς παραμυϑησόμενον᾽ 
εὑρόντα δὲ κείμενον καὶ ἐπιστένοντα, ἀγνοεῖν, φάναι 36 


19—22 = Exc. de senteniiis 8. ταῦτα — ὄντα | 28 — 
p. 192, 16 = Exc. de sententiis 9. ὅτι εἰσὶν ot — τῆς Ἑλλάδος. 
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ἐπιγελάσαντα, διότι ἐπὶ τῷδε οἱ πάλαι σοφοὶ ἄνδρες 
τὴν «4ίκην πάρεδρον τῷ At ἐποίησαν ὡς ὅ τι ἂν πρὸς 
τοῦ Aos κυρωθῇ, τοῦτο ξὺν δίκῃ πεπραγμένον. καὶ 
οὖν καὶ τὰ ἐκ βασιλέως μεγάλου γιγνόμενα δίκαια 
5 χρῆναι νομίξεσϑαι, πρῶτα μὲν πρὸς αὐτοῦ βασιλέως, 
ἔπειτα πρὸς τῶν ἄλλων ἀνθρώπων. «ταῦτα εἰπόντα 
παραμυϑήσασϑαι μὲν ᾿Αλέξανδρον ἐν τῷ τότε, κακὸν 
δὲ μέγα, ὡς ἐγώ φημι, ἐξεργάσασθαι ᾿κλεξάνδρῳ καὶ 
μεῖζον ἔτι ἢ ὅτῳ τότε ξυνείχετο, εἴπερ οὖν σοφοῦ 
10 ἀνδρὸς τήνδε ἔγνω τὴν δόξαν, ὡς οὐ τὰ δίκαια ἄρα 
χρὴ σπουδῇ ἐπιλεγόμενον πράττειν τὸν βασιλέα, ἀλλὰ 
ὅ τι ἂν καὶ ὅπως οὖν ἐκ βασιλέως πραχϑῇ, τοῦτο 
δίκαιον νομίξειν. ἐπεὶ καὶ προσκυνεῖσθαι ἐϑέλειν 
᾽αλέξανδρον λόγος κατέχει, ὑπούσης μὲν αὐτῷ καὶ τῆς 
15 ἀμφὶ τοῦ μμωνος πατρὸς μᾶλλόν τι ἢ Φιλίππου 
δόξης, ϑαυμάξοντα δὲ ἤδη τὰ Περσῶν καὶ Μήδων τῆς 
τε ἐσθῆτος τῇ ἀμείψει καὶ τῆς ἄλλης ϑεραπείας τῇ 
µετακοσµήσει. οὐκ ἐνδεῆσαι δὲ οὐδὲ πρὸς τοῦτο αὐτῷ 
τοὺς κολακείᾳ ἐς αὐτὸ ἐνδιδόντας, ἄλλους τέ τινας 
90 καὶ δὴ καὶ τῶν σοφιστῶν τῶν ἀμφ αὐτὸν Avdbapydv 
τε καὶ yw ᾿ἀργεῖον, ἐποποιόν. 


o 


Καλλισθένην δὲ τὸν Ὀλύνϑιον ᾿4ριστοτέλους τε 10 


τῶν λόγων διακηκοότα καὶ τὸν τρόπον ὄντα ὑπ- 
αγροικότερον οὐκ ἐπαινεῖν ταῦτα. τούτου μὲν δὴ ἕνεκα 
ϱ5 καὶ αὐτὸς Καλλισθένει ξυμφέρομαι, ἐκεῖνα δὲ οὐκέτι 
ἐπιεικῆ δοκῶ τοῦ Καλλισθένους, εἶπερ ἀληϑῆ Evy- 
γέγραπται, ὅτι ὑφ᾽ αὐτῷ εἶναι ἀπέφαινε καὶ τῇ αὑτοῦ 
ξυγγραφῇ ᾿αλέξανδρόν τε καὶ τὰ ᾿Αλεξάνδρου ἔργα, 


οὔκουν αὐτὸς ἀφῖχϑαι ἐξ 4λεξάνδρου δόξαν κτησόμενος, 2 


8 Ἀλεξάνδρῳ] Ἀλέξανδρον Pol. | 14 μὲν om. ὃ | 18 τοῦτο] 
τούτω ὃ | 22 δὲ] τε d | 21 ὑφ᾽] ἐφ᾽ Pf. 
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ἀλλὰ ἐκεῖνον εὐκλεᾶ ἐς ἀνϑρώπους ποιήσων' καὶ οὖν 
καὶ τοῦ θείου τὴν μετουσίαν ᾿Αλεξάνδρῳ οὐκ ἐξ ὧν 
Ὀλυμπιὰς ὑπὲρ τῆς γενέσεως αὐτοῦ ψεύδεται ἀνηρ- 
τῆσθαι, ἀλλὰ ἐξ ὧν ἂν αὐτὸς ὑπὲρ 4λεξάνδρου Evy- 
γράψας ἐξενέγκῃ ἐς ἀνϑρώπους. εἰσὶ δὲ ob καὶ τάδε s 
ἀνέγραψαν, ὡς ἄρα ἤρετο αὐτόν ποτε Φιλώτας ὄντινα 
οἴοιτο μάλιστα τιμηθῆναι πρὸς τῆς Adnvalov πόλεως) 
τὸν δὲ ἀποκρίνασθαι «4ρμόδιον καὶ ᾿ἀρισνογείτονα, ὅτι 
τὸν ἕτερον τοῖν τυράννοιν ἔκτειναν καὶ τυραννίδα 
ὅτι κατέλυσαν. ἐρέσθαι δὲ αὖθις τὸν Φιλώταν εἰ τῷ ιο 
τύραννον κτείναντι ὑπάρχοι παρ οὔστίνας ἐϑέλει τῶν 
Ἑλλήνων φυγόντα σώζεσθαι' καὶ ἀποκρίνασθαι αὖϑις 
Καλλισθένην, εἰ καὶ μὴ παρ᾽ ἄλλους, παρά γε ᾿ἀϑη- 
ναίους ὅτι φυγόντι ὑπάρχοι σώξεσθαι. τούτους γὰρ 
καὶ πρὸς Εὐρυσϑέα πολεμῆσαι ὑπέρ τῶν παίδων τῶν 15 
Ἡρακλέους, τυραννοῦντα ἐν τῷ τότε τῆς Ελλάδος. 
Ὑπὲρ δὲ τῆς προσκυνήσεως ὅπως ἠναντιώϑη 
᾽4λεξάνδρῳ, καὶ τοϊόσδε κατέχει λόγος. ξυγκεῖσϑαι μὲν 
γὰρ τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ πρὸς τοὺς σοφιστάς τε καὶ τοὺς 
aup αὐτὸν Περσῶν καὶ Mhjóov τοὺς δοκιμωτάτους zo 


ὁ μνήμην τοῦ λόγου τοῦδε ἐν πότῳ ἐμβαλεῖν' ἄρξαι δὲ 


τοῦ λόγου ᾿νάξαρχον, ὡς πολὺ δικαιότερον ἂν ϑεὸν 
νομιξόμενον «4λέξανδρον «4ιονύσου τε καὶ Ηρακλέους, 
μὴ ὅτι τῶν ἔργων ἕνεκα ὅσα καὶ ἡλίκα καταπέπρακται 


17 — p. 197, 8 = Exc. de sententiis 10. ὅτι ὑπὲρ τῆς — 
παίδων 
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λεξάνδρῳ, ἀλλὰ καὶ ὅτι «4ιόνυσος μὲν Θηβαῖος ἦν, 
οὐδέν τι προσήχων Μακεδόσι, καὶ ᾿Ηρακλῆς Aoyeios, 
οὐδὲ οὗτος προσήκων ὅτι μὴ κατὰ γένος τὸ ᾿{λεξάνδρου᾽ 
Ἡρακλείδην γὰρ εἶναι ᾿Αλέξανδρον": Μακεδόνας δὲ ἂν τ 

s τὸν σφῶν βασιλέα δικαιότερον ϑείαις τιμαῖς κοσμοῦντας. 
καὶ γὰρ οὐδὲ ἐκεῖνο εἶναι ἀμφίλογον ὅτι ἀπελθόντα 
γε ἐξ ἀνθρώπων ὡς ϑεὸν τιμήσουσι' πόσῳ δὴ δικαι- 
ότερον ζῶντα γεραίρειν ἤπερ τελευτήσαντα ἐς οὐδὲν 
ὄφελος τῷ τιμωμένῳ. 

10 4εχθέντων δὲ τούτων τε καὶ τοιούτων λόγων il 
πρὸς ᾿ναξάρχου τοὺς μὲν μετεσχηκότας τῆς βουλῆς 
ἐπαινεῖν τὸν λόγον καὶ δὴ ἐϑέλειν ἄρχεόθαι τῆς 
προσκυνήσεως, τοὺς Μακεδόνας δὲ τοὺς πολλοὺς ἀχϑο- 
μένους τῷ λόγῳ σιγῇ ἔχειν. Καλλισϑένην δὲ ὑπο- 2 

15 λαβόντα, ᾿Αλέξανδρον μὲν, εἰπεῖν, ὦ ᾿ἀνάξαρχε, οὐδεμιᾶς 
ἀνάξιον ἀποφαίνω τιμῆς ὅσαι ξύμμετροι ἀνθρώπῳ' 
ἀλλὰ διακεκρίσθαι γὰρ τοῖς ἀνϑρώποις ὅσαι τε ἀν- 
ϑρώπιναι τιμαὶ καὶ ὅσαι ϑεῖαι πολλοῖς μὲν καὶ ἄλλοις, 
καϑάπερ ναῶν τε οἰκοδομήσει καὶ ἀγαλμάτων ἀναστάσει 

20 καὶ τεμένη ὅτι τοῖς ϑεοῖς ἐξαιρεῖται καὶ ϑύεται ἐκεύνοις 
καὶ σπένδεται, καὶ ὕμνοι μὲν ἐς τοὺς ϑεοὺς ποιοῦνται, 
ἔπαινοι δὲ ἐς ἀνθρώπους, — ἀτὰρ οὐχ ἥκιστα τῷ τῆς 
προσκυνήσεως νόμῳ. τοὺς μὲν γὰρ ἀνϑρώπους φιλεῖσϑαι 3 
πρὺς τῶν ἀσπαξομένων, τὸ ϑεῖον δέ, ὅτι ἄνω που 

35 ἱδρυμένον καὶ οὐδὲ ψαῦσαι αὐτοῦ ϑέμις, ἐπὶ τῷδε ἄρα Γ 
τῇ προσκυνήσει γεραίρεται, καὶ χοροὶ τοῖς ϑεοῖς ἴσταν- 
ται καὶ παιᾶνες ἐπὶ τοῖς ϑεοῖς ἄδονται. καὶ οὐδὲν 
ϑαυμαστόν, ὁπότε γε καὶ αὐτῶν τῶν ϑεῶν ἄλλοις 
Ὃν 4) δ ἂν τὸν ὃ (Krüg.), αὖν τὸν (sic) A'L, αὐτὸν B, τὸν FH, 
αὖ τὸν vulg. || 7 δὴ] δὲ ὁ | 13 δὲ d (vulg), τε A | ἀχϑομέ. 


νους Yxem, μαχομένους . Ad {14 Καλλισθένην] καλλισθένειν ὅ | 
23 γὰρ] γε ὃ | 24 ὅτι] ἅτε Pol. | 25 καὶ om. B, del. Sint. (ed.) 
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ἄλλαι τιμαὶ πρόσκεινται, καὶ ναὶ μὰ Ala ἥρωσιν ἄλλαι, 
καὶ αὗται ἀποκεκριμέναι τοῦ ϑείου. οὔκουν εἰκὸς 
ξύμπαντα ταῦτα ἀναταράσσοντας τοὺς μὲν ἀνϑρώπους 
ἐς σχῆμα ὑπέρογκον καϑιστάναι τῶν τιμῶν ταῖς ὑπερ- 
βολαῖς, τοὺς ϑεοὺς δὲ τό γε ἐπὶ σφίσιν ἐς ταπεινότητα 
οὐ πρέπουσαν καταβάλλειν τὰ ἴσα ἀνϑρώποις τιμῶντας. 
οὔκουν οὐδὲ 4λέξανδρον ἀνασχέσϑαι ἄν, εἰ τῶν ἰδιω- 
τῶν τις εἰόποιοῖτο ταῖς βασιλικαῖς τιμαῖς χειροτονίᾳ 
ἢ ψήφῳ οὐ δικαίᾳ. πολὺ ἂν οὖν δικαιότερον τοὺς 
ϑεοὺς δυσχεραίνειν ὅσοι ἄνϑρωποι ἐς τὰς ϑείας τιμὰς 
σφᾶς εἰσποιοῦσιν ἡ πρὸς ἄλλων εἰσποιούμενοι ἆν- 
έχονται. ᾿Αλέξανδρον δὲ πόρρω τοῦ ἱκανοῦ ἀνδρῶν 
ἀγαθῶν τὸν ἄριστον εἶναί τε καὶ δοκεῖν, καὶ βασιλέων 
τὸν βασιλικώτατον καὶ στρατηγῶν τὸν ἀξιοστρατηγό- 


$2 


0 


b , Y 9 5» / z 
τατον. καὶ σέ, εἴπερ τινὰ ἄλλον, ὦ «4νάξαρχε, εἰσηγητήν 15 


τε τούτων τῶν λόγων ἐχρῆν γίγνεσθαι καὶ κωλυτὴν 
τῶν ἐναντίων, ἐπὶ σοφίᾳ τε καὶ παιδεύσει ᾿{λεξάνδρῳ 
ξυνόντα. οὔχουν ἄρχειν γε τοῦδε τοῦ λόγου πρέπον 
ἦν, ἀλλὰ μεμνῆσθαι γὰρ οὐ Καμβύσῃ οὐδὲ Ξέρξη 
ξυνόντα ἢ ξυμβουλεύοντα, ἀλλὰ Φιλίππου μὲν παιδί, 
Ἡρακλείδῃ δὲ ἀπὸ γένους καὶ αἰακίδῃ, ὅτου οἱ πρό- 
γονοι ἐξ ργους ἐς Μακεδονίαν ἦλϑον, οὐδὲ βίᾳ, ἀλλὰ 
νόμῳ Μακεδόνων ἄρχοντες διετέλεσαν. οὔκουν οὐδὲ 
αὐτῷ τῷ 'Ηρακλεῖ ζῶντι ἔτι ϑεῖαι τιμαὶ παρ Ελλήνων 


7 — 13 = Anecd. Bekkeri I, p. 145, 12. ᾿4ρριανὸς 
τετάρτῳ" οὔκουν — ἀνέχονται. 


9 αὗται] αὗται (sic) d || 8 εἰσποιοῖτο Anecd. Bekk. (Vulc.), 
εἰσποιεῖο Ad | 9 πολὺ] πολλοὶ d | 11 ἄλλων] τῶν ἄλλων 
Anecd. Bekk. || 14. 15 ἀξιοστρατηγύτατον] ἀξιοστρατηγικώτατον 
δ || 15 εἴπερ ο (vulg), ἤπερ A'*BFHL | ὦ om. δ || 21 'Hoa- 
κλείδη d (vulg), ἡρακλείδε (sic) A*, ἡρακλείδει BHL | «4ἰακίδῃ 
vulg., αἰακίδει A, αἰακίδι d | 22 οὐδὲ] καὶ οὐ d 


20 


ἐγένοντο, αλλ οὐδὲ τελευτήσαντι πρόσϑεν ἡ πρὸς τοῦ 
'Φεοῦ τοῦ ἐν “ελφοῖς ἐπιθεσπισθῆναι ὡς ϑεὸν τιμᾶν 
Ἡρακλέα. εἰ δέ, ὅτι ἐν τῇ βαρβάρῳ γῇ οἱ λόγοι 
γίγνονται, βαρβαρικὰ γρὴ ἔχειν τὰ φρονήματα, καὶ 
s ἐγὼ τῆς “Ελλάδος μεμνῆσθαί σε ἀξιῶ, ὦ Αλέξανδρε, 
ἧς ἕνεκα ὁ πᾶς στόλος σοι ἐγένετο, προσϑεῖναι τὴν 
Ασίαν τῇ Ελλάδι. καὶ οὖν ἐνθυμήθητι, ἐκεῖσε nav- 8 
εἰϑὼν ἆρά γε καὶ τοὺς Ἕλληνας τοὺς ἐλευϑερο- 
τάτους προδαναγκάσεις ἐς τὴν προσχύνησιν, ἢ Ελλή- 
10 vov μὲν ἀφέξῃ, Μακεδόσι δὲ προσϑήσεις τήνδε τὴν 
ἀτιμίαν, ἢ διακεκριμένα ἔσται σοι αὐτῷ τὰ τῶν τιμῶν 
ἐς ἅπαν, ὡς πρὸς Ἑλλήνων μὲν καὶ Μακεδόνων ἀνϑρω- 
πίνως τε καὶ Ελληνικῶς τιμᾶσθαι, πρὸς δὲ τῶν βαρ- 
βάρων μόνων βαρβαρικῶς; εἰ δὲ ὑπὲρ Κύρου τοῦ 9 
15 Καμβύσου λέγεται πρῶτον προσκυνηϑῆναι ἀνϑρώπων 
Κῦρον καὶ ἐπὶ τῷδε ἐμμεῖναι Πέρσαις τε καὶ Μήδοις 
τήνδε τὴν ταπεινότητα, χρὴ ἐνδυμεῖσθαι ὅτι TOv 
Κῦρον ἐκεῖνον Σκύϑαι ἐσωφρόνισαν, πένητες ἄνδρες 
καὶ αὐτόνομοι, καὶ «4αρεῖον ἄλλοι αὖ Σκύθαι, καὶ 
νο Ξέρξην 4θηναῖοι καὶ 4ακεδαιμόνιοι, καὶ «4ρτοξέρξην 
Κλέαρχος καὶ Ξενοφῶν καὶ οἱ ξὺν τούτοις μύριοι, καὶ 
«Ἱαρεῖον τοῦτον ᾿ἀλέξανδρος μὴ προσκυνούμενος. 
Ταῦτα δὴ καὶ τοιαῦτα εἰπόντα Καλλισϑένην ἀνιᾶσαι 13 
μὲν μεγαλωστὶ ᾿Αλέξανδρον, Μακεδόσι δὲ πρὸς ϑυμοῦ 
96 εἰπεῖν. καὶ τοῦτο γνόντα 4λέξανδρον πέμψαντα κωλῦσαι 
[Μακεδόνας] μεμνῆσθαι ἔτι τῆς προσκυνήσεως. ἀλλὰ 9 
σιγῆς γὰρ γενομένης ἐπὶ τοῖς λόγοις ἀναστάντας Περσῶν 
4 χρὴ et ἔχειν inversa ὃ | καὶ post ἔχειν transponit Krüg. | 
11 αὐτῷ] οὕτω Pf. | 18 τε] σε ὃ | 16 ἐπὶ τῷδε] ἀπὸ τοῦδε Pol. | 
20 Ἀρτοξέρξην] ἀρταξερξην d; v. ad p. 28, 1 | 23 τοιαῦτα] τὰ 


τοιαῦτα ὃ Í 24 μεγαλωστὶ d, μεγάλως τι A | 24. 25 Μακεδόσι --- 
Ἀλέξανδρον om. ὃ || 26 [Μακεδόνας], quod habet A, om. d, delevi 
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τοὺς πρεσβυτάτους ἐφεξῆς προσκυνεῖν. «{εοννάτον 
δέ, ἕνα τῶν ἑταίρων, ἐπειδή τις ἐδόκει τῶν Περσῶν 
αὐτῷ οὐκ ἐν κόσμῳ προσκυνῆσαι, τὸν δὲ ἐπιγελάσαι 
τῷ σχήµατι τοῦ Περσοῦ ὡς ταπεινῷ καὶ τούτῳ 
χαλεπήναντα τότε ᾿Αλέξανδρον ξυναλλαγῆναι αὖϑις. 
ἀναγέγραπται δὲ δὴ καὶ τοῖόσδε λόγος. προπίνειν φιάλην 
χρυσῆν ἐν κύκλῳ 4λέξανδρον πρώτοις μὲν τούτοις 
πρὸς οὕστινας ξυνέκειτο αὐτῷ τὰ τῆς προσκυνήσεως, 
τὸν δὲ πρῶτον ἐκπιόντα τὴν φιάλην προσκυνῆσαί τε 
ἀναστάντα καὶ φιληϑῆναι πρὸς αὐτοῦ, καὶ τοῦτο ἐφ- 
εξῆς διὰ πάντων χωρῆσαι. ὡς δὲ ἐς Καλλισθένην 
ἦκεν ἡ πρόποσις, ἀναστῆναι μὲν Καλλισϑένην καὶ 
ἐκπιεῖν τὴν φιάλην, καὶ προσελϑόντα ἐϑέλειν φιλῆ- 
σαι οὐ προσκυνήσαντα. τὸν δὲ τυχεῖν μὲν τότε δια- 
λεγόμενον Ἡφαιστίωνι οὔκουν προσέχειν τὸν νοῦν, 
εἰ καὶ τὰ τῆς προσκυνήσεως ἐπιτελῆ τῷ Καλλισθένει 
ἐγένετο. ἀλλὰ «{ημήτριον γὰρ τὸν Πυϑώνακτος, ἕνα 
τῶν ἑταίρων, ὡς προσῄει αὐτῷ ὁ Καλλισϑένης φιλήσων, 
φάναι ὅτι οὐ προσκυνήσας πρόσεισιν. καὶ τὸν ᾿ἀλέξαν- 
ὃρον οὐ παρασχεῖν φιλῆσαι ἑαυτόν" τὸν δὲ Καλλισδένην, 
φιλήματι, φάναι, ἔλαττον ἔχων ἄπειμι. 

Καὶ τούτων ἐγὼ, ὅσα ἐς ὕβριν τε τὴν Alsbdvögov 
τὴν ἐν τῷ παραυτίκα καὶ ἐς σκαιότητα τὴν Καλλι- 
σθένους φέροντα, οὐδὲν οὐδαμῇ ἐπαινῶ, ἀλλὰ τὸ xaT 


6. 7 = Anecd. Bekkeri I, p. 170, 8. Ἀρριανὸς τετάρτῳ 
προπ. — Ἀλέξανδρον 


1 Λεοννάτον] λέννατον ὃ || 4 ταπεινῷ Ell, ταπεινόν Ad | 
6 προπίνειν] προπίνω Anecd. Bekk. | 6.7 φιάλην χρυσῆν] φιάλῃ 
χρυσῇ d | 8 ξυνέκειτο] ξυνέκειντο ὁ || 10 ἀναστάντα (καὶ 
φιλῆσαι» Sint.]| 16 τῷ ὃ (P8), αὐτῷ A| 18 προσῄει] προσίει ὃ | 
24 φέροντα] ἔφερεν (αὐτῶν» Krüg.; cf. Grundm. p. 78 adn. 
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αὑτὸν γὰρ κοσμίως τίϑεσϑαι ἐξαρκεῖν φημί, αὔξοντα 
ὡς ἀνυστὸν τὰ βασιλέως πράγματα ὅτῳ τις ξυνεῖναι 
οὐκ ἀπηξίωσεν. οὔκουν ἀπεικότως δι᾽ ἀπεχθείας Ἰ 
γενέσθαι ᾿Αλεξάνδρῳ Καλλισθένην τίϑεμαι ἐπὶ τῇ 

s ἀκαίρῳ τε παρρησίᾳ καὶ ὑπερόγκω ἀβελτερία. ἐφ᾽ ὅτῳ 
τεκμαίρομαι μὴ χαλεπῶς πιστευϑῆναι τοὺς κατειπόντας 
Καλλισθένους, ὅτι μετέσχε τῆς ἐπιβουλῆς τῆς γενομένης 
λεξάνδρῳ ἐκ τῶν παίδων, τοὺς δέ, ὅτι καὶ ἐπῆρεν αὐτὸς 
ἐς τὸ ἐπιβουλεῦσαι. ξυνέβη δὲ τὰ τῆς ἐπιβουλῆς ὧδε. 

10 Ἐκ Φιλίππου ἦν ἤδη καθεστηκὸς τῶν ἐν τέλει 18 
Μακεδόνων τοὺς παῖδας ὅσοι ἐς ἡλικίαν ἐμειρακιεύοντο 
καταλέγεόθαι ἐς ϑεραπείαν τοῦ βασιλέως, τά τε περὶ 
τὴν ἄλλην δίαιταν τοῦ σώματος διακονεῖσϑαι βασιλεῖ 
καὶ κοιμώμενον φυλάσσειν τούτοις ἐπετέτραπτο. καὶ 

15 ὁπότε ἐξελαύνοι βασιλεύς, τοὺς ἵππους παρὰ τῶν 
ἱπποκόμων δεχόμενοι ἐκεῖνοι προσῆγον καὶ ἀνέβαλλον 
οὗτοι βασιλέα τὸν Περσικὸν τρόπον καὶ τῆς ἐπὶ θήρα 
φιλοτιμίας βασιλεῖ κοινωνοὶ ἦσαν. τούτων καὶ Ἑρμό- 
λαος ἦν, Σωπόλιδος μὲν παῖς, φιλοσοφίᾳ δὲ ἐδόκει 

20 προσέχειν τὸν νοῦν καὶ Καλλισθένην ϑεραπεύειν ἐπὶ 
τῷδε. ὑπὲρ τούτου λόγος κατέχει, ὅτι ἐν ϑήρᾳ προσ- 
φερομένου ᾿λεξάνδρῳ συὸς ἔφθη βαλὼν τὸν σῦν ὁ 
Ἑρμόλαος καὶ ὁ μὲν σῦς πίπτει βληϑείς, ᾿Αλέξανδρος 
δὲ τοῦ καιροῦ ὑστερήσας ἐχαλέπηνε τῷ Ερμολάῳ καὶ 

25 κελεύει αὐτὸν πρὸς ὀργὴν πληγὰς λαβεῖν ὁρώντων 
τῶν ἄλλων παίδων, καὶ τὸν ἵππον αὐτοῦ ἀφείλετο. 


εφ 


9 ἀνυστὸν Vulc., ανοιστον (sic) A, ἄνυστον d || 8 ἀβελτερία] 
“ΗΝ εί S | 1 (ποὺς μὲν) ὅτι Krüg. (ed.) || 8 αὐτὸς αὐτοὺς 
ule. | 11 ἐμειρακιεύοντο] ἐμειρακιοῦντο Dübn. || 12 (καὶ) τά 
Pol. || 21 ἐν θήρα B, ἐσϑήρα an ἐνϑήρα incertum AR, ἐς θήρα L, 
ἐς θήραν FGH || 24 ὑστερήσας Sint. (ed.) ex B, ὑστερίσας A || 
26 αὐτοῦ] αὐτὸν Krüg. (ed.) 
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Τοῦτον τὸν 'Eouólcov ἀλγήσαντα τῇ vost φρά- 
σαι πρὸς Σώστρατον τὸν ᾽Αμύντου, ἡλικιώτην τε ἑαυτοῦ 
καὶ ἐραστὴν ὄντα, ὅτι οὐ βιωτόν οἵ ἐστι μὴ τιµω- 
ρησαμένῳ ᾿Αλέξανδρον τῆς ὕβρεως, καὶ τὸν Σώστρατον 
οὐ χαλεπῶς συμπεῖσαι μετασχεῖν τοῦ ἔργου, ἅτε ἐρῶντα. 
ὑπὸ τούτων δὲ ἀναπεισϑῆναι ᾿Αντίπατρόν τε τὸν 
᾿Ασκληπιοδώρου τοῦ Συρίας σατραπεύσαντος καὶ En- 
μένην vov ᾿ἀρσαίου καὶ ᾿Αντικλέα τὸν Θεοκρίτου καὶ 
Φιλώταν τὸν Κάρσιδος τοῦ Θρακός. ὡς οὖν περιῆκεν 
ἐς ᾿Αντίπατρον ἡ νυκτερινὴ φυλακή, ταύτῃ τῇ νυκτὶ 
ξυγχείμενον εἶναι ἀποκτεῖναι ᾿{λέξανδρον, κοιμωμένῳ 
ἐπιπεσόντας. 

Ξυμβῆναι δὲ οἱ μὲν αὐτομάτως λέγουσιν ἔστε (ἐφ᾽ 
ἡμέραν πίνειν ᾿Αλέξανδρον, ᾿ἀριστόβουλος δὲ ὧδε 
ἀνέγραψε. Σύραν γυναῖκα ἐφομαρτεῖν ᾿αλεξάνδρῳ 
κάτοχον ἐκ τοῦ ϑείου γιγνομένην καὶ ταύτην τὸ μὲν 
πρῶτον γέλωτα εἶναι ᾿ἀλεξάνδρῳ τε καὶ τοῖς ἀμφ᾽ 
αὐτόν ὡς δὲ τὰ πάντα ἐν τῇ κατοχῇ ἀληϑεύουσα 
ἐφαίνετο, οὐκέτι ἀμελεῖσθαι ὑπ 4λεξάνδρου, ἀλλ᾽ εἶναι 
γὰρ τῇ Σύρᾳ πρόσοδον πρὸς τὸν βασιλέα καὶ νύκτωρ 
καὶ μεθ ἡμέραν, καὶ καϑεύδοντι πολλάκις ἤδη ἐπιστῆ- 


6 ναι. καὶ δὴ καὶ τότε ἀπαλλασσομένου ἐκ τοῦ πότου 


4 


κατεχομένην ἐκ τοῦ ϑείου ἐντυχεῖν, καὶ δεῖσθαι 
ἐπανελθόντα πίνειν ὕλην τὴν νύκτα καὶ ᾿Αλέξανδρον 
ϑεῖόν τι εἶναι νομίσαντα ἐπανελθεῖν τε καὶ πίνειν, 
καὶ οὕτως τοῖς παισὶ διαπεσεῖν τὸ ἔργον. 

Τῇ δὲ ὑστεραίᾳ ᾿Επιμένης ὁ ᾿«ρσαίου τῶν uet- 
ἐχόντων τῆς ἐπιβουλῆς φράξει τὴν πρᾶξιν Χαρικλεῖ τῷ 


1 τοῦτον (δὴ» v. ad p. 112,7 | 18 (2p’) add. 
Krüg. (ed.), ΔΝ ΚΤ Un Act, p. 504 et Grundm. ^ 82. 
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Μενάνδρου, ἐραστῇ ἑαυτοῦ γεγονότι' Χαρικλῆς δὲ 
φράξει Εὐρυλόχῳ τῷ ἀδελφῷ τῷ ᾿Επιμένους. καὶ ὁ 
Εὐρύλοχος ἐλϑὼν ἐπὶ τὴν σκηνὴν τὴν ᾿λεξάνδρου 
Πτολεμαίῳ τῷ Λάγου τῷ σωματοφύλακι καταλέγει 

6 ἅπαν τὸ πρᾶγμα' ὁ δὲ ᾿ἀλεξάνδρῳ ἔφρασε. καὶ ὁ 
4λέξανδρος ξυλλαβεῖν κελεύει ὧν τὰ ὀνόματα εἶπεν ὁ 
Εὐρύλοχος’ καὶ οὗτοι στρεβλούμενοι σφῶν τε αὐτῶν 
κατεῖπον τὴν ἐπιβουλὴν καί τινας καὶ ἄλλους ὠνό- 
μασαν. 

10 ᾿Αριστόβουλος μὲν λέγει ὅτι καὶ Καλλισϑένην ἐπᾶραι 14 
σφᾶς ἔφασαν ἐς τὸ τόλμημα' καὶ Πτολεμαῖος ὡσαύτως ως. 
λέγει. οἱ δὲ πολλοὶ οὐ ταύτῃ λέγουσιν, ἀλλὰ διὰ 1951516 
μῖσος γὰρ τὸ ἤδη ὃν πρὸς Καλλισθένην ἐξ ᾿ἀλεξάνδρου 
καὶ ὅτι ὁ Ἑρμόλαος ἐς τὰ μάλιστα ἐπιτήδειος ἦν τῷ 

15 Καλλισθένει, οὐ χαλεπῶς πιστεῦσαι τὰ χείρω ὑπὲρ 
Καλλισθένους ᾿Αλέξανδρον. ἤδη δέ τινες καὶ τάδε 9 
ἀνέγραψαν, τὸν Ερμόλαον προαχθέντα ἐς τοὺς Maxs- 
δόνας ὁμολογεῖν τε ἐπιβουλεῦσαι --- καὶ γὰρ οὐχ εἶναι 
ἔτι ἐλευϑέρῳ ἀνδρὶ φέρειν τὴν ὕβριν τὴν ᾿{λεξάν- 

so Qov — πάντα καταλέγοντα, τήν te Φιλώτα οὐκ ἔνδικον 
τελευτὴν καὶ (τὴν) τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Παρμενίωνος 
ἔτι ἐκνομωτέραν καὶ τῶν ἄλλων τῶν τότε ἀποθανόντων, 
καὶ τὴν Κλείτου ἐν μέϑῃ ἀναίρεσιν, καὶ τὴν ἐσϑῆτα 
τὴν ἸΜήδικήν, καὶ τὴν προσκύνησιν τὴν βουλευθεῖσαν 

ᾳ καὶ οὕπω πεπαυμένην, καὶ πότους τε καὶ ὕπνους τοὺς 
λεξάνδρου' ταῦτα οὐ φέροντα ἔτι ἐλευθερῶσαι 
ἐθελῆσαι ἑαυτόν τε καὶ τοὺς ἄλλους Μακεδόνας. 
τοῦτον μὲν δὴ αὐτόν ve καὶ τοὺς ξὺν αὐτῷ ξυλληφ- 8 


19 δὲ . πολλοὶ δὲ Krüg; v. ad. p. 44,1 || 21 (mv) 
post καὶ add. Pol, post Παρμενίωνος add. Krüg. (ed.) 
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ϑέντας καταλευσϑῆναι πρὸς τῶν παρόντων. Καλλι- 
ors σθένην δὲ ριστόβουλος μὲν λέγει δεδεμένον ἐν πέδαις 
ξυμπεριάγεσθαι τῇ στρατιᾷ, ἔπειτα νόσῳ τελευτῆσαι, 
MEE, Πτολεμαῖος δὲ ὁ Λάγου στρεβλωϑέντα καὶ κρεµασ- 
ϑέντα ἀποθανεῖν. οὕτως οὐδὲ οἱ πάνυ πιστοὶ ἐς τὴν 5 
ἀφήγησιν καὶ ξυγγενόμενοι ἐν τῷ τότε ᾿Αλεξάνδρῳ 
ὑπὲρ τῶν γνωρίμων τε καὶ οὐ λαϑόντων σφᾶς ὅπως 

4 ἐπράχϑη ξύμφωνα ἀνέγραψαν. πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα ὑπὲρ 
τούτων αὐτῶν ἄλλοι ἄλλως ἀφηγήσαντο, ἀλλ ἐμοὶ 
ταῦτα ἀποχρῶντα ἔστω ἀναγεγραμμένα. ταῦτα μὲν ιο 
δὴ οὐ πολλῷ ὕστερον πραχϑέντα ἐγὼ ἐν τοῖσδε τοῖς 
ἀμφὶ Κλεῖτον ξυνενεχϑεῖσιν Ἀλεξάνδρου ἀνέγραψα, 
τούτοις μᾶλλόν τι οἰκεῖα ὑπολαβὼν ἐς τὴν ἀφήγησιν. 

2.328315 Παρ ᾽ἀλέξανδρον δὲ ἧκεν καὶ αὖθις Σκυϑῶν τῶν 
ἐκ τῆς Εὐρώπης πρεσβεία ξὺν τοῖς πρέσβεσιν οἷς 15 
αὐτὸς ἐς Σκύϑας ἔστειλεν. ὁ μὲν δὴ τότε βασιλεὺς 
τῶν Σκυϑῶν ὅτε οὗτοι ὑπὸ ᾿Αλεξάνδρου ἐπέμποντο 
τετελευτηκὼς ἐτύγχανεν, ἀδελφὸς δὲ ἐκείνου ἐβασίλευεν. 

9 ἦν δὲ ὁ νοῦς τῆς πρεσβείας ἐϑέλειν ποιεῖν πᾶν τὸ ἐξ 
4λεξάνδρου ἐπαγγελλόμενον Σκύθας καὶ δῶρα ἔφερον so 
4λεξάνδρῳ παρὰ τοῦ βασιλέως τῶν Σκυθῶν ὅσα 
μέγιστα νομίξεται ἐν Σκύϑαις- καὶ τὴν θυγατέρα ὅτι 
ἐθέλει ᾿{λεξάνδρῳ δοῦναι γυναῖκα βεβαιότητος οὕνεκα 

8 τῆς πρὸς «λέξανδρον φιλίας τε καὶ ξυμμαχίας. εἰ δὲ 
ἀπαξιοῖ τὴν Σκυϑῶν βασίλισσαν γῆμαι ᾿Αλέξανδρος, ss 
ἀλλὰ τῶν γε σατραπῶν τῶν τῆς Σκυϑικῆς χώρας καὶ 


14—22 Exc. de legat. gentium ad Rom. 3, p. 514 
ed. de Boor. ὅτι παρὰ Ἀλέξανδρον ἧκεν — ἐν Σκύϑαις 


14 καὶ om. € | 14. 16 Σκυθῶν τῶν ἐκ τῆς Εὐρώπης et 
πρεσβεία inversa € | 11 ὑπὸ] ὑπ᾽ € || 22 νομίξεται] κομίξεται η | 
23 οὕνεκα) εἴνεκα Krüg. (ed.); cf. I, 12, 10 
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ὅσοι ἄλλοι δυνάσται κατὰ τὴν γὴν τὴν Σκυθίδα, τού- 
TOv τὰς παῖδας ἐθέλειν δοῦναι τοῖς πιστοτάτοις τῶν 
cup ᾿Αλέξανδρον: ἥξειν δὲ καὶ αὐτὸς ἔφασκεν, εἰ 
κελεύοινο, ὡς παρ αὐτοῦ ᾿Αλεξάνδρου ἀκοῦσαι ὅσα 

s ἐπαγγέλλοι. ἀφίκετο δ ἐν τούτῳ παρ᾽ ᾿ἀλέξανδρον 4 
καὶ Φαρασμάνης ὁ Χορασμίων βασιλεὺς ξὺν ἱππεῦσι 
χιλίοις καὶ πεντακοσίοις. ἔφασκεν δὲ ὁ Φαρασμάνης o 
ὅμορος οἰκεῖν τῷ τε Κόλχων γένει καὶ ταῖς γυναιξὶ 
ταῖς ἀμαξόσι,. καὶ εἰ ϑέλοι ᾿ἀλέξανδρος ἐπὶ Κόλχους 

10 TE καὶ ᾿αμαξόνας ἐλάσας καταστρέψασϑαι τὰ ἐπὶ τὸν 
πόντον τὸν Εὔξεινον ταύτῃ καθήκοντα γένη, ὁδῶν τε 
ἡγεμὼν ἔσεσθαι ἐπηγγέλλετο καὶ τὰ ἐπιτήδεια τῇ 
στρατιᾷ παρασκευάσειν. 

Τοῖς τε οὖν παρὰ τῶν Σκυϑῶν ἥκουσι φιλάν- 5 

15 ϑρωπα ἀποκρίνεται ᾿«λέξανδρος καὶ ἐς τὸν τότε καιρὸν 
ξύμφορα, γάμου δὲ οὐδὲν δεῖσθαι Σκυϑικοῦ, καὶ 
Φαρασμάνην ἐπαινέσας τε καὶ φιλίαν καὶ ξυμμαχίαν 
πρὸς αὐτὸν ξυνϑέμενος αὑτῷ μὲν τότε οὐκ ἔφη ἐν o 
καιρῷ εἶναι ἐλαύνειν ἐπὶ τὸν Πόντον" ᾿«ρταβάξῳ δὲ 

20 τῷ Πέρσῃ, ὅτῳ τὰ Βακτρίων ἐξ “4λεξάνδρου ἐπετέτακτο, 
καὶ ὅσοι ἄλλοι πρόσχωροι τούτῳ σατράπαι ξυστήσας 
Φαρασμάνην ἀποπέμπει ἐς τὰ ἤϑη τὰ αὐτοῦ. αὐτῷ 6n 
δὲ τὰ ᾿Ινδῶν ἔφη ἐν τῷ τότε μέλειν. τούτους γὰρ 
καταστρεψάμενος πᾶσαν ἂν ἤδη ἔχειν τὴν ᾿ἀσίαν' 

5 — 23 = Exc. de legst. gentium ad Rom. 4, 


p. 514 ed. De Boor. ὕτι ἀφίκετο παρὰ Ἀλέξανδρον Φαρα- 
σμάνης — μέλειν 


6 Χορασμίων scripsi coll. V 5,2; ΥΠ 10,6: χωρασμίων Λε || 
9 ϑέλοι] θέλει 5, sed οι m. 1 spr. vers. | 14 — 16 τοῖς-- Σκυθικοῦ 
om. € | 17 Φαρασμάνην] τοῦτον Ἀλέξανδρος € | 20 ἐπετέτακτο] 
ἐπιτέτακτο €; ἐπετέτραπτο Schm. (ed.) ex k; fortasse ἐπετέτακτο 
«κοσμεῖν) || 21 σατράπαι] ξατράπαι € | 23 μέλειν] μέλλειν € 
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ἐχομένης δὲ τῆς Adlas ἐπανιέναι ἂν ἐς τὴν Ελλάδα, 

ἐκεῖϑεν Ò ἐφ᾽ "Ελλησπόντου τε καὶ τῆς Προποντίδος 

ξὺν τῇ δυνάμει πάσῃ τῇ τε ναυτιρῇ καὶ τῇ πεξικῇ 
ἐλάσειν εἴσω τοῦ Πόντου" καὶ ἐς τὸ τότε ἠξίου ἀπο- 

Déodat Φαρασμάνην ὅσα ἐν τῷ παραυτίκα ἐπηγγέλλετο. s 
αὐτὸς δὲ ἐπὶ τὸν Ὄξον vs ποταμὸν ἤει αὖϑις καὶ 

εἰς τὴν Σογδιανὴν προχωρεῖν ἐγνώκει, ὅτι πολλοὺς 

τῶν Σογδιανῶν ἐς τὰ ἐρύματα ξυμπεφευγέναι ἠγγέλ- 
etro οὐδὲ ἐθέλειν κατακούειν τοῦ σατράπου, ὅστις 

αὐτοῖς ἐξ ᾿αλεξάνδρου ἐπετέτακτο. στρατοπεδεύοντος 10 

δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τῷ ποταμῷ τῷ Ὄξῳ οὐ μακρὰν τῆς 

σκηνῆς τῆς αὐτοῦ ᾿Αλεξάνδρου πηγὴ ὕδατος καὶ ἄλλη 
ἐλαίου πηγὴ πλησίον αὐτῆς ἀνέσχε. καὶ Πτολεμαίῳ 
τῷ 4άγου τῷ σωματοφύλακι ἐπειδὴ ἐσηγγέλθη τὸ τέρας, 

Πτολεμαῖος ᾿Αλεξάνδρῳ ἔφρασεν. ᾿ἀλέξανδρος δὲ ἔϑυεν is 

ἐπὶ τῷ φάσματι ὅσα οἱ μάντεις ἐξηγοῦντο. “ρίσταν- 

oog δὲ πόνων εἶναι σημεῖον τοῦ ἐλαίου τὴν πηγὴν 
ἔφασκεν, ἀλλὰ καὶ νίκην ἐπὶ τοῖς πόνοις σημαίνειν. 

16 Οιαβὰς οὖν ξὺν μέρει τῆς στρατιᾶς ἐς τὴν Xoy- 
διανήν, Πολυπέρχοντα δὲ καὶ Arralov καὶ Γοργίαν z 
καὶ Μελέαγρον αὐτοῦ ἐν Βάκτροις ὑπολιπόμενος τού- 
τοις μὲν παρήγγειλεν τὴν τε χώραν ἐν φυλακῇ ἔχειν, 
ὡς μή τι νεωτερίσωσιν οἱ ταύτῃ βάρβαροι, καὶ τοὺς 

2 ἔτι ἀφεστηκότας αὐτῶν ἐξαιρεῖν: αὐτὸς δὲ ἐς πέντε 
μέρη διελὼν τὴν ἅμα οἷ στρατιὰν τῶν μὲν Ἡφαιστίωνα ss 
ἄρχειν ἔταξε, τῶν δὲ Πτολεμαῖον τὸν Adyov τὸν 
σωματοφύλακα" τοῖς τρίτοις δὲ Περδίκκαν ἐπέταξε" 


ed 


οσο 


^d ἐπανιέναι ἂν ΑΣ, ἐπανιένάλανὸς (sic) L, ἐπανιέναι BFGH 
2 δ᾽ ΑΣ ut videtur, δὲ B, γὰρ FGHL || 6 τε] τὸν Krüg. (ed.) | 
21 ὑπολιπόμενος] ὑπολειπόμενος Sint. (ed.) | 24 ἐξαιρεῖν Vulc., 
ἐξαίρειν A 
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τῆς δὲ τετάρτης τάξεως Κοῖνος καὶ ᾿ἀρτάβαξος ἡγοῦντο 
αὐτῷ' τὴν δὲ πέμπτην μοῖραν ἀναλαβὼν αὐτὸς ἐπῇει 
τὴν χώραν ὡς ἐπὶ Μαράκανδα. καὶ οἱ ἄλλοι ὡς 
ἑκάστοις προὐχώρει ἐπήεσαν, τοὺς μέν τινας τῶν ἐς 

6 τὰ ἐρύματα ξυμπεφευγότων βία ἐξαιροῦντες, τοὺς δὲ 
καὶ ὁμολογίᾳ προσχωροῦντάς σφισιν ἀναλαμβάνοντες. 
ὡς δὲ ξύμπασα αὐτῷ ἡ δύναμις ἐπελϑοῦσα τῶν Σογ- 
διανῶν τῆς χώρας τὴν πολλὴν ἐς Μαράκανδα ἀφίκετο, 
Ἡφαιστίωνα μὲν ἐκπέμπει τὰς ἐν τῇ Σογδιανῇ πόλεις 

10 συνοικίξειν, Κοῖνον δὲ καὶ ρτάβαξον ὡς ἐς Σκύϑας, 
ὅτι ἐς Σκύθας καταπεφευγέναι Σπιταμένης αὐτῷ 
ἐξηγγέλλετο, αὐτὸς δὲ ξὺν τῇ λοιπῇ στρατιᾷ ἐπιὼν 
τῆς Σογδιανῆς ὅσα ἔτι πρὸς τῶν ἀφεστηκότων κατ- 
είχετο ταῦτα οὐ χαλεπῶς ἐξήρει. 

1 Ἐν τούτοις δὲ ᾿αλεξάνδρου ὄντος Σπιταμένης τε 
καὶ σὺν αὐτῷ τῶν Σογδιανῶν τινες φυγάδων ἐς τῶν 
Σκυθῶν τῶν Μασσαγετῶν καλουμένων τὴν χώραν 
ξυμπεφευγότες ξυναγαγόντες τῶν Μασσαγετῶν ἱππέας 
ἑξακοσίους ἀφίκοντο πρός τι φρούριον τῶν κατὰ τὴν 

so Βακτριανήν. καὶ τῷ τε φρουράρχω οὐδὲν πολέμιον 
προσδεχομένῳ ἐπιπεσόντες καὶ τοῖς ξὺν τούτῳ τὴν 
φυλακὴν ἔχουσιν τοὺς μὲν στρατιώτας διέφϑειραν, τὸν 
φρούραρχον δὲ ἑλόντες ἐν φυλακῇ εἶχον. ϑαρσήσαντες 
δὲ ἐπὶ τοῦ φρουρίου τῇ καταλήψει ὀλίγαις ἡμέραις 

οὗ ὕστερον Ζαριάσποις πελάσαντες τῇ μὲν πόλει προσ- 
βαλεῖν ἀπέγνωσαν, λείαν δὲ πολλὴν περιβαλλόμενοι 
ἥλαυνον. 


9 αὐτῷ Sint. (ed), αὐτῶν A || 6 ἀναλαμβάνοντες] παρα- 
λαμβάνοντες Krüg. (ed) || 14 ἐξήρει G, ἐξή ει (sic) AN, ἐξήει 
B, ἐξήσει L, ἐξίησι FH | 23 ἐν φυλακῇ Krüg. (ed), ἐς φυλα- 
κὴν A || 26 περιβαλλόμενοι vulg., περιβαλόμενοι A; cf. Xen. 
Hell. IV 8, 18 || 27 ἤλαυνον] ἀπήλαυνον Krüg. 
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Ἦσαν δὲ ἐν τοῖς Ζαριάσποις νόσῳ ὑπολελειμμένοι 
τῶν ἑταίρων ἱππέων οὗ πολλοὶ καὶ ξὺν τούτοις Πείϑων 
τε ὁ Σωσικλέους, ἐπὶ νῆς βασιλικῆς ϑεραπείας τῆς ἐν 
Ζαριάσποις τεταγμένος, καὶ ᾿ἀριστόνικος ὁ κιϑαρῳδός. 
καὶ οὗτοι αἰσθόμενοι τῶν Σκυϑῶν τὴν καταδρομήν s 
(ἤδη γὰρ ἐκ τῆς νόσου ἀναρρωσϑέντες ὅπλα τε ἔφερον 
καὶ τῶν ἵππων ἐπέβαινον) ξυναγαγόντες τούς τε 
μισϑοφόρους ἱππέας ἐς ὀγδοήκοντα, οἳ. ἐπὶ φυλακῇ 
τῶν Ζαριάσπων ὑπολελειμμένοι ἦσαν, καὶ τῶν παίδων 
τινὰς τῶν βασιλικῶν ἐκβοηϑοῦσιν ἐπὶ τοὺς Mac- ο 
σαγέτας. καὶ τῇ μὲν πρώτῃ προσβολῇ οὐδὲν ὑποτο- 
πήσασι τοῖς Σκύϑαις ἐπιπεσόντες τήν ve λείαν ξύμπασαν 
ἀφείλοντο αὐτοὺς καὶ τῶν ἀγόντων τὴν λείαν οὐκ 
ὀλίγους ἀπέκτειναν. ἐπανιόντες δὲ αὐτοὶ ἀτάκτως, ἅτε 
οὐδενὸς ἐξηγουμένου, ἐνεδρευϑέντες πρὸς Σπιταμένους 15 
καὶ τῶν Σκυθῶν τῶν μὲν ἑταίρων ἀποβάλλουσιν ἑπτά, 
τῶν δὲ μισθοφόρων ἱππέων ἐξήκοντα. καὶ ᾿ἀριστόνικος 
ὁ κιδαρωδὺς αὐτοῦ ἀποθνήσκει οὐ κατὰ κυϑαρῳδὸν 
ἀνὴρ ἀγαϑὸς γενόμενος. Πείθων δὲ τρωθεὶς ξῶν 
λαμβάνεται πρὸς τῶν Σκυδῶν. 90 
17 Καὶ ταῦτα ὡς Κρατερῷ ἐξηγγέλϑη, σπουδῇ ἐπὶ 

τοὺς Μασσαγέτας ἤλαυνεν. οἱ δὲ ὡς ἐπύϑοντο πλησίον 

ἐπελαύνοντά σφισι Κρατερόν, ἔφευγον ἀνὰ κράτος ὡς 
εἰς τὴν ἐρήμην. καὶ Κρατερὸς ἐχόμενος αὐτῶν αὐτοῖς 
O τε ἐκείνοις περιπίπτει οὐ πόρρω τῆς ἐρήμου καὶ ἄλλοις 35 
9 ἱππεῦσι Μασσαγετῶν ὑπὲρ τοὺς χιλίους. καὶ μάχη 
γίγνεται τῶν τε Μακεδόνων καὶ τῶν Σκυϑῶν καρτερά" 
καὶ ἐνίκων οἱ Μακεδόνες. τῶν δὲ Σκυθῶν ἀπέθανον 
μὲν ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα ἱππεῖς: οἱ δε ἄλλοι οὗ 

χαλεπῶς ἐς τὴν ἐρήμην διεσώϑησαν, ὅτι ἄπορον ἦν 30 

προσωτέρω τοῖς Μακεδόσι διώκειν. 


ed 
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Καὶ ἐν τούτῳ ᾿Αλέξανδρος ᾿ρτάβαίζον μὲν τῆς 8 


σατραπείας τῆς Βακτρίων ἀπαλλάττει δεηϑέντα διὰ 
γῆρας, ᾿μύνταν δὲ τὸν Νικολάου σατράπην ἀντ᾽ 
αὐτοῦ καθίστησι. Κοῖνον δὲ ἀπολείπει αὐτοῦ τὴν 
ὅτε αὑτοῦ τάξιν καὶ τὴν Μελεάγρου ἔχοντα καὶ τῶν 
ἑταίρων ἱππέων ἐς τετρακοσίους καὶ τοὺς ἱππακον- 
τιστὰς πάντας καὶ τῶν Βακτρίων τε καὶ Σογδιανῶν 
καὶ ὅσοι ἄλλοι μετὰ Αμύντου ἐτάχϑησαν, προστάξας 
ἅπασιν ἀκούειν Κοίνου καὶ διαχειμάξειν αὐτοῦ ἐν τῇ 

10 Σογδιανῇ, τῆς τε χώρας ἕνεκα τῆς φυλακῆς καὶ εἴ πῃ 
ἄρα Σπιταμένην περιφερόμενον κατὰ τὸν χειμῶνα 
ἐνεδρεύσαντας ξυλλαβεῖν. 


Σπιταμένης δὲ καὶ οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν ὡς φρουραῖς 4 


τε πάντα κατειλημμένα ἑώρων ἐκ τῶν Μακεδόνων καί 
1 σφιν ἄπορα πάντῃ τὰ τῆς φυγῆς ἐγίγνετο, ὡς ἐπὶ 
Κοῖνόν τε καὶ τὴν ξὺν τούτῳ στρατιὰν ἐτράποντο, 
ὡς ταύτῃ μᾶλλόν τι ἀξιόμαχοι ἐσόμενοι. ἀφικόμενοι 
δὲ ἐς Γαβάς, χωρίον τῆς Σογδιανῆς ὀχυρὸν ἐν μεθορίῳ 
τῆς τε Σογδιανῶν γῆς καὶ τῆς Μασσαγετῶν Σχυϑῶν 
20 ὠκισμένον, ἀναπείϑουσιν οὐ χαλεπῶς τῶν Σκυθῶν 
ἱππέας ἐς τρισχιλίους συνεμβάλλειν σφίσιν ἐς τὴν 
Σογδιανήν. οἱ δὲ Σκύϑαι οὗτοι ἀπορίᾳ τε πολλῇ 
ἔχονται καὶ ἅμα ὅτι οὔτε πόλεις εἰσὶν αὐτοῖς οὔτε 
ἑδραῖοι οἰκοῦσιν, ὡς δειμαίνειν ἂν περὶ τῶν φιλτάτων, 
3600 χαλεποὶ ἀναπεισθῆναί εἰσιν ἐς ἄλλον καὶ ἄλλον 
πόλεμον. ὡς δὲ Κοῖνός τὲ καὶ οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἔμαϑον 
προσιόντας τοὺς ξὺν Σπιταμένει ἱππέας, ἀπήντων καὶ 
10 εἴ πῃ (ein) Pol. || 12 ἐνεδρεύσαντας ξυλλαβεῖν] ἐνεδρεύ- 
όαντες ξυλλάβοιεν Schm.; v. Grundm. p. 15 | 15 σφιν] σφισιν Krüg. 
(ed.); cf. Ind. 13,4; 43,5 | πάντῃ Sint. (ed.) coll. Il 21,8; III 29,3; 


IV 21,6: πάντα A || 18 Γαβας (sic) A, Βαγὰς vulg. post Schm. (ex k); 
oppidum aliunde ignotum; cf. Γάζα IV2,1; Gazaba Curt. VIII 4,1 


σι 


6 


18 


το 
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αὐτοὶ μετὰ τῆς στρατιᾶς. καὶ γίγνεται αὐτῶν μάχη 
καρτερά, καὶ νικῶσιν οἱ Μακεδόνες, ὥστε τῶν μὲν 
βαρβάρων ἱππέων ὑπὲρ τοὺς ὀκτακοσίους πεσεῖν ἐν 
τῇ μάχῃ, τῶν δὲ ξὺν Κοίνῳ ἱππέας μὲν ἐς εἴκοσι 
καὶ πέντε, πεξοὺς δὲ δώδεκα. οὗ τε οὖν Σογδιανοὶ s 
οἱ ἔτι ὑπολειπόμενοι ξὺν Σπιταμένει καὶ τῶν Bax- 
τρίων οἱ πολλοὶ ἀπολείπουσιν ἐν τῇ φυγῇ Σπιταμένην 
καὶ ἀφικόμενοι παρὰ Κοῖνον παρέδοσαν σφᾶς αὐτοὺς 
Κοίνῳ, οὗ τε Μασσαγέται οἱ Σκύθαι κακῶς πεπρα- 
γότες τὰ μὲν σκευοφόρα τῶν ξυμπαραταξαμένων σφίσι ιο 
Βακτρίων τε καὶ Σογδιανῶν διήρπασαν, αὐτοὶ δὲ ξὺν 
Σπιταμένει ἐς τὴν ἔρημον ἔφευγον, ὡς δὲ ἐξηγγέλ- 
λετο αὐτοῖς ᾿ 4λέξανδρος ἐν ὁρμῇ òv ἐπὶ τὴν ἔρημον 
ἐλαύνειν ἀποτεμόντες τοῦ Σπιταμένους τὴν κεφαλὴν 
παρὰ ᾿αλέξανδρον πέμπουσιν, ὡς ἀποτρέψοντες ἀπὸ ı5 
σφῶν αὐτῶν τούτῳ τῷ ἔργῳ. 

Καὶ ἐν τούτῳ Κοῖνός τε ἐς Ναύτακα παρ 4λέξ- 
ανδρον ἐπανέρχεται καὶ οἱ ἀμφὶ Κρατερόν τε καὶ 
Φραταφέρνην τὸν τῶν Παρϑυαίων σατράπην καὶ 
Στασάνωρ ὁ ᾿ἀρείων, πεπραγμένων σφίσι πάντων ὅσα so 
ἐξ ᾽4λεξάνδρου ἐτέτακτο. ᾿αλέξανδρος δὲ περὶ Ναύτακα 
ἀναπαύων τὴν στρατιὰν ὅ τι περ ἀκμαῖον τοῦ χειμῶ- 
νος, Φραταφέρνην μὲν ἀποστέλλει ἐς ἸΜάρδους καὶ 
Ταπζογύρους (.αὐτορφραδάτην ἐπανάξοντα τὸν σατρά- 
zv, ὅτι πολλάκις ἤδη μετάπεμπτος ἐξ ᾿αλἑξάνδρου 25 


6 ὑπολειπόμενοι Ell. (ed.), ὑπολιπόμενοι A | 9 οἱ post Mac- 
σαγέται del. Krüg. (ed.) | 15 ἀποτρέψοντες] ἀποστρέψοντες vulg. | 
16 αὐτῶν] αὐτὸν Vulc. | 24 (ο) add. Blanc.; forma Τάπυροι 
Arr. non usus esse videtur, cf. II] 28, 2; 7; 24,3; VII 23,1 
(Τόπειροι III 8, 4; 11, 4; corruptum πάγροι III 23, 1) | (Aöro) 
add. Blanc. coll. UI 23, 7; 24, 3; apud Curtium ubique Phra- 
dates nominatur 
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γιγνόμενος οὐχ ὑπήκουε καλοῦντι. Στασάνορα δὲ ἐς 3D 
4ράγγας σατράπην ἐκπέμπει, ἐς Mijóovrg δὲ τροπάτην 
ἐπὶ σατραπείᾳ καὶ τοῦτον τῇ Μήδων, ὅτι Ὀξυδάτης 
ἐθελοκακεῖν αὐτῷ ἐφαίνετο. Σταμένην δὲ ἐπὶ Βαβυ- 

s λῶνος στέλλει, ὅτι Μαξαῖος ὁ Βαβυλώνιος ὕπαρχος o 
τετελευτηκέναι αὐτῷ ἐξηγγέλλετο: Σώπολιν δὲ καὶ 
᾿Επόκιλλον καὶ Μεν[ν]ίδαν ἐς ἸΜακεδονίαν ἐκπέμπει, 
τὴν στρατιὰν τὴν ἐκ Μακεδονίας αὐτῷ ἀνάξοντας. 

“μα δὲ τῷ ἦρι ὑποφαίνοντι προὐχώρει ὡς ἐπὶ τὴν 4 a. 327 

19ἐν τῇ Σογδιανῇ πέτραν, ἐς ἣν πολλοὺς μὲν τῶν 
Σογδιανῶν ξυμπεφευγέναι αὐτῷ ἐξηγγέλλετο: καὶ ἡ 
᾿Οξυάρτου δὲ γυνὴ τοῦ Βακτρίου καὶ αἱ παῖδες αἱ 
Ὀξυάρτου ἐς τὴν πέτραν ταύτην ξυμπεφευγέναι ἐλέ- 
γοντο, Ὀξυάρτου αὐτὰς ὡς ἐς ἀνάλωτον δῆθεν τὸ 

15 χωρίον ἐκεῖνο ὑπεκϑεμένου, ὅτι καὶ αὐτὸς ἀφειστήκει 
ἀπ᾽ ᾿λεξάνδρου. ταύτης γὰρ ἐξαιρεθείσης οὐκέτι 
οὐδὲν ὑπολειφθήσεσθαι ἐδόκει τῶν Σογδιανῶν τοῖς 
νεωτερίξειν ἐϑέλουσιν. ὡς δὲ ἐπέλασαν τῇ πέτρα, 5 
καταλαμβάνει πάντῃ ἀπότομον ἐς τὴν προσβολὴν σιτία 

20 TE ξυγκεκομισμένους τοὺς βαρβάρους ὡς ἐς χρόνιον 
πολιορκίαν. καὶ χιὼν πολλὴ ἐπιπεσοῦσα τήν τε πρόϑ- 
βασιν ἀπορωτέραν ἐποίει τοῖς ΛΙακεδόσι καὶ ἅμα ἐν 
ἀφϑονίᾳ ὕδατος τοὺς βαρβάρους διῆγεν. ἀλλὰ καὶ 
ὣς προσβάλλειν ἐδόκει τῷ χωρίῳ. καὶ γάρ τι καὶ 6 


9 — p. 209, 16 exhibet Anonymus de obsid. toler. 
p. 363, 26 — 364, 8 ed. Thévenot 


1 γιγνόμενος) γεγενημένος Krüg. (ed.) | Στασάνορα vulg., 
στρασάνορα A || 8 Οξυδάτης Krüg., ὀξοδάτης A; cf. IH 20,3; Oxy- 
dates Curt. VI2,11; VIII 8,11 || 5 Βαβυλώνιος] Βαβυλωνίας Krüg. | 
7 Ἐπόκιλλον Vulc., σπόκιλλον A; cf. 119,6; IV 7,2 | Mevidar 
Blanc., μεννίδαν A || 11 ἐξηγγέλλετο] ἐλέγετο αγ || 13. 14 ἑς--- 
ἐλέψοντο om. αγ || 15 ἀφειστήκει] ἀφείστη (sic) αγ | 19 τὴν del. 
Krüg. (ed.) coll. 13, 4; VI 6, 5 || 21 ἐπιπεσοῦσα] ἔτι ἐποῦσα αγ 
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ὑπέρογκον ὑπὸ τῶν βαρβάρων λεχϑὲν ἐς φιλοτιμίαν 

ξὺν ὀργῇ ἐμβεβλήκει ᾿αλέξανδρον. προκληϑέντες γὰρ 

ἐς ξύμβασιν καὶ προτεινομένου σφίσιν, ὅτι σώοις 
ὑπάρξει ἐπὶ τὰ σφέτερα ἀπαλλαγῆναι παραδοῦσι τὸ 

χωρίον, οἱ δὲ σὺν γέλωτι βαρβαρίξοντες πτηνοὺς 5 

ἐκέλευον ζητεῖν στρατιώτας ᾿Αλέξανδρον, οἵτινες αὐτῷ 

ἐξαιρήσουσι τὸ ὄρος, ὡς τῶν γε ἄλλων ἀνϑρώπων 
οὐδεμίαν ὤραν σφίσιν οὖσαν. ἔνϑα δὴ ἐκήρυξεν 
4λέξανδρος τῷ μὲν πρώτῳ ἀναβάντι δώδεκα τάλαντα 
εἶναι τὸ γέρας, δευτέρῳ δὲ ἐπὶ τούτῳ τὰ δεύτερα καὶ ιο 
τρίτῳ τὰ ἐφεξῆς, ὡς τελευταῖον εἶναι τῷ τελευταίῳ 
ἀνελθόντι τριακοσίους «{αρεικοὺς τὸ γέρας. καὶ τοῦτο 
τὸ κήρυγμα παρώξυνεν ἔτι μᾶλλον καὶ ἄλλως τοὺς 

Μακεδόνας ὡρμημένους. 

19 Ξυνταξάμενοι δὴ ὅσοι πετροβατεῖν ἐν ταῖς πολι- 15 
ορκίαις αὐτῷ μεμελετήκεσαν, ἐς τριακοσίους τὸν ἀριθ- 
μόν, καὶ πασσάλους μικροὺς σιδηροῦς, οἷς αἱ σκηναὶ 
καταπεπήγεσαν αὐτοῖς, παρασκευάσαντες, τοῦ κατα- 
πηγνύναι αὐτοὺς ἔς τε τὴν χιόνα ὅπου πεπηγυῖα 
φανείη καὶ εἴ πού τι τῆς χώρας ἔρημον χιόνος ὑπο- 20 
φαύνοιτο, καὶ τούτους καλωδίοις ἐκ λίνου ἰσχυροῖς 
ἐκδήσαντες τῆς νυχτὸς προὐχώρουν κατὰ τὸ ἀποτομώ- 

2 τατόν TE τῆς πέτρας καὶ ταύτῃ ἀφυλακτότατον. καὶ 
τούτους τοὺς πασσάλους καταπηγνύντες τοὺς μὲν ἐς 
τὴν γῆν, ὅπου διεφαίνετο, τοὺς δὲ καὶ τῆς χιόνος ἐς 55 
τὰ μάλιστα οὐ ϑρυφϑησόμενα, ἀνεῖλκον σφᾶς αὐτοὺς 
ἄλλοι ἄλλῃ τῆς πέτρας. καὶ τούτων ἐς τριάκοντα μὲν 


-J 


6 ζητεῖν ot στρατιώτας inversa «y || 13 καὶ ἄλλως Bey, 
καὶ ἄλλος ΑΣ, ἄλλως FH, ἄλλος L || 13. 14 τοὺς Μακεδόνας 
del. Krüg. || 16 αὐτῷ] αὐτῶν Schm. (ed.) ex k | μεμελετήκεσαν 
Ell. (ed), μεμελετήκεισαν Aay | 23 ἀφυλακτότατον] ἀφυλαμτό- 
τατόν τε αγ || 26 οὐ om. «y 
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ἐν τῇ ἀναβάσει διεφϑάρησαν, ὥστε οὐδὲ τὰ σώματα 
αὐτῶν ἐς ταφὴν εὑρέϑη ἐμπεσόντα ἄλλῃ καὶ ἄλλῃ τῆς 
χιόνος. οἱ δὲ λοιποὶ ἀναβάντες ὑπὸ τὴν ἕω καὶ τὸ 
ἄκρον τοῦ ὄρους καταλαβόντες σινδόνας κατέσειον ὡς 

5 ἐπὶ τὸ στρατόπεδον τῶν Μακεδόνων, οὕτως αὐτοῖς ἐξ 
λεξάνδρου παρηγγελμένον. πέμψας δὴ κήρυκα ἐμ- 
βοῆσαι ἐκέλευσε τοῖς προφυλάσσουσι τῶν βαρβάρων 
μὴ διατρίβειν ἔτι, ἀλλὰ παραδιδόναι σφᾶς" ἐξευρῆσθαι 
γὰρ δὴ τοὺς πτηνοὺς ἀνϑρώπους καὶ ἔχεσϑαι ὑπὸ 

10 αὐτῶν τοῦ ὄρους τὰ ἄκρα καὶ ἅμα ἐδείκνυεν τοὺς 
ὑπὲρ τῆς κορυφῆς στρατιώτας. 

Οἱ δὲ βάρβαροι ἐκπλαγέντες τῷ παραλόγῳ τῆς 
ὄψεως καὶ πλείονάς τε ὑποτοπήσαντες εἶναι τοὺς 
κατέχοντας τὰ ἄκρα καὶ ἀκριβῶς ὡπλισμένους ἐν- 

15 ἔδοσαν σφᾶς αὐτούς" οὕτω πρὸς τὴν ὄψιν τῶν ὀλίγων 
ἐκείνων ἸΜακεδόνων φοβεροὶ ἐγένοντο. ἔνϑα δὴ ἄλ- 
λων τε πολλῶν γυναῖχες καὶ ποῖδες ἐλήφϑησαν καὶ 
ἡ γυνὴ ἡ Ὀξυάρτου καὶ οἱ παῖδες. καὶ ἦν γὰρ Otv- 
doty παῖς παρθένος ἐν ὥρα γάμου, “Ῥωξάνη ὀνόματι, 

30 ἣν δὴ καλλίστην τῶν ᾿Ασιανῶν γυναικῶν λέγουσιν 
ὀφθῆναι οἱ ξὺν ᾿αλεξάνδρῳ στρατεύσαντες μετά γε 
τὴν Ἱαρείου γυναῖκα. καὶ ταύτην ἰδόντα ᾿Αλέξαν- 
pov ἐς ἔρωτα ἐλθεῖν αὐτῆς: ἐρασθέντα δὲ οὐκ 
ἐθελῆσαι ὑβρίσαι καϑάπερ αἰχμάλωτον, ἀλλὰ γῆμαι 


16 ἐγένοντο) desinit narratio in Anonymo || 20 — p. 211, 
8 — Suidas s. v. Αλέξανδρος: 'Ρωξάνης δὲ ἠράσθη ὁ Αλέξ- 
ανδρος τῆς Ὀξυάρτου τοῦ Βακτριανοῦ, ἣν δὴ — ἔργα 


6 δὴ αγ, δὲ A | 9 δὴ om. αγ | 10 ἐδείκνυεν Krüg. (ed.), 
ἐδείκνυον A «y | 13 ὑποτοπήσαντες et εἶναι inversa αγ || 18 οἱ] 
αἱ Vule.; cf. IV 20,4 | 22 καὶ del. Krüg. (ed), probante 
Grundm. p. 43 adn.; post interiectum enunciatum (ἣν -- γυναῖκα) 
anacolouthon tolerandum videtur 
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γὰρ οὐκ ἀπαξιῶσαι. καὶ τοῦτο ἐγὼ «4λεξάνδρου τὸ 
ἔργον ἐπαινῶ μᾶλλόν τι ἢ μέμφομαι. καίτοι τῆς γε 
«4αρείου γυναικός, ἢ καλλίστη δὴ ἐλέγετο τῶν ἐν τῇ 
Ασία γυναικῶν, ἢ οὐκ ἦλθεν ἐς ἐπυϑυμίαν ἢ καρτερὸς 
αὐτὸς αὑτοῦ ἐγένετο, νέος τε Qv καὶ τὰ μάλιστα ἐν 
ἀκμῇ τῆς εὐτυχίας, ὁπότε ὑβρίξουσιν οἱ ἄνθρωποι' ὁ 
δὲ κατηδέσϑη τε καὶ ἐφείσατο, σωφροσύνῃ τε πολλῇ 
διαχρώμενος καὶ δόξης ἅμα ἀγαϑῆς οὐκ ἀτόπῳ ἐφέσει. 

Καὶ τοίνυν καὶ λόγος κατέχει ὀλίγον μετὰ τὴν 
μάχην, 3] πρὸς ᾿Ισσῷ «4αρείῳ τε καὶ ᾽ἀλεξάνδρῳ vv- 
έβη, ἀποδράντα ἐλϑεῖν παρὰ «4αρεῖον τὸν εὐνοῦχον 
τὸν φύλακα αὐτῷ τῆς γυναικός. καὶ τοῦτον ὡς εἶδε 
4αρεῖος, πρῶτα μὲν πυθέσθαι εἰ ξῶσιν αὐτῷ αἱ παῖδες 
[καὶ οἱ υἱοὶ] καὶ ἡ γυνή τε καὶ ἡ μήτηρ. ὡς δὲ ξώσας 
τε ἐπύϑετο καὶ βασίλισσαι ὅτι καλοῦνται καὶ ἢ Fega- 
πεία ὅτι ἀμφ᾽ αὐτάς ἐστιν, ἥντινα καὶ ἐπὶ «{αρείου 
ἐθεραπεύοντο, ἐπὶ τῷδε αὖ πυθέσθαι εἰ σωφρονεῖ 
αὐτῷ ἡ γυνὴ ἔτι. ὡς δὲ σωφρονοῦσαν ἐπύθετο, αὖϑις 
ἐρέσϑαι μή τι βίαιον ἐξ ᾿αλεξάνδρου αὐτῇ ἐς ὕβριν 
ξυνέβη" καὶ τὸν εὐνοῦχον ἐπομόσαντα φάναι ὅτι ὦ 
βασιλεῦ, οὕτω τοι ὡς ἀπέλιπες ἔχει ἡ σὴ γυνή, καὶ 
Αλέξανδρος ἀνδρῶν ἄριστός τέ ἐστι καὶ σωφρονέστατος. 
ἐπὶ τοῖσδε ἀνατεῖναι «4αρεῖον ἐς τὸν οὐρανὸν τὰς 


1. 9 τὸ ἔργον om. Suid. | δ αὐτὸς om. Suid. | 6 οἱ om. 
Suid. | 9—11 ὀλίγον — ξυνέβη om. Suid. || 12. 13 εἶδε «{αρεῖος] 
εἶδεν ὁ Δαρεῖος Suid. || 13 αἱ παῖδες] οἱ παῖδες Suid., sed in 
sequentibus de feminis tantum sermo est | 14 καὶ οἱ viol, 
quod exhibent Αε, om. x, del Gron.; καὶ ὁ υἱὸς Blanc. 
coll II 11,9 | τε om. Suid. | 15—22 pro καὶ ἡ θεραπεία — 
σωφρονέστατος Suid. habet καὶ περὶ τῆς Θεραπείας καὶ ὡς 
σωφρονεῖ ἡ γυνὴ αὐτοῦ | 23 τοῖσδε] τούτοις Suid.; τοῖσδε 
«δὴ» Krüg. (ed.); v. ad. p. 156, 18 | «{αρεῖον] τὸν Ζαρεῖον 
Suid. 
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χεῖρας καὶ εὔξασθαι ὧδε: ἀλλ ὦ Ζεῦ βασιλεῦ, ὅτῳ 
ἐπιτέτραπται νέμειν τὰ βασιλέων πράγματα ἐν ἀνϑρώ- 
ποις, σὺ νῦν μάλιστα μὲν ἐμοὶ φύλαξον Περσῶν τε 
καὶ Μήδων τὴν ἀρχήν, ὥσπερ οὖν καὶ ἔδωκας: εἰ δὲ 
δὴ ἐγὼ οὐκέτι σοι βασιλεὺς τῆς ᾿ἀσίας, σὺ δὲ μηδενὶ 
ἄλλῳ ὅτι μὴ ᾿Αλεξάνδρῳ παραδοῦναι τὸ ἐμὸν κράτος. 
οὕτως οὐδὲ πρὸς τῶν πολεμίων ἄρα ἀμελεῖται ὅσα 
σώφρονα ἔργα. 

Ὀξυάρτης δὲ ἀκούσας τοὺς παῖδας ἐχομένους, 
ἀκούσας δὲ καὶ ὑπὲρ Ρωξάνης τῆς θυγατρὸς ὅτι μέλει 
αὐτῆς 4λεξάνδρω, ϑαρσήσας ἀφίκετο παρὰ ᾿ἀλέξανδρον, 
καὶ ἦν ἐν τιμῇ παρ᾽ αὐτῷ, ἧπερ εἰκὸς ἐπὶ ξυντυχίᾳ 
τοιαύτῃ. 

᾿ἀλέξανδρος δέ, ὡς τὰ ἐν Σογδιανοῖς αὐτῷ διεπέ- 
πρακτο, ἐχομένης ἤδη καὶ τῆς πέτρας ἐς Παρειτάκας 
προὐχώρει, ὅτι καὶ ἐν Παρεινάκαις χωρίον τι ὀχυρόν, 
ἄλλην πέτραν, κατέχειν ἐλέγοντο πολλοὶ τῶν βαρβάρων. 
ἐκαλεῖτο δὲ αὕτη Χοριήνου ἢ πέτρα καὶ ἐς αὐτὴν 
αὐτός τε ὁ Χοριήνης ξυμπεφεύγει καὶ ἄλλοι τῶν 
ὑπάρχων οὐκ ὀλίγοι. ἦν δὲ τὸ μὲν ὕψος τῆς πέτρας 
ἐς σταδίους εἴχοσι, κύκλος δὲ ἐς ἑξήκοντα: αὐτὴ δὲ 


10. 11 ὅτι — Ἀλεξάνδρω Anecd. Bekkeri I p. 156, 28 | 
21 — p. 213, 17 exhibet Anonymus de obaid. toler. p. 364, 


8—32 ed. Thévenot 


1 ἀλλ Ax, om. ε | 3 νέμειν et τὰ βασιλέων πράγματα 
inversa Suid. | 15 Παρειτώκας] Παραιτάκας et IV 22, 1 Παραι- 
τακηνῶν Blanc. (ed), sed cum Παρειτάκαι Sogdianis finitimi, 
de quibus v. Lassen in Ersch - Gruber, Allgem. Encyclop. II 11 
p. 325, apud nullum alium auctorem inveniantur, nihil mutavi; 
Bubacene eorum regio appellatur Curt. VIII 6, 2; de Paraetacis 
Medorum vicinis v. Arr. III 19, 2 || 17 ἄλλην πέτραν del. Pol. || 
18 ἡ del. Krüg. (ed.) || 19 Χοριήνης] Σισιµίθρης apud ceteros, 
cf. Kaerst apud Pauly-Wissowa s. v. Chorienes 
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ἀπότομος πάντοϑεν, ἄνοδος δὲ ἐς αὐτὴν μία καὶ αὐτὴ 
στενή τε καὶ οὐκ εὔπορος, οἷα δὴ παρὰ τὴν φύσιν 
τοῦ χωρίου πεποιημένη, ὡς χαλεπὴ εἶναι καὶ μηδενὸς 
εἴργοντος καὶ καθ ἕνα ἀνελϑεῖν, φάραγξ τε κύκλῳ 
περιεῖργε τὴν πέτραν βαϑεῖα, ὥστε ὅστις προσάξειν 5 
στρατιὰν τῇ πέτρᾳ ἔμελλε, πολὺ πρόσϑεν αὐτῷ τὴν 
φάραγγα εἶναι χωστέον, ὡς ἐξ ὁμαλοῦ ὁρμᾶσϑαι προσ- 
ἄγοντα ἐς προσβολὴν τὸν στρατόν. 

ἀλλὰ καὶ ὣς “4λέξανδρος ἥπτετο τοῦ ἔργου᾽ οὕτως 
πάντα ᾧετο χρῆναι βατά τε αὑτῷ κοὶ ἐξαιρετέα εἶναι, 10 
ἐς τοσόνδε τόλμης τε καὶ εὐτυχίας προκεχωρήκει. 
τέμνων δὴ τὰς ἐλάτας (πολλαὶ γὰρ καὶ ὑπερύψηλοι 
ἐλάται ἦσαν ἐν κύκλῳ τοῦ ὄρους) κλίμακας ἐκ τούτων 
ἐποίει, ὡς κάθοδον εἶναι ἐς τὴν φάραγγα τῇ στρατιᾷ' 
οὐ γὰρ ἦν ἄλλως κατελϑεῖν ἐς αὐτήν. καὶ τὰς μὲν ιό 
ἡμέρας αὐτὸς ᾿«λέξανδρος ἐφειστήκει τῷ ἔργῳ τὸ ἥμισυ 
τοῦ στρατοῦ ἔχων ἐργαζόμενον, τὰς δὲ νύκτας ἐν μέρει 
οἱ σωματοφύλακες αὐτῷ εἰργάξοντο, Περδίκκας τε καὶ 
Λεοννάτος καὶ Πτολεμαῖος ὁ 4άγου, τῷ λοιπῷ μέρει 
τῆς στρατιᾶς τριχῇ διανενεμημένῳ, ὅπερ αὐτῷ ἐς τὴν so 
νύκτα ἀπετέτακτο. ἤνυτον δὲ τῆς ἡμέρας οὐ πλέον 
ἥπερ εἴκοσι πήχεις καὶ τῆς νυκτὸς ὀλίγον ἀποδέον, 


10 Suidas s. v. βατά: πάντα δὲ τῷ Ἀλεξάνδρῳ βατά 
τὲ καὶ ἐξαιρετέα εἶναι ἐδόκει. 


1 αὐτὴ] αὔτη Krüg. (ed); locutionem καὶ αὐτὸς amat 
noster, ef 19,4; 1113,7 i. f£; 112,6; V 2,2; 4,1; 10,1; 
13, 2; 14. 1 || 3 χαλεπὴ) χαλεπὴν Schm. (ed.) ex k; an χαλεπὸν | 
4 τε] τ᾽ ἐν αγ | 5 περιεῖργε Krüg. (ed.), περιείργει Aay | 
6 ἔμελλε] ἤμελλε αγ | πολὺ del. Krüg. (ed.); ( ἐπὶ») πολὺ Enth. | 
7. 8 προσάγοντα] προσάγοντος αγ || 11 τοσόνδε] τοσοῦτον δὲ 
αγ || 13 ἦσαν] εἰσὶν αγ || 18 εἰργάζοντο] παρειργάζοντο αγ | 
20 διανενεμημένῳ] διανειµαµένω ay || 21 ἀπετέτακτο scripsi, 
ἐπετέτακτο A, ἀπέκειτο αγ | ἤνυτον] ἤνυον αγ 
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καίτοι ξυμπάσης τῆς στρατιᾶς ἐργαζομένης οὕτω τό 
τε χωρίον ἄπορον ἦν καὶ τὸ ἔργον ἐν αὐτῷ χαλεπόν. 
κατιόντες Ò ἐς τὴν φάραγγα πασσάλους κατεπήγνυον 
ἐς τὸ ὀξύτατον τῆς φάραγγος, διέχοντας ἀλλήλων ὅσον 

5 ξύμμετρον πρὸς ἰσχύν τε καὶ ξυνοχὴν τῶν ἐπιβαλλο- 
μένων. ἐπέβαλλον δὲ πλέγματα ἐκ λύγων εἰς γεφύρας 
μάλιστα ἰδέαν, καὶ ταῦτα ξυνδοῦντες χοῦν ἄνωϑεν 
ἐπεφόρουν, ὡς ἐξ ὁμαλοῦ γίγνεσθαι τῇ στρατιᾷ τὴν 
πρόσοδον τὴν πρὸς τὴν πέτραν. 

10 Oi δὲ βάρβαροι τὰ μὲν πρῶτα κατεφρόνουν ὡς 
ἀπόρου πάντῃ τοῦ ἐγχειρήματος: ὡς δὲ τοξεύματα 
ἤδη ἐς τὴν πέτραν ἐξικνεῖτο καὶ αὐτοὶ ἀδύνατοι ἦσαν 
ἄνωϑεν ἐξείργειν τοὺς Μακεδόνας (ἐπεποίητο γὰρ 
αὐτοῖς προκαλύμματα πρὸς τὰ βέλη, ὡς ὑπ᾽ αὐτοῖς 

15 ἀβλαβῶς ἐργάξεσϑαι) ἐκπλαγεὶς ὁ Χοριήνης πρὸς τὰ 
γιγνόμενα κήρυκα πέμπει πρὸς ᾿Αλέξανδρον, δεόμενος 
Ὀξυάρτην οἱ ἀναπέμψαι. καὶ πέμπει Ὀξυάρτην «λέξ- 
ανδρος. ὁ δὲ ἀφικόμενος πείθει Χοριήνην ἐπιτρέψαι 
᾽ἀλεξάνδρῳ αὑτόν τε καὶ τὸ χωρίον. βίᾳ μὲν γὰρ 

s οὐδὲν ὅ τι οὐχ ἁλωτὸν εἶναι ᾿Αλεξάνδρῳ καὶ τῇ 
στρατιᾷ τῇ ἐκείνου, ἐς πίστιν δὲ ἐλϑόντος καὶ φιλίαν, 
τὴν πίστιν τε καὶ δικαιότητα μεγαλωστὶ ἐπῄνει τοῦ 
βασιλέως, τά τε ἄλλα καὶ tò αὑτοῦ ἐν πρώτοις ἐς 


D i 


βεβαίωσιν τοῦ λόγου προφέρων. τούτοις πεισθεὶς ὁ 8 


25 Χοριήνης αὐτός τε ἧκε παρ ᾿Αλέξανδρον καὶ τῶν 


17 ἀναπέμψαι] desinit Anonymus | 22—24 — Suidas 
8. V. µεγαλωστί τὴν πίστιν — προφέρων 


3 κατιόντες] κατιδόντες αγ | 14 προκαλύμματα] προσ- 
καλύμματα αγ | 17 Ὀξγάρτην] Ὀξυάρτου αγ | 21 post φιλίαν 
nonnulla intercidisse suspicatur Krüg. || 22 τε καὶ] καὶ τὴν ra 
μεγαλωστὶ Suid., µεγωλωστι (sic) Α5, μεγάλως τι BL || 23 βασιλέως 
Αλεξάνδρου Suid. | 24 προφέρων] προφέρειν t, πρὸς φέρων 3 
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οἰκείων τινὲς καὶ ἑταίρων αὐτοῦ. ἐλδόντι δὲ τῷ 
Χορυήνῃ φιλάνϑρωπά τε ἀποκρινάμενος καὶ πίστιν ἐς 
φιλίαν δοὺς αὐτὸν μὲν κατέχει, πέμψαι δὲ κελεύει 
τῶν συγκατελθόντων τινὰς αὐτῷ ἐς τὴν πέτραν τοὺς 
κελεύσοντας ἐνδοῦναι τὸ χωρίον. καὶ ἐνδίδοται ὑπὸ 
τῶν ξυμπεφευγότων, ὥστε καὶ αὐτὸς ᾿Αλέξανδρος ἆνα- 
λαβὼν τῶν ὑπασπιστῶν ἐς πεντακοσίους ἀνέβη κατὰ 
ϑέαν τῆς πέτρας, καὶ τοσόύτου ἐδέησεν ἀνεπιεικές τι 
ἐς τὸν Χοριήνην ἔργον ἀποδείξασθαι, ὥστε καὶ αὐτὸ 
τὸ χωρίον ἐκεῖνο ἐπιτρέπει Χοριήνη καὶ ὕπαρχον εἶναι 
ὅσωνπερ καὶ πρόσϑεν ἔδωκεν. 

Ξυνέβη δὲ χειμῶνί τε κακοπαϑῆσαι αὐτῷ τὴν 
στρατιὰν πολλῆς χιόνος ἐπιπεσούσης ἐν τῇ πολιορκία 
καὶ ἅμα ἀπορία τῶν ἐπιτηδείων ἐπιέσϑησαν. ἀλλὰ 
Χοριήνης ἐς δίμηνον σιτία ἔφη δώσειν τῇ στρατιᾷ καὶ 
ἔδωκεν σῖτόν τε καὶ οἶνον τῶν ἐν τῇ πέτρᾳ ἀποϑέτων 
κρέα τε ταριχηρὰ κατὰ σκηνήν. καὶ ταῦτα δοὺς οὐχ 
ἔφασκεν ἀναλῶσαι τῶν παρεσκευασμένων ἐς τὴν πολι- 
ορκίαν οὐδὲ τὴν δεκάτην μοῖραν. ἔνϑεν ἐν τιμῇ 
μᾶλλον τῷ ᾿λεξάνδρῳ ἦν ὡς οὐ πρὸς βίαν μᾶλλον ἢ 
κατὰ γνώμην ἐνδοὺς τὴν πέτραν. 

Ταῦτα δὲ καταπραξάµενος ᾿αλέξανδρος αὐτὸς μὲν 
ἐς Βάκτρα ἤει, Κρατερὸν δὲ τῶν ἑταίρων ἱππέας 
ἔχοντα ἑξακοσίους καὶ τῶν πεξῶν τήν vs αὑτοῦ τάξιν 


8 — 10 — Suidas s. v. ἀνεπιεικές ὁ δὲ ἀλέξανδρος τοσοῦ- 
τον — ἐπιτρέψαι || 16. 17 = Suidas s. v. ταριχεύειν: ὁ δὲ 
ἔδωκε οἴτόν τε καὶ οἶνον καὶ κρέα ταριχηρὰ κατὰ σκηνήν 


8 τοσούτου ἐδέησεν] τοσοῦτον ἀνεδέησεν Suid.; ἐνεδέησεν 
Bernhardy | 9 ἐς τὸν Χοριήνην ἔργον ἀποδείξασθαι] ἐς τοῦτο 
ἐργάσασθαι 7) ἀποδείξασθαι Suid. | 10 ἐκεῖνο ἐπιτρέπει] ἐκείνω 
ἐπιτρέψαι Suid. | 19 ἔνϑεν (055 Krüg. (οὐ): cf. IV 4, Τ i. f. 
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καὶ τὴν Πολυπέργοντος καὶ “Αττάλου καὶ τὴν ᾿ἀλκέτα o 
ἐπὶ Κατάνην τε καὶ Αὐστάνην ἐκπέμπει, ob δὴ μόνοι 
ἔτι ὑπελείποντο ἐν τῇ Παρειτακηνῶν χώρα ἀφεστη- 
κότες. καὶ μάχης γενομένης πρὸς αὐτοὺς καρτερᾶς 2 
δ νικῶσιν οἱ ἀμφὶ Κρατερὸν τῇ μάχη καὶ Κατάνης 
μὲν ἀποθνήσκει αὐτοῦ μαχόμενος, Αὐστάνης δὲ ξυ}- 
ληφϑεὶς ἀνήχϑη παρ᾽ 4λέξανδρον τῶν δὲ ξὺν αὐτοῖς 
βαρβάρων ἱππεῖς μὲν ἀπέθανον ἑκατὸν καὶ εἴκοσι, 
πεξοὶ δὲ ἀμφὶ τοὺς χιλίους πεντακοσίους. ταῦτα δὲ 
10 ὡς ἐπράχϑη τοῖς ἀμφὶ Κρατερόν, καὶ οὗτοι ἐς Βάκτρα 
ἦσαν. καὶ ἐν Βάκτροις τὸ ἀμφὶ Καλλισϑένην τε καὶ 
τοὺς παῖδας πάϑημα ᾿{λεξάνδρῳ ξυνηνέχϑη. 
᾿Εκ Βάκτρων δὲ ἐξήκοντος ἤδη τοῦ ἦρος ἀναλαβὼν 3 
τὴν στρατιὰν προὐχώρει ὡς ἐπ ᾿Ινδούς, ᾿Αμύνταν 
15 ἀπολιπὼν ἐν τῇ χώρα τῶν Βακτρίων καὶ ξὺν αὐτῷ 
ἱππέας μὲν τρισχιλίους καὶ πεντακοσίους, πεξοὺς δὲ 
μυρίους. ὑπερβαλὼν δὲ τὸν Καύκασον ἐν δέκα ἡμέραις 4 
ἀφίκετο εἰς ᾿Αλεξάνδρειαν πόλιν τὴν κτισϑεῖσαν ἐν 
Παραπαμισάδαις, ὅτε τὸ πρῶτον ἐπὶ Βάκτρων otél- 
20 λετο. καὶ τὸν μὲν ὕπαρχον, ὅστις αὐτῷ ἐπὶ τῆς πόλεως 
τότε ἐτάχϑη, παραλύει τῆς ἀρχῆς, ὅτι οὐ καλῶς ἐξ- 
ηγεῖσθαι ἔδοξε: προσκατοικίσας δὲ καὶ ἄλλους τῶν 5 
περιοίχων τε καὶ ὅσοι τῶν στρατιωτῶν ἀπόμαχοι ἦσαν 
ἐς τὴν ᾿4λεξάνδρειαν Νικάνορα μέν, ἕνα τῶν ἑταίρων, 
ον τὴν πόλιν αὐτὴν κοσμεῖν ἐκέλευσε, σατράπην δὲ 
2 Κατάνην] Catenes Curt. VIL5, 21 8qq.; ΥΠῚ 5,2; Cattenes 
Epit. Mett. δ. 23 | Αὐστάνην) Haustanes Curt. VIII 5,2 || 8 Παρ- 
ειτακηνῶν] Παραιτακηνῶν Blanc.; v. ad p.211,15 | 9 χιλίους («καὶ») 
Krüg. (ed); cf. IV 3, 7 | 11 ἦσαν] ἤεσαν Reph., sed cf. Herod. 
121; V 38 | 13 ἦρος] ϑέρους A. Fränkel, Die Quellen der 
Alexanderhistoriker p. 186 coll. Aristobulo apud Strab. XV 1, 17, 


p. 691; cf. Lez. p. 77, Ansp. p. 8 adn. 18 || 19 Παραπαμισάδαις] 
ita Arr.semper, ceteri Παροπαμισάδαι vel (rectius) Παροπανισάδαι 
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Τυρίεσπιν κατέστησε τῆς τε χώρας τῆς Παραπαμισαδῶν 
καὶ τῆς ἄλλης ἔστε ἐπὶ τὸν Κωφῆνα ποταμόν, ἀφ- 
ικόµενος δὲ ἐς Νίκαιαν πόλιν καὶ τῇ ᾿ϑηνᾷ ϑύσας 
προὐχώρει ὡς ἐπὶ τὸν Κωφῆνα, προπέμψας κήρυκα 
ὡς Ταξίλην τε καὶ τοὺς ἐπὶ τάδε τοῦ Ἰνδοῦ ποταμοῦ, 
κελεύσας ἀπαντᾶν ὅπως ἂν ἑκάστοις προχωρῇ. καὶ 
Ταξίλης τε καὶ οἱ ἄλλοι ὕπαρχοι ἀπήντων. δῶρα τὰ 
μέγιστα παρ ᾿Ινδοῖς νομιξόμµενα κοµίζοντες, καὶ τοὺς 
ἐλέφαντας δώσειν ἔφασκον τοὺς παρὰ σφίσιν ὄντας, 
ἀριϑμὸν ἐς πέντε καὶ εἴκοσιν. 

Ἔνθα δὴ διελὼν τὴν στρατιὰν ᾿Ηφαιστίωνα μὲν 
καὶ Περδίκκαν ἐκπέμπει ἐς τὴν Πευκελαῶτιν χώραν 
ὡς ἐπὶ τὸν ᾿Ινδὸν ποταμόν, ἔχοντας τήν τε Γοργίου 
τάξιν καὶ Κλείτου καὶ Μελεάγρου καὶ τῶν ἑταίρων 
ἱππέων τοὺς ἡμίσεας καὶ τοὺς μισθοφόρους ἱππέας 
ξύμπαντας, προστάξας τά τε κατὰ τὴν ὁδὸν χωρία ἢ 
βίᾳ ἐξαιρεῖν ἢ ὁμολογίᾳ παρίστασθαι καὶ ἐπὶ τὸν 
᾿Ινδὸν ποταμὸν ἀφικομένους παρασχευάξειν ὅσα ἐς τὴν 
διάβασιν τοῦ ποταμοῦ ξύμφορα. ξὺν τούτοις δὲ καὶ 
Ταξίλης καὶ οἱ ἄλλοι ὕπαρχοι στέλλονται. καὶ οὗτοι 
ὡς ἀφίχοντο πρὸς τὸν ᾿Ινδὸν ποταμόν, ἔπρασσον ὅσα 
ἐξ ᾿αλεξάνδρου ἦν τεταγμένα. «στις δὲ ὁ τῆς Mev- 


16. 17 = Suidas s. v. παρίστασθαι" ὁ δὲ Αλέξανδρος mooc- 
έταξε τὰ κατὰ — παρίστασθαι 


1 Τυρίεσπιν eliam V 20,7, sed τιρύστη» (πι. 1 corr. e τυρύστην) 
et τιρυέστης VI16,3 A; Terioltes Curt. IX 8,9 || 6 ποταμοῦ «Ινδούς) 
Krüg. | 12 Πευκελαῶτιν] ita etiam ϐ 8 (et Suid. s. v ) Πευκελιῶτις 


IV 28, 6; Πευκελαῖτις Ind. 4, 11 (πευκέλα ἔτι 1, 8); Πευκολαῖτις 
Strab. XV 1, 27, p. 698; Peucolatis Plin. VI 62; Peucolitae 
VI, 78; Πευκαλεῖς Dion. Perieg. 1143 (v. l. Πευκανεῖς apud 
Eust. ad 1) [11 jo hid Suid. ule ) iioc A | 19 ξύμφορα 
del. Krüg. (ed); cf. Grundm. p. 78 || 22 Ἄστιε] Ἄστης Vulc. | 
22 — p. 217,1 post IHevxrladeidos vox χώρας m.1 del. A 
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κελαώτιδος ὕπαρχος νεωτερίσας αὐτός τε ἀπόλλυται 
καὶ τὴν πόλιν προσαπώλεσεν, ἐς ἥντινα ξυμπεφεύγει. 
ἐξεῖλον γὰρ αὐτὴν ἐν τριάκοντα ἡμέραις προσκαθήµενοι 
οἱ ξὺν ᾿Ηφαιστίωνι. καὶ αὐτὸς μὲν «στις ἀποθνήσκει, 
s τῆς πόλεως δὲ ἐπιμελεῖσθαι ἐτάχθη Σαγγαῖος, ὃς ἔτι 
πρόσϑεν πεφευγὼς ἐστιν παρὰ Ταξίλην ηὐτομολήκει' 
καὶ τοῦτο ἦν αὐτῷ τὸ πιστὸν πρὸς λέξανδρον. 
Αλέξανδρος δέ, ἄγων τοὺς ὑπασπιστὰς καὶ τῶν 28 
ἑταίρων ἱππέων ὅσοι μὴ σὺν '᾿Ηφαιστίωνι ἐτετάχατο 
10 καὶ τῶν πεξεταίρων καλουμένων τὰς τάξεις καὶ τοὺς 
τοξότας καὶ τοὺς "4γριᾶνας καὶ τοὺς ἱππακοντιστάς, 
προὐχώρει ἐς τὴν ᾿σπζασγίων τε καὶ Γουραίων χώραν 
καὶ ᾿σσακηνῶν. πορευϑεὶς δὲ παρὰ τὸν Χόην καλού- 2 
μενον ποταμὸν ὀρεινήν τε ὁδὸν καὶ τραχεῖαν καὶ τοῦ- 
15 tov διαβὰς χαλεπῶς τῶν μὲν πεξῶν τὸ πλῆϑος βάδην 
ἔπεσϑαί οἱ ἐκέλευσεν, αὐτὸς δὲ ἀναλαβὼν τοὺς ἱππέας 
ξύμπαντας καὶ τῶν πεξῶν τῶν Μακεδόνων ἐς óxta- 
κοσίους ἐπιβιβάσας τῶν ἵππων ξὺν ταῖς ἀσπίσι ταῖς 
πεζικαῖς σπουδῇ ἦγεν, ὅτι τοὺς ταύτῃ οἰκοῦντας βαρ- 
50 βάρους ξυμπεφευγέναι ἔς τε τὰ ὄρη τὰ κατὰ τὴν 
χώραν ἐξηγγέλλετο αὐτῷ καὶ ἐς τὰς πόλεις ὅσαι ὀχυραὶ 
αὐτῶν ἐς τὸ ἀπομάχεσθαι. καὶ τούτων τῇ πρώτῃ καθ 8 
ὁδὸν πόλει ᾠχισμένῃ προσβαλὼν τοὺς μὲν πρὸ τῆς 
πόλεως τεταγμένους ὡς εἶχεν ἐξ ἐφόδου ἐτρέψατο καὶ 


2 ξυμπεφεύγει] πεφεύγει Enth. | 7 Ἀλέξανδρον] v. ad 
p. 152, 18 | 10 πεξεταίρων Blanc. (ed.), ἀσθεταίρων A || 12 (ao) 
add. Schm. (ed.); cf. IV 24,1; Plutarch. de fortit. Alex. I 2, 
p. 5215; Ὑπάσιοι Strab. XV 1, 17, p. 691; 27, p. 698 | Γουραίων 
Gron. ϑυραίών A; v. ad p. 222, 20, 22 | 13 Ἀσσακηνῶν El, 
ἀρασάκων Α: σσακανῶν Gron.; Accaxnvol IV 25,6; 25,6; V 20,7; 
Ind. 1,1; 1,8 A, sed Ἀσσακανοὶ IV 30,5; eorum rex ἄσσώκανος 
IV 21,4; 30,5; Aocaxavos Strab. XV 1,21, p.698; Assacanus Curt. 
VIII 10,32; Mesagenus Epit. Mett. 39 || 16 τῶν Sint. ex B, τὸ A 
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κατέκλεισεν ἐς τὴν πόλιν, αὐτὸς δὲ τιτρώσκεται βέλει 
διὰ τοῦ ϑώρακος ἐς τὸν ὦμον: τὸ δὲ τραῦμα οὐ 
χαλεπὸν αὐτῷ ἐγένετο᾽ ὁ γὰρ ϑώραξ ἔσχε τὸ μὴ οὐ 
διαμπὰξ διὰ τοῦ ὤμου ἐλθεῖν τὸ βέλος καὶ Πτολε- 
μαῖος ὁ «4άγου ἐτρώϑη καὶ Asovvaros. 

Τότε μὲν δὴ ἵνα ἐπιμαχώτατον τοῦ τείχους ἐφαί- 
veto ἐστρατοπεδεύσατο πρὸς τῇ πόλει τῇ δὲ ὑστεραίᾳ 
ὑπὸ τὴν ἕω, διπλοῦν γὰρ τεῖχος περιεβέβλητο τῇ πόλει, 
ἐς μὲν τὸ πρῶτον ἅτε οὐκ ἀκριβῶς τετειχισμένον οὐ 
χαλεπῶς ἐβιάσαντο οἱ Μακεδόνες, πρὸς δὲ τῷ δευτέρῳ 
ὀλίγον ἀντισχόντες οἱ βάρβαροι, ὡς αἲ τε κλίμακες 
προσέκειντο ἤδη καὶ ὑπὸ τῶν βελῶν πάντοϑεν ἐτιτρώ- 
ὄκοντο οἱ προμαχόμενοι, οὐκ ἔμειναν, ἀλλὰ κατὰ τὰς 
πύλας ὡς ἐπὶ τὰ ὄρη ἐκπίπτουσιν ἐκ τῆς πόλεως. καὶ 
τούτων οἱ μὲν ἐν τῇ φυγῇ ἀποθνήσκουσιν, ὅσους δὲ 
ξῶντας ἔλαβον αὐτῶν, ξύμπαντας ἀποκτείνουσιν οἱ 
ΛΙακεδόνες, ὅτι ἐτρώθη ὑπ᾽ αὐτῶν ᾿Αλέξανδρος ὀργιξό- 
μενοι’ οἱ πολλοὶ δὲ ἐς τὰ ὄρη, ὅτι οὐ μακρὰν τῆς 
πόλεως τὰ ὅρη ἦν, ἀπέφυγον. τὴν πόλιν δὲ xara- 


σκάψας ἐς Ἄνδακα ἄλλην πόλιν ἦγε. ταύτην δὲ ὁμο-: 


λογίᾳ ἐνδοθεῖσαν κατασχὼν Κρατερὸν μὲν ξὺν τοῖς 
ἄλλοις ἡγεμόσι τῶν πεξῶν καταλείπει αὐτοῦ ἐξαιρεῖν 
ὅσαι ἂν ἄλλαι πόλεις μὴ ἑκοῦσαι προσχωρῶσι καὶ τὰ 
κατὰ τὴν χώραν Όπως ξυμφορώτατον ἐς τὰ παρόντα 
κοσμεῖν. 

αὐτὸς δὲ ἄγων τοὺς ὑπασπιστάς τε καὶ τοὺς 
τοξότας καὶ τοὺς ᾽4γριᾶνας καὶ τὴν Κοίνου τε καὶ 


6. 7 = Suidas s. γ.' ἔνα" ἵνα — ἐστρατοπεδεύσατο 
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Αττάλου τάξιν καὶ τῶν ἱππέων τὸ ἄγημα καὶ τῶν 
ἄλλων ἑταίρων ἐς τέσσαρας μάλιστα ἱππαρχίας καὶ 
τῶν ἱπποτοξοτῶν τοὺς ἡμίσεας ὡς ἐπὶ τὸν ποταμὸν 
τὸν T Εύασ.... πόλεως προὐχώρει, ἵνα ὁ τῶν Aone- g 

οσίων ὕπαρχος ἦν καὶ διελϑὼν πολλὴν ὁδὸν δευτε- 
ραῖος ἀφίκετο πρὸς τὴν πόλιν, οἱ δὲ βάρβαροι προσ- 
ἄγοντα αἰσθόμενοι ᾿Αλέξανδρον ἐμπρήσαντες τὴν πόλιν 
ἔφευγον πρὸς τὰ ὄρη. οἱ δ᾽ dug ᾿Αλέξανδρον εἴχοντο 
τῶν φευγόντων ἔστε ἐπὶ τὰ don, καὶ φόνος πολὺς 

10 γίγνεται τῶν βαρβάρων, πρὶν ἐς τὰς δυσχωρίας φϑάσαι 
ἀπελϑόντας. 

Tov δὲ ἡγεμόνα αὐτὸν τῶν ταύτῃ ᾿Ινδῶν Πτολε- 3 
μαῖος ὁ Adyov πρός τινι ἤδη γηλόφῳ ὄντα κατιδὼν 
καὶ τῶν ὑπασπιστῶν ἔστιν οὓς dug αὐτὸν ξὺν πολὺ 

15 ἐλάττοσιν αὐτὸς ὢν ὅμως ἐδίωκεν ἔτι ἐκ τοῦ ἵππου' 
ὡς δὲ χαλεπὸς ὁ γήλοφος τῷ ἵππῳ ἀναδραμεῖν ἦν, 
τοῦτον μὲν αὐτοῦ καταλείπει παραδούς τινι τῶν 
ὑπασπιστῶν ἄγειν, αὐτὸς δὲ ὡς εἶχε πεζὸς τῷ ᾿Ινδῷ 
εἵπετο. ὁ δὲ ὡς πελάξοντα ἤδη κατεῖδε τὸν Πτολεμαῖον, 4 

so αὐτός τε μεταβάλλει ἐς τὸ ἔμπαλιν καὶ οἱ ὑπασπισταὶ 
ξὺν αὐτῷ. καὶ ὁ μὲν ᾿Ινδὸς τοῦ Πτολεμαίου διὰ τοῦ 
ϑώρακος παίει ἐκ χειρὸς ἐς τὸ στῆθος ξυστῷ μακρῷ, 
καὶ ὁ ϑώραξ ἔσχε τὴν πληγήν Πτολεμαῖος δὲ τὸν 
μηρὸν διαμπὰξ βαλὼν τοῦ ᾿Ινδοῦ καταβάλλει τε καὶ 

ss σκυλεύει αὐτόν. ὡς δὲ τὸν ἡγεμόνα σφῶν κείμενον b 
οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν εἶδον, οὗτοι μὲν οὐκέτι ἔμενον, οἱ δὲ 
ἐκ τῶν ὁρῶν αἱρόμενον τὸν νεκρὸν τοῦ ὑπάρχου 


t2 


4 t Εὖὐας... me signa posui, εὐασπόλεως A; 
Εὐάσπλα editiones post Vulc.; Σοαστὸν τέως Gron. coll. Ind. 
4, 11; Χοάσπην Kiepert, sed etiam urbis cuiusdam mentionem 
desiderari recte vidit Blanc. | 20 μεταβάλλει] μεταβάλλεται 
Krüg. (ed.) coll. IV 26, 2; VI 7, 4; cf. Herod. 165; 66; VIIL 109 
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ἰδόντες πρὸς τῶν πολεμίων ἤλγησάν τε καὶ καταδρα- 
μόντες ξυνάπτουσιν ἐπ᾽ αὐτῷ μάχην καρτερὰν πρὸς 
τῷ γηλόφῳ. ἤδη γὰρ καὶ ᾿Αλέξανδρος ἔχων τοὺς ἀπὸ 
τῶν ἵππων καταβεβηκότας πεξοὺς πρὸς τῷ γηλόφῳ ἦν. 
καὶ οὗτοι ἐπιγενόμενοι μόγις ἐξέωσαν τοὺς ᾿Ινδοὺς ἐς 5 
τὰ ὄρη καὶ τοῦ νεκροῦ ἐκράτησαν. 

Ὑπερβαλὼν δὲ τὰ don ᾿Αλέξανδρος ἐς πόλιν κατ- 
ῆλϑεν, ᾗ ὄνομα ἦν ᾿ἀριγαῖον' καὶ ταύτην καταλαμβάνει 
ἐμπεπρησμένην ὑπὸ τῶν ἐνοικούντων καὶ τοὺς ἀνϑρώ- 
πους πεφευγότας. ἐνταῦϑα δὲ ἀφίκοντο αὐτῷ καὶ olio 
ἀμφὶ Κρατερὸν ξὺν τῇ στρατιᾷ πεπραγμένων σφίσι 
ξυμπάντων ὅσα ὑπὸ τοῦ βασιλέως ἐτέτακτο. ταύτην 
μὲν δὴ τὴν πόλιν, ὅτι ἐν ἐπικαίρῳ χωρίῳ ἐδόκει 
ᾠκύσϑαι, ἐκτειχίσαι τε προστάσσει Κρατερῷ καὶ Evvor- 
κίσαι ἐς αὐτὴν τούς τε προσχώοους ὅσοι ἐϑελονταί ιδ 
καὶ εἰ δή τινες ἀπόμαχοι τῆς στρατιᾶς. αὐτὸς δὲ 
προὐχώρει ἵνα ξυμπεφευγέναι ἐπυνϑάνετο τοὺς πολλοὺς 
τῶν ταύτῃ βαρβάρων. ἐλϑὼν δὲ πρός τι ὄρος xat- 
εστρατοπέδευσεν ὑπὸ ταῖς ὑπωρείαις τοῦ ὄρους. 

Καὶ ἐν τούτῳ Πτολεμαῖος ὁ 4άγου ἐκπεμφθεὶς zo 
μὲν ὑπὸ ᾿κλεξάνδρου ἐς προνομήν, προελθὼν δὲ προ- 
σωτέρω αὐτὸς ξὺν ὀλίγοις ὡς ἐς κατασκοπήν, ἀπαγγέλλει 
᾿ἀλεξάνδρῳ πυρὰ κατιδεῖν τῶν βαρβάρων πλείονα ἢ 
ἐν τῷ ᾿Αλεξάνδρου στρατοπέδῳ. καὶ ᾿Αλέξανδρος τῷ 
μὲν πλήϑει τῶν πυρῶν ἠπίστησεν, εἶναι δέ τι Evv- ss 
εστηκὺς τῶν ταύτῃ βαρβάρων αἰσθόμενος µέρος μὲν 


18. 19 — Anecd. Bekkeri I p. 178, 15. ἀρριανὸς πέμπτῳ 
(sic) κατεστρατοπέδευεν — ὄρους 


8 ἄριγαιον (sic) A; Argacum Itiner. Alex. 106 || 14 ὠκίσθαι 
Schm. (ed.) ex k, ὠκεῖσθαι A; οἰκεῖσθαι Sint. (ed.) | 18. 19 κατ- 
εστρατοπέδευσεν] κατεστρατοπέδευεν Anecd. Bekk. 
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τῆς στρατιᾶς αὐτοῦ καταλείπει πρὸς τῷ ὄρει ὡς εἶχον 
ἑστρατοπεδευμένους: αὐτὸς δὲ ἀναλαβὼν ὅσοι ἀπο- 
χρῶντες ἐς τὰ ἀπηγγελμένα ἐφαίνοντο, ὡς πλησίον ἤδη 
ἀφεώρων τὰ πυρά, τρίχα διανέμει τὴν στρατιάν. καὶ 10 
τῷ μὲν ἑνὶ ἐπέταξε «4εοννάτον τὸν σωματοφύλακα, 
ξυντάξας αὐτῷ τήν τε Αττάλου καὶ τὴν Βαλάκρου 
τάξιν" τὴν δευτέραν δὲ μοῖραν Πτολεμαίῳ τῷ Λάγου 
ἄγειν ἔδωκε, τῶν τε ὑπασπιστῶν τῶν βασιλικῶν τὸ 
τρίτον μέρος καὶ τὴν Φιλίππου καὶ Φιλώτα τάξιν καὶ 
δύο χιλιαρχίας τῶν τοξοτῶν καὶ τοὺς ᾿{γριᾶνας καὶ 
τῶν ἱππέων τοὺς ἡμίσεας" τὴν δὲ τρίτην μοῖραν αὐτὸς 
ἦγεν ἵνα οἱ πλεῖστοι τῶν βαρβάρων ἐφαίνοντο. 

Οἱ δὲ ὡς ᾖσθοντο προσάγοντας τοὺς Μακεδόνας, 
κατεῖχον γὰρ χωρία ὑπερδέξια, τῷ τε πλήϑει σφῶν 
ϑαρσήσαντες καὶ τῶν Μακεδόνων, ὅτι ὀλίγοι ἐφαί- 
νοντο, καταφρονήσαντες ἐς τὸ πεδίον ὑποκατέβησαν' 
καὶ μάχη γίγνεται καρτερά. ἀλλὰ τούτους μὲν οὐ 
ξὺν πόνῳ ἐνίκα ᾿αλέξανδρος᾽ οἱ δὲ ἀμφὶ Πτολεμαῖον 
οὐκ ἐν τῷ ὁμαλῷ παρετάξαντο, ἀλλὰ γήλοφον γὰρ 
κατεῖχον οἱ βάρβαροι, ὀρϑίους ποιήσαντες τοὺς λόχους, 
Πτολεμαῖος προσῆγεν ἧπερ ἐπιμαχ[ιμ]ώτατον τοῦ λόφου 
ἐφαίνετο, οὐ πάντῃ τὸν λόφον κυκ]ωσάμενος, ἀλλ᾽ 
ἀπολιπών, εἰ φεύγειν ἐθέλοιεν οἱ βάρβαροι, χώραν 
αὐτοῖς ἐς τὴν φυγήν. καὶ γίγνεται καὶ τούτοις μάχη 8 O 
καρτερὰ τοῦ χωρίου τῇ χαλεπότητι καὶ ὅτι οὐ κατὰ τοὺς 
ἄλλους τοὺς ταύτῃ βαρβάρους οἱ ᾿ΙΙνδοί, ἀλλὰ πολὺ δή 
τι ἀλκιμώτατοι τῶν προσχώρων εἰσίν. ἐξώσθησαν δὲ 
καὶ οὗτοι ἀπὸ τοῦ ὄρους ὑπὸ τῶν Μακεδόνων καὶ οἱ 


r9 


5 


t2 


1 εἶχον Krüg. (ed.), εἶχεν A || 4 τρίχα] τριχὰ A, τριχῇ Ell.; 
cf. Ind. 40, 2; Herod. IV 67 || 20 ποιήσαντες] ποιήσας Pfl.; 
cf. Grundm. p. 51 | 21 [iu] del. Schm. ex k | 27 ἀλκιμώτατοι] 
ἀλκιμώτεροι Pol. | εἰσίν] ἦσαν Krüg. 
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ἀμφὶ Asovvarov τῇ τρίτῃ μοίρᾳ τῆς στρατιᾶς ὡσαύτως 
ἔπραξαν' ἐνίκων γὰρ καὶ οὗτοι τοὺς κατὰ σφᾶς. καὶ 
λέγει Πτολεμαῖος ἀνϑρώπους μὲν ληφϑῆναι τοὺς 
πάντας ὑπὲρ τετρακισμυρίους, βοῶν δὲ ὑπὲρ τὰς τρεῖς 
καὶ εἴκοσι μυριάδας: καὶ τούτων τὰς καλλίστας ἐπι- 5 
λεξάμενον ᾿Αλέξανδρον, ὅτι διαφέρουσαι αὐτῷ κάλλει 
τε καὶ μεγέϑει ἐφαίνοντο, πέμψαι ἐϑέλειν ἐς Μακε- 
δονίαν ἐργάξεσθαι τὴν χώραν. 

Ἐντεῦθεν ἐπὶ τὴν τῶν ᾿σσακηνῶν χώραν ἦγεν᾽ 
τούτους γὰρ ἐξηγγέλλετο παρεσκευάσθαι ὡς μαχου- 10 
μένους, ἱππέας μὲν ἐς δισχιλίους ἔχοντας, πεξοὺς δὲ 
ὑπὲρ τοὺς τρισμυρίους, τριάκοντα δὲ ἐλέφαντας. 
Κρατερὸς μὲν δὴ ἐκτετειχικὼς ἤδη τὴν πόλιν, ἐφ᾽ ἧς 
τῷ οἰκισμῷ κατελέλειπτο, τούς τε βαρύτερον ὠὡπλισ- 
μένους τῆς στρατιᾶς ᾿Αλεξάνδρῳ ἦγεν καὶ τὰς un- 15 
χανάς, εἴ που πολιορκίως δεήσειεν. αὐτὸς δὲ AAEE- 
ανδρος τούς τε ἑταίρους ἱππέας ἄγων καὶ τοὺς 
ἱππακοντιστὰς καὶ τὴν Κοίνου καὶ Πολυπέρχοντος 
τάξιν καὶ τοὺς ᾿«γριᾶνας τοὺς χιλίους καὶ τοὺς τοξότας 
ἤει ὡς ἐπὶ τοὺς «4σσακηνούς' ἦγε δὲ διὰ τῆς Γουραίων 90 
χώρας. καὶ τὸν ποταμὸν τὸν ἐπώνυμον τῆς χώρας 
τὸν Γουραῖον χαλεπῶς διέβη, διὰ βαθύτητά τε καὶ 
ὅτι ὀξὺς ὁ ῥοῦς ἦν αὐτῷ καὶ οἱ λίϑοι στρογγύλοι ἐν 
τῷ ποταμῷ ὄντες σφαλεροὶ τοῖς ἐπιβαίνουσιν ἐγίγνοντο. 


20 Steph. Byz. s. v. Ἀσσακηνοί' Ἀρριανὸς τετάρτῃ τῆς 
Ἀλεξάνδρου ἀναβώσεως' ᾖει — Ἀσσακηνοὺς 


4 ὑπὲρ «τοὺς» Krüg. (ed); v. ad p. 122,9 || 19 τοὺς 
χιλίους] τοὺς ψιλοὺς Krüg., ἐς χιλίους Geier (ed), (καὶ) τοὺς 
ψιλοὺς Abicht (ed); v. ad p. 32, 8 || 20 "A he θυραίων 
IV 23, 1; cf. Strab. XV 1,26, p. 697 παρὰ Γώρυδα πόλιν; 
Ptolem. VII 1, 42 s. Γώρυα et Γωρυαῖα: Epit. Mett. 39 Cordiaet 
montes | 22 Γουραῖον] Γαροίας Ind. 4,11 
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οἱ δὲ βάρβαροι ὡς προσάγοντα ἤσϑοντο «4λέξανδρον, 
ἀθρόου μὲν ἐς μάχην καταστῆναι οὐκ ἐτόλμησαν, δια- 
λυϑέντες δὲ ὡς ἕκαστοι κατὰ πόλεις ταύτας ἐπενόουν 
ἀπομαχόμενοι διασώξειν. 

ὅ Καὶ Αλέξανδρος πρῶτα μὲν ἐπὶ Λ]άσσαγα ἦγε, τὴν 26 
μεγίστην τῶν ταύτῃ πόλεων. ὡς δὲ προσῆγεν ἤδη 
τοῖς τείχεσι, ϑαρρήσαντες οἱ βάρβαροι τοῖς μισθοφόροις 
τοῖς ἐκ τῶν πρόσω ᾿Ινδῶν, ἦσαν γὰρ οὗτοι ἐς énta- 
κισχιλίους, ὡς στρατοπεδευοµένους εἶδον τοὺς Maxs- 

10 δόνας, δρόμῳ ix αὐτοὺς ἤεσαν. καὶ 4λέξανδρος ἰδὼν 2 
πλησίον τῆς πόλεως ἐσομένην τὴν μάχην προσωτέρω 
ἐκκαλέσασθαι αὐτοὺς βουληθεὶς τῶν τειχῶν, ὡς εἰ 
τροπὴ γίγνοιτο, ἐγίγνωσκεν γὰρ ἐσομένην, μὴ di 
ὀλίγου ἐς τὴν πόλιν καταφυγόντες εὐμαρῶς διασώ- 

15 ξοιντο, ὡς ἐκϑέοντας εἶδε τοὺς βαρβάρους, µεταβαλ- 
λομένους κελεύει τοὺς Μακεδόνας ὀπίσω ἀποχωρεῖν 
ὡς πρὸς γήλοφόν τινα ἀπέχοντα ἀπὸ τοῦ χωρίου, 
ἵναπερ στρατοπεδεύειν ἐγνώκει, ἑπτά που μάλιστα 
σταδίους. καὶ οἱ πολέμιοι ἀναϑαρσήσαντες, ὡς èy- 3 

so χεκλικότων ἤδη τῶν Μακεδόνων, δρόμῳ vs καὶ ξὺν 
οὐδενὶ κόσμῳ ἐφέροντο ἐς αὐτούς. ὡς δὲ ἐξικνεῖτο g 
ἤδη τὰ τοξεύματα, ἐνταῦθα «4λέξανδρος ἀπὸ ξυνϑ'ή- 
ματος ἐπιστρέψας ἐς αὐτοὺς τὴν φάλαγγα δρόμῳ &vr- 
επῆγε. πρῶτοι δὲ οἱ ἱππακοντισταί τε αὐτῷ καὶ οἱ 4 

2 ἀγριᾶνες καὶ οἱ τοξόται ἐκδραμόντες ξυνέμιξαν τοῖς 
βαρβάροις" αὐτὸς δὲ τὴν φάλαγγα ἐν τάξει ἦγεν. οἱ 


5 Μάσσαγα etiam IV 28, 4, sed Μάσσακα:[πὰ. 1, 8 (= Steph. 
Byz. s. v.; Diod. argum. lib. XVII; Μασόγα Strab. XV 1, 27, 
p. 698; Mazagae Curt. VIII 10, 22; cc. mazanam Epit. Mett. 
39; incolae Μασσακανοί Arr. IV 27, 5; Μασσακηνοί Steph. 
Byz2. 1. 1. | 8 πρόσω] πρὸς ἕω Krüg. (ed.), speciose | οὗτοι Krüg. 
ed), αὐτοὶ A; αὐτοῖς Pf. | 17 ποταμοῦ post τοῦ m. 1 del. A 
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δὲ Ἰνδοὶ τῷ τε παραλόγῳ ἐκπλαγέντες καὶ ἅμα ἐν 
χερσὶ γεγενημένης τῆς μάχης ἐγκλίναντες ἔφευγον ἐς 
τὴν πόλιν. καὶ ἀπέϑανον μὲν αὐτῶν ἀμφὶ τοὺς διακο- 
σίους, οἱ δὲ λοιποὶ ἐς τὰ τείχη κατεκλείσθησαν. καὶ 
4λέξανδρος προσῆγε τῷ τείχει τὴν φάλαγγα, καὶ 
ἐντεῦθεν τοξεύεται μὲν ἀπὸ τοῦ τείχους ἐς τὸ σφυρὸν 
ov χαλεπῶς. ἐπαγαγὼν δὲ τὰς μηχανὰς τῇ ὑστεραία 
τῶν μὲν τειχῶν τι εὐμαρῶς κατέσεισε, βιαξομένους δὲ 
ταύτῃ τοὺς Μακεδόνας T| παρέρρηκτο τοῦ τείχους οὐκ 

ἀτόλμως οἱ ᾿Ινδοὶ ἠμύνοντο, ὥστε ταύτῃ μὲν τῇ ἡμέρα 10 

ἀνεκαλέσατο τὴν στρατιάν. τῇ δὲ ὑστεραίᾳ τῶν τε 

Μακεδόνων αὐτῶν ἡ προσβολὴ καρτερωτέρα ἐγίγνετο 

καὶ πύργος ἐπήχϑη ξύλινος τοῖς τείχεσιν, ὕϑεν èx- 

τοξεύοντες οἱ τοξόται καὶ βέλη ἀπὸ μηχανῶν ἀφιέμενα 
ἀνέστελλεν ἐπὶ πολὺ τοὺς Ινδούς. ἀλλ οὐδὲ ὣςι 
βιάσασϑαι εἴσω τοῦ τείχους οἷοί τε ἐγένοντο. 

6 Th δὲ τρίτῃ προσαγαγὼν αὖϑις τὴν φάλαγγα καὶ 
ἀπὸ μηχανῆς γέφυραν ἐπιβαλὼν τοῦ τείχους Tj παρ- 
ερρωγὸς ἦν, ταύτῃ ἐπῆγε τοὺς ὑπασπιστάς, οἵπερ αὐτῷ 
καὶ Τύρον ὡσαύτως ἐξεῖλον. πολλῶν δὲ ὑπὸ προϑ'- so 
μίας ὠθουμένων ἄχϑος λαβοῦσα μεῖξον ἡ γέφυρα κατ- 

7 ερράγη καὶ πίπτουσι ξὺν αὐτῇ οἱ Μακεδόνες. οἱ δὲ 
βάρβαροι ἰδόντες τὸ γιγνόμενον λίϑοις τε ξὺν βοῇ 
ἀπὸ τῶν τειχῶν καὶ τοξεύμασι καὶ ἄλλῳ ὅτῳ τις μετὰ 
χεῖρας ἔχων ἐτύγχανεν ἢ ὅτῳ τις ἐν τῷ τότε ἔλαβεν ss 
ἐξηκόντιξον ἐς τοὺς Μακεδόνας" οἱ δὲ καὶ κατὰ ϑύρας, 
αἴτινες αὐτοῖς κατὰ τὰ μεσοπύργια μικραὶ ἦσαν, ἐκ- 

' ϑέοντες ἐκ χειρὸς ἔπαιον τεταραγμένους. 
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6 ἐντεῦϑεν] ἐνταῦθα Sint. || 13. 14 ἐκτοξεύοντες FGH, 
ἐκτοξεύεσθε À*, ἐκτοξεύουσι B, ἐκτοξεύσας L || 15 ἀνέστελλεν, quod 
coni. Grundm. p. 66 adn. 1 pro vulg. ἀνέστελλον, habet A 


28, 5 — 27, 4 225 


Αλέξανδρος δὲ πέμπει λκέταν ξὺν τῇ αὐτοῦ τάξει 27 
τούς τε κατατετρωμένους ἀναλαβεῖν καὶ ὅσοι προςσ- 
ἐμάχοντο ἐπανακαλέδασϑαι ὡς ἐπὶ τὸ στρατόπεδον. 
καὶ τῇ τετάρτῃ ὡσαύτως ἀπ᾽ ἄλλης μηχανῆς ἄλλη ἐπι- 

5 βάϑρα αὐτῷ προσήγετο πρὸς τὸ τεῖχος. 

Καὶ οἱ ᾿Ινδοί, ἕως μὲν αὐτοῖς ὁ ἡγεμὼν τοῦ 
χωρίου περιῆν, ἀπεμάχοντο καρτερῶς: ὡς δὲ βέλει 
ἀπὸ μηχανῆς τυπεὶς ἀποθνήσκει ἐκεῖνος, αὐτῶν τε 
οἱ μέν τινες πεπτωκότες ἐν τῇ ξυνεχεῖ πολιορκία, οἱ 

10 πολλοὶ δὲ τραυματίαι τε καὶ ἀπόμαχοι ἦσαν, ἔπεκηρυ- 
κεύοντο πρὸς ᾿λέξανδρον. τῷ δὲ ἀσμένῳ γίνεται 3 
ἄνδρας ἀγαϑοὺς διασῶσαι: καὶ ξυμβαίνει ἐπὶ τῷδε 
᾿ἀλέξανδρος τοῖς μισϑοφόροις ᾿Ινδοῖς ὡς καταταχϑέντας 
ἐς τὴν ἄλλην στρατιὰν ξὺν αὑτῷ στρατεύεσθαι, οἱ 

1 μὲν δὴ ἐξῆλθον ξὺν τοῖς ὅπλοις, καὶ κατεστρατο- 
πέδευσαν κατὰ σφᾶς ἐπὶ γηλόφῳ, ὃς ἦν ἀντίπορος 
τοῦ τῶν Μακεδόνων στρατοπέδου. νυκτὸς δὲ ἐπενόουν 
δρασμῷ διαχρησάμενοι ἐς τὰ σφέτερα ἤθη ἀπαναστῆναι 
οὐχ ἐθέλοντες ἐναντία αἴρεσθαι τοῖς ἄλλοις ᾿Ινδοῖς 

90 ὅπλα. καὶ ταῦτα ὡς ἐξηγγέλϑη ᾿{λεξάνδρῳ, περιστήσας 4 
τῆς νυκτὸς τῷ γηλόφῳ τὴν στρατιὰν πᾶσαν κατα- 
κόπτει τοὺς ᾿Ινδοὺς ἐν μέσῳ ἀπολαβών, τήν τε πόλιν 
αἱρεῖ κατὰ κράτος ἐρημωθεῖόαν τῶν προμαχομένων, 
καὶ τὴν μητέρα τὴν ᾿“σσακάνου καὶ τὴν παῖδα ἔλαβεν. 


τῷ 


4 ἀπ} ἐπ᾽ vulg. | 6 οἱ (μισθοφόροι) Ansp. p. 25 adn. 72 | 
ἕως Krüg. (ed), τέως A || 13 καταταχϑέντας Ell. (ed), κατα- 
ταχθέντες A || 16 ἀντίπορος Schn. ad. Xenoph. Anab. IV 2,18, 
ἀντίρροπος Α | 17 τοῦ — στρατοπέδου] τῷ — στρατοπέδῳ Schn. 

l.; cf. Ind. 3,8 | 19 αἰρεσθαι Locella ad Xenoph. Ephes. 
p. 208, αἱρεῖσϑαι (sic) A || 20 (ra) ὅπλα Krüg.; cf. App. 
Bell. Civ. V 47 | 24 τὴν µητέρα v. A.] Cleophis Curt. VIII 
10, 22; Justin. XII 7, 9; Cleopis Epit. Mett. 39 ss. | Άσσα- 
κάνου] Ἀσσακήνου vulg.; v. ad p. 217, 13 
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ἀπέθανον δὲ ἐν τῇ πάσῃ πολιορκίᾳ τῶν ξὺν Alest- 
ἄνδρῳ ἐς πέντε καὶ εἴκοσιν. 

Ἔνθεν δὲ Κοῖνον μὲν ὡς ἐπὶ Βάξιρα ἐκπέμπει, 
γνώμην ποιησάμενος ὅτι μαϑόντες τῶν Μασσακανῶν 
τὴν ἅλωσιν ἐνδώσουσι σφᾶς αὐτούς. Arralov δὲ καὶ 
᾿ἀλαέταν καὶ «{ημήτριον τὸν ἱππάρχην ἐπὶ Ώρα στέλλει, 
ἄλλην πόλιν, παραγγείλας περιτειχίξειν τὴν πόλιν ἔστ᾽ 
ἂν ἀφίκηται αὐτός. καὶ γίγνεται ἐκδρομὴ τῶν ἐκ τῆς 
πόλεως ἐπὶ τοὺς ἀμφὶ “ἀλκέταν. οὐ χαλεπῶς δὲ 
τρεψάμενοι αὐτοὺς οἱ Μακεδόνες εἴσω τοῦ τείχους ἐς. 
τὴν πόλιν ἀποστρέφουσι. καὶ Κοίνῳ οὐ προχωρεῖ τὰ 
ἐν τοῖς Βαξίροις, ἀλλὰ πιστεύοντες γὰρ τοῦ χωρίου 
τῇ ὀχυρότητι, ὅτι ὑπερύψηλόν τε ἦν καὶ πάντη ἀκριβῶς 
τετειχισμένον, οὐδὲν ξυμβατικὸν ἐνεδίδοσαν. 

Ταῦτα μαϑὼν ᾿Αλέξανδρος ὥρμητο μὲν ὡς ἐπὶ 
Βάζιρα, γνοὺς δὲ ὅτι τῶν προσοίκων τινὲς βαρβάρων 
παριέναι ἐς τὰ Ὦρα τὴν πόλιν λαϑόντες μέλλουσι, 
πρὸς ᾿ἀβισάρου ἐπὶ τῷδε ἐσταλμένοι, ἐπὶ τὰ Ὥρα 
πρῶτον ἦγε᾽ Κοῖνον δὲ ἐπιτειχίσαι τῇ πόλει τῶν 
Βαξιρέων καρτερόν τι χωρίον προσέταξε, καὶ ἐν τούτῳ 
φυλακὴν καταλιπόντα ἀποχρῶσαν, ὡς μὴ ἄδεια εἴη τοῖς 
ἐν τῇ πόλει χρῆσϑαι τῇ χώρᾳ, αὐτὸν ἄγοντα τῆς στρατιᾶς: 
τὴν λοιπὴν παρ᾽ αὑτὸν ἱέναι. οἱ δὲ ἐκ τῶν Βαξίρων 
ὡς εἶδον ἀπιόντα ξὺν τῷ πλείστῳ τῆς στρατιᾶς τὸν 


20 


Κοῖνον, καταφρονήσαντες τῶν ἸΜακεδόνων, ὡς οὗ 35 


γενομένων ἄν σφισιν ἀξιομάχων, ἐπεκθέουσιν ἐς τὸ 


3 Βάξιρα] Beira Curt. VIII 10, 22; Bazifara Itin. Alex. 107; 
Bagasdara Epit. Mett. 46 | 4 Μασσακανῶν] Μασσάγων Schm. 
(ed); v. ad p. 223, 5 | 6 Ὥρα] Ὥρα Ansp. p. 27 adn. 77 coll. 
Itiner. Alex. 107 Hora |" ἄλλην πόλιν del. Pol || 11 προχωρεῖ] 
an προὐχώρει} cf. vs. 14 ἐνεδίδοσαν | 20 Βαξιρέων Krüg. (ed.), 
βαξίρων A 
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πεδίον: καὶ γίγνεται αὐτῶν μάχη καρτερά. καὶ èv 
ταύτῃ πίπτουσι μὲν τῶν βαρβάρων ἐς πεντακοσίους, 
ξῶντες δὲ ἐλήφϑησαν ὑπὲρ τοὺς ἑβδομήκοντα: οἱ δὲ 
λοιποὶ ἐν τῇ πόλει ξυμφυγόντες βεβαιότερον ἤδη 

6 εἴργοντο τῆς χώρας ὑπὸ τῶν ἐκ τοῦ ἐπιτειχίόματος. 
καὶ ᾿Αλεξάνδρῳ δὲ τῶν ρων ἡ πολιορκία οὐ χαλεπὴ 9 
ἐγένετο, ἀλλ εὐϑὺς ἐξ ἐφόδου προσβαλὼν τοῖς τείχεσι 
τῆς πόλεως ἐκράτησε, καὶ τοὺς ἐλέφαντας τοὺς ἐγκατα- 
λειφθέντας ἔλαβε. 

10 Καὶ ταῦτα οἱ ἐν τοῖς Βαξίροις ὡς ἔμαθον, ἀπο- 28 
γνόντες τὰ σφέτερα πράγματα ἀμφὶ μέσας νύχτας τὴν 
πόλιν ἐκλείπουσιν, ἔφυγον δὲ ἐς τὴν πέτραν. ὣς δὲ 
καὶ οἱ ἄλλοι βάρβαροι ἔπραττον: ἀπολιπόντες τὰς 
πόλεις ξύμπαντες ἔφευγον ἐς τὴν πέτραν τὴν ἐν τῇ 

1 χώρα τὴν 4ορνον καλουμένην. μέγα γάρ τι τοῦτο 
χρῆμα πέτρας ἐν τῇ χώρα ταύτῃ ἐστί, καὶ λόγος ὑπὲρ 
αὐτῆς κατέχει οὐδὲ Ηρακλεῖ τῷ 4ιὸς ἁλωτὸν γενέσθαι 
τὴν πέτραν. εἰ μὲν δὴ καὶ ἐς Ινδοὺς ἀφίκετο ὁ Ηρακλῆς 2 
ὁ Θηβαῖος ἢ ὁ Τύριος ἢ ὁ Αἰγύπτιος ἐς οὐδέτερα ἔγω 

so ἰσχυρίσασθαι’ μᾶλλον δὲ δοκῶ ὅτι οὐκ ἀφίχετο, ἀλλὰ 
πάντα γὰρ ὅσα χαλεπὰ οἱ ἄνϑρωποι ἐς τοσόνδε ἄρα 
αὔξουσιν αὐτῶν τὴν χαλεπότητα, ὡς καὶ τῷ ΠΗρακλεῖ 
ἂν ἄπορα γενέσθαι μυϑεύειν. κἀγὼ ὑπὲρ τῆς πέτρας 


16. 16 — Suidas s. v. ορνος' μέγα — ἔστιν 


1 αὐτῶν] αὐτοῦ Pol, αὐτῶν (ve καὶ τῶν Μακεδόνων» Krüg. 
coll. IV 11.9: 29, 3 || 4 ἐν τῇ πόλει ξυμφυγόντες] ἐν τῇ πόλει ξυμ- 
πεφευγότες Krüg. (ed.), ἐς τὴν πόλιν ξυμφυγόντες Sint. (ed.) | δ ἐκ 
τῶν post χώρας m. 1 del. A | 8. 9 ἐγκαταλειφϑέντας vulg., ἐγκατα- 
ληφϑέντας A | 11 τὴν (uiv) Pol. | 12 ἔφυγον — πέτραν del. 
Gron. | ὣς Schn, óc A || 13 ἀπολιπόντες (y&o» Vule. | 
15 Ἄορνον) ita etiam ceteri plerique, sed Ἄορνις Dion. Perieg. 
1151; v. 1, apud Diod. XVII 85,1; 96,2; Aornis Curt. VIII 
11, 2; Avernum Epit. Mett. 46 | τοῦτο om. Suid. 
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ταύτης οὕτω γιγνώσκω, τὸν ΗἩρακλέα ἐς κόμπον τοῦ 
λόγου ἐπιφημίξεσθαι. τὸν μὲν δὴ κύκλον τῆς πέτρας 
λέγουσιν ἐς διακοσίους σταδίους μάλιστα εἶναι, ὕψος 
δὲ αὐτῆς, ἵναπερ χϑαμαλώτατον, σταδίων ἔνδεκα, καὶ 
ἀνάβασιν χειροποίητον μίαν χαλεπήν: εἶναι δὲ καὶ s 
ὕδωρ ἐν ἄκρᾳ τῇ πέτρα πολὺ καὶ καδαρόν, πηγὴν 
ἀνίσχουσαν, ὡς καὶ ἀπορρεῖν ἀπὸ τῆς πηγῆς ὕδωρ, 
καὶ ὕλην καὶ γῆν ἀγαϑὴν ἐργάσιμον ὅσην καὶ χιλίοις 
ἀνϑρώποις ἀποχρῶσαν ἂν εἶναι ἐργάξεσϑαι. 

Καὶ ταῦτα ἀκούοντα ᾿Αλέξανδρον πόϑος λαμβάνει ιο 
ἐξελεῖν καὶ τοῦτο τὸ ὅρος, οὐχ ἥκιστα ἐπὶ τῷ ἀμφὶ 
τὸν Ἡρακλέα μύϑῳ πεφημισμένῳ. τὰ μὲν δὴ Roa 
καὶ τὰ Μάσσαγα φρούρια ἐποίησεν ἐπὶ τῇ χώρα, τὰ 
Βάξιρα δὲ «τὴν) πόλιν ἐξετείχισε. καὶ οἱ ἀμφὶ Hoa- 
στίωνά τε καὶ Περδίκκαν αὐτῷ ἄλλην πόλιν ἐκτειχί- 16 
oavres, Ὀροβάτις ὄνομα τῇ πόλει. ἦν, καὶ φρουρὰν 
καταλιπόντες ὡς ἐπὶ τὸν ᾿Ινδὸν ποταμὸν Πεσαν' ὡς 
δὲ ἀφίκοντο, ἔπρασσον ἤδη ὅσα ἐς τὸ ξεῦξαι vOv ᾿[Ινδὸν 
ὑπὸ ᾿Αλεξάνδρου ἐτέτακτο. 

᾽λέξανδρος δὲ τῆς μὲν χώρας τῆς ἐπὶ τάδε τοῦ so 
᾿Ινδοῦ ποταμοῦ σατράπην κατέστησε Νικάνορα τῶν 
ἑταίρων. αὐτὸς δὲ τὰ μὲν πρῶτα ὡς ἐπὶ τὸν ᾿Ινδὸν 
ποταμὸν ἦγε, καὶ πόλιν τε Πευκελαῶτιν οὗ πόρρω 
τοῦ ᾿Ινδοῦ ὠκισμένην ὁμολογίᾳ παρεστήσατο καὶ ἐν 
αὐτῇ φρουρὰν καταστήσας τῶν Μακεδόνων καὶ Φίλιππον ss 
ἐπὶ τῇ φρουρᾷ ἡγεμόνα, ὁ δὲ καὶ ἄλλα προσηγάγετο 
μικρὰ πολίσματα πρὸς τῷ ᾿Ινδῷ ποταμῷ ὠκισμένα. 
ξυνείποντο δὲ αὐτῷ Κωφαῖός τε καὶ ᾿ἀσσαγέτης οἱ 

14 (τὴν) add. Krüg. (ed); cf. Bóhn. p. 30 || 23 Πευκελαῶ- 


τιν Schm. (ed.), πευκελιῶτιν A; v. ad p. 216, 12 | 28 Ἀσσάγετης 
(sic) A, ut fortasse Ἀσσάγετις scribendum sit 
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ὕπαρχοι τῆς χώρας. ἀφικόμενος δὲ ἐς ᾿Εμβόλιμα πόλιν, 1 
ἢ ξύνεγγυς τῆς πέτρας τῆς 4όρνου ὠκεῖτο, Κρατερὸν 
μὲν ξὺν μέρει τῆς στρατιᾶς καταλείπει αὐτοῦ, σῖτόν 
τε ἐς τὴν πόλιν ὡς πλεῖστον ξυνάγειν καὶ ὅσα ἄλλα p 

s Èg χρόνιον τριβήν, ὡς ἐντεῦθεν ὁρμωμένους τοὺς 
Μακεδόνας χρονίῳ πολιορκίᾳ ἐκτρυχῶσαι τοὺς κατ- 
έχοντας τὴν πέτραν, εἰ μὴ ἐξ ἐφόδου ληφϑείη. αὐτὸς 8 
δὲ τοὺς τοξότας τε ἀναλαβὼν καὶ τοὺς Aygıävas καὶ τὴν 
Κούνου τάξιν καὶ ἀπὸ τῆς ἄλλης φάλαγγος ἐπιλέξας τοὺς 

10 κουφοτάτους τε καὶ ἅμα εὐοπλοτάτους καὶ τῶν ἑταίρων 
ἱππέων ἐς διακοσίους καὶ ἱπποτοξότας ἐς ἑκατὸν προσῆγε 
τῇ πέτρα. καὶ ταύτῃ μὲν τῇ ἡμέρᾳ κατεστρατοπεδεύσατο, 
ἵνα ἐπιτήδειον αὐτῷ ἐφαίνετο, τῇ δὲ ὑστεραίᾳ ὀλίγον 
προελθὼν ὡς πρὸς τὴν πέτραν αὖϑις ἐστρατοπεδεύσατο. 

15 Καὶ ἐν τούτῳ ἦκον παρ αὐτὸν τῶν προσχώρων 29 
τινές, σφᾶς τε αὐτοὺς ἐνδιδόντες καὶ ἡγήσεσθαι 
φάσχοντες ἐς τῆς πέτρας τὸ ἐπιμαχώτατον, ὅϑεν οὐ 
χαλεπὸν αὐτῷ ἔσεσθαι ἑλεῖν τὸ χωρίον. καὶ ξὺν 
τούτοις πέμπει Πτολεμαῖον τὸν Adyov τὸν όωμα- 

:) τοφύλακα τούς τε ᾿γριᾶνας ἄγοντα καὶ τοὺς ψιλοὺς 
τοὺς ἄλλους καὶ τῶν ὑπασπιστῶν ἐπιλέκτους, προσ- 
τάξας, ἐπειδὰν καταλάβῃ τὸ χωρίον, κατέχειν μὲν αὐτὸ 
ἰσχυρᾷ φυλακῇ. ot δὲ σημαίνειν ὅτι ἔχεται. καὶ Irole- 2 
μαῖος ἐλϑὼν ὁδὸν τραχεῖάν τε καὶ δύσπορον Λλανθάνει 

ος τοὺς βαρβάρους κατασχὼν τὸν τόπον: καὶ τοῦτον 
χάρακι ἐν κύκλῳ καὶ τάφρῳ ὀχυρώσας πυρσὸν αἴρει 
ἀπὸ τοῦ ὄρους ἔνϑεν ὀφϑήσεσϑαι ὑπὸ ᾿αλεξάνδρου 
ἔμελλεν. καὶ ὤφϑη τε ἅμα ἡ φλὸξ καὶ ᾿ἀλέξανδρος 





1 Ἐμβόλιμα] Ecbolima Curt. VIL 12, 1 || ὅ ὁρμ. m. 2 corr. 
ex ὦρμ. A || 16 ἡγήσεσϑαι, quod coni, Schn. pro vulg. ἡγήσασϑαι, 
habet A: | 28 ἅμα del. Krüg. (ed); ἄρα Sint. 
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ἐπῆγε τῇ ὑστεραίᾳ τὴν στρατιάν' ἀμυνομένων δὲ τῶν 
βαρβάρων οὐδὲν πλέον αὐτῷ ὑπὺ δυσχωρίας ἐγίγνετο. 
ὡς δὲ ᾿ἀλεξάνδρῳ ἄπορον τὴν προσβολὴν κατέμαϑον 
οἱ βάρβαροι, ἀναστρέψαντες τοῖς ἀμφὶ Πτολεμαῖον 
αὐτοὶ προσέβαλλον᾽ καὶ γίγνεται αὐτῶν τε καὶ τῶν 
Μακεδόνων μάχη καρτερά, τῶν μὲν διασπάσαι τὸν 
χάρακα σπουδὴν ποιουμένων, τῶν ᾿Ινδῶν, Πτολεμαίου 
δὲ διαφυλάξαι τὸ χωρίον’ καὶ μεῖον σχόντες οἱ βάρ- 
βαροι ἐν τῷ ἀκροβολισμῷ νυκτὸς ἐπιγενομένης ἆπ- 
ἐχώρησαν. 10 
Αλέξανδρος δὲ τῶν ᾿Ινδῶν τινα τῶν αὐτομόλων 
πιστόν τε ἄλλως καὶ τῶν χωρίων δαήµονα ἐπιλεξά- 
μενος πέμπει παρὰ Πτολεμαῖον τῆς νυκτὸς, γράμ- 
ματα φέροντα τὸν ᾿Ινδόν, ἵνα ἐνεγέγραπτο, ἐπειδὰν 
αὐτὸς προσβάλλη τῇ πέτρα, τὸν δὲ ἐπιέναι τοῖς βαρ- 16 
βάροις κατὰ τὸ ὄρος μηδὲ ἀγαπᾶν ἐν φυλακῇ ἔχοντα 
τὸ χωρίον, ὡς ἀμφοτέρωθεν βαλλομένους τοὺς ᾿Ινδοὺς 
ἀμφιβόλους γίγνεσϑαι. καὶ αὐτὸς ἅμα τῇ ἡμέρα ἄρας 
ἐκ τοῦ στρατοπέδου προσῆγε τὴν στρατιὰν κατὰ τὴν 
πρόσβασιν, ᾗ Πτολεμαῖος λαθὼν ἀνέβη, γνώμην ποιού- so 
μενος, ὡς, εἰ ταύτῃ βιασάμενος ξυμμίξει τοῖς ἀμφὶ 
Πτολεμαῖον, οὐ χαλεπὸν ἔτι ἐσόμενον αὐτῷ τὸ ἔργον. 
καὶ ξυνέβη οὕτως. ἔστε μὲν γὰρ ἐπὶ μεσημβρίαν 
ξυνειστήκει καρτερὰ μάχη τοῖς τε ᾿Ινδοῖς καὶ τοῖς 
Μακεδόσιν, τῶν μὲν ἐκβιαξομένων ἐς τὴν πρόσβασιν, ss 
τῶν δὲ βαλλόντων ἀνιόντας" ὡς δὲ οὐκ ἀνίεσαν οἱ 
Μακεδόνες, ἄλλοι ἐπ᾽ ἄλλοις ἐπιόντες, οἱ δὲ πρόσϑεν 
ἀναπαυόμενοι, μόγις δὴ ἀμφὶ δείλην ἐκράτησαν τῆς 


σι 


1 τῇ ὑστεραία del. Abicht; cf. Grundm. p. 39 || 5 προσ- 
SA προσέβαλον Sint. (ed.) || 15 προσβάλλη] προσβάλη 
ulc. 26 ἀνίεσαν Krüg. (ed), ἀνήεσαν A 
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παρόδου καὶ ξυνέμιξαν τοῖς ξὺν Πτολεμαίῳ. ἐκεῖϑεν 
δὲ ὁμοῦ ἤδη γενομένη ἡ στρατιὰ πᾶσα ἐπήγετο αὖϑις 
ὡς ἐπ᾽ αὐτὴν τὴν πέτραν: ἀλλὰ γὰρ ἔτι ἄπορος ἦν u 
αὐτῇ 1 προσβολή, ταύτῃ μὲν δὴ τῇ ἡμέρᾳ τοῦτο τὸ 

5 τέλος γίγνεται. 

Ὑπὸ δὲ τὴν ἕω παραγγέλλει στρατιώτῃ ἑκάστῳ T 
κόπτειν χάρακας ἑκατὸν κατ ἄνδρα. καὶ οὗτοι κεκοµ- 
μένοι ἦσαν καὶ αὐτὸς ἐχώννυεν ἀρξάμενος ἀπὸ τῆς 
χορυφῆς τοῦ λόφου, ἵνα ἐστρατοπεδευκότες ἦσαν, ὡς 

10 ἐπὶ τὴν πέτραν χῶμα μέγα, ἔνϑεν τοξεύματά τε ἂν 
ἐξικνεῖσθαι ἐς τοὺς προμαχομένους [δυνατὰ] αὐτῷ 
ἐφαίνετο καὶ ἀπὸ μηχανῶν βέλη ἀφιέμενα' καὶ ἐχών- 
νυον αὐτῷ πᾶς τις ἀντιλαμβανόμενος τοῦ ἔργου" καὶ 
αὐτὸς ἐφειστήκει ϑεατὴς καὶ ἐπαινέτης τοῦ ξὺν προ- 

15 ϑυμίᾳ περαινοµένου, κολαστὴς δὲ τοῦ ἐν τῷ παρα- 
χρῆμα ἐκλιποῦς. Ä 

Τῇ μὲν δὴ πρώτῃ ἡμέρᾳ ὡς ἐπὶ στάδιον ἔχωσεν 80 
αὐτῷ ὁ στρατός. ἐς δὲ τὴν ὑστεραίαν οὗ τε σφεν- 
δονῆται σφενδονῶντες ἐς τοὺς ᾿Ινδοὺς ἐκ τοῦ ἤδη 

20 κεγωσμένου καὶ ἀπὸ τῶν μηχανῶν βέλη ἀφιέμενα 
ἀνέστελλε τῶν ᾿Ινδῶν τὰς ἐκδρομὰς τὰς ἐπὶ τοὺς 
χωννύοντας. καὶ ἐχώννυτο αὐτῷ ἐς τρεῖς ἡμέρας 
ξυνεχῶς τὸ χωρίον. τῇ τετάρτῃ δὲ βιασάμενοι τῶν 
Μακεδόνων οὐ πολλοὶ κατέσχον ὀλίγον γήλοφον ἰσό- 

25 πεδον τῇ πέτρα. καὶ ᾿Αλέξανδρος οὐδέν τι ἐλινύων 
ἐπῆγε τὸ χῶμα ξυνάψαι ἐθέλων τὸ χωννύμενον τῷ 
γηλόφῳ, ὄντινα οἱ ὀλίγοι αὐτῷ ἤδη κατεῖχον. 

Οἱ δὲ ᾿Ινδοὶ πρός τε τὴν ἀδιήγητον τόλμαν τῶν 2 
ἐς τὸν γήλοφον βιασαμένων Μακεδόνων ἐκπλαγέντες 


8 αὐτὸς] εὐθὺς Krüg., αὖϑις Sint., αὐτίχ᾽ Pol. | 11 [δυνατὰ] 
del. Krüg. (ed) | 23 χωρίον] χῶμα Ell. (ed.); cf. 120,8; Her. II, 10 
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καὶ τὸ χῶμα ξυνάπτον ἤδη ὁρῶντες, τοῦ μὲν ro- 
µάχεσθαι ἔτι ἀπείχοντο, πέμψαντες δὲ κήρυκας σφῶν 
παρὰ ᾿ἀλέξανδρον ἐθέλειν ἔφασκον ἐνδοῦναι τὴν πέτραν, 
εἴ σφισι σπένδοιτο. γνώμην δὲ ἐπεποίηντο ἐν τῷ ἔτι 
διαμέλλοντι τῶν σπονδῶν διαγαγόντες τὴν ἡμέραν 5 
νυκτὸς ὡς ἕκαστοι διασκεδάννυσϑαι ἐπὶ τὰ σφέτερα 
ἤϑη. καὶ τοῦτο ὡς ἐπύθετο «4λέξανδρος, ἐνδίδωσιν 
αὐτοῖς χρόνον τε ἐς τὴν ἀποχώρησιν καὶ τῆς φυλακῆς 
τὴν κύκλωσιν τὴν πάντῃ ἀφελεῖν. καὶ αὐτὸς ἔμενεν 
ἔστε ἤρξαντο τῆς ἀποχωρήσεως' καὶ ἐν τούτω ἀνα- ιο 
λαβὼν τῶν σωματοφυλάκων καὶ τῶν ὑπασπιστῶν ἐς 
ἑπτακοσίους κατὰ τὸ ἐκλελειμμένον τῆς πέτρας ἀνέρ- 
χεται ἐς αὐτὴν πρῶτος, καὶ οἱ Μακεδόνες ἄλλος ἄλλη 
ἀνιμῶντες ἀλλήλους ἀνῄεσαν. καὶ οὗτοι ἐπὶ τοὺς 
ἀποχωροῦντας τῶν βαρβάρων τραπόμενοι ἀπὸ Evv- 1 
ϑήματος, πολλοὺς μὲν αὐτῶν ἐν τῇ φυγῇ ἀπέκτειναν, 
οἱ δὲ καὶ πεφοβημένως ἀποχωροῦντες κατὰ τῶν κρημνῶν 
ῥίψαντες σφᾶς ἀπέθανον. εἴχετό τε ᾿Αλεξάνδρῳ ἡ 
πέτρα ἢ τῷ Ἡρακλεῖ ἄπορος γενομένη καὶ ἔθυεν ἐπ᾽ 
αὐτῇ “4λέξανδρος καὶ κατεσκεύασε φρούριον, παραδοὺς 20 
Σισικόττῳ ἐπιμελεῖσθαι τῆς φρουρᾶς, ὃς ἐξ ᾿Ινδῶν 
μὲν πάλαι ηὐτομολήκει ἐς Βάκτρα παρὰ Βῆσσον, Alet- 
ἄνδρου δὲ κατασχόντος τὴν χώραν τὴν Βακτρίαν 
ξυνεστράτευέ τε αὐτῷ καὶ πιστὸς ἐς τὰ μάλιστα 
ἐφαίνετο. 95 
Aous δ᾽ ἐκ τῆς πέτρας ἐς τὴν ᾿“σσακηνῶν χώραν 
18.19 cf. Suidas s. v. Ἄορνος i. ξ. ταύτην ᾿Αλέξανδρος εἶλεν, 
ἡ τῷ “Ηοακλεῖ ἄπορος ἐγένετο ἡ πέτρα 


κήρυκας] κήρυκα vulg. | 9 ἀφελεῖν] ἀφεῖλε Pf. | 
15 ἀποχωροῦντας m. 1 corr. ex ἀποχωρήδαντας A | 18 σφᾶς 
inter lineas ascr. A, nescio an m. 1 || 26 Ἀσσακηνῶν Ell. (ed.), 
ἀσσακανῶν A; v. ad p. 217,13 
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ἐμβάλλει. Tov γὰρ ἀδελφὸν τὸν ᾿σσακάνου ἐξηγγέλ- 
λετο τούς τε ἐλέφαντας ἔχοντα καὶ τῶν προσχώρων 
βαρβάρων πολλοὺς ξυμπεφευγέναι ἐς τὰ ταύτῃ ὄρη. 
καὶ ἀφικόμενος ἐς Avota πόλιν τῶν μὲν «ἐνλοικούντων 
5 οὐδένα καταλαμβάνει οὐδὲ ἐν τῇ χώρα τῇ πρὸς τῇ 
πόλει" ἐς δὲ τὴν ὑστεραίαν Νέαρχόν τε καὶ Mvtíoyov 
τοὺς χιλιάρχους τῶν ὑπασπιστῶν ἐκπέμπει" καὶ Νεάρχῳ 
μὲν τοὺς ᾿ἀγριᾶνας τοὺς ψιλοὺς ἄγειν ἔδωκεν, ντιόχω 
δὲ τήν τε αὑτοῦ χιλιαρχίαν καὶ δύο ἐπὶ ταύτῃ ἄλλας. 
10 ἐστέλλοντο δὲ τά τε χωρία κατοψόμενοι καὶ εἴ πού 
τινας τῶν βαρβάρων ξυλλαβεῖν ἐς ἔλεγχον τῶν κατὰ 
τὴν χώραν, τῶν τε ἄλλων καὶ μάλιστα δὴ τὰ ἀμφὶ 
τοὺς ἐλέφαντας ἔμελεν αὐτῷ μαϑεῖν. 
Αὐτὸς δὲ ὡς ἐπὶ τὸν ᾿Ινδὸν ποταμὸν ἤδη ἦγε, καὶ 
151] στρατιὰ αὐτῷ ὠὡδοποίει τὸ πρόσω ἰοῦσα ἄπορα 
ἄλλως ὄντα τὰ ταύτῃ χωρία. ἐνταῦϑα ξυλλαμβάνει 
ὀλίγους τῶν βαρβάρων, καὶ παρὰ τούτων ἔμαϑεν, ὅτι 
οἱ μὲν ἐν τῇ χώρα ᾿Ινδοὶ παρὰ Aßıcaon ἀποπεφευγότες 
εἶεν, τοὺς δὲ ἐλέφαντας ὅτι αὐτοῦ κατέλιπον νέμεσϑαι 
20 πρὸς τῷ ποταμῷ τῷ lvóQ' καὶ τούτους ἡγήσασϑαί οἱ 
τὴν ὁδὸν ἐκέλευσεν ὡς ἐπὶ τοὺς ἐλέφαντας. εἰσὶ δὲ 
᾿Ινδῶν πολλοὶ κυνηγέται τῶν ἐλεφάντων, καὶ τούτους 
σπουδῇ ἀμφ᾽ αὑτὸν εἶχεν ᾿ἀλέξανδρος, καὶ τότε ἐϑήρα 
ξὺν τούτοις τοὺς ἐλέφαντας: καὶ δύο μὲν αὐτῶν 
15 ἀπόλλυνται κατὰ κρημνοῦ σφᾶς ῥίψαντες ἐν τῇ διώξει, 
1 τὸν y. ἀδελφὸν τ. A.] Amminais Epit. Mett. 39 | 4 (Ev) 
add. Schm. (ed.) || 8 4γριᾶνας (καὶ) Gron.; cf. Lez. p. 88 | 
11 ξυλλαβεῖν «δύναιντοὸ Schm., ξυλλάβοιεν Krüg.; cf. Grundm. 
p.15 | 15 ὡδοποίει τὸ Pfi., ὡδοποιεῖτο A; v. ad p. 167, 10 
et cf. I 26, 1; III 18, 2; Xenoph. Anab. IH 2, 24; IV 8,8; V 
3, 1; Hellen. V 4, 39 | 18 4βισάρη Freinsh. ad. Curt. VIII 18, 1, 


βαρισαδη A; cf. Fischer ad Diod. XVII 87,2 et 90,4 || 26 κατα 
κρημνοῦ FH, κατὰ κρήμνους A?, κατακρήμνους BL 
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οἱ δὲ ἄλλοι ξυλληφϑέντες ἔφερόν τε τοὺς ἀμβάτας 
καὶ τῇ στρατιᾷ ξυνετάσσοντο. ἐπεὶ δὲ καὶ ὕλη oya- 
σίμῳ ἐνέτυχε παρὰ τὸν ποταμὸν, καὶ αὕτη ἐκόπη 
αὐτῷ ὑπὸ τῆς στρατιᾶς καὶ ναῦς ἐποιήϑησαν. καὶ 
αὗται κατὰ τὸν ᾿Ινδὸν ποταμὸν ἤγοντο ὡς ἐπὶ τὴν 
γέφυραν, ἥντινα '᾿Ηφαιστίων καὶ Περδίκκας αὐτῷ èt- 
ῳκοδομηκότες πάλαι ἦσαν. 


2 ἐργασίμῳ] ναυπηγησίμῳ Krüg. | 4 ἐποιήθησαν] ἐποί- 
ησαν Krüg. | T ἀρριανοῦ ἀλεξάνδρου A’ subscriptio in A; 
liber V sine titulo incipit 


APPIANOT 
AAERANAPOT ANABAZERZ 
BIBAION IIEMIITON 


Ἐν δὲ τῇ χώρα ταύτῃ, ἤντινα μεταξὺ τοῦ τε la.327 
Κωφῆνος καὶ τοῦ ᾿Ινδοῦ ποταμοῦ ἐπῆλθεν ᾿ἀλέξαν- 
ὃρος, καὶ Νῦσαν πόλιν ὠκίσθαι λέγουσι" τὸ δὲ κτίσμα 
εἶναι Ἱιονύσου' «4ιόνυσον δὲ κτίσαι τὴν Νῦσαν ἐπεί 

ὅτε ᾿]νδοὺς ἐχειρώσατο, ὅστις δὴ οὗτος ὁ «4ιόνυσος καὶ 
ὁπότε ἢ ὅϑεν ἐπ ᾿Ινδοὺς ἐστράτευσεν' οὐ γὰρ ἔχω 
συμβαλεῖν εἰ ὁ Θηβαῖος «4ιόνυσος [ös] ἐκ Θηβῶν ἡ 
ἐκ Τμώλου τοῦ 4υδίου ὁρμηϑεὶς ἐπὶ ᾿Ινδοὺς ἧκε 
στρατιὰν ἄγων, τοσαῦτα μὲν ἔϑνη μάχιμα καὶ ἄγνωστα 

10 τοῖς τότε Ἕλλησιν ἐπελθών, οὐδὲν δὲ αὐτῶν ἄλλο ὅτι 
μὴ τὸ Ἰνδῶν βίᾳ χειρωσάμενος’ πλήν γε δὴ ὅτι οὐκ 
ἀκριβῆ ἐξεταστὴν χρὴ εἶναι τῶν ὑπὲρ τοῦ ϑείου ἐκ 
παλαιοῦ μεμυϑευμένων. τὰ γάρ τοι κατὰ τὸ εἰκὸς 
ξυντιϑέντι οὐ πιστά, ἐπειδὰν τὸ ϑεῖόν τις προσϑῇ τῷ 

15 λόγῳ, οὐ πάντῃ ἄπιστα φαίνεται. 

"c δὲ ἐπέβη τῇ Νύσῃ ᾿αλέξανδρος, ἐκπέμπουσι 8 
παρ αὐτὸν οἱ Νυσαῖοι τὸν κρατιστεύοντα σφῶν, ὄνομα 
δὲ ἦν αὐτῷ ΄Άκουφις, καὶ ξὺν αὐτῷ πρέσβεις τῶν 
δοχιμωτάτων τριάκοντα, δεησομένους 4λεξάνδρου ἀφ- 


ες 


4. 5 ἐπεί τε] ἐπεὶ τοὺς Krüg.; cf. Grundm. p. 62 || 7 [55] del. 
Ell. (ed.) et Grundm. p. 62 adn. | T (ὁ «4ιόνυσος ὁ "Iaxxog» 
Grundm. ]. 1; cf. Eurip. Bacch. 461 sqq. || 8 τοῦ Avdiov] ὁ 
Αύδιος Pol. | 18 Axovgıs] ita Arr. et Plut. Alex. 58; Augypes 
Epit. Mett. 37 
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εἴνωι τῷ ϑεῷ τὴν πόλιν. παρελϑεῖν τε δὴ ἐς τὴν 
σκηνὴν τὴν ᾿ἀλεξάνδρου τοὺς πρέσβεις καὶ καταλαβεῖν 
καθήµενον κεκονιμένον ἔτι ἐκ τῆς ὁδοῦ ξὺν τοῖς ὅπλοις 
τοῖς τε ὄλλοις καὶ τὸ κράνος [αὐτῷ] περικείμενον καὶ 
τὸ δόρυ ἔχοντα’ ϑαμβῆσαί τε ἰδόντας τὴν ὄψιν καὶ 
πεσόντας ἐς γῆν ἐπὶ πολὺ σιγὴν ἔχειν. ὡς δὲ ἐξαν- 
ἕστησέ τε αὐτοὺς ᾿Αλέξανδρος καὶ ϑαρρεῖν ἐκέλευσε, 
τότε δὴ τὸν κουφιν ἀρξάμενον λέγειν ὧδε. 

Q βασιλεῦ, δέονταί σου Νυσαῖοι ἐᾶσαι σφᾶς ἐλευ- 
ϑέρους τε καὶ αὐτονόμους αἰδοῖ τοῦ «4ιονύσου. «4ιό- 
νυσος γὰρ ἐπειδὴ χειρωσάμενος τὸ ᾿Ινδῶν ἔθνος ἐπὶ 
ϑάλασσαν ὀπίσω κατῄει τὴν Ελληνικήν, ἐκ τῶν Ano- 
μάχων στρατιωτῶν, οἳ δὴ αὐτῷ καὶ βάκχοι ἦσαν, κτίξει 
τὴν πόλιν τήνδε μνημόσυνον τῆς αὐτοῦ πλάνης τε καὶ 
νίκης τοῖς ἔπειτα ἐσόμενον, καθάπερ οὖν καὶ σὺ αὐτὸς 
᾿λεξάνδρειάν τε ἔκτιόας τὴν πρὸς Καυκάσῳ ὄρει καὶ 
ἄλλην ᾿λεξάνδρειαν ἐν τῇ Αἰγυπτίων γῇ, καὶ ἄλλας 
πολλὰς τὰς μὲν ἔκτικας ἤδη, τὰς δὲ καὶ κτίσεις ἀνὰ 
χρόνον, οἷα δὴ πλείονα 4ιονύσου ἔργα ἀποδειξάμενος. 
Νῦσάν τε οὖν ἐκάλεσε τὴν πόλιν «4ιόνυσος ἐπὶ τῆς 
τροφοῦ τῆς Νύσης καὶ τὴν χώραν Νυόαίαν τὸ δὲ 
ὄρος ὅ τι περ πλησίον ἐστὶ τῆς πόλεως καὶ τοῦτο 
Mnodv ἐπωνόμασε «ιόνυσος, ὅτι δὴ κατὰ τὸν μῦϑον 
ἐν μηρῷ τῷ τοῦ «4ιὸς γὐξήϑη. καὶ ἐκ τούτου ἐλευ- 
ϑέραν τε οἰκοῦμεν τὴν Νῦσαν καὶ αὐτοὶ αὐτόνομοι 


2—6 cf. Eustathius ad Dionys. Perieg. 1153 


1 δὴ del Krüg. (ed); cf. Grundm. p. 37 || 4 [αὐτῷ] del. 
Sint. (ed) ex B | ὅτε suppl. Krüg. (ed.) ex Eust., om. A | 
6 σιγὴν] σιγῇ Krüg.: cf. Grundm. p. 70 | 10 τοῦ] τῇ Krüg.; 
v. ad p. 178, 23 | 18 ἔκτικας] ἔκτισας vulg. || 23 κατὰ τὸν 
μῦθον delendum videtur 
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καὶ ἐν κόσμῳ πολιτεύοντες τῆς δὲ ἐκ Zfwvicov 
οἰκίσεως καὶ τόδε σοι γενέσθω τεκμήριον᾽ κιττὸς γὰρ 
οὐκ ἄλλη τῆς ᾿Ινδῶν γῆς φυόμενος παρ᾽ ἡμῖν φύεται. 
Καὶ ταῦτα πάντα ᾿Αλεξάνδρῳ πρὸς ϑυμοῦ ἐγίγνετο 

ὁ ἀκούειν καὶ ἤθελε πιστὰ εἶναι τὰ ὑπὲρ τοῦ «4ιονύσου 
τῆς πλάνης μυϑευόμενα' καὶ κτίσμα εἶναι «4ιονύσου 
τὴν Νῦσαν ἤθελεν, ὡς ἤδη τε ἥκειν αὐτὸς ἔνϑα ἦλϑε 
Awvvoog καὶ ἐπέκεινα (ἂν» ἐλθεῖν ιονύσου" οὐδ᾽ 
ἂν Λακεδόνας τὸ πρόσω ἀπαξιῶσαι συμπονεῖν οἱ ἔτι 
10 κατὰ ζῆλον τῶν «4ιονύσου ἔργων. καὶ δίδωσιν ἐλευ- 
ϑέρους τε εἶναι τοὺς οἰκήτορας τῆς Νύσης καὶ αὐτο- 
νόμους. ὡς δὲ καὶ τοὺς νόμους ἐπύϑετο αὐτῶν καὶ 
ὅτι πρὸς τῶν ἀρίστων τὸ πολίτευμα ἔχεται, ταῦτά τε 
ἐπήνεσε καὶ ἠξίωσε τῶν τε ἱππέων οἱ ξυμπέμψαι ἐς 
15 τριακοσίους καὶ τῶν προεστώτων τοῦ πολιτεύματος, 
ἦσαν δὲ καὶ αὐτοὶ τριακόσιοι, ἑκατὸν τοὺς ἀρίστους 
ἐπιλεξαμένους' Ἄκουφιν δὲ εἶναι τὸν ἐπιλεγόμενον, 
ὄντινα καὶ ὕπαρχον τῆς χώρας τῆς Νυσαίας κατέστησεν 
αὐτός. τὸν δὲ Axovpıv ταῦτα ἀκούσαντα ἐπιμειδιᾶσαι 
so λέγεται τῷ λόγῳ' καὶ ᾿Αλέξανδρον ἐρέσθαι ἐφ᾽ ὅτῳ 
ἐγέλασεν᾽ ὑποκρίνασθαι δ᾽ κουφιν᾽ καὶ πῶς ἄν, ὦ 
βασιλεῦ, μία πόλις ἑκατὸν ἀνδρῶν ἀγαθῶν ἐρημωθεῖδα 
ἔτι καλῶς πολιτεύοιτο; ἀλλὰ σύ, εἴ σοι μέλει Νυσαίων, 
τοὺς ἱππέας μὲν ἄγεσθαι τοὺς τριακοσίους καὶ el 
25 βούλει ἔτι τούτων πλείονας, ἀντὶ δὲ τῶν ἑκατόν, 
οὕστινας τοὺς ἀρίστους ἐπιλέξαι σὺ κελεύεις, διπλα- 


2. 8 cf. Eustathius ad Dionys. Perieg. 1153 


8 (ἂν) add. Krüg. (οἷ) | 16 αὐτοὶ] οὗτοι Krüg.; v. ad 
p.212,1 || 17 ἐπιλεξαμένους Krüg. (ed.), ἐπιλεξάμενος A | 
ἐπιλεγόμενον] ἐπιλεξόμενον Pol. | 21 ὑποκρίνασθαι] ἀποκρί- 
γασϑαι vulg.; cf. VII 2,8; 26, 3; Thuc. VII 44,6 
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σίους τῶν ἄλλων τῶν κακῶν ἄγεσθαι, ἴζνα» σοι καὶ 
αὖθις ἀφικομένῳ δεῦρο ἐν τῷ αὐτῷ τούτῳ κόσμῳ 
φανείη T πόλις. ταῦτα λέγοντα, λέγειν γὰρ δόξαι 
φρόνιμα, πεῖσαι ᾿«λέξανδρον. καὶ τοὺς μὲν ἱππέας 
ξυμπέμπειν οἱ ἐκέλευσε, τοὺς δὲ ἑκατὸν τοὺς ἐπι- 5 
λέκτους μηκέτι αἰτῆσαι, ἀλλὰ μηδὲ ἀντ᾽ αὐτῶν ἄλλους' 
τὸν δὲ παῖδα ἄρα τοῦ “κούφιος καὶ τῆς ϑυγατρὸς 
τὸν παῖδα ξυμπέμψαι αὐτῷ Axovpıv, 

᾽λέξανδρον δὲ πόθος ἔλαβεν ἰδεῖν τὸν χῶρον, 
ὅπου τινὰ ὑπομνήματα τοῦ «ιονύσου οἱ Νυσαῖοι ιο 
ἐκόμπαξον. ἐλθεῖν τε ἐς τὸ ὅρος τὸν Mmoov ξὺν 
τοῖς ἑταίροις τοῖς ἱππεῦσι καὶ τῷ πεξικῷ ἀγήματι καὶ 
ἰδεῖν κισσοῦ τε ἀνάπλεων καὶ δάφνης τὸ ὄρος καὶ 
ἄλση παντοῖα' καὶ ἰδεῖν σύσκιον, καὶ θήρας ἐν αὐτῷ 
εἶναι ϑηρίων παντοδαπῶν. καὶ τοὺς Μακεδόνας ἡδέως 15 
τὸν κισσὸν ἰδόντας, οἷα δὴ διὰ μακροῦ ὀφϑέντα (οὐ 
γὰρ εἶναι ἐν τῇ ᾿Ινδῶν χώρα κισσόν, οὐδὲ ἵναπερ 
αὐτοῖς ἄμπελοι ἦσαν) στεφάνους σπουδῇ dx αὐτοῦ 
ποιεῖσθαι, ὡς καὶ στεφανώσασθαι εἶχον, ἐφυμνοῦντας 
τὸν «ιόνυσόν τε καὶ τὰς ἐπωνυμίας τοῦ ϑεοῦ ἆνα- 50 
καλοῦντας. ϑῦσαι τε αὐτοῦ ᾿Αλέξανδρον τῷ «4ιονύσῳ 
καὶ εὐωχηϑῆναι ὁμοῦ τοῖς ἑταίροις. οἱ δὲ καὶ τάδε 


ἀνέγραψαν, εἰ δή τῷ πιστὰ καὶ ταῦτα, πολλοὺς τῶν 


1ὅ --19 cf. Eustathius ad Dionys. Perieg. 1153 


22— p. 239, 27 = Exc. de sententiis 11. τι οἱ δὲ — λόγοι 


1 ἵνα Schm. (ed.) ex k, £ (sic) A; ὡς Vule. | 14 ἄλση 
παντοῖα καὶ ἰδεῖν ovoxtov| ἄλση παντοῖα καὶ ἴδην σύσκιον 
Pfl; ἄλση παντοίᾳ [καὶ] Όλῃ σύσκια aut ἆλσει παντοίῳ [καὶ 
ἰδεῖν] σύσκιον Krüg.; ἄλλῃ (ὕλῃ) παντοίᾳ [καὶ ἰδεῖν] σύσκιον 
aut ἆλσει παντοίας (ὕλης) [καὶ ἰδεῖν] σύσκιον Sint.; ὕλῃ παν- 
τοίᾳ [καὶ ἰδεῖν] σύσκιον Grundm. p. 72 || 19 ποιεῖσϑαι] 
ποιήσασθαι Schn. | ὡς et καὶ στεφανώσασθαι invertit Vule. | 
εἶχον] ἔχειν Pol. 
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ἀμφ᾽ αὐτὸν τῶν οὐκ ἠἡμελημένων Maxeðóvov τῷ τε 
κισσῷ στεφανωσαμένους καὶ ὑπὸ τῇ κατακλήσει τοῦ 
Θεοῦ κατασχεθῆναί τε πρὸς τοῦ «4ιονύσου καὶ ἀν- 
ευάσαι τὸν ϑεὸν καὶ βακχεῦσαι. 
5. Καὶ ταῦτα ὅπως τις ἐθέλει ὑπολαβὼν ἀπιστείτω ὃ 
ἡ πιστευέτω. οὐ γὰρ ἔγωγε ᾿Ερατοσϑένει τῷ Kvon- f. 1B, 
ναίῳ πάντῃ ξυμφέρομαι, ὃς λέγει πάντα ὅσα ἐς τὸ Berger D 
ϑεῖον ἀναφέρεται ἐκ Μακεδόνων πρὸς χάριν τὴν 
᾿λεξάνδρου ἐς τὸ ὑπέρογκον ἐπιφημισθῆναι. καὶ γὰρ 2 
10 καὶ σπήλαιον λέγει ἰδόντας ἐν Παραπαμισάδαις τοὺς 
Μακεδόνας καί τινα μῦϑον ἐπιχώριον ἀκούσαντας ἡ 
καὶ αὐτοὺς ξυνϑέντας φημίσαι, ὅτι τοῦτο ἄρα ἦν τοῦ 
Προμηϑέως τὸ ἄντρον ἵνα ἐδέδετο, καὶ ὁ ἀετὸς ὅτι 
ἐκεῖσε ἐφοίτα δαισόμενος τῶν σπλάγχνων τοῦ Προ- 
15 μηϑέως, καὶ ὁ Ηρακλῆς ὅτι ἐκεῖσε ἀφικόμενος τόν τε 
ἀστὸν ἀπέκτεινε καὶ τὸν Προμηϑέα τῶν δεσμῶν ἐπ- 
έλυσε, τὸν δὲ Καύκασον τὸ ὕρος ἐκ τοῦ Πόντου ἐς 8 
τὰ πρὸς ἕω μέρη τῆς γῆς καὶ τὴν Παραπαμισαδῶν 
χώραν ὡς ἐπὶ ᾿Ινδοὺς μετάγειν τῷ λόγῳ τοὺς Maxe- 
ο, δόνας, Παραπάμισον ὄντα τὸ ὄρος αὐτοὺς καλοῦντας 
Καύκασον τῆς 4λεξάνδρου ἕνεκα δόξης, ὡς ὑπὲρ τὸν 
Καύκασον ἄρα ἐλϑόντα ᾿Αλέξανδρον. ἔν τε αὐτῇ τῇ 4 
᾿Ινδῶν γῇ βοῦς ἰδόντας ἐγκεκαυμένας ῥόπαλον tex- 
μηριοῦσϑαι ἐπὶ τῷδε, ὅτι Ηρακλῆς ἐς ᾿Ινδοὺς ἀφίκετο. 
96 ὅμοια δὲ καὶ ὑπὲρ «“ιονύσου τῆς πλάνης ἀπιστεῖ 
Ερατοσθένης ἐμοὶ δ᾽ ἐν μέσῳ κείσϑων οἱ ὑπὲρ 
τούτων λόγοι, 
2 στεφανωσαμένους] ἐστεφανωμένους Raph. | post καὶ pauca 
intercidisse susp. Scbn., probante Krüg. | κατακλήσει d, κατα- 
κλίσει A | 9 ἐπιφημισθῆναι Lobeck ad Phrynich. p. 597, ἐπευφη- 


μηϑῆναι Ad || 10 καὶ om. d | 20 ὄντα] ὂν Pol. | 26 ὑπὲρ (Tod) 
Krüg. (ed.); cf. Böhn. Diss. p. 24 adn. 15 || 26 χείσϑων] κείσθωσαν d 
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4λέξανδρος δὲ ὡς ἀφίκετο ἐπὶ τὸν ᾿Ινδὸν ποταμόν, 
καταλαμβάνει γέφυράν ve ἐπ αὐτῷ πεποιημένην πρὸς 
Ἡφαιστίωνος καὶ πλοῖα πολλὰ μὲν σμικρότερα, δύο 
δὲ τριακοντόρους, καὶ παρὰ Ταξίλου τοῦ ᾿Ινδοῦ δῶρα 
ἥκοντα ἀργυρίου μὲν τάλαντα ἐς διακόσια, ἱερεῖα δὲ s 
βοῦς μὲν τρισχιλίας, πρόβατα δὲ ὑπὲρ μύρια, ἐλέφαν- 
τας δὲ ἐς τριάκοντα" καὶ ἱππεῖς δὲ ἑπτακόσιοι αὐτῷ 
᾿Ινδῶν ἐς ξυμμαχίαν παρὰ Ταξίλου fxov: καὶ τὴν πόλιν 
Τάξιλα, τὴν μεγίστην μεταξὺ ᾿Ινδοῦ τε ποταμοῦ καὶ 
Ὑδάσπου, ὅτι αὐτῷ Ταξίλης ἐνδίδωσιν. ἐνταῦθα Suet ιο 
4λέξανδρος τοῖς ϑεοῖς ὅσοις αὐτῷ νόμος καὶ ἀγῶνα 
ποιεῖ γυμνικὸν καὶ ἱππικὸν ἐπὶ τῷ ποταμῷ: καὶ 
γίγνεται αὐτῷ ἐπὶ τῇ διαβάσει τὰ ἱερά. 

Ὁ δὲ 'Ivóóg ποταμὸς ὅτι μέγιστος ποταμῶν ἐστι 
τῶν κατὰ τὴν ᾿Ασίαν τε καὶ τὴν Εὐρώπην, πλὴν ıs 
Γάγγου, καὶ τούτου ᾿Ινδοῦ ποταμοῦ, καὶ ὅτι αἱ πηγαί 
εἶσιν αὐτῷ ἐπὶ τάδε τοῦ ὄρους τοῦ Παραπαμίσου i 
Καυκάσου, καὶ ὅτι ἐκδίδωσιν ἐς τὴν μεγάλην ϑάλασσαν 
τὴν κατὰ ᾿Ινδοὺς ὡς ἐπὶ νότον ἄνεμον. καὶ ὅτι 
δίστομός ἐστιν ὁ ᾿Ινδὸς καὶ αἱ ἐκβολαὶ αὐτοῦ ἀμφότεραι so 
τεναγώδεις, καϑάπερ αἱ πέντε τοῦ Ἴστρου, καὶ ὅτι 
«Ἱέλτα ποιεῖ καὶ αὐτὸς ἐν τῇ Ινδῶν γῇ τῷ Αἰγυπτίῳ 
«Ἱέλτα παραπλήσιον καὶ τοῦτο Πάταλα καλεῖται τῇ 
᾿Ινδῶν φωνῇ, ταῦτα μὲν ὑπὲρ τοῦ ᾿Ινδοῦ τὰ μάλιστα 
οὐκ ἀμφίλογα καὶ ἐμοὶ ἀναγεγράφθω. ἐπεὶ καὶ ὁ: 


οι 


20. 29, 98 = Eustathius ad Dionys. Perieg. 1088, δίστομός 
ἐστιν ὁ 'Ivóóg καὶ «Δέλτα ποιεῖ — παραπλήσιον 


6 ὑπὲρ «τὰ» Krüg. (ed): v. ad p. 122,9 | 9 fortasse 
μεγίστην «τῶν»: cf. V 8,2 | 22 αὐτὸς] οὗτος Eust.; v. ad 
p. 212,1 | τῇ] τῇ τῶν Eust. | Αἰγυπτίῳ Eust., αἰγύπτῳ A 
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e 


Υδάσπης καὶ “κεσίνης καὶ Ὑδραώτης καὶ Ὕφασις, καὶ 
οὗτοι ᾿Ινδοὶ ποταμοὶ ὄντες, τῶν μὲν ἄλλων τῶν «4διανῶν 
ποταμῶν πολύ τι κατὰ μέγεθος ὑπερφέρουσι, τοῦ 
᾿Ινδοῦ δὲ μείονές εἰσιν καὶ πολὺ δὴ μείονες, ὅπου καὶ 

s αὐτὸς ὁ ᾿Ινδὺρ τοῦ Γάγγου. Κτησίας μὲν δή, εἰ δή AE. 
τῷ ἱκανὸς καὶ Κτησίας ἐς τεκμηρίωσιν, ἵνα μὲν 
στενότατος αὐτὸς αὑτοῦ ὁ ᾿Ινδός ἐστι, τεσσαράκοντα 
σταδίους «λέγει) ὅτι διέχουσιν αὐτῷ αἱ ὄχϑαι, ἵνα δὲ 
πλατύτατος, καὶ ἑκατόν: τὸ πολὺ δὲ εἶναι αὐτοῦ τὸ 

10 μέσον τούτοιν. 

Τοῦτον τὸν ποταμὸν τὸν ᾿Ινδὸν ὑπὸ τὴν ἕω διέβαινε 3 D 
ξὺν τῇ στρατιᾷ ᾿Αλέξανδρος ἐς τῶν ᾿Ινδῶν τὴν γῆν' 
ὑπὲρ ὧν ἐγὼ οὔτε οἷστισι νόμοις διαχρῶνται ἐν τῇδε 
τῇ συγγραφῇ ἀνέγραψα, οὔτε ζῷα εἰ δή τινα ἄτοπα 

157 χώρα αὐτοῖς ἐκφέρει, οὔτε ἰχϑύας ἢ κήτη ὅσα ἢ 
οἷα ὁ ᾿Ινδὺὸς ἢ ὁ Ὑδάσπης ἢ ὁ Γάγγης ἢ οἱ ἄλλοι 
᾿Ινδῶν ποταμοὶ φέρουσιν, οὐδὲ τοὺς μύρμηκας τοὺς 
τὸν χρυσόν σφισιν ἐργαξομένους, οὐδὲ τοὺς γρῦπας 
τοὺς φύλακας, οὐδὲ ὅσα ἄλλα Ep ἡδονῇ μᾶλλόν τι 

eo πεποίηται ἢ ἐς ἀφήγησιν τῶν ὄντων, ὡς τά γε κατ 
᾿Ινδοὺς ὅσα ἂν ἄτοπα ψεύσονται, οὐκ ἐξελεγχϑησόμενα 
πρὸς οὐδαμῶν, ἀλλὰ ᾿Αλέξανδρος γὰρ καὶ οἱ ξὺν 4 
τούτῳ στρατεύσαντες τὰ πολλὰ ἐξήλεγξαν, ὅσα γε μὴ 


6 —9 cf. Eustathius ad Dionys. Perieg. 1143 


1 Ἀκεσίνης ita Arr. semper cum ceteris plerisque; Axscivog 
Diod. II 37, 4; Acesinus Plin. VI 71 | Ὑδραώτης)] ita Arr. 
semper; Τάρωτις Strab. XV 1, 21, p. 694 (ex Aristob.); 27, p. 697; 
30, p. 699; Hyarotis Curt. IX 1, 13; Ῥουάδις (v. 1. Ἄδρις) Ptolem. 
VII 1,268. | Ὕσασις] ita Arr. semper et Diod. XVII 93, 1; 
Hypasis Curt. IX 1,35; Plin. VI 62; (Βίβασις Ptolem. VII 
1, 26 8); sed Ὕπανις Diod. II 37, 4; Strab. XV. 1, 17, p. 691 
et alibi; Dion. Perieg. 1145; Avien. 1351 || 8 «λέγει» add. Ell. | 
11 τοῦτον «οὖν» Cast. p. 16; v. ad. p. 112, 7 
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καὶ αὐτῶν ἔστιν οἳ ἐψεύόαντο' ἀχρύσους τε εἶναι 

᾿Ινδοὺς.. ἐξήλεγξαν, ὅσους γε δὴ ᾿Αλέξανδρος ξὺν τῇ 

στρατιᾷ ἐπῆλϑε, πολλοὺς δὲ ἐπῆλϑε, καὶ ἥκιστα 

χλιδῶντας κατὰ τὴν δίαιταν, ἀλλὰ μεγάλους μὲν τὰ 
δώματα, οἵους μεγίστουὸ τῶν κατὰ τὴν ἀσίαν, πεντα- 5 

πήχεις τοὺς πολλοὺς ἢ ὀλίγον ἀποδέοντας, καὶ μελαν- 

τέρους τῶν ἄλλων ἀνθρώπων, πλὴν «ἰθιόπων, καὶ τὰ 

πολέμια πολύ τι γενναιοτάτους τῶν γε δὴ τότε 

ἐποίκων τῆς ᾿Ασίας. τὸ γὰρ Περσῶν τῶν πάλαι, ξὺν 
οἷς ὁρμηϑεὶς Κῦρος ὁ Καμβύσου Μήδους τε τὴν ιο 
ἀρχὴν τῆς ᾿Ασίας ἀφείλετο καὶ ἄλλα ἔθνη τὰ μὲν 
κατεστρέψατο, τὰ δὲ προσχωρήσαντά οἱ ἑκόντα κατέσχεν, 
οὖκ ἔχω ἀτρεκῶς ὥς γε δὴ πρὸς τὰ ᾿Ινδῶν ξυμβαλεῖν. 
καὶ γὰρ καὶ Πέρσαι τότε πένητές τε. ἦσαν καὶ χώρας 
τραχείας οἰκήτορες, καὶ νόμιμά σφισιν ἦν οἷα ἐγγυτάτω 
εἶναι τῇ Λακωνικῇ παιδεύσει. τὸ δὲ τραῦμα τὸ 
γενόμενον Πέρσαις ἐν τῇ Σκυϑικῇ γῇ οὐδὲ τοῦτο ἔγω 
ἀτρεκῶς ξυμβαλεῖν πότερα δυσχωρίαις ξυνενεχϑεῖσιν 
ἤ τινι ἄλλῃ Κύρου ἁμαρτίᾳ ξυνέβη ἢ Σχυϑῶν γε τῶν 
ταύτῃ κακίους τὰ πολέμια Πέρσαι ἦσαν. 90 

5 Aa ὑπὲρ ᾿Ινδῶν ἰδίᾳ μοι γεγράψεται ὅσα πιστό- 

τατα ἐς ἀφήγησιν οἵ τε ξὺν ᾿«λεξάνδρῳ στρατεύσαντες 

καὶ ὁ ἐκπεριπλεύσας τῆς μεγάλης ϑαλάσσης τὸ κατ 

153 T5, 15a, ᾿[νδοὺς Νέαρχος, ἐπὶ δὲ 06« Λ]εγασϑένης τε καὶ 
᾿Ερατοσϑένης, δοχίμω ἄνδρε, ξυνεγραψάτην, καὶ νόμιμα 55 

ἅττα ᾿Ινδοῖς ἐστι καὶ εἰ δή τινα ἄτοπα ξῷα αὐτόϑι 

φύεται καὶ vov παράπλουν αὐτὸν τῆς ἔξω ϑαλάσσης. 

ο νῦν δὲ ὅσον ἐς τὰ ἀλεξάνδρου ἔργα ἀποχρῶν ἐφαίνετο, 


σι 


νο 


9 


9 ἐξήλεγξαν del Pol. || 4 μὲν del Krüg. (ed) | 9 τὸ] τὰ 
Krüg.; v. ad p. 184,22 || 23 τὸ] τὰ Krüg.; τ. ad l. 1. || 24 ἐπὶ 
Schm. (ed) ex k, ἐπεὶ A 
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τοσόνδε μοι ἀναγεγράφϑω": τὸν Ταῦρον τὸ ὄρος 
ἀπείργειν τὴν Aclav, ἀρχόμενον μὲν ἀπὸ Μυκάλης 
τοῦ καταντικρὺ Σάμου τῆς νήσου ὄρους, ἀποτεμνό- 
μενον δὲ τήν τε Παμφύλων καὶ Κιλίκων γῆν ἔνϑεν 
ομὲν ὡς ἐς ᾽ἁρμενίαν παρήκειν, ἀπὸ δὲ Mousvíov ὡς 
ἐπὶ Μηδίαν παρὰ Παρϑυζαγίους τε καὶ Χορασμίους, 
κατὰ δὲ Βακτρίους ξυμβάλλειν τῷ Παραπαμίσῳ ὄρει, 
ὃ δὴ Καύκασον ἐκάλουν οἱ «4λεξάνδρῳ ξυστρατεύσαγτες 
Μακεδόνες, ὡς μὲν λέγεται τὰ ᾿Αλεξάνδρου αὔξοντες, 
10 ὅτι δὴ καὶ ἐπέκεινα ἄρα τοῦ Καυκάσου κρατῶν τοῖς 
ὕπλοις ἦλθεν ᾿Αλέξανδρος: τυχὸν δὲ καὶ ξυνεχὲς 
τυγχάνει Öv τοῦτο τὸ ὄρος τῷ ἄλλῳ τῷ Σκυϑικῷ 
Καυκάσῳ, καϑάπερ οὖν αὐτῷ τούτῳ ὁ Ταῦρος" καὶ 
ἐμοὶ αὐτῷ πρότερόν ποτε ἐπὶ τῷδε λέλεκται Καύκασος τ135,4.. 
15 TÒ ὄρος τοῦτο καὶ ὕστερον τῷδε τῷ ὀνόματι κλη- 
ϑήσεται' τὸν δὲ Καύκασον τοῦτον καθήκειν ἔστε ἐπὶ 4 
(τὴν) μεγάλην τὴν πρὸς ἕω τε καὶ ᾿Ινδοὺς ϑάλασσαν. 
τοὺς οὖν ποταμούς, ὅσοι κατὰ τὴν σίαν λόγου ἄξιοι. 
ἐκ τοῦ Ταύρου τε καὶ τοῦ Καυκάσου ἀνύσχοντας τοὺς 
v μὲν ὡς ἐπ ἄρκτον τετραμμένον ἔχειν τὸ ὕδωρ, καὶ 
τούτων τοὺς μὲν ἐς τὴν λίμνην ἐκδιδόναι τὴν 
Μαιῶτιν, τοὺς δὲ ἐς τὴν Ὑρκανίαν καλουμένην ϑάλασ- 
σαν, καὶ ταύτην κόλπον οὖσαν τῆς μεγάλης ϑαλάσσης, 
τοὺς δὲ ὡς ἐπὶ νότον ἄνεμον τὸν Εὐφράτην τε εἶναι 5 
es καὶ τὸν Τίγρητα καὶ τὸν ᾿Ινδόν τε καὶ τὸν Ὑδάσπην 
καὶ ᾿ακεσίνην. καὶ Ὑδραώτην καὶ Ὕφασιν καὶ ὅσοι 
ἐν μέσῳ τούτων τε καὶ τοῦ Γάγγου ποταμοῦ ες 


os 


1—6 cf. Eustathius ad Dionys. Perieg. 638 


2 ἀπὸ (τῆς) Boehn. Diss. p.30 | 6 <a) add. vulg. | 
17 «τὴν) add. Krüg. (ed.) 
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θάλασσαν καὶ οὗτοι ἐσβάλλουσιν ἢ εἰς τενάγη vaye- 
όµενοι ἀφανίξονται, καϑάπερ ὁ Εὐφράτης ποταμὸς 
ἀφανίξεται. 

6 Ὅτῳ δὴ τὰ τῆς ᾿ἀσίας ὧδε ἔχει ὡς πρὸς τοῦ 
Ταύρου τε καὶ τοῦ Καυκάσου τέμνεσϑαι ἀπὸ ἀνέμου s 
ξεφύρου ὡς ἐπὶ ἀπηλιώτην ἄνεμον τὴν ᾿ἐσίαν, τούτῳ 
δύο μὲν αὗται μέγισται πρὸς αὐτοῦ τοῦ Ταύρου τῆς 
᾿σίας μοῖραι γίγνονται, ἡ μὲν ἐς μεσημβρίαν τε καὶ 
πρὸς νότον ἄνεμον [τοῦ Ταύρου] χεκλιμένη, ἢ δὲ ἐπ᾽ 

2 ἄρκτον τε καὶ ἄνεμον βορρᾶν. τῆς δὲ ὡς ἐπὶ νότον ιο 

t TIT b Ασίας τετραχῇ αὖ τεμνομένης μεγίστην μὲν μοῖραν 


on τὴν ᾿Ινδῶν γῆν ποιεῖ Ερατοσθένης τε καὶ Μεγασϑένης, 


nem ὃς ξυνῆν μὲν Σιβυρτίῳ τῷ σατράπῃ τῆς “ραχωσίας, 

3,6-8) πολλάκις δὲ λέγει ἀφικέσϑαι παρὰ Σανδράκοττον τὸν 
᾿Ινδῶν βασιλέα, ἐλαχίστην δὲ ὅσην ὁ Εὐφράτης ıs 

ποταμὸς ἀπείργει ὡς πρὸς τὴν ἐντὸς τὴν ἡμετέραν 

| Θάλαόσαν. δύο δὲ αἱ μεταξὺ Εὐφράτου te ποταμοῦ 

καὶ τοῦ ᾿Ινδοῦ ἀπειργόμεναι αἱ δύο ξυντεθεῖσαι μόλις 

3 ἄξιαι τῇ ᾿Ινδῶν γῇ ξυμβαλεῖν. ἀπείργεσϑαι δὲ τὴν 
᾿Ινδῶν χώραν πρὸς μὲν ἕω τε καὶ ἀπηλιώτην ἄνεμον 20 

ἔστε ἐπὶ μεσημβρίαν τῇ μεγάλῃ Θαλάσσῃ τὸ πρὸς 

βορρᾶν δὲ αὐτῆς ἀπείργειν τὸν Καύκασον τὸ ὄρος 

ἔστε ἐπὶ τοῦ Ταύρου τὴν ξυμβολήν τὴν δὲ ὡς πρὸς 

ἑσπέραν τε καὶ ἄνεμον ᾿Ι΄πυγα ἔστε ἐπὶ τὴν μεγάλην 
ϑάλασσαν ὁ 'Ivóóg ποταμὸς ἀποτέμνεται. καὶ ἔστι 25 


9 [τοῦ Ταύρου] om. Vulc. in interpretat., del. Krüg. (ed.) | 
14 Σανδράκοττον) Σανδρόκοττος Ind. 5,3 (ἐς ἀνδρόκοτον 9,9); 
Strab. XV 1, 36 p. 702; 1, 53 p. 709; 1, 57 p. 711; 2,9 p. 724 
(πρὸς &vógóxotrov Π 1,9 p. 70); Justin. XV 4, 13; 20; Σανδρό- 
κυττος Phylarch. fr. 37 ap. Athen. I p. 18d; sed ἀνδρόκοττος 
(non praecedente littera ç) Plut. Alex. 62; Appian. Syr. δῦ. 
Sanscr. Chandraguptas || 18 αἱ δύο del. Pol. 
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πεδίον ἢ πολλὴ αὐτῆς, καὶ τοῦτο, ὡς εἰκάξουσιν, ἐκ 
τῶν ποταμῶν προζσ)κεχωσμµένον. εἶναι γὰρ οὖν καὶ 4 
τῆς ἄλλης χώρας ὅσα πεδία οὐ πρόσω ϑαλάσσης τὰ 
πολλὰ τῶν ποταμῶν παρ ἑκάστοις ποιήματα’ Gg δὲ 

5 xal τῆς χώρας τὴν ἐπωνυμίαν τοῖς ποταμοῖς ἐκ 
παλαιοῦ προσκεῖσθαι, καϑάπερ "Ἕρμου τέ τι πεδίον 
λέγεσϑαι, ὃς κατὰ τὴν ᾿ἀσίαν γῆν ἀνίσχων ἐξ ὄρους 
Λ]ητρὸς «4ινδυμήνης παρὰ Σμύρναν πόλιν Αἰολικὴν 
ἐκδιδοῖ ἐς ϑάλασσαν, καὶ ἄλλο Καύστρου, πεδίον 

10 Avdıov καὶ Avölov ποταμοῦ, καὶ Καΐκου ἄλλο ἐν 
Λυσίᾳ καὶ Μαιάνδρου τὸ Καρικὸν ἔστε ἐπὶ Μίλητον 
πόλιν ᾿Ιωνικήν. Αἴγυπτόν τε Ἡρόδοτός τε καὶ ὅ 
Ἑκαταῖος οἱ λογοποιοί, ἢ εἰ δή του ἄλλου ἢ Ἑκαταίου Ao 
ἐστὶ τὰ ἀμφὶ τῇ γῇ τῇ αἰγυπτίᾳ ποιήματα, δῶρόν τε Hecat. 

15 τοῦ ποταμοῦ ἀμφότεροι ὡσαύτως ὀνομάξουσιν καὶ οὐχ 

ἀμαυροῖς τεκμηρίοις ὅτι ταύτῃ ἔχει Ἡροδότῳ ἐπι- 

δέδεικται, ὡς καὶ τὴν γῆν αὐτὴν τυχὸν τοῦ ποταμοῦ 

εἶναι ἐπώνυμον. Αἴγυπτος γὰρ τὸ παλαιὸν ὁ ποταμὸς 

ὅτι ἐκαλεῖτο, ὄντινα νῦν Νεῖλον Αἰγύπτιοί τε καὶ οἱ 

ἔξω Αἰγύπτου ἄνθρωποι ὀνομάξουσιν, ἱκανὸς τεκ- 

μηριῶσαι Ὅμηρος, λέγων ἐπὶ τῇ ἐκβολῇ τοῦ «4ἰγύπτου nic 

ποταμοῦ τὸν Μενέλεων στῆσαι τὰς νέας. εἰ δὴ οὖν 6 

εἷς τε ποταμὸς παρ᾽ ἑκάστοις καὶ οὐ μεγάλοι οὗτοι 


3 


© 


2— 11 cf. Eustathius ad Dion, Perieg. 775 


2 <e> add. vulg.; cf. p. 246, 6; Herod. II 10; 99; Thuc. II 

102, 3 | 3 χώρας] γῆς Krüg. (ed.) | 4 ποταμῶν (τῶν) Pf. 
Og δὲ scripsi, ὡς δὲ A; ὥστε Vulc.; cf. Grundm. p. 61 sq. 
8 Σμύρναν πόλιν Pol, πόλιν Σμύρναν A | 10 καὶ 4vóíov] ἀπὸ 
Avdiov Vulc., καὶ αὐτὸ Dübn. (ed.), καὶ τούτου Grundm. p. 10; 
καὶ Avdiov ποταμοῦ del Bernhardy ad Eust. 1. 1. | Καΐκου 
vulg., xoà A || 23 τε] τις Grundm. p. 16 adn. 


ed 


oo 
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ποταμοὶ ἱκανοὶ γῆν πολλὴν ποιῆσαι ἐς ϑάλασσαν 
προχεόμενοι, ὁπότε ἰλὺν καταφέροιεν καὶ πηλὸν èx 
τῶν ἄνω τόπων ἔνϑενπερ αὐτοῖς αἱ πηγαί εἶσιν, οὐδὲ 
ὑπὲρ τῆς ᾿Ινδῶν ἄρα χώρας ἐς ἀπιστίαν ἰέναι ἄξιον, 
ὅπως πεδίον τε ἢ πολλή ἐστι καὶ ἐκ τῶν ποταμῶν τὸ 
πεδίον ἔχει προσκεχωσμένον. Ἕρμον μὲν γὰρ καὶ 
Κάῦστρον καὶ Κάῑκόν τε καὶ Μαίανδρον ἢ ὅσοι πολλοὶ 
ποταμοὶ τῆς ᾿Ασίας ἐς τήνδε τὴν ἐντὸς θάλασσαν 
ἐκδιδοῦσιν οὐδὲ σύμπαντας ξυντεϑέντας Evi τῶν ᾿Ινδῶν 
ποταμῶν ἄξιον ξυμβαλεῖν πλήϑους ἕνεκα τοῦ ὕδατος, ιο 
μὴ ὅτι τῷ Γάγγη τῷ μεγίστῳ, ὅτῳ οὔτε (τὸ) τοῦ 
Νείλου ὕδωρ τοῦ Αἰγυπτίου οὔτε ὁ Ἴστρος ὁ κατὰ τὴν 
Εὐρώπην ῥέων ἄξιοι ξυμβαλεῖν, ἀλλ οὐδὲ τῷ ᾿Ινδῷ 
ποταμῷ ἐκεῖνοί γε πάντες ξυμμιχϑέντες ἐς ἴσον ἔρχονται, 
ὃς μέγας τε εὐθὺς ἀπὸ τῶν πηγῶν ἀνίσχει καὶ πεντε- 15 
καίδεκα ποταμοὺς πάντας τῶν -4σιανῶν μείξονας παρα- 
λαβὼν καὶ τῇ ἐπωνυμίᾳ κρατήσας οὕτως ἐκδιδοῖ ἐς 
ϑάλασσαν. ταῦτά μοι ἐν τῷ παρόντι περὶ ᾿Ινδῶν τῆς 
χώρας λελέχϑω᾽" τὰ δὲ ἄλλα ἀποκείσϑω ἐς τὴν ᾿Ινδυκὴν 
ξυγγραφήν. 20 
Τὸ δὲ ζεῦγμα τὸ ἐπὶ τοῦ ᾿Ινδοῦ ποταμοῦ ὅπως 
μὲν ἐποιήθη ᾿ἀλεξάνδρῳ οὔτε ᾿ἀριστόβουλος οὔτε 
Πτολεμαῖος, οἷς μάλιστα ἐγὼ ἕπομαι, λέγουσιν᾽ οὐδὲ 
αὐτὸς ἔχω ἀτρεκῶς εἰκάσαι, πότερα πλοίοις ἐξεύχϑη ὁ. 
πόρος, καϑάπερ οὖν ὁ Ἑλλήσποντός τε πρὸς Ξέρξου 55 
καὶ ὁ Βόσπορός τε καὶ ὁ Ἴστρος πρὸς «άαρείου, ἢ 
γέφυρα κατὰ τοῦ ποταμοῦ διηνεκὴς ἐποιήϑη αὐτῷ" 


σι 


4 ἰέναι Krüg. (ed), εἶναι A | 7 πολλοὶ] ἄλλοι Schm., 
καὶ ἄλλοι Pol; fortasse (άλλοι) πολλοὶ | 11 «τὸ) τοῦ Sint. 
(ed.) ex B, τὸ m. 1 suprascripto oð A || 18 περὶ (tüv) Krüg. 
(ed.); cf. Boehn. Diss. p. 24 adn. 165 
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δοκεῖ Ò ἔμοιγε πλοίοις μᾶλλον ζευχθῆναι οὐ γὰρ 
ἂν δέξασθαι γέφυραν τὸ βάϑος τοῦ ὕδατος, οὐδ᾽ ἂν 
ἐν τοσῷδε χρόνῳ ἔργον οὕτως ἄτοπον ξυντελεσθῆναι. 
εἰ δὲ δὴ πλοίοις ἐξεύχϑη ὁ πόρος, πότερα ξυντεθεῖσαι 2 

s αἱ νῆες σχούνοις καὶ κατὰ στοῖχον ὁρμισθεῖσαι ἐς τὸ 
ζεῦγμα ἀπήρκεσαν, ὡς λέγει Ἡρόδοτος ξευχϑῆναν τὸν vi. 
Ἑλλήσποντον, ἢ ὕτῳ τρόπῳ Ῥωμαίοις ἐπὶ τῷ Ἴστρῳ ^ 
ποταμῷ ξεῦγμα ποιεῖται καὶ ἐπὶ τῷ Privo τῷ Kel- 
τικῷ, καὶ τὸν Εὐφράτην καὶ τὸν Τίγρητα, ὁσάκις 

10 κατέλαβεν αὐτοὺς ἀνάγκη, ἐγεφύρωσαν, οὐδὲ τοῦτο 
ἔχω ξυμβαλεῖν. καίτοι ταχυτάτη γε ὧν ἐγὼ οἶδα 3 
Ῥωμαίοις ἡ γεφύρωσις ἡ διὰ τῶν νεῶν γίγνεται. καὶ 
ταύτην ἐγὼ ἀφηγήσομαι ἐν τῷ παρόντι, ὅτι λόγου 
ἀξία. αἱ νῆες αὐτοῖς κατὰ πόρου ἀφίενται ἀπὸ Evv- 

15 ϑήματος, οὐκ ἐπ εὐθύ, ἀλλὰ καθάπερ αἱ πρύμναν 
κρουόμεναι, ταύτας ὑποφέρει μέν, οἷα εἰκός, ὁ ῥοῦς, 
ἀνέχει δὲ κελήτιον ἐπῆρες, ἔστ᾽ ἂν καταστήσῃ ἐς τὸ 
τεταγμένον χωρίον καὶ ἐνταῦθα ἤδη καϑίεται πλέγ- 
ματα ἐκ λύγου πυραμοειδῆ πλήρη λίϑων λογάδων ἀπὸ 

20 πρώρας ἑκάστης νεώς, τοῦ ἀνέχειν τὴν ναῦν πρὸς τὸν 
ῥοῦν. ἅμα δὲ δὴ μία τις τῶν νεῶν [ἅμα δὲ δὴ] il 
ἐσχέθη, καὶ ἄλλη ἀπὸ ταύτης διέχουσα ὅσον ξύμμετρον 
πρὸς ἰσχὺν τῶν ἐπιβαλλομένων ἀντίπρωρος πρὸς τὸ 
ῥεῦμα ὁρμίζεται' καὶ ἀπ᾿ ἀμφοῖν ξύλα τε ἐς εὐϑὺ 

o5 ὀξέως ἐπιβάλλεται καὶ σανίδες ἐγκάρσιαι ἐς τὸ ξυνδεῖν. 
καὶ διὰ πασῶν οὕτω τῶν νεῶν, ὅσαι ἱκαναὶ γεφυρῶσαι 


1 δ᾽ ἔμοιγε m. 1 corr. e δέ Lows A || 4 ξυντεϑεῖσαι] 
ξυνδεθεῖσαι Schm. (ed); cf. Herod. VII 36 | 11 ὧν Krüg. 
(ed.), ὡς A || 14 πόρου] τοῦ ῥοῦ Krüg. (ed.), ποταμοῦ Sint. 
ted.), ῥοῦν Abicht (ed.); cf. V 18,1; 20,10; VÍ 3,2; VII 21,4 | 
21 ἅμα δὲ scripsi, οτε δὲ (sic) A; ἅμα τε Krüg. (ed); cf. Ind. 
24,7 | [ἅμα δὲ δὴ] del Krüg. (ed.) 
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5 τὸν πόρον, χωρεῖ τὸ ἔργον. ἑκατέρωϑεν δὲ τοῦ 
ξεύγματος κλίμακες προβάλλονται καταπηγνύμεναι, τοῦ 
ἀσφαλεστέραν τοῖς τε ἵπποις καὶ τοῖς ζεύγεσι τὴν 
ἔφοδον γίγνεσθαι, καὶ ἅμα ὡς σύνδεσμος εἶναι τοῦ 
ξεύγματος. δι ὀλίγου vs ξυντελεῖται ἅπαν καὶ ξὺν 
πολλῷ ϑορύβῳ, καὶ τὸ τεταγμένον ἐν τῷ δρωμένῳ 
ὅμως οὐκ ἄπεστιν, οἵ τὲ παρακελευσμοὶ ὡς τύχοιεν 
κατὰ ναῦν ἑκάστην καὶ αἱ ἐπιτιμήσεις τοῦ ἐκλιποῦς 
οὔτε τὴν κατάκουσιν τῶν παραγγελμάτων οὔτε τὴν 
ὀξύτητα τοῦ ἔργου ἀφαιροῦνται. 

8 “Ρωμαίοις μὲν δὴ οὕτω ταῦτα ἐκ παλαιοῦ ἐπήσκηται' 
᾿λεξάνδρῳ δὲ ὅπως ἐξεύχϑη ὁ ᾿Ινδὸς ποταμὸς οὐκ 
ἔχω εἰπεῖν, ὅτι μηδὲ οἱ συστρατεύσαντες αὐτῷ εἶπον. 
ἀλλά µου δοκεῖ ὡς ἐγγυτάτω τούτων ἐξεῦχθαι, ἢ εἰ 

2 δή τινι ἄλλη μηχανῇ, ἐκείνῃ ἐχέτω. ὡς δὲ διέβη πέραν 
τοῦ ᾿Ινδοῦ ποταμοῦ, καὶ ἐνταῦθα αὖ δύει κατὰ νόμον 
4λέξανδρος. ἄρας δὲ ἀπὸ τοῦ ᾿Ινδοῦ ἐς Τάξιλα 
ἀφίκετο, πόλιν μεγάλην καὶ εὐδαίμονα, τὴν μεγίστην 
τῶν μεταξὺ ᾿Ινδοῦ τε ποταμοῦ καὶ Ὑδάσπου. καὶ 
ἐδέχετο αὐτὸν Ταξίλης ὁ ὕπαρχος τῆς πόλεως καὶ 
αὐτοὶ οἱ τῇδε ᾿Ινδοὶ φιλίως. καὶ ᾿ἀλέξανδρος προσ- 

3 τίϑησιν αὐτοῖς χώραν τῆς ὁμόρου ὅσης ἐδέοντο. ἧκον 
δὲ ἐνταῦθα παρ᾽ αὐτὸν καὶ παρὰ ᾿Αβισάρου πρέσβεις 
τοῦ τῶν ὀρείων ᾿Ινδῶν βασιλέως ὅ τε ἀδελφὸς τοῦ 
“Αβισάρου καὶ ἄλλοι ξὺν αὐτῷ οἱ δοκιμώτατοι, καὶ 
παρὰ «4οξάρεως νομάρχου ἄλλοι, δῶρα φέροντες. καὶ 
ἐνταῦθα αὖ ᾿ἀλέξανδρος ἐν Ταξίλοις δύει ὅσα οἱ νόμος 
καὶ ἀγῶνα ποιεῖ γυμνικόν τε καὶ ἱππικόν. καὶ ἀπο- 
δείξας σατράπην τῶν ταύτῃ ᾿Ινδῶν Φίλιππον τὸν 


11 ἐπήσχηται] ἔτι ἤσκηται Krüg.; cf. Grundm. p. 74 


10 
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Μαχάτα φρουράν τε ἀπολείπει ἐν Ταξίλοις καὶ τοὺς 
ἀπομάχους τῶν στρατιωτῶν διὰ νόσον αὐτὸς δὲ ἦγεν 
ὡς ἐπὶ τὸν Ὑδάσπην ποταμόν. 
᾿Επέκεινα γὰρ τοῦ Ὑδάσπου Πῶρος αὐτῷ εἶναι 
5 ἐξηγγέλλετο ξὺν τῇ στρατιᾷ πάσῃ ἐγνωκὼς εἴργειν τοῦ 
πόρου αὐτὸν ἢ περῶντι ἐπιτίδεσθαι. ταῦτα ὡς ἔγνω 
4λέξανδρος, Κοῖνον μὲν τὸν Πολεμοκράτους πέμψας 
ὀπίσω ἐπὶ τὸν ᾿Ινδὸν ποταμὸν τὰ πλοῖα ὅσα παρ- 
εσκεύαστο αὐτῷ ἐπὶ τοῦ πόρου τοῦ ᾿Ινδοῦ ξυντεµόντα 


10 κελεύει φέρειν ὡς ἐπὶ τὸν Ὑδάσπην ποταμόν. καὶ 6 


Evverundn τε τὰ πλοῖα καὶ ἐκομίσθη αὐτῷ, ὅσα μὲν 
βραχύτερα διχῇ διατμηϑέντα, αἱ τριακόντοροι δὲ τριχῇ 
ἐτμήθησαν, καὶ τὰ τμήματα ἐπὶ ξευγῶν διεκομίσϑη 
ἔστε ἐπὶ τὴν ὄχθην τοῦ Ὑδάσπου κἀκεῖ ξυμπηχϑέντα 

15 ναυτικὸν αὖθις δὴ ὁμοῦ ὤφθη ἐν τῷ Ὑδάσπῃ. αὐτὸς 
δὲ ἀναλαβὼν ἤν τε δύναμιν ἔχων ἧκεν ἐς Τάξιλα 
καὶ πεντακισχιλίους τῶν ᾿Ινδῶν, οὓς Ταξίλης vs καὶ 
οἱ ταύτῃ ὕπαρχοι ἦγον, ἤει ὡς ἐπὶ τὸν Ὑδάσπην 
ποταμόν. 

2 Καὶ ᾿Αλέξανδρός τε κατεστρατοπέδευσεν ἐπὶ τῇ 
ὔχϑῃ τοῦ Ὑδάσπου, καὶ Πῶρος κατὰ τὴν ἀντιπέρας 
ὄχϑην ὤφϑη ξὺν πάσῃ τῇ στρατιᾷ καὶ τῶν ἐλεφάντων 
τῷ στίφει. ταύτῃ μὲν δὴ  κατεστρατοπεδευκότα 
εἶδεν ᾿(λέξανδρον αὐτὸς μένων ἐφύλαττε τὸν πόρον" 

s 00€ δὲ ἄλλα τοῦ ποταμοῦ εὐπορώτερα, ἐπὶ ταῦτα 
φρουρὰς διαπέμψας καὶ ἡγεμόνας ἐπιστήσας ἑκάστοις 


12—15 cf, Eustathius ad. Dionys. Perieg. 1199 


1 Μαχάτα m. 1 corr. e ματάχᾳ A || 9 τοῦ πόρου] τῷ 
πόρω Krüg. (ed); v. ad p. 64,7 | 14 ξυμπηχϑέντα] vu- 
πηχϑὲν τὸ Vulc.; cf. Eust. 1.1. αἱ τριακόντοροι . . συνεπήχθη- 
σαν .. xal ὤφθησαν ναντικαί 


9 a. 306 
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εἴργειν ἐπενόει [ἀπὸ] τοῦ πόρου τοὺς Μακεδόνας. 
ταῦτα δὲ ὁρῶντι 4λεξάνδρῳω κυνητέα καὶ αὐτῷ ἐδόκει ἢ 
στρατιὰ πολλαχῇ, ὡς τὸν Πῶρον ἀμφίβολον γίνεσθαι. 
διελὼν δὴ ἐς πολλὰ τὸν στρατὸν τοὺς μὲν αὐτὸς ἄλλη 
καὶ ἄλλῃ ἦγε τῆς χώρας τὰ μὲν πορϑῶν ὅσα πολέμια, τὰ 
δὲ σκοπῶν ὅπῃ εὐπορώτερος αὐτῷ ὁ ποταμὸς φανεῖται, 
τοὺς δὲ, τῶν ἡγεμόνων ἄλλοις [καὶ] ἄλλους ἐπιτάξας, 
καὶ αὐτοὺς πολλαχῇ διέπεμπε. σῖτος δὲ αὐτῷ πάντοϑεν 
ἐκ τῆς ἐπὶ τάδε τοῦ Ὑδάσπου χώρας ἐς τὸ στρατό- 
πεδον ξυνεκομίξετο, ὡς δῆλον εἶναι τῷ Πώρῳ ὅτι 
ἐγνωκὼς εἴη προσλιπαρεῖν τῇ ὄχϑῃ, ἔστε τὸ ὕδωρ τοῦ 
ποταμοῦ μεῖον γενόμενον τοῦ χειμῶνος πολλαχῇ παρα- 
δοῦναί οἱ τὸν πόρον τά τε πλοῖα αὐτῷ ἄλλῃ καὶ 
ἄλλη παραπλέοντα καὶ αἱ διφϑέραι τῆς κάρφης ἐμπι- 
πλάμεναι καὶ ἡ ὔχϑη πᾶσα πλήρης φαινομένη τῇ μὲν 
ἱππέων, τῇ δὲ πεξῶν, οὐκ εἶα ἠρεμεῖν τὸν Πῶρον, 
οὐδὲ ἕν τι ἐπιλεξάμενον ἐς φυλακὴν ξύμφορον ἐς 
τοῦτο ἐκ πάντων παρασκευάξεσϑαι. ἄλλως vs ἐν μὲν 
τῷ τότε οἱ ποταμοὶ πάντες οἱ ᾿Ινδικοὶ πολλοῦ τε 
ὕδατος καὶ ϑολεροῦ ἔρρεον καὶ ὀξέος τοῦ ῥεύματος 
ἦν γὰρ ὥρα ἔτους ᾗ μετὰ τροπὰς μάλιστα (rdg) ἐν 
ϑέρει τρέπεται ὁ ἥλιος: ταύτῃ δὲ τῇ ὥρα ὕδατά τε 
ἐξ οὐρανοῦ ἀθρόα τε καταφέρεται ἐς τὴν γῆν τὴν 


14—16 = Suidas s. v. κάρφη" καὶ αἱ διφθέραι--- Πόρον 


1 ἀπὸ À, διὰ vulg, quod del. Gron. | 2. 3 ἡ στρατιὰ 
del. Krüg. (ed.) | 7 ἄλλους Pol, καὶ ἄλλοις A; vovg — ἄλλοις 
καὶ ἄλλοις ἐπιτρέψας Krüg (ed.), ταῖς — ἄλλους καὶ ἄλλους ἐπι- 
τάξας Sint. | 15. 16 τῇ uiv— πεζῶν om Suid. | 21 7 μετὰ] 7 
κατὰ Sint. (ed.); ἡ μετὰ τροπὰς μάλιστα (ἃς» Krüg ; ego (τὰς» 
addidi; cf. Ansp. p. 40 adn. 124 
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᾿Ινδικὴν καὶ αἱ χιόνες αἱ τοῦ Καυκάσου, ἔνθενπερ 
τῶν πολλῶν ποταμῶν αἱ πηγαί εἰσι, κατατηκόμεναι 
αὔξουσιν αὐτοῖς τὸ ὕδωρ ἐπὶ μέγα. χειμῶνος δὲ 
ἔμπαλιν ἴσχουσιν ὀλίγοι τε γίγνονται χαὶ καϑαροὶ 
ο ἰδεῖν καὶ ἔστιν ὅπου περάσιμοι, πλήν γε δὴ τοῦ 
᾿Ινδοῦ καὶ Γάγγου καὶ τυχὸν καὶ ἄλλου του’ ἀλλ 6 
γε Ὑδάσπης περατὸς γίνεται. 
Ταύτην οὖν τὴν ὥραν τοῦ ἔτους προσμένειν ἐς 
τὸ φανερὸν ἔφασκεν, εἰ ἐν τῷ τότε εἴργοιτο ὁ δὲ 
ιο οὐδὲν μεῖον ἐφεδρεύων ἔμενεν, εἴ πῃ λάϑοι ὑφαρ- 
πάσας ὀξέως τὸν πόρον. ᾗ μὲν δὴ αὐτὸς Πῶρος κατ- 
εστρατοπεδεύκει πρὸς τῇ ὔχϑῃ τοῦ Ὑδάσπου, ἔγνω 
ἀδύνατος ùv περᾶσαι ὑπὸ πλήθους τε τῶν ἐλεφάντων 
καὶ Ότι πολλὴ στρατιὰ καὶ αὐτὴ τεταγμένη τε καὶ 
15 ἀκριβῶς ὡπλισμένη ἐκβαίνουσιν αὐτοῖς ἐπιθήσεσθαι 
ἔμελλεν: οὗ τε ἵπποι οὐκ ἂν ἐδόκουν αὐτῷ ἐϑελῆσαι 
οὐδὲ ἐπιβῆναι τῆς ὄχϑης τῆς πέραν, προσκειμένων 
σφίσιν εὐϑὺς τῶν ἐλεφάντων καὶ τῇ τε ὄψει ἅμα καὶ 
τῇ φωνῇ φοβούντων, οὐδ᾽ ἂν ἔτι πρόσϑεν μεῖναι ἐπὶ 
οο τῶν διφθερῶν κατὰ τὸν πόρον, ἀλλ᾽ ἐκπηδᾶν γὰρ ἐς τὸ 
ὕδωρ ἀφορῶντες πέραν τοὺς ἐλέφαντας [καὶ] ἔκφρονες 
γιγνόμενοι. κλέψαι οὖν ἐπενόει τὴν διάβασιν ὧδε πράτ- 
τῶν. νύκτωρ παραγαγὼν ἄλλῃ καὶ ἄλλῃ τῆς ὄχθης τοὺς 
πολλοὺς τῶν ἱππέων βοήν τε ἐποίει καὶ ἠλαλάξετο 
25 τῷ Ἐνυαλίῳ καὶ τἆλλα ὅσα ἐπὶ διαβάσει συσκευαξο- 
μένων ϑόρυβος παντοδαπὸς ἐγίγνετο. καὶ ὁ Πῶρός 


5 ἔστιν Krüg. (ed.), εἰσὶν A | 14. 16 πολλὴ στρατιὰ καὶ 
αὐτὴ τεταγμένη — ὡπλισμένη vulg. πολλῇ στρατιᾷ καὶ αὐτῇ 
τεταγμένῃ — ὡπλισμένῃ A; αὕτη pro αὐτὴ Krüg. (ed), v. ad 
p.219, 1 | 11 προσκειμένων (av) Krüg. | 21 καὶ exp. A, 
nescio an m, 1, om. Sint. (ed.) cum B | 24 ἠλαλάξετο] ἠλάλαξε 
Krüg.; cf. Boehn. Diss. p. 12 
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τε ἀντιπαρῃει πρὸς τὴν βοὴν ἐπάγων τοὺς ἐλέφαντας 
καὶ ᾿Αλέξανδρος ἐς ἔϑος αὐτὸν τῆς ἀντιπαραγωγῆς 
καϑίστη. ὡς δὲ ἐπὶ πολὺ τοῦτο ἐγίγνετο καὶ βοὴ 
μόνον καὶ ἀλαλαγμός ἦν, οὐκέτι ὁ Πῶρος μετεκινεῖτο 
πρὸς τὰς ἐκδρομὰς τῶν ἱππέων, ἀλλὰ κενὸν γὰρ 
γνοὺς τὸν φόβον κατὰ χώραν ἐπὶ στρατοπέδου ἔμενε" 
σκοποὶ δὲ αὐτῷ πολλαχοῦ τῆς ὄχϑης καθεζι)στήκεσαν. 
᾽ἀλέξανδρος δὲ ὡς ἐξείργαστο αὐτῷ ἄφοβον τὸ τοῦ Πώρου 
elg τὰς νυκτερινὰς ἐπιχειρήσεις μηχανᾶταί τι τοιόνδε. 

Arge ἦν ἀνέχουσα τῆς ὄχϑης τοῦ Ὑδάσπου, ἵνα 
ἐπέκαμπτεν ὁ ποταμὸς λόγου ἀξίως, αὐτή τε δασεῖα 
ἴδῃ παντοίων δένδρων καὶ xav αὐτὴν νῆσος ἐν τῷ 
ποταμῷ ὑλώδης τε καὶ ἀστιβὴς ὑπ᾽ ἐρημίας. ταύτην 
καταμαϑὼν τὴν νῆσον καταντικρὺ τῆς ἄκρας, ἀμφότερα 
ὑλώδη τὰ χωρία καὶ οἷα κρύψαι τῆς διαβάσεως τὴν 
ἐπιχείρησιν, ταύτῃ ἔγνω διαβιβάζειν τὸν στρατόν. 
ἀπέχει δὲ dj τε ἄκρα καὶ ἡ νῆσος τοῦ μεγάλου στρατο- 
πέδου ἐς πεντήκοντα καὶ ἑκατὸν σταδίους. παρὰ 
πᾶσαν δὴ τὴν ὄχϑην φυλακαί τε αὐτῷ καϑεστηκυῖαι 
ἦσαν, διαλείπουσαι ὅσον ξύμμετρον ἐς τὸ ξυνορᾶν τε 
ἀλλήλους καὶ κατακούειν εὐπετῶς ὁπόθεν τι παρ- 
αγγέλλοιτο, καὶ πανταχόθεν Boal τε νύκτωρ ἐπὶ πολλὰς 
νύκτας ἐγίγνοντο καὶ πυρὰ ἐκαίετο. 

᾿Επειδὴ δὲ ἔγνω ἐπιχειρεῖν τῷ πόρῳ, κατὰ μὲν 


τὸ στρατόπεδον φανερῶς αὐτῷ τὰ τῆς διαβάσεως 6 


παρεσκευάξετο. καὶ Κρατερὸς ὑπελέλειπτο ἐπὶ στρατο- 


90 — 21 = Suidas s. v. διαλείπουσαι διαλείπουσαι — 
εὐπετῶς 


6 ἀλλὰ κενὸν Krüg. (ed), ἀλλ᾽ ἐκεῖνον A | T Οι) add. 
Vule. | 19 ἴδῃ Krüg. (qui etiam ὕλῃ et ἆλσει prop.), εἶδει A; 
cf. Herod. IV 109: 175 || 17 ἀπέχει] ἀπεῖχε Krüg. (ed.) 
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πέδου τήν τε αὑτοῦ ἔχων ἱππαρχίαν καὶ τοὺς ἐξ 
᾿4ραχωτῶν καὶ Παραπαμισαδῶν ἱππέας καὶ τῆς φάλαγ- 
γος τῶν Μακεδόνων τήν τε ᾿ἀλκέτου καὶ τὴν Πολυ- 
πέρχοντος τάξιν καὶ τοὺς νομάρχας τῶν ἐπὶ τάδε 
»IvóOv καὶ τοὺς Gua τούτοις τοὺς πεντακισχιλίους. 
παρηγγέλλετο δὲ Κρατερῷ μὴ πρὶν διαβαίνειν τὸν 4 
πόρον πρὶν ἀπαλλαγῆναι Πῶρον ξὺν τῇ δυνάμει ὡς 
ἐπὶ σφᾶς ἡ φεύγοντα μαδεῖν, αὐτοὺς δὲ νικῶντας᾽ 
ἣν δὲ μέρος μέν τι τῆς στρατιᾶς ἀναλαβὼν Πῶρος 

10 ἐπ ἐμὲ ἄγῃ, μέρος δέ τι ὑπολειφθῇ αὐτῷ ἐπὶ στρατο- 
πέδου καὶ ἐλέφαντες, σὺ δὲ δὴ καὶ Og μένειν κατὰ 
χώραν" εἰ δὲ τοὺς ἐλέφαντας ξύμπαντας ἅμα οἱ ἄγοι 
Πῶρος ἐπ᾽ ἐμέ, τῆς δὲ ἄλλης στρατιᾶς ὑπολείποιτό τι 
ἐπὶ στρατοπέδου, σὺ δὲ διαβαίνειν σπουδῇ: οἱ γὰρ 

15 ἐλέφαντες μόνοι, ἔφη, ἄποροί εἰσι πρὸς τοὺς ἐκβαί- 
νοντας ἵππους, ἡ δὲ ἄλλη στρατιὰ εὔπορος. 

Ταῦτα μὲν Κρατερῷ ἐνετέλλετο. ἐν μέσῳ δὲ τῆς 19 
νήσου τε καὶ τοῦ μεγάλου στρατοπέδου, ἵνα αὐτῷ 
Κρατερὸς ὑπελέλειπτο, Μελέαγρός τε καὶ Arthog καὶ 

ος Γοργίας ξὺν τοῖς μισθοφόροις ἱππεῦσί τε καὶ πεξοῖς 
ἐτετάχατο" καὶ τούτοις διαβαύνειν παρηγγέλλετο κατὰ 
μέρος, διελόντας τὸν στρατόν, ὁπότε ξυνεχομένους ἤδη 
ἐν τῇ μάχῃ τοὺς ᾿Ινδοὺς ἴδοιεν. 

«αὐτὸς δὲ ἐπιλεξάμενος τῶν τε ἑταίρων τὸ ἄγημα 

οὗ καὶ τὴν ᾿Ηφαιστίωνος ἱππαρχίαν καὶ τὴν Περδίκκου 


r2 


4 τάδε (τοῦ ο, Krüg. (ed.); fortasse «τοῦ Ὑδάσπου» 
col. V 8,5 | 6 πρὶν del. aut πρόσϑεν prop. Krüg. || 7 πρὶν 
(ἡ) Pol. coll. Herod. T, 166 11 δὴ καὶ ὣς Jacobsius ad 
Anthol. Palat. III p. 582, δικαίως A; καὶ ὣς Corais ad Plut. 
Vit. V p. 452 | 12 yo. Ell. (ed.) e Z, ἄγει A | 16 post εὔπορος 
Droysen 12 p. 130 adn. 1 et Sint. nonnulla íntercidisse susp.; 
cf. Lez. p. 99 | 19 ὑπελέλειπτο Bersan. p. 44, ὑπολέλειπτο A 
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τε καὶ «{ημητρίου καὶ τοὺς ἐκ Βάκτρων καὶ Σογδιανῶν 
καὶ τοὺς Σκύϑας ἱππέας καὶ «4άας τοὺς ἱπποτοξότας 
καὶ τῆς φάλαγγος τούς τε ὑπασπιστὰς καὶ τὴν Κλείτου 
τε καὶ Κοίνου τάξιν καὶ τοὺς τοξότας τε καὶ τοὺς 
᾿γριᾶνας ἦγεν ἀφανῶς πολύ τι ἀπέχων τῆς ὄχθης, 5 
τοῦ μὴ καταφανὴς εἶναι ἄγων ἐπὶ τὴν νῆσον καὶ τὴν 
ἄκραν, ἔνϑεν διαβαίνειν αὐτῷ ἦν ἐγνωσμένον. καὶ 
ἐνταῦθα ἐπληροῦντο τῆς νυκτὸς αἱ διφθέραι τῆς 
κάρφης, ἐκ πολλοῦ ἤδη παρενηνεγμέναι, καὶ κατ- 
ερράπτοντο ἐς ἀκρίβειαν: ὕδωρ τε ἐξ οὐρανοῦ τῆς ιο 
νυκτὸς λάβρον ἐπιγίγνεται. ταύτῃ καὶ μᾶλλόν τι ἡ 
παρασκευή τε αὐτῷ καὶ ἡ ἐπιχείρησις ἡ ἐς τὴν διά- 
βασιν οὐ φανερὰ κατέστη, τῷ κτύπῳ τῷ ἀπὸ τῶν 
ὅπλων καὶ τῷ ϑορύβῳ τῷ And τῶν παραγγελμάτων 
τῶν vt βροντῶν καὶ τοῦ ὄμβρου ἀντιπαταγούντων. 15 
καὶ τῶν πλοίων δὲ τὰ πολλὰ αὐτῷ ξυντετμημένα παρ- 
ἐκεκόμιστο ἐς τὸν χῶρον τοῦτον καὶ ἀφανῶς αὖθις 
ξυμπεπηγμένα ἐν τῇ ὕλη ἐκρύπτετο, τά τε ἄλλα καὶ 
αἱ τριακόντοροι. ὑπὸ δὲ τὴν £o ὃ τε ἄνεμος καὶ ὁ 
ὄμβρος κεκοίµητο. καὶ ἡ μὲν ἄλλη στρατιὰ αὐτῷ ἡ 10 
ἱππικὴ τῶν διφθερῶν ἐπιβᾶσα καὶ ὅσους τῶν πεξῶν 
τὰ πλοῖα ἐδέχετο ἐπέρα κατὰ τὴν νῆσον, ὡς μὴ πρόσ- 
dev ὀφϑεῖεν πρὸς τῶν σκοπῶν τῶν ἐκ Πώρου καϑ- 
εστηκότων πρὶν παραλλάξαντας τὴν νῆσον ὀλίγον ἔτι 
ἀπέχειν τῆς ὄχθης. 95 
αὐτὸς δὲ ἐπιβὰς τριακοντόρου ἐπέρα καὶ ἅμα αὐτῷ 
Πτολεμαῖός τε καὶ Περδίκκας καὶ 4υσίμαχος οἱ 
σωματοφύλακες καὶ Σέλευκος τῶν ἑταίρων, ὁ βασι- 
λεύσας ὕστερον, καὶ τῶν ὑπασπιστῶν οἱ ἡμύσεες' τοὺς 
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δὲ ἄλλους ὑπασπιστὰς ἄλλαι τριακόντοροι ἔφερον. ὡς 
δὲ τὴν νῆσον παρήλλαξεν ἡ στρατιά, φανερῶς ἤδη 
ἐπεῖχον τῇ ὄχϑῃ᾽ καὶ οἱ σκοποὶ κατιδόντες αὐτῶν 
τὴν ὁρμὴν ὡς ἑκάστοις τάχους οἱ ἵπποι εἶχον ἤλαυνον 
s ὡς ἐπὶ τὸν Πῶρον. ἐν τούτῳ δὲ “4λέξανδρος πρῶτος 
αὐτὸς ἐκβὰς καὶ τοὺς ἀπὸ τῶν ἄλλων τριακοντόρων 
ἀναλαβὼν ξυνέταττε τοὺς ἀεὶ ἐκβαίνοντας τῶν ἱππέων. 
οἱ γὰρ ἱππεῖς πρῶτοι ἐτετάχατο αὐτῷ ἐκβαίνειν καὶ 
τούτους ἄγων προῄει ἐν τάξει. ἔλαϑε δὲ οὐκ ἐς 
10 βέβαιον χωρίον ἐκβὰς ἀγνοία τῶν τόπων, ἀλλὰ ἐς 
νῆσον γὰρ καὶ αὐτὴν μὲν μεγάλην, ᾗ δὴ καὶ μᾶλλον 
νῆσος οὖσα ἔλαθεν, οὐ πολλῷ δὲ ὕδατι πρὸς τοῦ 
ποταμοῦ ἀποτεμνομένην ἀπὸ τῆς ἄλλης γῆς. καὶ ἅμα 
ηὐξήκει τὸ ὕδωρ ὁ ὄμβρος λάβρος τε καὶ ἐπὶ πολὺ 
15 τῆς νυκτὸς κατασχών, ὥστε οὐκ ἐξεύρισκον αὐτῷ οἱ 
ἱππεῖς τὸν πόρον, καὶ δέος ἦν αὖϑις ἄλλου δεῆσαι 
αὐτῷ ἐπὶ τῇ διαβάσει ἴσου τῷ πρώτῳ πόνου. ὡς δὲ 
ἐξευρέϑη ποτὲ ὁ πόρος, ἦγε xaT αὐτὸν χαλεπῶς᾽ ἣν 
γὰρ τῶν μὲν πεξῶν ὑπὲρ τοὺς μαστοὺς τὸ ὕδωρ ἵναπερ 
«0 τὸ βαϑύτατον αὐτοῦ, τῶν δὲ ἵππων ὅσον τὰς κεφαλὰς 
ὑπερίσχειν τοῦ ποταμοῦ. ὡς δὲ καὶ τοῦτο ἐπεπέρατο 
αὐτῷ τὸ ὕδωρ, ἐπὶ μὲν τὸ δεξιὸν κέρας παρήγαγε τό 
τε ἄγημα vOv: ἱππέων καὶ τῶν ἄλλων ἱππαρχιῶν τοὺς 
κρατίστους ἐπιλεξάμενος" τοὺς δὲ ἱπποτοξότας τῆς πάσης 
ssinnov προέταξε' τῶν δὲ πεξῶν πρώτους μὲν τοὺς 
ὑπασπιστὰς τοὺς βασιλικούς, ὧν ἡγεῖτο Σέλευκος, ἐπέ- 
ταξε τῇ ἵππῳ' ἐπὶ δὲ τούτοις τὸ ἄγημα τὸ βασιλικόν' 
ἐχομένους δὲ τούτων τοὺς ἄλλους ὑπασπιστάς, ὡς 
ἑκάστοις αἱ ἡγεμονίαι ἐν τῷ τότε ξυνέβαινον" κατὰ δὲ 
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τὰ ἄκρα τῆς φάλαγγος ol τοξόται αὐτῷ καὶ οἱ ᾿ἀγριᾶνες 
[καὶ] οἱ ἀκοντισταὶ ἑκατέρωθεν ἐπέστησαν. 

14 Οὕτως ἐκτάξας τὸν μὲν πεξὸν στρατὸν ἐν κόσμῳ 
βάδην ἔπεσθαι ἐκέλευσεν, οὐ πολὺ ἀποδέοντας τῶν 
ἑξακισχιλίων: αὐτὸς δέ, ὅτι κρατεῖν ἐδόχει τῇ ἵππῳ, 5 
τοὺς ἱππέας μόνους ἀναλαβὼν σπουδῇ ἡγεῖτο, ὄντας 
ἐς πεντακισχιλίους. Ταύρωνι δὲ τῷ τοξάρχη προσ- 
έταξε τοὺς τοξότας ἐπάγειν τῇ ἵππῳ καὶ αὐτοὺς σπουδῇ. 

2 γνώμην δὲ ἐπεποίητο, ὡς εἰ μὲν προσμίξειαν αὐτῷ οἱ 
gugl τὸν Πῶρον ξὺν τῇ δυνάμει ἁπάσῃ, ἢ κρατήσειν ιο 
αὐτῶν οὐ χαλεπῶς τῇ ἵππῳ προσβαλὼν ἢ ἀπομαχεῖσθαί 
ys ἔστε τοὺς πεξοὺς ἐν τῷ ἔργῳ ἐπιγενέσϑαι᾽ εἰ δὲ 
πρὸς τὴν τόλμαν τῆς διαβάδεως ἄτοπον γενομένην οἱ 
᾿Ινδοὶ ἐκπλαγέντες φεύγοιεν, οὐ πόρρωϑεν ἔξεσθαι 
αὐτῶν κατὰ τὴν φυγήν, ὡς πλείονα ἐν τῇ ἀποχωρήσει τὸν 15 
φόνον γενόμενον ὀλίγον ἔτι ὑπολείπεσϑαι αὐτῷ τὸ ἔργον. 

3 — Ἀριστόβουλος δὲ λέγει τὸν Πώρου παῖδα φϑάσαι 

iboto 43 ἀφικόμενον σὺν ἅρμασιν ὡς ἑξήκοντα πρὶν τὸ ὕστε- 
O oov ἐκ τῆς νήσου τῆς μικρᾶς περᾶσαι ᾿ἀλέξανδρον᾽ 
καὶ τοῦτον δυνηθῆναι ἂν εἶρξαι ᾿Αλέξανδρον τῆς so 
διαβάσεως χαλεπῶς καὶ μηδενὸς εἴργοντος περαιω- 
ϑέντα, εἴπερ οὖν καταπηδήσαντες οἱ ᾿Ινδοὶ ἐκ τῶν 
ἁρμάτων προσέκειντο τοῖς πρώτοις τῶν ἐκβαινόντων" 
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ἀλλὰ παραλλάξαι γὰρ ξὺν τοῖς ἅρμασι καὶ ἀκίνδυνον 
ποιῆσαι ᾿{λεξάνδρῳ τὴν διάβασιν: καὶ ἐπὶ τούτους 
ἀφεῖναι ᾿λέξανδρον τοὺς ἱπποτοξότας, καὶ τραπῆναι 
αὐτοὺς οὐ χαλεπῶς, πληγὰς λαμβάνοντας. οἱ δὲ καὶ 4 
s μάχην λέγουσιν ἐν τῇ ἐκβάσει γενέσϑαι τῶν ᾿Ινδῶν 
τῶν ξὺν τῷ παιδὶ τῷ Πώρου ἀφιγμένων πρὸς Alé- 
ανδρόν TE καὶ τοὺς ξὺν αὐτῷ ἱππέας. καὶ γὰρ καὶ 
ἀφικέσθαι ξὺν μείξονι δυνάμει τὸν Πώρου παῖδα, καὶ 
αὐτόν τε 4λέξανδρον τρωϑῆναι πρὸς αὐτοῦ καὶ τὸν 
10 ἵππον αὐτοῦ ἀποθανεῖν τὸν Βουκεφάλαν, φίλτατον 
4λεξάνδρω ὄντα τὸν ἵππον, καὶ τοῦτον τρωθέντα ὑπὸ 
τοῦ παιδὸς τοῦ Πώρου. ἀλλὰ Πτολεμαῖος ὁ 4άγου, EOE 
ὅτῳ καὶ ἐγὼ ξυμφέρομαι, ἄλλως λέγει. ἐκπεμφθῆναι 5 
μὲν γὰρ τὸν παῖδα ὑπὸ τοῦ Πώρου λέγει καὶ οὗτος, 
15 ἀλλ οὐχ ἐξήκοντα μόνα ἅρματα ἄγοντα. οὐδὲ γὰρ 
εἰκὸς Πῶρον ἀκούσαντα ἐκ τῶν σκοπῶν, ὅτι δὴ ἢ 
αὐτὸς ᾿«λέξανδρος διαβέβηκεν τοῦ Ὑδάσπου τὸν πόρον 
1 μέρος γέ τι τῆς στρατιᾶς, ξὺν ἑξήκοντα ἅρμασι 
μόνοις ἐκπέμψαι τὸν αὑτοῦ παῖδα: ἃ δὴ ὡς μὲν ἐπὶ 6 
20 κατασκοπὴν ἐκπεμπόμενα πολλά τε καὶ οὐκ εὔξωνα ἐς 
τὴν ἀποχώρησιν ἦν, ὡς δὲ εἰς τὸ εἶρξαί τε τοὺς οὔπω 
πεπερακότας τῶν πολεμίων καὶ τοῖς, ἤδη ἐκβεβηκόσιν 
ἐπιβέσθαι οὐδαμῇ ἀξιόμαχα. ἀλλὰ δισχιλίους γὰρ 
λέγει ἱππέας ἄγοντα ἀφικέσθαι τοῦ Πώρου τὸν παῖδα, 
ο ἅρματα δὲ ἑκατὸν καὶ εἴκοσι” φϑάσαι δὲ περάσαντα 
᾽λέξανδρον καὶ τὸν ἐκ τῆς νήσου τὸν τελευταῖον 
πόρον. 
Καὶ ἐπὶ τούτους τὰ μὲν πρῶτα ἐχπέμψαι ᾿4λέξ- 15 
ανδρον καὶ οὗτος λέγει τοὺς ἱπποτοξότας, αὐτὸν δὲ 
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ἄγειν τοὺς ἱππέας: προσάγειν γὰρ οἰηθῆναι Πῶρον 
ξὺν τῇ πάσῃ δυνάμει τὴν δὲ ἵππον ταύτην προ- 
τεταγμένην αὐτῷ προπορεύεσϑαι πρὸ τοῦ ἄλλου στρατοῦ. 
ὡς δὲ κατέμαϑεν ἀτρεκῶς τὸ πλῆθος τὸ τῶν ᾿Ινδῶν, 
ἐνταῦθα δὴ ὀξέως ἐπιπεσεῖν αὐτοῖς ξὺν τῇ ἀμφ᾽ αὑτὸν s 
ἵππω' τοὺς δὲ ἐγκλῖναι, ὡς ᾿αλέξανδρόν τε αὐτὸν 
κατεῖδον καὶ τὸ στῖφος ἀμφ᾽ αὐτὸν τῶν ἱππέων οὐκ 
ἐπὶ μετώπου, ἀλλὰ xav ἴλας ἐμβεβληκός. καὶ τούτων 
ἱππέας μὲν πεσεῖν ἐς τετρακοσίους, πεσεῖν δὲ καὶ τοῦ 
Πώρου τὺν παῖδα τὰ δὲ ἅρματα αὐτοῖς ἵπποις ιο 
ἁλῶναι ἔν τε τῇ ἀποχωρήσει βαρέα γενόμενα καὶ ἐν 
αὐτῷ τῷ ἔργῳ ὑπὸ πηλοῦ ἀχρεῖα. 

Πῶρος δέ, ὡς αὐτῷ ὅσοι ἱππεῖς ἐκ τῆς φυγῆς 
διεσώξοντο ᾿Αλέξανδρόν τε αὐτὸν πεπεραχότα ξὺν τῇ 
στρατιᾷ ἐς TO καρτερώτατον καὶ τὸν παῖδα ἐν τῇ ıs 
μάχῃ τετελευτηκότα ἤγγειλαν, ἐγίγνετο μὲν καὶ ὣς 
ἀμφίβολος τῇ γνώμη» ὅτι καὶ οἱ ἀπὸ τοῦ καταντικρὺ 
τοῦ μεγάλου στρατοπέδου οἱ ξὺν Κρατερῷ ὑπολελειμ- 
μένοι ἐπιχειροῦντες τῇ διαβάσει ἐφαίνοντο᾽ εἵλετο δ᾽ 
οὖν ἐπ αὐτὸν ᾿ἀλέξανδρον ἐλάσας ξὺν τῇ στρατιᾷ so 
πάσῃ πρὸς τὸ καρτερώτατόν τε τῶν Μακεδόνων καὶ 
αὐτὸν τὸν βασιλέα διαγωνίσασθαι. ἀλλὰ καὶ ὣς ὀλίγους 
τῶν ἐλεφάντων σὺν οὐ πολλῇ στρατιᾷ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ 
στρατοπέδου ἀπέλιπεν, ὡς φοβεῖν ἀπὸ τῆς ὄχθης τοὺς 
ξὺν Κρατερῷ ἱππέας. αὐτὸς δὲ τήν τε ἵππον ἀναλαβὼν ss 
πᾶσαν, ἐς τετρακισχιλίους ἱππέας, καὶ τὰ ἄρματα πάντα, 
τριακόσια ὄντα, καὶ τῶν ἐλεφάντων διακοσίους καὶ 
τῶν πεξῶν Ὁ τι περ ὄφελος, ἐς τρισμυρίους, ἤλαυνεν 
óc En’ ᾿Αλέξανδρον. ὡς δὲ ἐνέτυχε χωρίῳ, ἵνα οὐ 
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πηλὸς αὐτῷ ἐφαίνετο, ἀλλὰ ὑπὸ ψάμμου γὰρ ξύμπαν 
ἦν ἄπεδον καὶ στερεὸν ἐς τὰς ἐφόδους τε καὶ ἆνα- 
στροφὰς τῶν ἵππων, ἐνταῦϑα ἔτασσε τὴν στρατιάν, 
πρώτους μὲν τοὺς ἐλέφαντας ἐπὶ μετώπου, διέγοντα 
ἐλέφαντα ἐλέφαντος οὐ μεῖον πλέϑρου, ὡς πρὸ πάσης 
τε τῇς φάλαγγος τῶν πεξῶν παραταϑῆναι αὐτῷ τοὺς 
ἐλέφαντας ἐπὶ μετώπου καὶ φόβον πάντῃ παρέχειν 
τοῖς ἀμφ᾽ 4λέξανδρον ἱππεῦσιν. ἄλλως τε οὐδὲ ἠξίου 6 
ἐς τὰ διαλείποντα τῶν ἐλεφάντων τολμῆσαι ἄν τινα 
10 ὤσασθαι τῶν πολεμίων, οὔτε ξὺν ἵπποις διὰ τὸν φόβον 
τῶν ἵππων, πεξούς τε ἔτι μεῖον: κατὰ στόμα τε γὰρ 
ἂν πρὸς τῶν ὁπλιτῶν προσβαλλόντων εἴργεσθαι καὶ 
καταπατηϑήδεσϑαι ἐπιστρεψάντων ἐπ᾽ αὐτοὺς τῶν 
ἐλεφάντων. ἐπὶ τούτοις δὲ οἱ πεξοὶ αὐτῷ ἐτετάχατο, 
15 οὐκ ἴσον τὸ μέτωπον τοῖς ϑηρίοις ἐπέχοντες, ἀλλ ἐν 
δευτέρῳ μετώπῳ μετὰ τοὺς ἐλέφαντας, ὅσον ἐς τὰ 
διαλείποντα ἐπ᾽ ὀλίγον ἐμβεβλῆσθαι τοὺς λόχους. ἦσαν 
δὲ αὐτῷ καὶ κατὰ τὰ κέρατα ἔτι ὑπὲρ τοὺς ἐλέφαντας 
πεξοὶ ἐφεστηκότες, ἑκατέρωθεν δὲ τῶν πεξῶν ἢ ἵππος 
20 αὐτῷ ἐτέτακτο καὶ πρὸ ταύτης τὰ ἅρματα ἑκατέρωϑεν. 
αὕτη μὲν ἡ Πώρου τάξις ἦν. "4λέξανδρος δὲ ὡς 16 
ἤδη καϑεώρα τοὺς ᾿Ινδοὺς ἐκτασσομένους, ἐπέστησε 
τοὺς ἱππέας τοῦ πρόσω, ὡς ἀναλαμβάνειν τῶν πεξῶν 
τοὺς ἀεὶ προσάγοντας. ὡς δὲ καὶ ἡ φάλαγξ αὐτῷ 
25 δρόμῳ συνάψασα ὁμοῦ ἤδη ἦν, ὁ δὲ οὐκ εὐϑὺς ἐκτάξας 
ἐπῆγεν, ὡς μὴ καματηρούς τε καὶ πνευστιῶντας ἀκμῆσι 
παραδοῦναι τοῖς βαρβάροις, ἀλλὰ ἐς κύκλους παρ- 
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ιππεύων ἀνέπαυε τοὺς πεζοὺς ἔστε καταστῆναι αὐτοῖς 
τὸν ϑυμόν. ὡς δὲ τὴν τάξιν κατεῖδε τῶν ᾿Ινδῶν, κατὰ 
μέσον μέν, ἵνα οἱ ἐλέφαντες προεβέβληντο καὶ πυκνὴ 
ἡ φάλαγξ κατὰ τὰ διαλείποντα αὐτῶν ἐπετέτακτο, οὐκ 
ἔγνω προάγειν, αὐτὰ ἐκεῖνα ὀκνήσας ἅπερ ὁ Τῶρος 
τῷ λογισμῷ ξυνϑεὶς ταύτῃ ἔταξεν: ἀλλὰ αὐτὸς μὲν 
ἅτε ἱπποκρατῶν τὴν πολλὴν τῆς ἵππου ἀναλαβὼν ἐπὶ 
τὸ εὐώνυμον κέρας τῶν πολεμίων παρήλαυνεν, ὡς 
ταύτῃ ἐπιδησόμενος. Κοῖνον δὲ πέμπει ὡς ἐπὶ τὸ 
δεξιόν, τὴν Anunrolov καὶ τὴν αὑτοῦ ἔχοντα ἱππαρχίαν, 
κελεύσας, ἐπειδὰν τὸ κατὰ σφᾶς στῖφος τῶν ἱππέων 
ἰδόντες οἱ βάρβαροι ἀντιπαριππεύωσιν, αὐτὸν κατόπιν 
ἔχεσθαι αὐτῶν τῶν πεξῶν δὲ τὴν φάλαγγα Σελεύκῳ 
καὶ ᾿ἀντιγένει καὶ Ταύρωνι προσέταξεν ἄγειν, μὴ 
πρόσϑεν δὲ ἅπτεσθαι τοῦ ἔργου πρὶν ὑπὸ τῆς ἵππου 
τῆς ἀμφ᾽ αὑτὸν τεταραγμένην τήν τε φάλαγγα τῶν 
πεζῶν καὶ τοὺς ἱππέας κατίδωσιν. 

Ἤδη τε ἐντὸς βέλους ἐγίγνετο καὶ ἐφῆκεν ἐπὶ τὸ 
κέρας τὸ εὐώνυμον τῶν ᾿Ινδῶν τοὺς ἱπποτοξότας, 
ὄντας ἐς χιλίους, ὡς ταράξαι τοὺς ταύτῃ ἐφεστηκότας 
τῶν πολεμίων τῇ πυκνότητί τε τῶν τοξευμάτων καὶ 
τῶν. ἵππων τῇ ἐπελάσει. καὶ αὐτὸς δὲ τοὺς ἑταίρους 
ἔχων τοὺς ἱππέας παρήλαυνεν ὀξέως ἐπὶ τὸ εὐώνυμον 
τῶν βαρβάρων, κατὰ κέρας ἔτι τεταραγμένοις ἐμβαλεῖν 
σπουδὴν ποιούμενος, πρὶν ἐπὶ φάλαγγος ἐκταϑῆναι 
αὐτοῖς τὴν ἵππον. 

Ἐν τούτῳ δὲ oi τε Ivdol τοὺς ἱππέας πάντοθεν 
ξυναλίσαντες παρίππευον ᾿«λεξάνδρῳ ἀντιπαρεξάγοντες 
τῇ ἐλάσει, καὶ οἱ περὶ Κοῖνον, ὡς παρήγγελτο, κατόπιν 
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αὐτοῖς ἐπεφαίνοντο. ταῦτα ξυνιδόντες οἱ ᾿Ινδοὶ ἀμφί- 
στομον ἠναγκάσθησαν ποιῆσαι τὴν τάξιν τῆς ἵππου, 
τὴν μὲν ὡς ἐπ ᾿Αλέξανδρον τὴν πολλήν τε καὶ 
κρατίστην, οἱ δὲ ἐπὶ Koivóv τε καὶ τοὺς ἅμα τούτῳ 
5 ἐπέστρεφον. τοῦτό τε οὖν εὐϑὺς ἐτάραξε τὰς τάξεις 
τε καὶ τὰς γνώμας τῶν Ἰνδῶν καὶ ᾿Αλέξανδρος ἰδὼν 
τὸν καιρὸν ἐν αὐτῇ τῇ ἐπὶ ϑάτερα ἐπιστροφῇ τῆς 
ἵππου ἐπιτίθεται τοῖς καθ αὗτόν, ὥστε οὐδὲ τὴν 
ἐμβολὴν ἐδέξαντο τῶν dug ᾿Αλέξανδρον ἱππέων οἱ 
10 Ivóo(, ἀλλὰ κατηρ[ρ]άχϑησαν ὥσπερ εἰς τεῖχός τι φίλιον 
τοὺς ἐλέφαντας. καὶ ἐν τούτῳ οἱ ἐπιστάται τῶν èle- 
φάντων ἀντεπῆγον τῇ ἵππῳ τὰ ϑηρία, καὶ ἡ φάλαγξ 
αὐτὴ τῶν Μακεδόνων ἀντεπήει πρὸς τοὺς ἐλέφαντας, 
ἔς τε τοὺς ἐπιβάτας αὐτῶν ἀκοντίξοντες καὶ αὐτὰ τὰ 
15 ϑηρία περισταδὸν πάντοϑεν βάλλοντες. καὶ ἦν τὸ 
ἔργον οὐδενὶ τῶν πρόσϑεν ἀγώνων ἐοικός' τά τε γὰρ 
ϑηρία ἐπεκθέοντα ἐς τὰς τάξεις τῶν πεξῶν. ὅπη 
ἐπιστρέψειεν, ἐκεράϊξε καίπερ πυκνὴν οὖσαν τὴν τῶν 
Μακεδόνων φάλαγγα, καὶ οἱ ἱππεῖς οἱ τῶν ᾿Ινδῶν 
30 τοῖς πεξοῖς ἰδόντες ξυνεστηχὸς τὸ ἔργον ἐπιστρέψαντες 
αὖϑις καὶ αὐτοὶ ἐπήλαυνον τῇ ἵππῳ. ὡς δὲ πάλιν 
ἐκράτησαν αὐτῶν οἱ ἀμφ᾽ ᾿ἀλέξανδρον τῇ τε ῥώμη καὶ 
τῇ ἐμπειρίᾳ πολὺ προέχοντες, ὡς (ἐπὶ) τοὺς ἐλέφαντας 
αὖθις κατειλήθησαν. καὶ ἐν τούτῳ πᾶσα ἡ ἵππος 
35᾿4λεξάνδρῳ ἐς μίαν ἴλην ἤδη ξυνηγμένη, οὐκ ἐκ παρ- 
αγγέλματος, ἀλλὰ ἐν τῷ ἀγῶνι αὐτῷ ἐς τήνδε τὴν 
τάξιν καταστᾶσα, ὅπῃ προσπέσοι τῶν ᾿Ινδῶν ταῖς 
τάξεσι, ξὺν πολλῷ φόνῳ ἀπελύοντο. καὶ ἐς στενὸν 


10 [o] del. Ell. (ed.) | 28 (ἐπὶ} add. vulg. || 25 ἀλεξάνδρῳ} 
(n> Ἀλεξάνδρου Krüg. | 26 αὐτῷ] αὐτὴ Krüg. (ed.) || 28 dxe- 
λύοντο] ἀπηλλάττοντο Pol. 
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ἤδη κατειλημ[μ]ένων τῶν ϑηρίων οὐ μείω πρὸς αὐτῶν 
οἱ φίλιοι ἥπερ. οἱ πολέμιοι ἐβλάπτοντο ἐν ταῖς ἔπιστρο- 
φαῖς τε καὶ τοῖς ὠϑισμοῖς καταπατούμενοι. τῶν TE 
οὖν ἱππέων, οἷα δὴ ἐν στενῷ περὶ τοὺς ἐλέφαντας 
εἰλουμένων, πολὺς φόνος ἐγίγνετο καὶ οἱ ἡγεμόνες 
τῶν ἐλεφάντων οἱ πολλοὶ κατηχοντισμένοι ἦσαν, καὶ 
ἀὐτοὶ οἱ ἐλέφαντες τὰ μὲν τινρωσκόμενοι, τὰ δὲ ὑπό 
τε τῶν πόνων καὶ ἐρημίᾳ ἡγεμόνων οὐκέτι διακεκρι- 
μένοι ἐν τῇ μάχῃ ἦσαν, ἀλλ᾽ οἷα δὴ ὑπὸ τοῦ κακοῦ 
ἔκφρονες φιλίοις τε ὁμοῦ καὶ πολεμίοις προσφερόμενοι 
πάντα τρόπον ἐξώϑουν τε καὶ κατεπάτουν καὶ xat- 
έχαινον. ἀλλ οἱ μὲν ΛΛακεδόνες, ἅτε ἐν εὐρυχωρία 
τε καὶ κατὰ γνώμην τὴν σφῶν προσφερόμενοι τοῖς 
ϑηρύοις, ὅπῃ μὲν ἐπιφέροιντο εἶχον, ἀποστραφέντων 
δὲ εἴχοντο ἐσακοντίξοντες: οἱ δὲ ᾿Ινδοὶ ἐν αὐτοῖς 
ἀναστρεφόμενοι τὰ πλείω ἤδη πρὸς ἐκείνων ἐβλάπτοντο. 
ὡς δὲ καµατηρά τε ἦν τὰ ϑηρία καὶ οὐκέτι αὐτοῖς 
ἐρρωμέναι αἱ ἐκδρομαὶ ἐγίγνοντο, ἀλλὰ συριγμῷ μόνον 
διαχρώμενα ὥσπερ αἱ πρύμναν κρουόµεναι νῆες ἐπὶ 
πόδα ὑπεχώρουν, αὐτὸς μὲν «4λέξανδρος περιβάλλει 
ἐν κύκλῳ τὴν ἵππον τῇ πάσῃ τάξει, τοὺς πεξοὺς δὲ 
ξυνασπίσαντας ὡς ἐς πυκνοτάτην ξύγκλεισιν ἐπάγειν 
τὴν φάλαγγα ἐσήμηνε. καὶ οὕτως οἱ μὲν ἱππεῖς τῶν 


Ἰνδῶν πλὴν ὀλίγων κατεκόπησαν ἐν τῷ ἔργῳ' ἐκό- 


πτοντο δὲ καὶ οἱ πεξοὶ πανταχόϑεν ἤδη προσκειμένων 
ὄφίσι τῶν Μακεδόνων. καὶ ἐν τούτῳ ἵνα διέσχεν ἡ 
ἵππος ἡ “λεξάνδρου ἐς φυγὴν πάντες ἐπεστράφησαν. 

Καὶ ἐν τῷ αὐτῷ Κρατερός τε καὶ οἱ ἄλλοι ὅσοι 


1 [u] del. Ell. (ed) || 2 φίλιοι Pol, φίλοι A || 8 ἐρημίᾳ 
Α (Krüg. coll. III 28, 9; IV 5, 5), ἐρημίας vulg. || 10 φιλίοις 
et πολεμίοις Vule., φιλίους et πολεμίους 
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τῆς στρατιᾶς [vs] τῆς “4λεξάνδρου ἐπὶ τῇ ὄχϑη τοῦ 
Ὑδάσπου ὑπολελειμμένοι ἡγεμόνες ἦσαν, ὡς νικῶν- 
τα λαμπρῶς κατεῖδον ᾿Αλέξανδρον, ἐπέρων καὶ αὐτοὶ 
τὸν πόρον. καὶ. οὗτοι οὐ μείονα τὸν φόνον ἐν τῇ 
ἀποχωρήσει τῶν ᾿Ινδῶν ἐποίησαν, ἀκμῆτες ἀντὶ κεχμη-- 
κότων τῶν dup «4λέξανδρον ἐπιγενόμενοι τῇ διώξει. 
πέθανον δὲ τῶν ᾿Ινδῶν πεξοὶ μὲν ὀλίγον ἀπο- 
δέοντες τῶν δισμυρίων, ἱππεῖς δὲ ἐς τρισχιλίους, τὰ 
δὲ ἅρματα ξύμπαντα κατεκόπη- καὶ Πώρου δύο παῖδες 
10 ἀπέθανον καὶ Σπιτάκης ὁ νομάρχης τῶν ταύτῃ ᾿᾿Ινδῶν 
καὶ τῶν ἐλεφάντων καὶ ἁρμάτων οἱ ἡγεμόνες καὶ οἱ 
ἱππάρχαι καὶ οἱ στρατηγοὶ τῆς στρατιᾶς τῆς Πώρου 
ξύμπαντες..... ἐλήφϑησαν δὲ καὶ οἱ ἐλέφαντες, ὅσοι 
ys αὐτῶν μὴ αὐτοῦ ἀπέθανον. τῶν δὲ ἀμφ᾽ Alé- 
15 ανδρον πεξοὶ μὲν ἀπὸ ἑξακισχιλίων τῶν ἐν τῇ πρώτῃ 
προσβολῇ γενομένων ἐς ὀγδοήκοντα μάλιστα ἀπέϑανον' 
ἱππεῖς δὲ τῶν μὲν ἱπποτοξοτῶν, οἳ δὴ καὶ πρῶτοι τοῦ 
ἔργου ἥψαντο, δέκα τῆς δὲ ἑταιρικῆς ἵππου ἀμφὶ τοὺς 
εἴκοσι: τῶν δὲ ἄλλων ἱππέων ὡς διακόσιοι. 
5Ὁ Πῶρος δὲ μεγάλα ἔργα ἐν τῇ μάχῃ ἀποδειξάμενος 
μὴ ὅτι στρατηγοῦ, ἀλλὰ καὶ στρατιώτου γενναίου, ὡς 
τῶν τε ἱππέων τὸν φόνον κατεῖδε καὶ τῶν ἐλεφάντων 
τοὺς μὲν αὐτοῦ πεπτωκότας, τοὺς δὲ ἐρήμους τῶν 
ἡγεμόνων λυπηροὺς πλανωμένους, τῶν δὲ πεξῶν αὐτῷ 
οὐ οἱ πλείους ἀπολώλεσαν, οὐχ ἧπερ “Δαρεῖος ὁ μέγας 
βασιλεὺς ἐξάρχων τοῖς ἀμφ᾽ αὑτὸν τῆς φυγῆς ἀπεχώρει, 
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ἀλλὰ ἔστε γὰρ ὑπέμενέ τι τῶν ᾿Ινδῶν ἐν τῇ μάχῃ 5 


1 [τε] om. vulg. | 13 lacunae signa posuit Krüg., qui 
captivorum numerum intercidisse susp. || 24 λυπηροὺς] λυγροὺς 
Krüg. (ed., qui etiam λυπροὺς coni | πλανωμένους m 1 


corr. e πεπλανημένους A 


264 LIBER Y 


ξυνεστηκός, ἐς τοσόνδε ἀγωνισάμενος, τετρωμένος δὲ τὸν 
δεξιὸν ὦμον, ὃν δὴ γυμνὸν μόνον ἔχων ἐν τῇ μάχῃ &v- 
ἐστρέφετο (ἀπὸ γὰρ τοῦ ἄλλου σώματος ἤρκει αὐτῷ τὰ 
βέλη ὁ ϑώραξ περιττὸς Qv κατά τε τὴν ἰσχὺν καὶ τὴν 
ἁρμονίαν, ὡς ὕστερον καταμαϑεῖν ϑεωμένοις ἦν), τότε 

6 δὴ καὶ αὐτὸς ἀπεχώρει ἐπιστρέψας τὸν ἐλέφαντα. καὶ 
Αλέξανδρος μέγαν τε αὐτὸν καὶ γενναῖον ἄνδρα ἰδὼν 
ἐν τῇ μάχῃ σῶσαι ἐπεθύμησε. πέμπει δὴ παρ αὐτὸν 
πρῶτα μὲν Ταξίλην τὸν ᾿Ινδόν᾽ καὶ Ταξίλης προσ- 
ιππεύσας ἐφ᾽ ὅσον οἱ ἀσφαλὲς ἐφαίνετο τῷ ἐλέφαντι ιο 
ὃς ἔφερε τὸν Πῶρον ἐπιστῆσαί τε ἠξίου τὸ ϑηρίον, 
οὐ γὰρ εἶναί οἱ ἔτι φεύγειν, καὶ ἀκοῦσαι τῶν παρ᾽ 

T 4λεξάνδρου λόγων. ὁ δὲ ἰδὼν ἄνδρα ἐχϑρὸν ἐκ 
παλαιοῦ τὸν Ταξίλην ἐπιστρέψας ἀνήγετο ὡς ἀκοντί- 
cov’ καὶ ἂν καὶ κατέκανε τυχόν, εἰ μὴ ὑποφϑάσας ιδ 
ἐκεῖνος ἀπήλασεν ἀπὸ τοῦ Πώρου πρόσω τὸν ἵππον. 
4λέξανδρος δὲ οὐδὲ ἐπὶ τῷδε τῷ Πώρῳ χαλεπὸς ἐγέ- 
vero, ἀλλ ἄλλους τε ἐν μέρει ἔπεμπε καὶ δὴ καὶ 
Μερόην ἄνδρα ᾿Ινδόν, ὅτι φίλον εἶναι ἐκ παλαιοῦ τῷ 
Πώρῳ τὸν Μερόην ἔμαϑεν. Πῶρος δὲ ὡς τὰ παρὰ 5ο 
τοῦ ΛΜερόου ἤκουσε καὶ ἐκ τοῦ δίψους ἅμα ἐκρατεῖτο, 
ἐπέστησέ τε τὸν ἐλέφαντα καὶ κατέβη ἀπ᾽ αὐτοῦ ὡς 
δὲ ἔπιέ τε καὶ ἀνέψυξεν, ἄγειν αὑτὸν σπουδῇ ἐκέλευσεν 
παρὰ ᾿Αλέξανδρον. 

19 Καὶ ὁ μὲν ἤγετο ᾿Αλέξανδρος δὲ ὡς προσάγοντα 56 
ἐπύϑετο, προσιππεύσας πρὸ τῆς τάξεως ξὺν ὀλίγοις 


σι 


25—p 265, 18 = Exc. de sententiis 12. ὅτι ὡς ἐπύθετο 
Ἀλέξανδρος μετὰ τὸ τρωθῆναι τὸν Πῶρον προσάγοντα, προσ- 
ιππεύσας--- ἐχρήσατο 


6 ἐπιστρέψας] ἀποστρέψας Pol. | 15 τυχόν Vulc., τυχών 
A | 26 προσιππεύσας] προϊππεύσας Ell. 
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τῶν ἑταίρων ἀπαντᾷ τῷ logo’ καὶ ἐπιστήσας τὸν 
ἵππον τό τε μέγεθος ἐϑαύμαξεν, ὑπὲρ πέντε πήχεις 
μάλιστα ξυμβαῖνον, καὶ τὸ κάλλος τοῦ Πώρου καὶ ὅτι 
οὐ δεδουλωμένος τῇ γνώμῃ ἐφαίνετο, ἀλλ᾽ ὥσπερ (ἂν 
ἀνὴρ ἀγαϑὸς ἀνδρὶ ἀγαϑῷ προσέλϑοι ὑπὲρ βασιλείας 
τῆς αὑτοῦ πρὸς βασιλέα ἄλλον καλῶς ἠγωνισμένος. 
ἔνϑα δὴ ᾿Αλέξανδρος πρῶτος προσειπὼν αὐτὸν λέγειν 
ἐκέλευσεν ὅ τι οἱ γενέσθαι ἐϑέλοι. Πῶρον δὲ ἀπο- 
κρίνασθαι λόγος ὅτι" βασιλικῶς μοι χρῆσαι, ὦ ᾿αλέξ- 
10 ανδρε. καὶ ᾿Αλέξανδρος ἡσθεὶς τῷ λόγῳ, τοῦτο μὲν 
ἔσται σοι. ἔφη, ὦ Πῶρε, ἐμοῦ ἕνεκα: σὺ δὲ σαυτοῦ 
ἕνεκα ὅ τι σοὶ φίλον ἀξίου. ὁ δὲ πάντα ἔφη ἐν τούτῳ 
ἐνεῖναι. καὶ ᾿Αλέξανδρος τούτῳ ἔτι μᾶλλον τῷ λόγῳ 
ἡδθεὶς τήν τε ἀρχὴν τῷ Πώρῳ τῶν τε αὐτῶν ᾿Ινδῶν 
15 ἔδωκεν καὶ ἄλλην ἔτι χώραν πρὸς τῇ πάλαι οὔσῃ 
πλείονα τῆς πρόσθεν προσέϑηκεν: καὶ οὕτως αὐτός 
τε βασιλικῶς κεχρημένος ἦν ἀνδρὶ ἀγαϑῷ καὶ ἐκείνῳ 
éx τούτου ἐς ἅπαντα πιστῷ ἐχρήσατο. τοῦτο τὸ τέλος 
τῇ μάχῃ τῇ πρὸς Πῶρόν τε καὶ τοὺς ἐπέκεινα τοῦ 
Ὑδάσπου ποταμοῦ ᾿Ινδοὺς ᾿Αλεξάνδρῳ ἐγένετο ἐπ᾿ 
ἄρχοντος ᾿(ϑηναίοις '᾿Ηγήμονος μηνὸς Μουνυχιῶνος. 
Ἵνα δὲ ἡ μάχη ξυνέβη καὶ ἔνθεν ὁρμηϑεὶς ἐπέ- 
ρασε τὸν Ὑδάσπην ποταμὸν πόλεις ἔκτισεν ᾿4λέξανδρος. 
καὶ τὴν μὲν Νίκαιαν τῆς νίκης τῆς κατ ᾿Ινδῶν ἐπώ- 
35 νυμον ὠνόμ ὠνόμασε, τὴν δὲ Βουκεφάλαν ἐς τοῦ ἵππου τοῦ 


οι 


4 «ἂν rad Krüg. (ed.) | 8 ἐκέλευσεν ὃ (vulg.), ἐκέλευεν 
A | ie ἐθέλει S | 11 ἔφη om. S | 13 ἐνεῖναι] εἶναι ὃ | 
14 αὐτῶν] αὑτοῦ Krüg. (ed.) || 21 ᾿Ηγήμονος] ' Hysuóvog vulg.; 
ef. Kirchner n. 6291 || 23 ἔκτισεν] ἔκτιξεν Sint. (ed.), coll. 
V 20,2 | 25 Βουκεφάλαν] Βουκέφαλα Gron. coll. V 29, 5, sed 
Βουκεφάλα fem. s. etiam Diod. XVII 95, 5; Steph. Byz. 8. V. 
Βοὸς κεφαλαί; Ptolem. VIII 26, 8; Curt. IX 3, 23; v. praeterea 
Tomaschek apud Pauly-Wissowa 8. V. 
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Βουκεφάλα τὴν μνήμην, ὃς ἀπέθανεν αὐτοῦ, οὐ βληϑεὶς 

5 πρὸς οὐδενός, ἀλλὰ ὑπὸ καύματος τε καὶ ἡλικίας (ἦν 
γὰρ ἀμφὶ τὰ τριάκοντα ἔτη) καματηρὸς γενόμενος, 
πολλὰ δὲ πρόσϑεν ξυγκαμών τε καὶ συγκινδυνεύσας 
᾿Αλεξάνδρῳ, ἀναβαινόμενός τε πρὸς μόνου ᾿λεξάνδρου s 
[ὁ Βουκεφάλας οὗτος], ὅτι τοὺς ἄλλους πάντας ἀπηξίου 
ἀμβάτας, καὶ μεγέϑει μέγας καὶ τῷ ϑυμῷ γενναῖος. 
σημεῖον δέ οἱ ἦν βοὸς κεφαλὴ ἐγκεχαραγμένη, ἐφ᾽ 
ὅτῳ καὶ τὸ ὄνομα τοῦτο λέγουσιν ὅτι ἔφερεν: οἱ δὲ 
λέγουσιν ὅτι λευκὸν σῆμα εἶχεν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς, μέλας ιο 

6 àv αὐτός, ἐς βοὸς κεφαλὴν μάλιστα εἰκασμένον. οὗτος 
ὁ ἵππος ἐν τῇ Οὐξίων χώρᾳ ἀφανὴς ἐγένετο ᾿4λεξάνδρῳ, 
καὶ ᾿Αλέξανδρος προεκήρυξεν ἀνὰ τὴν χώραν πάντας 
ἀποκτενεῖν Οὐξίους, εἰ μὴ ἀπάξουσιν αὐτῷ τὸν ἵππον" 
καὶ ἀπήχϑηῃη εὐϑὺς ἐπὶ τῷ κηρύγματι. τοσήδε μὲν ıs 
σπουδὴ 4λεξάνδρῳ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἦν, τόσος δὲ ᾿{λεξάνδρου 
φόβος τοῖς βαρβάροις. καὶ ἐμοὶ ἐς τοσόνδε τετιµήσθω 
ὁ Βουκεφάλας οὗτος ᾿«λεξάνδρου ἕνεκα. 

20 ᾿λεξάνδρῳ δὲ ἐπειδὴ οἱ ἀποθανόντες ἐν τῇ μάχῃ 
κεκόσµηντο τῷ πρέποντι κόσμῳ, ὁ δὲ τοῖς ϑεοῖς τὰ 20 
νομιζόμενα ἐπινίκια ἔϑυε, καὶ ἀγὼν ἐποιεῖτο αὐτῷ 
γυμνικὺς καὶ ἱππικὸς αὐτοῦ ἐπὶ τῇ ὄχθη τοῦ Ὑδάσπου, 

9 ἵναπερ τὸ πρῶτον διέβη ἅμα τῷ στρατῷ. Κρατερὸν 
μὲν δὴ ξὺν μέρει τῆς στρατιᾶς ὑπελείπετο τὰς πόλεις 
ἅστινας ταύτῃ ἔχτιξεν ἀναστήσοντά ve καὶ ἐκτειχιοῦντα᾽ 55 
αὐτὸς δὲ ἤλαυνεν ὡς ἐπὶ τοὺς προσχώρους τῇ Πώρου 

m ἀρχῇ Ἰνδούς. ὄνομα δὲ ἦν τῷ ἔθνει Γλαυγανῖκαι, 
180/fr. 45, ὡς λέγει “ριστόβουλος, ὡς δὲ Πτολεμαῖος, Γλαῦσαι. 


6 [ὁ Βουκεφάλας οὗτος] del. Pol. | 9 ὕτῳ] ὅτου Krüg. (ed); 
cf. Xenoph. Memor. III 14, 2; Stallbaum ad Plat. de republ. V, 
p. 470 B | 16 τόσος] τοσόσέδε» Krüg. (ed.); cf. VI 27,6 


19, 5 — 20, 6 961 


ὁποτέρως δὲ ἔχει τὸ ὄνομα οὔ μοι μέλει. ἔπῃει δὲ 
τὴν χώραν αὐτῶν ᾿ἀλέξανδρος τῶν τε ἑταίρων ἱππέων 
ἔχων τοὺς ἡμίσεας καὶ τῶν πεξῶν ἀπὸ φάλαγγος 
ἑκάστης ἐπιλέκτους καὶ τοὺς ἱπποτοξότας σύμπαντας 
5 καὶ τοὺς ᾿γριᾶνας καὶ τοὺς τοξότας καὶ προσεχώρουν 
αὐτῷ ὁμολογίᾳ πάντες. καὶ ἔλαβε πόλεις μὲν ἐς τριά- 
κοντα καὶ ἑπτά, ὧν ἵνα ὀλίγιστοι ἦσαν οἰκήτορες 
πεντακισχιλίων οὐκ ἐλάττους ἦσαν, πολλῶν δὲ καὶ ὑπὲρ 
τοὺς µυρίους καὶ κώμας πλήϑει τε πολλὰς ἔλαβε καὶ 
10 πολυανθρώπους οὐ μεῖον τῶν πόλεων. καὶ ταύτης 
τῆς χώρας Πώρῳ ἄρχειν ἔδωκεν. καὶ Ταξίλῃ δὲ δια]- 
λάττει Πῶρον καὶ Ταξίλην ἀποπέμπει ὀπίσω ἐς τὰ 
ἤθη τὰ αὐτοῦ. ` 
Ἐν τούτῳ δὲ παρά τε Aßıodgov πρέσβεις ἧκον, 
15 ἐνδιδόντες αὐτόν τε ᾿«λεξάνδρῳ -4βισάρην καὶ τὴν 
χώραν ὅσης ἦρχε. καίτοι πρό ys τῆς μάχης τῆς πρὸς 
Πῶρον γενομένης ᾿Αλεξάνδρῳ ἐπενόει ᾿Αβισάρης καὶ 
αὐτὸς ξὺν Πώρῳ τάττεσθαι' τότε δὲ καὶ τὸν ἆδελ- 
pòv τὸν αὐτοῦ ξὺν τοῖς ἄλλοις πρέσβεσι παρ᾽ AAE- 
«0 ανδρον ἔπεμψε, χρήματά τε κοµίζοντα καὶ ἐλέφαντας 
τεσσαράκοντα δῶρον ᾿λεξάνδρῳ. ἦκον δὲ καὶ παρὰ 
τῶν αὐτονόμων ᾿Ινδῶν πρέσβεις παρ᾽ ᾿αλέξανδρον καὶ 
παρὰ Πώρου ἄλλου του ὑπάρχου ᾿Ινδῶν. ᾿αλέξανδρος 


14 — p. 268, 8 = Exc. de legat. gentium ad Rom. 5, 
p. 514 ed. De Boor. ὅτι παρὰ ᾿ἀβισάρου --- ἰδών 


2 ἱππέων FH, ἱππέας A’BL | 7 ὀλίγιστοι Krüg. (ed.), 
ὀλιγοστοὶ A || 8 (τῶν) πεντακισχιλίων Krüg.; cf. III 30, 11 
πολλῶν] fortasse πολλαὶ || 15. 16 ἐνδιδόντες — Αβισάρην κα 
τὴν yogar) ἐνδίδοντος — 4βισάρου καὶ τῆς χώρας € | 16 πρὸ] 
πρός n | 20 ἔπεμψε] ἔπεμπε € | 22 αὐτονόμων] αὐτονόμων 
τῶν € | παρ] παρὰ € | 23 του Ell. (ed), τοῦ As 
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δὲ Aßıodonv διὰ τάχους ἰέναι παρ αὑτὸν κελεύει 
ἐπαπειλήσας, εἰ μὴ EDot, ὅτι αὑτὸν ὄψεται ἤκοντα 
ξὺν τῇ στρατιᾷ ἵνα οὐ χαιρήσει ἰδών. 

Ev τούτῳ δὲ Φραταφέρνης τε ὁ Παρϑυαίων καὶ 
“Ῥρκανίας σατράπης τοὺς καταλειφϑέντας παρὰ οὗ 
Θρᾷκας ἄγων ἧκεν ὡς λέξανδρον καὶ παρὰ Σισικόττου 
τοῦ ᾿σσακηνῶν σατράπου ἄγγελοι, ὅτι τόν τε ὕπαρχον 
σφῶν ἀπεκτονότες εἶεν οἱ ᾿σσακηνοὶ καὶ ἀπ᾽ ᾿Αλεξάν- 
ὅρου ἀφεστηκότες. καὶ ἐπὶ τούτους Φίλιππον ἐκπέμπει 
καὶ Τυρίεόπιν σὺν στρατιᾷ τὰ περὶ τὴν ᾿“σσακηνῶν 
χώραν καταστησομένους καὶ κοσμήσοντας. 

αὐτὸς δὲ ὡς ἐπὶ τὸν ᾿ἀχεσίνην ποταμὸν πρού- 
χώρει. τούτου τοῦ «Ακεσίνου τὸ μέγεθος μόνου τῶν 
᾿Ινδῶν ποταμῶν Πτολεμαῖος ὁ Λάγου ἀνέγραψεν" 
εἶναι γὰρ ἵνα ἐπέρασεν αὐτὸν ᾿ἀλέξανδρος ἐπὶ τῶν 
πλοίων τε καὶ τῶν διφϑερῶν ξὺν τῇ στρατιᾷ τὸ μὲν 
ῥεῦμα ὀξὺ τοῦ ᾿ἀκεσίνου πέτραις μεγάλαις καὶ ὀξείαις, 
καθ ὧν φερόμενον βία τὸ ὕδωρ κυµαίνεσθαί τε καὶ 
καχλάξειν, τὸ δὲ εὖρος σταδίους ἐπέχειν πεντεκαίδεκα. 
τοῖς μὲν δὴ ἐπὶ τῶν διφϑερῶν περῶσιν εὐμαρῆ 
γενέσθαι τὸν πόρον, τοὺς δὲ ἐν τοῖς πλοίοις δια- 
βάλλοντας ἐποχειλάντων πολλῶν πλοίων ἐπὶ ταῖς 
πέτραις καὶ συναρ[ρ]αχϑέντων οὐκ ὀλίγους αὐτοῦ ἐν 


10τῷ ὕδατι διαφϑαρῆναι. εἴη ἂν οὖν ἐκ τοῦδε τοῦ 


λόγου ἑυντιθέντι τεκμηριοῦσθαι, ὅτι οὐ πόρρω τοῦ 
ἀληϑοῦς ἀναγέγραπται τοῦ ᾿Ινδοῦ ποταμοῦ τὸ μέγεθος, 
ὅσοις ἐς τεσσαράκοντα σταδίους δοκεῖ τοῦ ᾿Ινδοῦ εἶναι 


3 χαιρήσει] χαιρήσειν € | 6 Σισικόττου Blanc. coll. IV 30,4, 
σισίχου À; Sisocostus Curt. VIII 11,25 { 8 καὶ post σφῶν 
m. 1 exp. A | 13 μὲν οὐ post μέγεϑος m. 1 del. A | 22 ἐπο- 
κειλάντων F, ἐπωκειλάντων ATBHL | 23 [o] del. Krüg. (ed.) 
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τὸ εὖρος, ἵνα μέσως ἔχει αὐτὸς αὐτοῦ ὁ Ἰνδός' ἵνα δὲ 
στενότατός τε καὶ διὰ στενότητα βαθύτατος ἐς τοὺς 
πεντεκαίδεκα ξυνάγεσϑαι" καὶ ταῦτα πολλαχῇ εἶναι τοῦ 
Ινδοῦ. καὶ γὰρ καὶ τοῦ ᾿ἀκεσίνου τεκμαίρομαι ἐπι- 
5 λέξασϑαι «4λέξανδρον, ἵναπερ τὸ πλατύτατον ἦν τοῦ 
πόρου, ὡς σχολαιτέρῳ χρήσασθαι τῷ ῥεύματι. 
Περάσας δὲ τὸν ποταμὸν Κοῖνον μὲν ξὺν τῇ αὐτοῦ 
τάξει ἀπολείπει αὐτοῦ ἐπὶ τῇ ὄχϑῃ προστάξας ἐπι- 
μελεῖσθαι τῆς ὑπολελειμμένης στρατιᾶς τῆς διαβάσεως, 
10 οἳ τόν τε σῖτον αὐτῷ τὸν ἐκ τῆς ἤδη ὑπηκόου τῶν 
᾿Ινδῶν χώρας καὶ τὰ ἄλλα ἐπιτήδεια παρακομίζειν 
ἔμελλον. Πῶρον δὲ ἐς τὰ αὑτοῦ ἤθη ἀποπέμπει, 
κελεύσας ᾿Ινδῶν τε τοὺς μαχιμωτάτους ἐπιλεξάμενον 
καὶ εἴ τινας παρ᾽ αὑτῷ ἔχοι ἐλέφαντας, τούτους δὲ 
15 ἀναλαβόντα[ς] ἰέναι παρ᾽ αὑτόν. αὐτὸς δὲ Πῶρον 
τὸν ἕτερον τὸν κακόν, ὅτι ἐξηγγέλϑη πεφευγέναι 
ἀπολιπὼν τὴν χώραν ἧς ἦρχεν, ἐπενόει διώκειν σὺν 
τοῖς κουφοτάτοις τῆς στρατιᾶς. ὁ γὰρ Πῶρος οὗτος, 
ἔστε μὲν πολέμια ξυνειστήκει 4λεξάνδρω τὰ πρὸς τὸν 
ἄλλον Πῶρον, πρέσβεις παρ᾽ ᾿Αλέξανδρον πέμπων 
αὑτόν τε καὶ τὴν ὑπὸ οἷ χώραν ἐνεδίδου ᾿ἀλεξάνδρῳ, 
κατὰ ἔχϑος τὸ Πώρου μᾶλλον ἢ φιλία τῇ ᾿{λεξάνδρου- 
ὡς ὃξ ἀφειμένον τε ἐκεῖνον καὶ πρὸς τῇ αὑτοῦ καὶ 
ἄλλης πολλῆς ἄρχοντα ἔμαϑε, τότε δὴ φοβηϑείς, οὐχ 
a οὕτω τι ᾿Αλέξανδρον, ὡς τὸν Πῶρον ἐκεῖνον τὸν 
ὁμώνυμον, φεύγει τὴν ἑαυτοῦ ἀναλαβὼν ὅσους τῶν 
μαχίμων ξυμπεῖσαι ἠδυνήϑη μετασχεῖν οἱ τῆς φυγῆς. 
"Exi τοῦτον ἐλαύνων ᾿αλέξανδρος ἀφικνεῖται ἐπὶ 
τὸν Ὑδραώτην ποταμόν, ἄλλον αὖ τοῦτον ᾿Ινδὸν 


2 


e 


1 ó'Ivóóg delendum videtur || 5.6 τοῦ πόρου] τὸν πόρον Krüg.; 
cf, Grundm. p. 67 | 15 [c] del. Vuale. | 29 ποταμόν del. Pol. 
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ποταμόν, τὸ μὲν εὖρος οὐ μείονα τοῦ ᾿ἀκεσίνου, ὀξύτητι 
δὲ τοῦ ῥοῦ μείονα. ὅσην δὲ τῆς χώρας ἔστε ἐπὶ τὸν 

D Ὑδραώτην ἐπῆλθε, φυλακὰς ὑπέλιπεν ἐν τοῖς ἐπι- 
καιροτάτοις χωρίοις, ὅπως οἱ ἀμφὶ Κρατερόν τε καὶ 
Κοῖνον δι ἀσφαλείας ἐπέρχοιντο τῆς χώρας τὴν πολλὴν s 

5 προνομεύοντες. ἐνταῦθα ᾿Ηφαιστίωνα μὲν ἐκπέμπει 
δοὺς αὐτῷ μέρος τῆς στρατιᾶς, πεζῶν μὲν φάλαγγας 
δύο, ἱππέων δὲ τήν τε αὑτοῦ καὶ τὴν «4ημητρίου 
ἱππαρχίαν καὶ τῶν τοξοτῶν τοὺς ἡμίσεας, ἐς τὴν 
Πώρου τοῦ ἀφεστηκότος χώραν, κελεύσας παραδιδόναι 10 
ταύτην Πώρῳ τῷ ἄλλῳ, καὶ εἰ δή τινα πρὸς ταῖς 
ὄχθαις τοῦ Ὑδραώτου ποταμοῦ αὐτόνομα ἔθνη ᾿Ινδῶν 
νέμεται, καὶ ταῦτα προσαγαγόμενον τῷ Πώρῳ ἄρχειν 

6 ἐγχειρίσαι. αὐτὸς δ᾽ ἐπέρα τὸν Ὑδραώτην ποταμόν, 
οὐ καθάπερ τὸν ᾿ἀχεσίνην χαλεπῶς. προχωροῦντι δὲ 16 
αὐτῷ ἐπέκεινα τῆς ὄχθης τοῦ Ὑδραώτου τοὺς μὲν 
πολλοὺς καθ ὁμολογίαν προσχωρεῖν ξυνέβαινεν, ἤδη 
δέ τινας ξὺν ὅπλοις ἀπαντήσαντας, τοὺς δὲ καὶ ὑποφεύ- 
γοντας ἑλὼν βίᾳ κατεστρέψατο. 

22 ᾿Εν τούτῳ δὲ ἐξαγγέλλεται ᾿Αλεξάνδρῳ τῶν αὖτο- 30 
νόμων ᾿Ινδῶν ἄλλους τέ τινας καὶ τοὺς χαλουμένους 
Καϑαίους αὐτούς τε παρασκευάξεσϑαι ὡς πρὸς μάχην, 
εἰ προσάγοι τῇ χώρα αὐτῶν 4λέξανδρος, καὶ ὅσα ὅμορά 

O σφισιν «ἔθνη) ὡσαύτως αὐτόνομα, καὶ ταῦτα παρα- 

9 καλεῖν ἐς τὸ ἔργον εἶναι δὲ τήν τε πόλιν ὀχυρὰν ss 
πρὸς ᾗ ἐπενόουν ἀγωνίσασθαι, Σάγγαλα ἦν τῇ πόλει 
ὄνομα, καὶ αὐτοὶ οἱ Καϑαῖοι εὐτολμότατοί τε καὶ τὰ 
πολέμια κράτιστοι ἐνομίξοντο, καὶ τούτοις κατὰ τὰ 


24 «ἔϑνη» add. Krüg. | 26 7 Pf, ἣν A | 27 εὐτολμό- 
raroı Schm. (ed.), εὐτολμώτατοι A 
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αὐτὰ Ὀξυδράκαι, ἄλλο ᾿Ινδῶν ἔθνος, καὶ Mallol, ἄλλο 
καὶ τοῦτο) ἐπεὶ καὶ ὀλίγῳ πρόσθεν στρατεύσαντας im 
αὐτοὺς Πῶρόν τε καὶ Aßıodonv ξύν τε τῇ σφετέρα 
δυνάμει καὶ πολλὰ ἄλλα ἔθνη τῶν αὐτονόμων ᾿Ινδῶν 

s ἀναστήσαντας οὐδὲν πράξαντας τῆς παρασκευῆς ἄξιον 
ξυνέβη ἀπελϑεῖν. 

Ταῦτα ὡς ἐξηγγέλθη ᾿Αλεξάνδρῳ, σπουδῇ ἤλαυνεν 
ὡς ἐπὶ τοὺς Καϑαίους. καὶ δευτεραῖος μὲν ἀπὸ τοῦ 
ποταμοῦ τοῦ Ὑδραώτου πρὸς πόλιν xev ᾗ ὄνομα 

10 Πύμπραμα τὸ δὲ ἔθνος τοῦτο τῶν ᾿Ινδῶν «4δραϊσταὶ 
ἐκαλοῦντο. οὗτοι μὲν δὴ προσεχώρησαν ὁμολογίᾳ 
4λεξάνδρῳ. καὶ 4λέξανδρος ἀναπαύσας τῇ ὑστεραίᾳ 
τὴν στρατιὰν τῇ τρίτη προὐχώρει ἐπὶ τὰ Σάγγαλα, 
ἵνα οἱ Καϑαῖοί τε καὶ οἱ ἄλλοι πρόσχωροι αὐτοῖς 

16 ξυνεληλυθότες πρὸ τῆς πόλεως παρατεταγμένοι ἦσαν 
ἐπὶ γηλόφου οὐ πάντῃ ἀποτόμου: κύκλω δὲ τοῦ 
γηλόφου ἁμάξας περιστήσαντες ἐντὸς αὐτῶν ἐστρατο- 
πέδευον, ὡς τριπλοῦν χάρακα προβεβλῆσϑαι ἱπρὸ] τῶν 
ἁμαξῶν. ᾿Αλέξανδρος δὲ τό τε πλῆϑος κατιδὼν τῶν 

20 βαρβάρων καὶ τοῦ χωρίου τὴν φύσιν, ὡς μάλιστα πρὸς 
τὰ παρόντα ἐν καιρῷ οἱ ἐφαίνετο παρετάσσετο' καὶ 
τοὺς μὲν ἱπποτοξότας εὐϑὺς ὡς εἶχεν ἐκπέμπει ἐπ᾽ 
αὐτούς, ἀκροβολίξεσϑαι κελεύσας παριππεύοντας, ὡς 
μήτε ἐκδρομήν τινα ποιήσασϑαι τοὺς Ινδοὺς πρὶν 

25 ξυνταχϑῆναι αὐτῷ τὴν στρατιὰν καὶ ὡς πληγὰς γίγνε- 
σθαι αὐτοῖς καὶ πρὸ τῆς μάχης ἐντὸς τοῦ ὀχυρώματος. 


1 Ὀξυδράκαι] hanc formam usitatiorem semper adhibet 
Arr.; Συδράκαι Strab. XV 1,33 p. 701, Sudracae Curt. IX 4, 15, 
Justin. XII 9,3 | Μα]λοί, quam formam firmat ε VI 14,1 
et 3, ubique scripsi: µαλοί saepe A || 8 μὲν del. Krüg. (ed.) || 
10 ᾿Αδραϊσται (sic) A, Adesorai Diod. XVII 91, 2; Adrestae 
Justin. XII 8, 9 | 14 ἄλλοι (oi) ΡΒ. | 18 [πρὸ] del. Vule. 
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6 αὐτὸς δὲ ἐπὶ μὲν τοῦ δεξιοῦ κέρως τῶν ἱππέων τὸ 
ἄγημα κατέστησε καὶ τὴν Κλείτου ἱππαρχίαν, ἐχομένους 
δὲ τούτων τοὺς ὑπασπιστάς, καὶ ἐπὶ τούτοις τοὺς 
᾿ἀγριᾶνας᾽ κατὰ δὲ τὸ εὐώνυμον Περδίκκας αὐτῷ ἐτέ- 
τακτο τήν TE αὑτοῦ ἔχων ἱππαρχίαν καὶ τὰς τῶν 5 
πεζεταίρων τάξεις: ἐπὶ κέρως δὲ ἑκατέρου οἱ τοξόται 

1 αὐτῷ διχῇ διακριθέντες ἐτάχϑησαν. ἐκτάόσοντι δὲ 
αὐτῷ παρεγένοντο καὶ οἱ ἀπὸ τῆς ὀπισϑοφυλακίας 
πεξοί τε καὶ ἱππεῖς. καὶ τούτων τοὺς μὲν ἱππέας ἐπὶ 
τὰ κέρατα διελὼν παρήγαγεν, ἀπὸ δὲ τῶν πεξῶν τῶν ιο 
προσγενομένων πυκνοτέραν τὴν ξύγκλεισιν τῆς φά- 
λαγγος ποιήσας αὐτὸς ἀναλαβὼν τὴν ἵππον τὴν ἐπὶ 
τοῦ δεξιοῦ τεταγμένην παρήγαγεν ἐπὶ τὰς κατὰ τὸ 
εὐώνυμον τῶν ᾿Ινδῶν ἁμάξας. ταύτῃ γὰρ εὐπροσ- 
οδώτερον αὐτῷ ἐφαίνετο τὸ χωρίον καὶ οὐ πυκναὶ ıs 
ὡσαύτως αἱ ἅμαξαι ἐφειστήκεσαν. 

98 “Ως δὲ ἐπὶ τὴν ἵππον προσαγαγοῦσαν οὐκ ἐξέδραμον 
οἱ ᾿Ινδοὶ ἔξω τῶν ἁμαξῶν, ὁλλ ἐπιβεβηκότες αὐτῶν 
ἀφ᾽ ὑψηλοῦ ἠκροβολίξοντο, γνοὺς ᾿«λέξανδρος ὅτι οὐκ 
εἴη τῶν ἱππέων τὸ ἔργον καταπηδήσας ἀπὸ τοῦ ἵππου «ο 

9 πεξὸς ἐπῆγε τῶν πεξῶν τὴν φάλαγγα. καὶ ἀπὸ μὲν 
τῶν πρώτων ἁμαξῶν οὐ χαλεπῶς ἐβιάσαντο οἱ Maxs- 
δόνες τοὺς Ινδούς πρὸ δὲ τῶν δευτέρων οἱ ᾿Ινδοὶ 
παραταξάμενοι ῥᾷον ἀπεμάχοντο, οἷα δὴ πυκνότεροί 

D τε ἐφεστηκότες ἐλάττονι τῷ κύχλῳ καὶ τῶν Μακεδόνων ss 
οὐ κατ εὐρυχωρίαν ὡσαύτως προσαγόντων σφίσιν, ἐν 
ᾧ τάς τε πρώτας ἁμάξας ὑπεξῆγον καὶ κατὰ τὰ δια- 
λείμματα αὐτῶν ὡς ἑκάστοις προὐχώρει ἀτάκτως 
6 πεξεταίρων Blanc. (ed.), ἀσϑεταίρων A || 23 πρὸ] ἀπὸ 


Απβρ. p. 71 adn. 225 || 25 ἐλάττονι Blanc., ἑλάττον (sic) Α, 
ἕλαττοι (sic) B, ἔλαττον FHL; «ἐν) ἐλάττονι Gron. (ed) ex k 
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προσέβαλλον ἀλλὰ καὶ ἀπὸ τούτων ὅμως ἐξώσθησαν 
οἱ ᾿Ινδοὶ βιασθέντες πρὸς τῆς φάλαγγος. οἱ δὲ οὐκέτι 
ἐπὶ τῶν τρίτων ἔμενον, ἀλλὰ ὡς τάχους εἶχον φυγῇ 
εἷς τὴν πόλιν κατεκλείσθησαν. καὶ 4λέξανδρος ταύτην 

5 μὲν τὴν ἡμέραν περιεότρατοπέδευσε τοῖς πεξοῖς τὴν 
πόλιν ὅσα γε ἡδυνήϑη αὐτῷ περιβαλεῖν ἡ φάλαγξ' 
ἐπὶ πολὺ γὰρ ἐπέχον τὸ τεῖχος τῷ στρατοπέδῳ κυκλώ- 
σασϑαι οὐ δυνατὸς ἐγένετο κατὰ δὲ τὰ διαλείποντα 
αὐτοῦ, ἵνα καὶ Λίμνη οὐ μακρὰν τοῦ τείχους ἦν, τοὺς 

10 ἱππέας ἐπέταξεν ἐν κύκλῳ τῆς λίμνης, γνοὺς οὐ βαθεῖαν 
οὖσαν τὴν λίμνην καὶ ἅμα εἰκάσας ὅτι φοβεροὶ vsvó- 
μενοι οἱ ᾿Ινδοὶ ἀπὸ τῆς προτέρας ἥττης ἀπολείψουσι 
τῆς νυκτὸς τὴν πόλιν. καὶ συνέβη οὕτως ὅπως εἴκασεν' 
ἀμφὶ γὰρ δευτέραν φυλακὴν ἐκπίπτοντες ἐκ τοῦ τείχους 

16 οἱ πολλοὶ αὐτῶν ἐνέκυρσαν ταῖς προφυλακαῖς τῶν 
ἱππέων καὶ οἱ μὲν πρῶτοι αὐτῶν κατεκόπησαν 
πρὸς τῶν ἱππέων, οἱ δὲ ἐπὶ τούτοις αἰσθόμενοι ὅτι 
φυλάσσεται ἐν κύκλῳ ἡ Λίμνη ἐς τὴν πόλιν αὖθις 
ἀνεχώρησαν. 

30 Αλέξανδρος δὲ χάρακί τε διπλῷ περιβάλλει ἵναπερ 
μὴ εἶργεν ἡ Λίμνη τὴν πόλιν καὶ φυλακὰς ἐν κύκλῳ 
τῆς λίμνης ἀκριβεστέρας κατέστησεν. αὐτὸς δὲ μηχανὰς 
προσάγειν τῷ τείχει ἐπενόει, ὡς κατασείειν τὸ τεῖχος. 
αὐτομολήσαντες δὲ αὐτῷ τῶν ἐκ τῆς πόλεώς τινες 

35 φράξουσιν, ὅτι ἐν νῷ ἔχοιεν αὐτῆς ἐκείνης τῆς νυκτὸς 
ἐκπίπτειν ἐκ τῆς πόλεως οἱ Ινδοὶ κατὰ τὴν λίμνην, 
ἴναπερ τὸ ἐκλιπὲς ἦν τοῦ χάρακος. ὁ δὲ Πτολεμαῖον 
τὸν 4άγου ἐπιτάττει ἐνταῦθα, τῶν τε ὑπασπιστῶν 


4 κατεκλείσθησαν] κατειλήϑησαν Sint. (ed); cf. 15,8; 20,4 
6 περιβαλεῖν] περιλαβεῖν Pü.; cf. vs. 20 | 11 τὴν λίμνην del. 
Pol || 19 ὄψεως post προτέρας m. 1 del. A 
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αὐτῷ δοὺς χιλιαρχίας τρεῖς καὶ τοὺς ᾿ἀγριᾶνας ξύμ- 
πάντας καὶ μίαν τάξιν τῶν τοξοτῶν, ἀποδείξας τὸ 
χωρίον, ἧπερ μάλιστα εἴκαξε βιάσεσθαι τοὺς βαρβάρους: 
σὺ δὲ ἐπειδὰν αἴσϑῃ, ἔφη, βιαξομένους ταύτῃ, αὐτὸς 
μὲν ξὺν τῇ στρατιᾷ εἴργειν τοὺς βαρβάρους τοῦ 
πρόσω, τὸν δὲ σαλπιγκτὴν κέλευε σημαίνειν: ὑμεῖς 
δέ, ἄνδρες ἡγεμόνες, ἐπειδὰν σημανϑή, ξὺν τοῖς καθ’ 
αὑτοὺς ἕκαστοι ξυντεταγμένοι ἱέναι ἐπὶ τὸν ϑόρυβον, 
ἵνα ἂν ἡ σάλπιγξ παρακαλῇ. ἀποστανήσω δὲ οὐδὲ 
ἐγὼ τοῦ ἔργου. 

Ὁ μὲν ταῦτα παρήγγειλεν: Πτολεμαῖος δὲ ἁμάξας 
τε ἐκ τῶν ἀπολελειμμένων ἐν τῇ πρώτη φυγῇ ἁμα- 
ξῶν ταύτῃ ξυναγαγὼν ὡς πλείστας κατέστησεν ἐγκαρ- 
σίας, ἵνα πολλὰ ἐν νυκτὶ τὰ ἄπορα φαίνηται τοῖς 
φεύγουσι, καὶ τοῦ χάρακος τοῦ κεχομμένου TE καὶ οὐ 
καταπηχϑέντος συννῆσαι ἄλλῃ καὶ ἄλλη ἐκέλευσεν ἐν 
μέσῳ τῆς τε λίμνης καὶ τοῦ τείχους. καὶ ταῦτ᾽ αὐτῷ 
οἱ στρατιῶται ἐν τῇ νυκτὶ ἐξειργάσαντο. ἤδη τε ἦν 
ἀμφὶ τετάρτην φυλακὴν καὶ οἱ βάρβαροι, καϑάπερ 
ἐξηγγέλλετο ᾿αλεξάνδρῳ, ἀνοίξαντες τὰς ὡς ἐπὶ τὴν 
λίμνην πύλας δρόμῳ ἐπ᾽ αὐτὴν ἐφέροντο. οὐ μὴν 
ἔλαθον τὰς ταύτῃ φυλακὰς οὐδὲ Πτολεμαῖον τὸν ἐπ᾽ 
αὐταῖς τεταγμένον, ἀλλὰ ἐν τούτῳ οὗ τε δαλπιγκταὶ 
ἐσήμαινον αὐτῷ καὶ αὐτὸς τὴν στρατιὰν ὡπλισμένην 
τε καὶ συντεταγμένην ἔχων ἐχώρει ἐπὶ τοὺς βαρβάρους. 


9. 10. = Suidas 8. v. ἀποστατήσω: ἀποστατήσω — ἔργου 


3 Eran] εἴκασε Krüg. | 9 ἀποστατήσω δὲ "Toupius in 
Emendationibus in Suidam I p. 54, ἀποστάτης ὧδε A, &mo. 
στατήσω Suid. | 20 ἐξηγγέλλετο] ἐξήγγελτο Krüg. (ed.) | 
28 τούτῳ] ταὐτῷ Grundm. p. 77 
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τοῖς δὲ αἲ τε ἅμαξαι ἐμποδὼν ἦσαν καὶ ὁ χάραξ ἐν 3 
μέσῳ καταβεβλημένος' ὡς δὲ dj τε σάλπιγξ ἐφϑέγξατο 
καὶ οἱ ἀμφὶ Πτολεμαῖον προσέκειντο αὐτοῖς τοὺς ἀεὶ 
ἐκπίπτοντας διὰ τῶν ἁμαξῶν κατακαίνοντες, ἐνταῦθα 
5 δὴ ἀποστρέφονται αὖϑις ἐς τὴν πόλιν. καὶ ἀπέθανον 
αὐτῶν ἐν τῇ ἀποχωρήσει ἐς πεντακοσίους. 
᾿Εν τούτῳ δὲ καὶ Πῶρος ἀφίκετο τούς τε ὑπολοί- 4 
πους ἐλέφαντας ἅμα οἱ ἄγων καὶ τῶν ᾿Ινδῶν ἐς πεντα- 
κισχιλίους, αἴ τε μηχαναὶ ᾿«λεξάνδρῳ ξυμπεπηγμέναι 
10 ἦσαν καὶ προσήγοντο ἤδη τῷ τείχει. ἀλλὰ ol Μακε- 
δόνες, πρὶν καὶ κατασεισϑῆναί τι τοῦ τείχους, ὑπορύτ- 
τοντές τε αὐτοὶ πλίνϑινον ὃν τὸ τεῖχος καὶ τὰς 
κλίμακας ἐν κύκλῳ πάντῃ προσϑέντες αἱροῦσι κατὰ 
κράτος τὴν πόλιν. καὶ ἀποθνήσκουσι μὲν ἐν τῇ 
15 καταλήψει τῶν ᾿Ινδῶν ἐς μυρίους καὶ ἑπτακισχιλίους, 
ἑάλωσαν δὲ ὑπὲρ τὰς ἑπτὰ μυριάδας καὶ ἅρματα τρια- 
κόσια καὶ ἵπποι πεντακόσιοι. τῆς δὲ ξὺν ᾿αλεξάνδρῳ 
στρατιᾶς ἀπέϑανον μὲν ὀλίγον ἀποδέοντες τῶν ἑκατὸν 
ἐν τῇ πάσῃ πολιορκία, τραυματίαι δὲ οὐ κατὰ τὸ 
30 πλῆθος τῶν νεκρῶν ἐγένοντο, ἀλλὰ ὑπὲρ τοὺς χιλίους 
καὶ διακοσίους, καὶ ἐν τούτοις τῶν ἡγεμόνων ἄλλοι 
τε καὶ Λυσίμαχος ὁ σωματοφύλαξ. 
Θάψας δὲ ὡς νόμος αὐτῷ τοὺς τελευτήδαντας 6 
Εὐμενῆ τὸν γραμματέα ἐκπέμπει ἐς τὰς δύο πόλεις 
35 τὰς ξυναφεστώσας τοῖς Σαγγάλοις δοὺς αὐτῷ τῶν 
ἱππέων ἐς τριακοσίους, φράσοντα[ς] τοῖς ἔχουσι τὰς 
πόλεις τῶν τε Σαγγάλων τὴν ἅλωσιν καὶ ὅτι αὐτοῖς 
οὐδὲν ἔσται χαλεπὸν (ἐξ) “4λεξάνδρου ὑπομένουσί vs 


οι 


11 ἵπποι Lez. p. 48 adn. 2, ἱππεῖς A || 26 [ο] del. Krüg. 
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καὶ δεχομένοις φιλίως Altkavöoov' οὐδὲ γὰρ οὐδὲ 

ἄλλοις τισὶ γενέσθαι τῶν αὐτονόμων ᾿Ινδῶν ὅσοι 

ἑκόντες σφᾶς ἐνέδοσαν. οἱ δὲ (ἤδη γὰρ ἐξήγγελτο 
αὐτοῖς κατὰ κράτος ἑαλωκότα πρὸς ᾿Αλεξάνδρου τὰ 

O Σάγγαλα) φοβεροὶ γενόμενοι ἔφευγον ἀπολιπόντες 5 
τὰς πόλεις. καὶ ᾿Αλέξανδρος, ἐπειδὴ ἐξηγγέλθη αὐτῶν 
ἡ φυγή, σπουδῇ ἐδίωκεν: ἀλλὰ οἱ πολλοὶ μὲν αὐτῶν 
ἔφϑασαν ἀποφυγόντες, διὰ μακροῦ γὰρ ἡ δίωξις 
ἐγίγνετο, ὅσοι δὲ κατὰ τὴν ἀποχώρησιν ἀσϑενείᾳ 
ὑπελείποντο, οὗτοι ἐγκαταληφθέντες πρὸς τῆς στρατιᾶς 10 

8 ἀπέθανον ἐς πεντακοσίους μάλιστα. ὡς δὲ ἀπέγνω 
διώκειν τοῦ πρόσω τοὺς φεύγοντας, ἐπανελϑὼν ἐς τὰ 
Σάγγαλα τὴν πόλιν μὲν κατέσκαψε, τὴν χώραν δὲ 
τῶν ᾿Ινδῶν τοῖς πάλαι μὲν αὐτονόμοις, τότε δὲ ἑκουσίως 
προσχωρήσασι προσέθηκεν. καὶ Πῶρον μὲν ξὺν τῇ ιδ 
δυνάμει τῇ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἐκπέμπει ἐπὶ τὰς πόλεις αἳ 
προσχεχωρήκεσαν, φρουρὰς εἰσάξοντα εἰς αὐτάς, αὐτὸς 
δὲ ξὺν τῇ στρατιᾷ ἐπὶ τὸν Ὕφασιν ποταμὸν προὐχώρει, 
ὡς καὶ τοὺς ἐπέκεινα ᾿Ινδοὺς καταστρέψαιτο. οὐδὲ 
ἐφαίνετο αὐτῷ πέρας τι τοῦ --- ἔστε ὑπελείπετό so 
τι πολέμιον. 

26 Ta δὲ δὴ πέραν τοῦ Ὑφάσιος εὐδαίμονά τε τὴν 
χώραν εἶναι ἐξηγγέλλετο καὶ ἀνϑρώπους ἀγαϑοὺς μὲν 
γῆς ἐργάτας, γενναίους δὲ τὰ πολέμια καὶ ἐς τὰ ἴδια 
δὲ σφῶν ἐν κόσμῳ πολιτεύοντας (πρὸς γὰρ τῶν ss 
ἀρίστων ἄρχεσθαι τοὺς πολλούς, τοὺς δὲ οὐδὲν ἔξω 


«ἃ 


δ. 6 — Suidas s. τ. φοβερός: οἱ δὲ φοβεροὶ — πόλεις 


D 5 γενόμενοι] γινόμενον Suid. | 10 ἐγκαταληφθέντες] δὲ 
οκ .- Sint. (ed.) | 22 ποταμοῦ post Ὑφάσιος m. 1 
exp. A || 23 fortasse ἀνϑρώπους «ἔχειν» 
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τοῦ ἐπιεικοῦς ἐξηγεῖσθαι), πλῆϑός τε ἐλεφάντων εἶναι 
τοῖς ταύτῃ ἀνθρώποις πολύ τι ὑπὲρ τοὺς ἄλλους 
᾿Ινδοὺς, καὶ μεγέϑει μεγίστους καὶ ἀνδρείᾳ. ταῦτα δὲ 2 
ἐξαγγελλόμενα ᾿λέξανδρον μὲν παρώξυνεν ἐς ἐπιθυμίαν 
s τοῦ πρόσω ἰέναι’ οἱ Μακεδόνες δὲ ἐξέκαμνον ἤδη nn 
ταῖς γνώμαις, πόνους τε ἐκ πόνων καὶ κινδύνους ἐκ Tun 
κινδύνων ἐπαναιρούμενον ὁρῶντες τὸν βασιλέα" ξύ]- 
λογοί τε ἐγίγνοντο κατὰ τὸ στρατόπεδον τῶν μὲν τὰ 
σφέτερα ὀδυρομένων, ὅσοι ἐπιεικέστατοι, τῶν δὲ οὐχ ἆκο- 
10 λουϑήῄσειν, οὐδ᾽ ἣν ἄγῃ ᾿Αλέξανδρος, ἀπισχυριξομένων. 
ταῦτα ὡς ἐπύθετο ᾿Αλέξανδρος, πρὶν καὶ ἐπὶ μεῖζον 
προελϑεῖν τὴν ταραχὴν τοῖς στρατιώταις καὶ τὴν ἀϑυ- 
μίαν, ξυγκαλέσας τοὺς ἡγεμόνας τῶν τάξεων ἔλεξεν ὧδε. 
Ὁρῶν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες Μακεδόνες τε καὶ ξύμμαγοι, 
15 οὐχ ὁμοίᾳ ἔτι τῇ γνώμῃ ἑπομένους μοι ἐς τοὺς κινδύ- 
νους, ξυνήγαγον ἐς ταὐτό, ὡς ἢ πείσας ἄγειν τοῦ 
πρόσω ἢ πεισθεὶς ὀπίσω ἀποστρέφεσθαι. εἰ μὲν δὴ 
μεμπτοί εἶσιν ὑμῖν οἱ μέχρι δεῦρο πονηϑέντες πόνοι 
καὶ αὐτὸς ἐγὼ ἡγούμενος, οὐδὲν ἔτι προὔργου λέγειν 
so μοί ἐστιν. εἰ δὲ "Iovía τε πρὸς ἡμῶν διὰ τούσδε 
τοὺς πόνους ἔχεται καὶ ᾿Ελλήσποντος καὶ Φρύγες 
ἀμφότεροι καὶ Καππαδόκαι καὶ Παφλαγόνες καὶ Avdol 
καὶ Κᾶρες καὶ Αύκιοι καὶ Παμφυλία δὲ καὶ Φοινίκη 
καὶ Αἴγυπτος ξὺν τῇ ἀιβύῃ τῇ Ελληνικῇ καὶ “4ραβίας 
ευ ἔστιν ἃ καὶ Συρία ἡ τε κοίλη καὶ ἡ μέση τῶν ποταμῶν, 
καὶ Βαβυλὼν δὲ ἔχεται καὶ τὸ Σουσίων ἔθνος καὶ 
Πέρσαι καὶ Μῆδοι καὶ ὅσων Πέρσαι καὶ Μῆδοι 
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3 ἀνδρεικ «ἐπιφανεστάτους) Ell. coll. V 19, δ, VII 23, 7; 
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ἐπῆρχον, καὶ ὅσων δὲ οὐκ ἦρχον, τὰ ὑπὲρ τὰς Κασπίας 
πύλας, τὰ ἐπέχεινα τοῦ Καυκάσου, ὁ Τάναϊς, τὰ πρόσω 
ἔτι τοῦ Τανάϊδος, Βακτριανοί, Ὑρκάνιοι, ἡ ϑάλασσα 
ἡ Ὑρχανία, Σκύθδας τε ἀνεστείλαμεν ἔστε ἐπὶ τὴν 
ἔρημον, ἐπὶ τούτοις μέντοι καὶ ὁ ᾿νδὸς ποταμὸς διὰ 
τῆς ἡμετέρας ῥεῖ, ὁ Ὑδάσπης διὰ τῆς ἡμετέρας, ὁ 
Axsolvns, ὁ Ὑδραώτης, τί ὀκνεῖτε καὶ τὸν Ὕφασιν καὶ 
τὰ ἐπέκεινα τοῦ Ὑφάσιος γένη προσϑεῖναι τῇ ἡμετέρα 
Μακεδόνων τε ἀρχῇ; ἢ δέδιτε μὴ δέξωνται ὑμᾶς ἔτι 
ἄλλοι βάρβαροι ἐπιόντας; ὧν γε οἱ μὲν προσχωροῦσιν 
ἑκόντες, οἱ δὲ φεύγοντες ἁλίσκονται, οἱ δὲ ἀποφυγόντες 
τὴν χώραν ἡμῖν ἔρημον παραδιδόασιν, ἣ δὴ τοῖς Evu- 
μάχοις τε καὶ τοῖς ἑκοῦσι προσχωρήσασι προστίϑεται. 

Πέρας δὲ τῶν πόνων γενναίῳ μὲν ἀνδρὶ οὐδὲν 
δοκῶ ἔγωγε ὅτι μὴ αὐτοὺς τοὺς πόνους, ὅσοι αὐτῶν 
ἐς καλὰ ἔργα φέρουσιν. εἰ δέ τις καὶ αὐτῷ τῷ 
πολεμεῖν ποϑεῖ ἀκοῦσαι ὅ τι περ ἔσται πέρας, μαϑέτω 
ὅτι οὐ πολλὴ ἔτι ἡμῖν ἡ λοιπή ἐστιν ἔστε ἐπὶ ποταμόν 
τε Γάγγην καὶ τὴν ἑῴαν Δάλασσαν' ταύτῃ δὲ, λέγω 
ὑμῖν, ξυναφὴς φανεῖταί ἡ Ὑρκανία Δάλασσα' ἔκπερι- 
έρχεται γὰρ γῆν πέρι πᾶσαν ἡ μεγάλη ϑάλασσα. καὶ 
ἐγὼ ἐπιδείξω ἸΜακεδόσι τε καὶ τοῖς ξυμμάχοις τὸν μὲν 
᾿Ινδικὸν κόλπον ξύρρουν ὄντα τῷ Περσικῷ, τὴν δὲ 
Ὑρκανίαν «θάλασσαν» τῷ ᾿Ινδικῷ᾽ ἀπὸ δὲ τοῦ Ilso- 


σι 


15 


20 


σικοῦ εἰς «4ιβύην περιπλευσϑήσεται στόλῳ ἡμετέρῳ 25 


τὰ µέχρι Ἡρακλέους Στηλῶν ἀπὸ δὲ Στηλῶν ἡ ἐντὸς 
4ιβύη πᾶσα ἡμετέρα γίγνεται καὶ ἡ ᾿σία δὴ οὕτω 
πᾶσα, καὶ ὅροι τῆς ταύτῃ ἀρχῆς οὕσπερ καὶ τῆς γῆς 
ὅρους ὁ ϑεὸς ἐποίησε. νῦν δὲ δὴ ἀποτρεπομένων 


9 ὁ Τάναϊς Pfl., ὅτάν ἐς A | 8 nu. vulg., ὑμ. A (Schm. ex k) | 
9 re om. vulg. | 12 ἢ δὴ Pol., ἡ δὲ A || 24 (ϑάλασσαν» add. Krüg. 
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πολλὰ μὲν μάχιμα ὑπολείπεται γένη ἐπέκεινα τοῦ 
Ὑφάσιος ἔστε ἐπὶ τὴν ἑῴαν ϑάλασσαν, πολλὰ δὲ ἀπὸ 
τούτων ἔτι ἐπὶ τὴν Ὑρκανίαν ὡς ἐπὶ βορρᾶν ἄνεμον, 
καὶ τὰ Σκυϑικὰ γένη οὐ πόρρω τούτων, ὥστε δέος 
μὴ ἀπελθόντων ὀπίσω καὶ τὰ νῦν κατεχόμενα οὐ 
βέβαια ὄντα ἐπαρϑῇ πρὸς ἀπόστασιν πρὸς τῶν μήπω 
ἐχομένων. καὶ τότε δὴ ἀνόνητοι ἡμῖν ἔσονται οἱ 
ἊΜ 


πολλοὶ πόνοι ἢ ἄλλων αὖϑις ἐξ ἀρχῆς δεήσει πόνων 
τε καὶ κινδύνων. ἀλλὰ παραμείνατε, ἄνδρες Maxs- 


10 δόνες καὶ ξύμμαχοι. πονούντων τοι καὶ κινδυνευόντων 


15 


20 


τὰ καλὰ ἔργα, καὶ ξῆν τε ξὺν ἀρετῇ ἡδὺ καὶ ἀπο- 
ϑνήσκειν κλέος ἀθάνατον ὑπολειπομένους. ἢ οὐκ ἴστε 
ὅτι ὁ πρόγονος ὁ ἡμέτερος οὐκ ἐν Τίρυνϑι οὐδὲ Aoysı, 
ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐν Πελοποννήσῳ ἡ Θήβαις μένων ἐς τοσόνδε 
κλέος ἦλθεν ὡς ϑεὸς ἐξ ἀνθρώπου γενέσθαι ἢ δοκεῖν; 
οὐ μὲν δὴ οὐδὲ «4ιονύσου, ἁβροτέρου τούτου ϑεοῦ ἢ 
καθ Ἡρακλέα, ὀλίγοι πόνοι. ἀλλὰ ἡμεῖς γε καὶ 
ἐπέχεινα τῆς Νύσης ἀφίγμεθα καὶ ù Ἄορνος πέτρα ἡ 
τῷ Ἡρακλεῖ ἀνάλωτος πρὸς ἡμῶν ἔχεται. ὑμεῖς δὲ 
καὶ τὰ ἔτι ὑπόλοιπα τῆς «Ασίας πρόσϑετε τοῖς ἤδη 
ἐκτημένοις καὶ τὰ ὀλίγα τοῖς πολλοῖς. ἐπεὶ καὶ ἡμῖν 
αὐτοῖς τύ ἄν μέγα καὶ καλὸν κατεπέπρακτο, εἰ ἐν 
Μακεδονίᾳ καϑήμενοι ἱκανὸν ἐποιούμεθα ἀπόνως τὴν 
οἰκείαν διασώξειν, Θρᾷκας τοὺς ὁμόρους ἢ Ἰλλυριοὺς 


10—12 = Exc. de sententiis 19. ὅτι πονούντων καὶ --- 
ὑπολειπομένους 


3 ἄνεμον (ἱόντι» Krüg. | 13 Τίρυνθι Gron, τιρύνϑη A | 
16 κλέος] χλέους Krüg. (ed. coll. IV 21, 3 | ἢ del. Krüg. 
(ed.) | 16 ἁβροτέρου] ἀκροτέρου vulg. | 18 7j (alterum) Vulc., 
3j Α | 19 ἐνάλωτος (γενομένη) Krüg. | δὲ] δὴ Krüg. | 
21 ἐκτημένοις] κεκτημένοις Vulc.; cf. Ind. 14, 1 
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ἢ Τριβαλλοὺς ἢ καὶ τῶν Ἑλλήνων, ὅσοι οὐκ ἐπιτήδειοι 
ἐς τὰ ἡμέτερα, ἀναστέλλοντες; 

Εἰ μὲν δὴ ὑμᾶς πονοῦντας καὶ κινδυνεύοντας 
αὐτὸς ἀπόνως καὶ ἀκινδύνως ἐξηγούμενος ἦγον, οὐκ 
ἀπεικότως ἂν προεκάµνετε ταῖς γνώμαις, τῶν μὲν 
πόνων μόνοις ὑμῖν μετόν, τὰ δὲ ἆθλα αὐτῶν ἄλλοις 
περιποιοῦντες νῦν δὲ κοινοὶ μὲν ἡμῖν οἱ πόνοι, ἴσον 
δὲ μέτεστι τῶν κινδύνων, τὰ δὲ ἆθλα ἐν μέσῳ κεῖται 
ξύμπασιν. τε χώρα ὑμετέρα καὶ ὑμεῖς αὐτῆς σατρα- 
πεύετε. καὶ τῶν χρημάτων τὸ μέρος νῦν τε ἐς ὑμᾶς 
τὸ πολὺ ἔρχεται καὶ ἐπειδὰν ἐπεξέλϑωμεν τὴν ᾿ἀσίαν, 
τότε οὐκ ἐμπλήσας μὰ «4ν ὑμᾶς, ἀλλὰ καὶ ὑπερβαλὼν 
ὅσα ἕκαστος ἐλπίξει ἀγαϑὰ ἔσεσθαι τοὺς μὲν ἀπιέναι 
οἴκαδε ἐθέλοντας εἰς τὴν οἰκείαν ἀποπέμψω ἢ ἐπανάξω 
αὐτός, τοὺς δὲ αὐτοῦ μένοντας ζηλωτοὺς τοῖς ἀπερχο- 
μένοις ποιήσω. 

Ταῦτα καὶ τοιαῦτα εἰπόντος ᾿λεξάνδρου πολὺν 
μὲν χρόνον σιωπὴ ἦν οὔτε ἀντιλέγειν τολμώντων 
πρὸς τὸν βασιλέα ἐκ τοῦ εὐθέος οὔτε ξυγχωρεῖν 
ἐθελόντων. ἐν δὲ τούτῳ πολλάκις μὲν «λέξανδρος 
ἐκέλευε λέγειν τὸν βουλόμενον, εἰ δή τις τὰ ἐναντία 
τοῖς ὑπ αὐτοῦ λεχϑεῖσι γιγνώσχει᾽ ἔμενε δὲ καὶ Og 
ἐπὶ πολὺ ἡ σιωπή. ὀψὲ δέ ποτε ϑαρσήσας Κοῖνος ὁ 
Πολεμοκράτους ἔλεξε τοιάδε. 


20 


Ἐπειδὴ αὐτός, ὦ βασιλεῦ, οὐ κατὰ πρόόταγμα 15 


ἐθέλεις Μακεδόνων ἐξηγεῖσθαι, ἀλλὰ πείσας μὲν ἄξειν 
φῇς, πεισϑεὶς δὲ οὐ βιάσεσθαι, οὐχ ὑπὲρ ἡμῶν τῶνδε 
ποιήσομαι ἐγὼ τοὺς λόγους, οἳ καὶ προτιμώμενοι τῶν 
ἄλλων καὶ τὰ ἆθλα τῶν πόνων οἱ πολλοὶ ἤδη 


2 ἡμέτερα, &v.] σφέτερα &v. 2 (ed.) || 9 τε (γάρ) Vule. || 
27 φής Vulc., φῆς A | βιάσεσθαι Vulc., βιάσασθαι A 
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κεκομισμένοι καὶ τῷ κρατιστεύειν παρὰ τοὺς ἄλλους 
πρόϑυμοί σοι ἐς πάντα ἐσμέν, ἀλλ ὑπὲρ τῆς στρατιᾶς 
τῆς πολλῆς. οὐδὲ ὑπὲρ ταύτης và καθ’ ἡδονὴν ἐκείνοις 8 
ἐρῶ, ἀλλὰ ἃ νομίξω σύμφορά τέ σοι ἐς τὰ παρόντα 
s καὶ ἐς τὰ μέλλοντα μάλιστα ἀσφαλῆ εἶναι. δίκαιος 
δέ εἰμι καθ’ ἡλικίαν τε μὴ ἀποκρύπτεσθαι τὰ δοκοῦντα 
βέλτιστα καὶ κατὰ τὴν ἐκ σοῦ μοι οὖσαν καὶ ἐς τοὺς 
ἄλλους ἀξίωσιν καὶ κατὰ τὴν ἐν τοῖς πόνοις τε καὶ 
κινδύνοις ἐς τόδε ἀπροφάσιστον τόλμαν. ὅσῳ γάρ 4 
10 τοι πλεῖστα καὶ μέγιστα σοί τε ἡγουμένῳ καταπέπρακται 
καὶ τοῖς ἅμα σοὶ οἴκοθεν ὁρμηϑεῖσι, τοσῷδε μᾶλλόν 
τι ξύμφορόν μοι oxe? πέρας τι ἐπιϑεῖναι τοῖς πόνοις 
καὶ κινδύνοις. αὐτὸς γάρ τοι ὁρᾷς, ὅσοι μὲν Maxs- 
δόνων τε καὶ Ελλήνων Gua σοὶ ὡρμήϑημεν. ὅσοι δὲ 
16 ὑπολελείμμεθα ὧν Θετταλοὺς μὲν ἀπὸ Βάκτρων 5 
εὐθὺς οὐ προϑύμους ἔτι ἐς τοὺς πόνους αἰσθόμενος 
οἴκαδε, καλῶς ποιῶν, ἀπέπεμψας' τῶν δὲ ἄλλων Ἑλλή- 
vov οἱ μὲν ἐν ταῖς πόλεσι ταῖς πρὸς σοῦ οἰχισϑείσαις 
κατῳκισμένοι οὐδὲ οὗτοι πάντῃ ἑκόντες μένουσιν" οἱ 
:0 δὲ ξυμπονοῦντές τε ἔτι καὶ ξυγκινδυνεύοντες, αὐτοί 
τε καὶ ἡ Μακεδονικὴ στρατιά, τοὺς μὲν ἐν ταῖς μάχαις 
ἀπολωλέκασιν, οἱ δὲ ἐκ τραυμάτων ἀπόμαχοι γεγενη- 
μένοι ἄλλοι ἄλλη τῆς Adlag ὑπολελειμμένοι εἰσίν, οἱ 6 
πλείους δὲ νόσῳ ἀπολώλασιν, ὀλίγοι δὲ ἐκ πολλῶν 
35 ὑπολείπονται, καὶ οὔτε τοῖς σώμασιν ἔτι ὡσαύτως 
ἐρρωμένοι, ταῖς τε γνώμαις πολὺ ἔτι μᾶλλον προ- 
κεκμηκότες. καὶ τούτοις ξύμπασιν πόθος μὲν γονέων 
ἐστίν, ὅσοις ἔτι σώζονται, πόθος δὲ γυναικῶν καὶ 


15 ἀπὸ Βάκτρων] ἀπ᾿ ᾿Εκβατάνων Krüg. (ed.) coll. III 19,5 | 
19 πάντῃ] πάντες Sint. (ed.) ex B || 24 δὲ (alterum)] τε Krüg. 
(ed.) | 25 καὶ «οὗτοι) Krüg. (ed.) 
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παίδων, πόθος δὲ δὴ τῆς γῆς αὐτῆς τῆς οἰκείας, ἣν 
ξὺν τῷ ἐκ σοῦ πορισϑέντι σφίσιν κόσμῳ μεγάλοι τε 
ἀντὶ μικρῶν καὶ πλούσιοι ἐκ πενήτων ἀναστρέφοντες 
ξύγγνωστοί εἶσιν ἐπιδεῖν ποϑοῦντες. σὺ δὲ νῦν μὴ 
ἄγειν ἄκοντας: οὐδὲ γὰρ ὁμοίοις ἔτι χρήσῃ ἐς τοὺς s 
κινδύνους, οἷς τὸ ἑκούσιον ἐν τοῖς ἀγῶσιν ἀπέσται' 
ἐπανελθὼν δὲ αὐτὸς [τε], εἰ δοκεῖ, ἐς τὴν οἰκζενίαν 
καὶ τὴν μητέρα τὴν σαυτοῦ ἰδὼν καὶ τὰ τῶν Ελλήνων 
καταστησάμενος καὶ τὰς νίχας ταύτας τὰς πολλὰς καὶ 
μεγάλας ἐς τὸν πατρῷον οἶκον χομίσας οὕτω δὴ ἐξ ιο 
ἀρχῆς ἄλλον στόλον στέλλεσθαι, εἰ μὲν βούλει, ἐπ᾽ 
αὐτὰ ταῦτα τὰ πρὸς τὴν ἕω ὠκισμένα ᾿Ινδῶν γένη, 
εἰ δὲ βούλει, ἐς τὸν Εὔξεινον πόντον, εἰ δέ, ἐπὶ 
Καρχηδόνα καὶ τὰ ἐπέχεινα Καρχηδονίων τῆς 4ιβύης. 
ταῦτα δὲ σὺν ἤδη ἐξηγεῖσθαι. ἔψονται δέ σοι ἄλλοι v 
Μακεδόνες καὶ ἄλλοι Ἕλληνες, νέοι τε ἀντὶ γερόντων 
καὶ ἀκμῆτες ἀντὶ χεκμηκότων, καὶ οἷς τὰ τοῦ πολέμου 
διὰ τὸ ἀπείρατον ἔς τὲ τὸ παραυτίκα οὐ φοβερὰ καὶ 
κατὰ τὴν τοῦ μέλλοντος ἐλπίδα ἐν σπουδῇ ἔσται' οὓς 
καὶ ταύτῃ ἔτι προϑυμότερον ἀκολουθήσειν σοι εἰκός, so 
ὁρῶντας τοὺς πρότερον ξυμπονήσαντάς τε καὶ ξυγ- 
κινδυνεύσαντας ἐς τὰ σφέτερα ἤϑη ἐπανεληλυϑότας, 
πλουσίους τε ἀντὶ πενήτων καὶ ἀντὶ ἀφανῶν τῶν 
πάλαι εὐκλεεῖς. καλὸν δέ, ὦ βασιλεῦ, εἴπερ τι καὶ ἄλλο, 
καὶ ἡ ἐν τῷ εὐτυχεῖν σωφροσύνη. σοὶ γὰρ αὐτῷ ἡγου- zs 
μένῳ καὶ στρατιὰν τοιαύτην ἄγοντι ἐκ μὲν πολεμίων 


24. 25 = Exc. de senteniiia 14. ὅτι καλόν, εἴπερ — 
σωφροσύνη 


7 [τε] delevi | <s> add. vulg. | 24 καὶ ἄλλο] ἄλλο d, quod 
gane nosiro sollemne est; cf. II 1, 3; III 11, 2; 7,5; VI3,6 
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δέος οὐδέν, τὰ δὲ ἐκ τοῦ δαιμονίου ἀδόκητά τε καὶ 
ταύτῃ καὶ ἀφύλακτα τοῖς ἀνϑρώποις ἐστί. 
Τοιαῦτα εἰπόντος τοῦ Κοίνου ϑόρυβον γενέσϑαι 
ἐκ τῶν παρόντων ἐπὶ τοῖς λόγοις᾽ πολλοῖς δὲ δὴ καὶ 
5 δάκρυα προχυϑέντα ἔτι μᾶλλον δηλῶσαι τό τε ἀκούσιον 
τῆς γνώμης ἐς τοὺς πρόσω κινδύνους καὶ τὸ καθ’ 
ἡδονήν σφισιν εἶναι τὴν ἀπογώρησιν. ᾿Αλέξανδρος δὲ 
τότε μὲν ἀχϑεσϑεὶς τοῦ τε Κοίνου τῇ παρρησίᾳ καὶ 
τῷ xv τῶν ἄλλων ἡγεμόνων διέλυσε τὸν ξύλλογον: 
10 ἐς δὲ τὴν ὑστεραίαν ξυγκαλέσας αὖθις ξὺν ὀργῇ τοὺς 
αὐτοὺς αὐτὸς μὲν ἱέναι ἔφη τοῦ πρόσω. βιάσεσθαι 
δὲ οὐδένα ἄκοντα Μακεδόνων ξυνέπεσϑαι" ἕξειν γὰρ 
τοὺς ἀκολουθήσοντας τῷ βασιλεῖ σφῶν ἑκόντας" τοῖς 
δὲ καὶ ἀπιέναι οἴχαδε ἐϑέλουσιν ὑπάρχειν ἀπιέναι καὶ 
16 ἐξαγγέλλειν τοῖς οἰκείοις, ὅτι τὸν βασιλέα σφῶν 
ἐν μέσοις τοῖς πολεμίοις ἐπανήκουσιν ἀπολιπόντες. 
ταῦτα εἰπόντα ἀπελϑεῖν ἐς τὴν σκηνὴν μηδέ τινα τῶν 
ἑταίρων προσέσθαι αὐτῆς τε ἐκείνης τῆς ἡμέρας καὶ 
ἐς τὴν τρίτην ἔτι ἀπ ἐκείνης, ὑπομένοντα, εἰ δή τις 
20 τροπὴ ταῖς γνώμαις τῶν Μακεδόνων τε καὶ ξυμμάχων, 
οἷα δὴ ἐν ὄχλῳ στρατιωτῶν τὰ πολλὰ φιλεῖ γίγνεσθαι, 
ἐμπεσοῦσα εὐπειϑεστέρους παρέξει αὐτούς. ὡς δὲ 
σιγὴ αὖ πολλὴ (ἦν» ἀνὰ τὸ στρατόπεδον καὶ ἀχϑό- 
μενοι μὲν τῇ ὀργῇ αὐτοῦ δῆλοι ἦσαν, οὐ μὴν μετα- 
25 βαλλόμενοι ys ὑπ᾽ αὐτῆς, ἐνταῦθα δὴ λέγει Irole- 
μαῖος ὁ Λάγου, ὅτι ἐπὶ τῇ διαβάσει οὐδὲν μεῖον 
ἐϑύετο, ϑυομένῳ δὲ οὐκ ἐγίγνετο αὐτῷ τὰ ἱερά, 
τότε δὴ τοὺς πρεσβυτάτους τε τῶν ἑταίρων καὶ 
3 ϑόρυβον FGL, θόρυβος A*B | 6 τὸ del. Krüg. (ed.) | 


11 βιάσεσθαι Vulc., βιάσασθαι A | 14 καὶ ἀπιέναι--- ἀπιέναι] 
ἀπιέναι — καὶ ἀπιέναι Sint. | 23 (nv) add. vulg. 
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τοὺς μάλιστα ἐπιτηδείους αὐτῷ συναγαγών, ὡς πάντα 
ἐς τὴν ὀπίσω ἀναχώρησιν αὐτῷ ἔφερεν, ἐκφαίνει ἐς 
τὴν στρατιάν, ὅτι ἔγνωσται ὀπίσω ἀποστρέφειν. 

Οἱ δὲ ἐβόων ve οἷα ἂν ὄχλος ξυμμιγὴς χαίρων 
βοήσειε καὶ ἐδάκρυον οἱ πολλοὶ αὐτῶν οἱ δὲ καὶ τῇ 5 
σκηνῇ τῇ βασιλικῇ πελάξοντες ηὔχοντο ᾿αλεξάνδρῳ 
πολλὰ καὶ ἀγαθδά, ὅτι πρὸς σφῶν μόνων νικηθῆναι 
ἠνέσχετο. ἔνϑα δὴ διελὼν κατὰ τάξεις τὴν στρατιὰν 
δώδεκα βωμοὺς κατασκευάξειν προστάττει, ὕψος μὲν 
κατὰ τοὺς μεγίστους πύργους, εὖρος δὲ μείξονας ἔτι ιο 
ἢ κατὰ πύργους, χαριστήρια τοῖς ϑεοῖς τοῖς ἐς τοσόνδε 
ἀγαγοῦσιν αὐτὸν νικῶντα καὶ μνημεῖα τῶν αὐτοῦ 
πόνων. ὡς δὲ κατεσκευασμένοι αὐτῷ οἱ βωμοὶ ἦσαν, 
ϑύει δὴ ἐπ αὐτῶν ὡς νόμος καὶ ἀγῶνα ποιεῖ yvu- 
νικόν τε καὶ ἱππικόν. καὶ τὴν μὲν χώραν τὴν μέχρι is 
τοῦ Ὑφάσιος ποταμοῦ Πώρῳ ἄρχειν προσέϑηκεν, αὐτὸς 
δὲ ἐπὶ τὸν Ὑδραώτην ἀνέστρεφε. διαβὰς δὲ τὸν 
Ὑδραώτην, ᾿ἐπὶ τὸν «4κεσίνην αὖ ἐπανῄει ὀπίσω. καὶ 
ἐνταῦθα καταλαμβάνει τὴν πόλιν ἐξῳκοδομημένην, 
ἥντινα '᾿Ηφαιστίων αὐτῷ ἐκτειχίσαι ἐτάχθη καὶ ἐς 30 
ταύτην ξυνοικίσας τῶν τε προσχώρων ὅσοι ἐϑελονταὶ 
κατωκίξοντο καὶ τῶν μισθοφόρων ὅ τι περ ἀπόμαχον, 
αὐτὸς τὰ ἐπὶ τῷ κατάπλῳ παρεσκευάξετο τῷ ἐς τὴν 
μεγάλην ϑάλασσαν. 

Ἐν τούτῳ δὲ ἀφίκοντο πρὸς αὐτὸν ᾿{ρϑάχης τε ὁ 92 
τῆς ὁμόρου Aßıodon χώρας ὕπαρχος καὶ ὁ ἀδελφὸς 
᾿βισάρου καὶ οἱ ἄλλοι οἰκεῖοι, δῶρά τε χοµίξοντες ἃ 
μέγιστα παρ᾽ ᾿Ινδοῖς καὶ τοὺς παρ ᾿«βισάρου ἐλέφαντας, 

1 τοὺς μάλιστα Krüg., μαλιστα τοὺς A || 6 ηὔχοντο] 


εὔχοντο Krüg. (ed.) || 17 ο ο. Krüg. | 26 ἀδελφὸς 
(ὁ) Krüg. (ed) | 28 Αβισάρου Krüg. (ed.), ἀβισάρη A 
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ἀριθμὸν ἐς τριάκοντα Aßıodonv γὰρ νόσῳ ἀδύνατον 
γενέσθαι ἐλδεῖν. ξυνέβαινον δὲ τούτοις καὶ οἱ παρὰ 
Αλεξάνδρου ἐκπεμφθέντες πρέσβεις πρὸς ᾿κβισάρην. 
καὶ ταῦτα οὐ χαλεπῶς πιστεύσας οὕτως ἔχειν ᾿Αβισάρῃ 5 
ὅτε τῆς αὑτοῦ χώρας σατραπεύειν ἔδωκεν καὶ 4ρσάκην 
τῇ ᾿“βισάρου ἐπικρατείᾳ προσέθηκεν καὶ φόρους 
οὕστινας ἀποίσουσι τάξας ϑύει αὖ καὶ ἐπὶ τῷ 4κεσίνη 
ποταμῷ. καὶ τὸν ᾿ἀχεσίνην αὖ διαβὰς ἐπὶ τὸν Ὑδάσπην 
ἦκεν, ἵνα καὶ τῶν πόλεων τῆς τε Νικαίας καὶ τῶν 
10 Βουκεφάλων ὅσα πρὸς τῶν ὄμβρων πεπονηκότα ἦν ξὺν 
τῇ στρατιᾷ ἐπεσκεύασε καὶ τὰ ἄλλα τὰ κατὰ τὴν χώραν 
ἐκόσμει. pec 


2 ξυνέβαινον] ξυνανέβαινον Pol | 6 ἐπικρατία BFH, 
ἐπικρατείας ΑΙ, || 12 ἀἁρριανοῦ ε΄ subscriptio in A; liber VI 
sine titulo incipit 


APPIANOT 
AAERANAPOT ANABAZERZ 
BIBAION EKTON 


1 Ἅ«λέξανδρος δέ, ἐπειδὴ παρεσκευάσθησαν αὐτῷ ἐπὶ 
τοῦ Ὑδάσπου ταῖς ὄχθαις πολλαὶ μὲν τριακόντοροι καὶ 
ἡμιόλιαι, πολλὰ δὲ καὶ ἱππαγωγὰ πλοῖα καὶ ἄλλα ὅσα 
ἐς παρακομιδὴν στρατιᾶς ποταμῷ εὔπορα, ἔγνω κατα- 
πλεῖν κατὰ τὸν Ὑδάσπην ὡς ἐπὶ τὴν μεγάλην ϑάλασ- s 

9 σαν. πρότερον μέν γε ἐν τῷ ᾿Ινδῷ ποταμῷ κροκοδείλους 
ἰδών, μόνῳ τῶν ἄλλων ποταμῶν πλὴν Νείλου, πρὸς 
δὲ ταῖς ὄχθαις τοῦ ᾿Ακεσίνου κυάμους πεφυκότας 

D ὁποίους ἡ γῆ ἐκφέρει ἡ Αἰγυπτία, καὶ [ὁ] ἀκούσας 
ὅτι ὁ ᾿ακεσίνης ἐμβάλλει ἐς τὸν ᾿Ινδόν, ἔδοξεν ἐξευρη- ιο 

3 κέναι τοῦ Νείλου τὰς ἀρχάς, ὡς τὸν Νεῖλον ἐνθένδε 
ποϑὲν ἐξ ᾿Ινδῶν ἀνίσχοντα καὶ δι᾽ ἐρήμου πολλῆς γῆς 
ῥέοντα καὶ ταύτῃ ἀπολλύοντα τὸν ᾿Ινδὸν τὸ ὄνομα, 
ἔπειτα, ὁπόϑεν ἄρχεται διὰ τῆς οἰκουμένης χώρας ῥεῖν, 
Νεῖλον ἤδη πρὸς αἰϑιόπων τε τῶν ταύτῃ καὶ Alyv- ιο 

D όσο. πτίων καλούμενον (H), ὡς Ὅμηρος ἐποίησεν, ἐπώνυμον 
τῆς αἰγύπτου Αἴγυπτον, οὕτω δὴ ἐσδιδόναι ἐς τὴν 

4 ἐντὸς ϑάλασσαν. καὶ δὴ καὶ πρὸς Ολυμπιάδα γράφοντα 


3 ἄλλα ὕσα] Όσα ἄλλα Grundm. p. 79 | 4 παρακομιδὴν] 
κατακομιδὴν Krüg. (ed.) | εὔπορα del. Krüg. (ed.); cf. Grundm. 1.1. | 
9 [ó] om. vulg. | 16 ζῇ) addidi | 17 ἐσδιδόναι] ἐκδιδόναι 
Vulc., ἐκδιδόντα Krüg.; cf. Herod. IV 50 


LIBER VI 1,1—2,2 287 


ὑπὲρ τῶν ᾿Ινδῶν τῆς γῆς ἄλλα τε γράψαι καὶ ὅτι ineunte 
δοκοίη αὑτῷ ἐξευρηκέναι τοῦ Νείλου τὰς πηγάς, μικροῖς 
δή τισι καὶ φαύλοις ὑπὲρ τῶν τηλικούτων τεκμαιρό- 
μένον. ἐπεὶ μέντοι ἀτρεκέστερον ἐξήλεγξε τὰ ἀμφὶ 

τῷ ποταμῷ τῷ ᾿Ινδῷ, οὕτω δὴ μαϑεῖν παρὰ τῶν ἐπι- 
χωρίων τὸν μὲν Ὑδάσπην τῷ Axsolvn, τὸν ᾿ἀχεσίνην 
δὲ τῷ Ἰνδῷ τό τε ὕδωρ ξυμβάλλοντας καὶ τῷ ὀνόματι 
ξυγχωροῦντας, τὸν ᾿Ινδὸν δὲ ἐκδιδόντα ἤδη ἐς τὴν 
μεγάλην ϑάλασσαν, δίστομον τὸν Ἰνδὸν ὄντα, οὐδέζν» τι 

10 αὐτῷ προσῆχον τῆς γῆς τῆς «ἰγυπτίας' τηνικαῦτα δὲ 
τῆς ἐπιστολῆς τῆς πρὸς τὴν μητέρα τοῦτο (τὸ) ἀμφὶ τῷ o 
Νείλῳ γραφὲν ἀφελεῖν. καὶ τὸν κατάπλουν τὸν κατὰ 6 
τοὺς ποταμοὺς ἔστε ἐπὶ τὴν μεγάλην ϑάλασσαν ἐπι- 
νοοῦντα παρασκευασϑῆναί οἱ ἐπὶ τῷδε κελεῦσαι τὰς 

15 ναῦς. αἱ δὲ ὑπηρεσίαι αὐτῷ ἐς τὰς ναῦς ξυνεπληρώ- 
ϑησαν ἐκ τῶν ξυνεπομένων τῇ στρατιᾷ Φοινίκων καὶ 
Κυπρίων καὶ Καρῶν καὶ Αἰγυπτίων. 

Ἐν δὲ τούτῳ Κοῖνος μὲν ἐν τοῖς πιστοτάτοις 2 

λεξάνδρῳ ὢν τῶν ἑταίρων νόσῳ τελευτᾷ: καὶ τοῦτον 

ου ϑάπτει ἐκ τῶν παρόντων μεγαλοπρεπῶς. αὐτὸς δὲ 
ξυναγαγὼν τούς τε ἑταίρους καὶ ὅσοι ᾿Ινδῶν πρέσβεις 
παρ αὐτὸν ἀφιγμένοι ἦσαν βασιλέα μὲν τῆς ἑαλωκυίας 
ἤδη ᾿Ινδῶν γῆς ἀπέδειξε Πῶρον, ἑπτὰ μὲν ἐθνῶν τῶν 
ξυμπάντων, πόλεων δὲ ἐν τοῖς ἔθνεσιν ὑπὲρ τὰς 

«5 δισχιλίας. τὴν στρατιὰν δὲ διένειμεν ὧδε: αὐτὸς μὲν 2 
τοὺς ὑπασπιστάς τε ἅμα οἷ ξύμπαντας ἐπὶ τὰς ναῦς 
ἀνεβίβασε καὶ τοὺς τοξότας καὶ τοὺς ᾿«γριᾶνας καὶ τὸ 
ἄγημα τῶν ἱππέων. Κρατερὸς δὲ αὐτῷ μοῖράν τε τῶν 


σι 


9 τὸν ᾿Ινδὸν del. Pol. | <v add. Vulc. | 11 «τὸ» Krüg. (ed.), 
7 Geier (ed.), vs. 12 ἔγραφε retinens || 12 γραφὲν Vulc. et Krüg. 
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πεξῶν καὶ τῶν ἱππέων παρὰ τὴν ὄχθην τοῦ Ὑδάσπου 
τὴν ἐν δεξιᾷ yev’ κατὰ δὲ τὴν ἑτέραν ὄχδην τὸ 
πλεῖστόν τε καὶ κράτιστον τῆς στρατιᾶς καὶ τοὺς 
ἐλέφαντας ᾿Ηφαιδτίων προὐχώρει ἄγων, ἤδη ὄντας ἐς 
διακοσίους" τούτοις δὲ ἦν παρηγγελμένον ὡς τάχιστα 6 
8 ἄγειν ἵναπερ τὰ Σωπείϑου βασίλεια. Φιλίππῳ δὲ τῷ 
σατράπῃ τῆς ἐπέκεινα τοῦ ᾿Ινδοῦ ὡς ἐπὶ Βακτρίους 
γῆς διαλιπόντι τρεῖς: ἡμέρας παρήγγελτο ἔπεσϑαι ξὺν 
τοῖς ἀμφ᾽ αὐτόν. τοὺς ἱππέας δὲ τοὺς Νυσαίους 
ὀπίσω ἀποπέμπει ἐς τὴν Νῦσαν. τοῦ μὲν δὴ ναυτικοῦ ιο 
ΓΙ παντὸς Νέαρχος αὐτῷ ἐξηγεῖτο, τῆς δὲ αὐτοῦ νεὼς 
an κυβερνήτης (ἦν) ᾿Ονησίκριτος, ὃς ἐν τῇ ξυγγραφῇ, 
ἥντινα ὑπὲρ «4λεξάνδρου ξυνέγραψε, καὶ τοῦτο ἐψεύ- 
cato, ναύαρχον ἑαυτὸν εἶναι γράψας, κυβερνήτην 
4 ὄντα. ἦν δὲ τὸ ξύμπαν πλῆϑος τῶν νεῶν, ὡς λέγει 15 
iab, Πτολεμαῖος ὁ Λάγου, à μάλιστα ἐγὼ ἕπομαι, τρια- 
κύντοροι μὲν ἐς ὀγδοήκοντα, τὰ δὲ πάντα πλοῖα σὺν 
τοῖς ἱππαγωγοῖς τε καὶ κερχούροις καὶ ὅσα ἄλλα 
ποτάμια N τῶν πάλαι πλεόντων κατὰ τοὺς ποταμοὺς 
Ñ ἐν τῷ τότε ποιηϑέντων οὐ πολὺ ἀποδέοντα τῶν so 
δισχιλίων. 
3 Ὡς δὲ ξύμπαντα αὐτῷ παρεσκεύαστο, ὑπὸ τὴν 
o ὁ μὲν στρατὸς ἐπέβαινε τῶν νεῶν, αὐτὸς δὲ ἔϑυε 
τοῖς ϑεοῖς ὡς νόμος καὶ τῷ ποταμῷ τῷ Ὑδάσπῃ ὅπως 


6 Σωπείϑου] Σωπείϑης Diod. XVII 91 s.; Strab. XV 1,30, 
p. 699 β.: Sophites Curt. IX 1, 24; cufites codd, Justin. XII 8, 10 
(cofides Oros. III 19 ,9); Sophes Epit. Mett. p. 106,28; ΣΩΦΥΤΟΤ 
in nummis, Head p. 702 || 7. 8 ὡς ἐπὶ Βακτρίους γῆς del. Ansp. 
p. 66 adn. 200 | 8 very, A EGH, διαλείποντι BL; δια- 
λείποντα Krüg. (ed) | 12 (nv) add. Krüg. | 21 δισχιλίων] 
κ Krüg. (a) coll Ind. 19, 7; Diod. XVII 95, 5; Curt. 
IX 3, 22 
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οἱ μάντεις ἐξηγοῦντο. καὶ ἐπιβὰς τῆς νεὼς ἀπὸ τῆς 
πρώρας ἐκ χρυσῆς φιάλης ἔσπενδεν ἐς τὸν ποταμόν, 
τόν τε ᾿ἀκεσίνην ξυνεπικαλούμενος τῷ Ὑδάσπῃ, ὄντινα 
μέγιστον αὖ τῶν ἄλλων ποταμῶν ξυμβάλλειν τῷ 
6 Τδάσπῃ ἐπέπυστο καὶ οὐ πόρρω αὐτῶν εἶναι τὰς ἕυμ- 
βολάς, καὶ τὸν ᾿Ινδόν, ἐς ὄντινα ὁ Ακεσίνης ξὺν τῷ 
Ὑδάσπῃ ἐμβάλλει. ἐπὶ δὲ Ἡρακλεῖ τε τῷ προπάτορι 
σπείσας καὶ Auuovı καὶ τοῖς ἄλλοις ϑεοῖς ὅσοις αὐτῷ 
νόμος σημῆναι ἐς ἀναγωγὴν κελεύει τῇ σάλπιγγι. ἅμα 
10 TE δὴ ἐσημάνϑη καὶ ἀνήγοντο ἐν κόσμῳ. παρήγγελτο 
γὰρ ἐφ᾽ ὅσων τε τὰ σκευοφόρα πλοῖα ἐχρῆν τετάχϑαι 
καὶ ἐφ᾽ ὅσων τὰ ἱππαγωγά, ἐφ᾽ ὅσων τε τὰς μαχίμους 
τῶν νεῶν, ὡς μὴ συμπίπτειν ἀλλήλαις κατὰ τὸν πόρον 
εἰκῇ πλεούσας: καὶ ταῖς ταχυναυτούσαις φϑάνειν οὐχ 
15 ἐφίετο ἔξω τῆς τάξεως. ἦν δὲ ὅ τε κτύπος τῆς εἷρε- 
σίας οὐδενὶ ἄλλῳ ἐοικώς, ἅτε ἀπὸ πολλῶν νεῶν ἐν 
ταὐτῷ ἐρεόδομένων, καὶ βοὴ ἀπό τε τῶν κελευστῶν 
ἐνδιδόντων τὰς ἀρχάς τε καὶ ἀναπαύλας τῇ εἰρεσίᾳ 
καὶ τῶν ἐρετῶν ὁπότε ἀϑρόοι ἐμπίπτοντες τῷ ῥοϑίῳ 
20 ἐπαλαλάξειαν ai τε ὔχϑαι, ὑψηήλότεραι τῶν νεῶν 
πολλαχῇ οὖσαι, ἐς στενόν τε τὴν βοὴν ξυνάγουσαι 
καὶ τῇ ξυναγωγῇ αὐτῇ ἐπὶ μέγα ηὐξημένην ἐς ἀλλήλας 
ἀντέπεμπον, καί που καὶ νάπαι ἑκατέρωϑεν τοῦ 
ποταμοῦ τῇ τε ἐρημίᾳ καὶ τῇ ἀντιπέμψει τοῦ κτύπου 
$5 καὶ αὗται ξυνεπελάμβανον᾽ οἵ τε ἵπποι διαφαινόµενοι 
διὰ τῶν ἱππαγωγῶν πλοίων, οὐ πρόσϑεν ἵπποι ἐπὶ 
νεῶν ὀφθέντες ἐν τῇ ᾿Ινδῶν γῇ (καὶ γὰρ καὶ τὸν 
4ιονύσου ἐπ ᾿Ινδοὺς στόλον οὐκ ἐμέμνηντο γενέσϑαι 
ναυτικόν), ἔκπληξιν παρεῖχον τοῖς ϑεωμένοις τῶν 


7 ἐπὶ, quod coni. Sint. pro vulg. ἐπεί, habet A || 12 re] 
δὲ Krüg. (οἷ) || 28 Διονύσου Gron. (ed.), διόνυσον A 
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βαρβάρων, ὥστε οἱ μὲν αὐτόθεν τῇ ἀναγωγῇ παρα- 
γενόμενοι ἐπὶ πολὺ ἐφωμάρτουν, ἐς ὅσους δὲ τῶν 
ἤδη ᾿4λεξάνδρῳ προσκεχωρηκότων ᾿Ινδῶν ἡ βοὴ τῶν 
ἐρετῶν ἢ ὁ κτύπος τῆς εἱρεσίας ἐξίκετο, καὶ οὗτοι 
ἐπὶ τῇ ὄχϑῃ κατέθεον καὶ ξυνείποντο ἐπάδοντες βαρβα- 
ρικῶς. φιλῳδοὶ γάρ, εἴπερ τινὲς ἄλλοι, ᾿Ινδοὶ καὶ 
φιλορχήμονες ἀπὸ «{4ιονύσου ἔτι καὶ τῶν ἅμα 4ιονύσω 
βακχευσάντων κατὰ τὴν Ἰνδῶν γῆν. 

Οὕτω δὴ πλέων τρίτῃ ἡμέρᾳ κατέσχεν, ἵναπερ 
Ἡφαιστίωνί τε καὶ Κρατερῷ κατὰ τὸ αὐτὸ στρατο- 
πεδεύειν ἐπὶ ταῖς ἀντιπέρας ὄχθαις παρήγγελτο. μείνας 
δὲ ἐνταῦθα ἡμέρας δύο, ὡς καὶ Φίλιππος αὐτῷ ξὺν 
τῇ λοιπῇ στρατιᾷ ἀφίκετο, τοῦτον μὲν ἐπὶ τὸν «κεσί- 
νην ποταμὸν ἐκπέμπει ξὺν οἷς ἔχων ἦκε, «τάξας παρὰ 
τοῦ Axsolvov ποταμοῦ τὴν ὔχϑην πορεύεσθαι: τοὺς 
δὲ ἀμφὶ Κρατερόν τε καὶ ᾿Ηφαιστίωνα αὖϑις ἐκπέμπει, 
παραγγείλας ὅπως χρὴ τὴν πορείαν ποιεῖσθαι. αὐτὸς 
δὲ ἔπλει κατὰ τὸν Ὑδάσπην ποταμὸν οὐδαμοῦ μείονα 
ἐν τῷ κατάπλῳ εἴκοσι σταδίων τὸ εὖρος. προσορμιξό- 
μενος δὲ ὅπῃ τύχοι ταῖς ὄχϑαις τοὺς προσοικοῦντας 
τῷ ᾿Υδάσπῃ ᾿Ινδοὺς τοὺς μὲν ἐνδιδόντας σφᾶς ὁμο- 
λογίαις παρελάμβανεν, ἤδη δέ τινας καὶ ἐς ἀλκὴν 
χωρήσαντας βίᾳ κατεστρέψατο. αὐτὸς δὲ ὡς ἐπὶ τὴν 
Μαλλῶν τε καὶ Οξυδρακῶν γῆν σπουδῇ ἔπλει, πλεί- 
στους τε καὶ μαχιμωτάτους τῶν ταύτῃ ᾿Ινδῶν πυνϑανό- 
μενος καὶ ὅτι ἐξηγγέλλοντο αὐτῷ παῖδας μὲν καὶ 
γυναῖκας ἀποτεθεῖσθαι εἰς τὰς ὀχυρωτάτας τῶν πόλεων, 

6 τῇ ὄχϑῃ] τὴν ὄχϑην Krüg. (ed) | 6 εἴπερ Vulc., 
ἤπερ A | ἀλλοι, (καὶ οἱ) Krüg. || 7 φιλορχήμονες FGHL, 
φιλοσχήμονες A*B | οἱ ᾿Ινδοὺς Vule., Ἰνδῶν A, (τῶν» ᾿Ινδῶν 


Krüg., ᾿Ινδῶν del. Pol. || 22 παρελάμβανεν Krüg. (ed.), κατελάμ- 
βανεν A | 27 ἀποτεθεῖσθαι] ὑπεκτεθδεῖσθαι Krüg. (ed.) 
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αὐτοὶ δὲ ἐγνωκέναι διὰ μάχης ἰέναι πρὸς αὐτόν. ἐφ᾽ 
ὕτω δὴ καὶ σπουδῇ πλείονι ἐποιεῖτο τὸν πλοῦν, ὅπως 
μὴ καϑεστηκόσιν αὐτοῖς, ἀλλὰ ἐν τῷ ἐνδεεῖ τε ἔτι 
τῆς παρασκευῆς καὶ τεναραγμένῳ προσφέρηται. ἔνϑεν 4 

5 δὲ ὡρμῄϑη τὸ δεύτερον, [καὶ] πέμπτῃ ἡμέρᾳ ἀφίκετο 
ἐπὶ τὴν ξυμβολὴν τοῦ τε 'Υδάσπου καὶ τοῦ ᾿ἀκεσίνου. 
ἵνα δὲ ξυμβάλλουσιν οἱ ποταμοὶ οὗτοι, στενότατος εἷς 
ποταμὸς ἐκ τοῖν δυοῖν γίγνεται καὶ τὸ ῥεῦμα αὐτῷ 
ὀξὺ ἐπὶ τῇ στενότητι καὶ δῖναι ἄτοποι ὑποστρέφοντος 

ιο τοῦ ῥοῦ, καὶ τὸ ὕδωρ χυμαύνεταί τε καὶ καχλάξει ἐπὶ 
μέγα, ὡς καὶ πόρρω ἔτι ὄντων ἐξακούεσθαι τὸν κτύπον 
τοῦ κύματος. καὶ ἦν μὲν προεξηγγελμένα ταῦτα b 
λεξάνδρω ἐκ τῶν ἐγχωρίων καὶ (ἐξ) “λεξάνδρου τῇ 
στρατιᾷ: ὅμως δὲ ἐπειδὴ ἐπέλαξεν αὐτῷ ταῖς Evu- 

15 βολαῖς ὁ στρατός, ἐς τοσόνδε ὁ ἀπὸ τοῦ ῥοῦ κτύπος 
κατεῖχεν, ὥστε ἐπέστησαν τὰς εἰρεσίας οἱ ναῦται, οὐκ 
ἐκ παραγγέλματος, ἀλλὰ τῶν τε κελευστῶν ὑπὸ ϑαύ- 
ματος ἐκσιωπησάντων καὶ αὐτοὶ μετέωροι πρὸς τὸν 
κτύπον γενόμενοι. 

s; “Ὡς δὲ οὐ πόρρω τῶν ξυμβολῶν ἦσαν, ἐνταῦθα 5 
δὴ οἱ χυβερνῆται παραγγέλλουσιν ὡς βιαιοτάτῃ εἰρεσίᾳ 
χρωμένους ἐξελαύνειν ἐκ τῶν στενῶν, τοῦ μὴ ἐμπι- 
πτούσας τὰς ναῦς ἐς τὰς δίνας ἀναστρέφεσϑαι πρὸς 
αὐτῶν, ἀλλὰ κρατεῖν γὰρ τῇ εἰρεσίᾳ τῶν ἐπιστροφῶν 

e$ τοῦ ὕδατος. τὰ μὲν δὴ στρογγύλα πλοῖα ὅσα καὶ 2 
ἔτυχεν αὐτῶν περιστραφέντα πρὸς τοῦ ῥοῦ, οὐδέν τι 
παϑόντα ἐν τῇ ἐπιστροφῇ ὅτι μὴ ταράξαντα τοὺς 
ἐμπλέοντας. κατέστη ἐς εὐϑύ, πρὸς αὐτοῦ τοῦ ῥοῦ 


5 [καὶ] del. Schm. (οὖ): fortasse (δεκάτῃ) καὶ | 18 (EE) 
add. Krüg. (ed.) || 16 τὰς] τῆς Krüg. (ed.) coll. Thuc. II 91,4; 
cf. Arr. {1 30, 4 || 21 βιαιοτάτῃ (rj? Krüg. (ed.) 
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ὀρθωθέντα' αἱ δὲ μακραὶ νῆες οὐχ ὡσαύτως ἀπαδεῖς 
ἀπῆλϑον ἐν τῇ ἐπιστροφῇ, οὔτε μετέωροι ἐπὶ τοῦ 
ἐπικαχλάξοντος κύματος ὡσαύτως οὖσαι, ὅσαι τε δίκρο- 
τοι αὐτῶν τὰς κάτω κώπας οὐκ ἐπὶ πολὺ ἔξω ἔχουσαι 
τοῦ ὕδατος καὶ αἱ κῶπαι δὲ αὐτοῖς πλαγίοις ἐν ταῖς 
δίναις γενομένοις συνετρίβοντο, ὅσων γε ἐγκατ- 
ελήφϑησαν ὑπὸ τοῦ ὕδατος οὐ φϑασάντων αὐτὰς 
μετεωρίσαι, ὡς πολλὰς μὲν πονῆσαι τῶν νεῶν, δύο δὲ 
δὴ περιπεσούσας ἀλλήλαις αὐτάς τε διαφϑαρῆναι καὶ 
τῶν ἐμπλεόντων ἐν αὐταῖς πολλούς. ὡς δὲ ἐς πλάτος 
ἤδη ὁ ποταμὸς διέσχεν, ἐνταῦθα δὴ ὅ τε ῥοῦς οὐκέτι 
ὡσαύτως χαλεπὸς ἦν καὶ αἱ δῖναι οὐχ ὁμοίᾳ τῇ βίᾳ ἐπ- 
έστρεφον. προσορμίσας οὖν τῇ ἐν δεξιᾷ ὄχϑῃ 4λεξ- 
ανδρος τὸν στρατόν, ἵνα σκέπη τε ἦν τοῦ ῥοῦ καὶ 
προσβολὴ ταῖς ναυσὶν καί τις καὶ ἄκρα τοῦ ποταμοῦ 
ἐπιτηδείως ἀνεῖχεν ἐς τῶν ναυαγίων τε τὴν ξυναγῶ- 
γὴν καὶ εἴ τινες ἐπ αὐτῶν ζῶντες ἔτι ἐφέροντο, τούτους 
τε διέσωσε καὶ ἐπισχευάσας τὰς πεπονηκυίας τῶν 
νεῶν Νέαρχον μὲν καταπλεῖν κελεύει ἔστ᾽ ἂν ἀφίκηται 
ἐπὶ τὰ ὅρια τοῦ Μαλλῶν ἔϑνους, αὐτὸς δὲ τῶν βαρ- 
βάρων τῶν οὐ προσχωρούντων καταδρομὴν τῆς χώρας 
ποιησάμενος καὶ κωλύσας ἐπικουρῆσαι αὐτοὺς τοῖς 
Μαλλοῖς, οὕτω δὴ αὖϑις ξυνέμιξε τῷ ναυτικῷ. 

Καὶ ἐνταῦθα ᾿Ηφαιστίων τε αὐτῷ καὶ Κρατερὸς 


καὶ Φίλιππος ξὺν τοῖς ἀμφ᾽ αὐτοὺς ὁμοῦ ἤδη ἦσαν. 35 


ὁ δὲ τοὺς μὲν ἐλέφαντας καὶ τὴν Πολυπέρχοντος 
τάξιν καὶ τοὺς ἱπποτοξότας καὶ Φίλιππον ξὺν τῇ ἀμφ᾽ 


2 ἐν τῇ ἐπιστροφῇ del. Krüg. (ed) | 5 δὲ] δὴ Krüg. 
(ed.) | 27 καὶ τοὺς ἱπποτοξότας del. Krüg. (ed.) coll. VI 6, 1; 
ἱππακοντιστὰς alterutro loco prop. Sint.; Arriani incuria 
videlur 


αὐτὸν στρατιᾷ διαβιβάσας τὸν Ὑδάσπην ποταμὸν 
e. Jf $ Ld \ 4 es ^ 
Κρατερῷ ἄγειν προσέταξε' Νέαρχον δὲ ξὺν τῷ ναυτικῷ 

, 4 6 , 4 4 A / 
πέμπει τρισίν ἡμέραις τὴν στρατιὰν κελεύσας φϑάνειν 
κατὰ τὸν πλοῦν. τὸν δὲ ἄλλον στρατὸν τριχῇ ð- 
s ἔνειμε' καὶ ᾿Ηφαιστίωνα μὲν πέντε ἡμέραις προϊέναι 
ἔταξεν, ὡς εἴ τινες τοὺς ξὺν αὐτῷ τεταγμένους φεύ- 
γοντες ἐς τὸ πρόσω κατὰ σπουδὴν ἴοιεν, τοῖς ἀμφὶ 
€ 4 
Ηφαιστίωνα ἐμπίπτοντες ἁλίσκωνται: Πτολεμαῖον δὲ 
τὸν Λάγου δοὺς καὶ τούτῳ τῆς στρατιᾶς μέρος τρισὶν 
10 ἡμέραις ὑπολειπόμενον ἕπεσθαι ἐκέλευσεν, ὡς ὅσοι τὸ 

3p e / .. κ / T \ 
ἔμπαλιν ὑποστρέφοιεν αὐτὸν φεύγοντες, οὗτοι δὲ ἐς 
τοὺς ἀμφὶ τὸν Πτολεμαῖον ἐμπίπτοιεν. ἐπὰν δὲ ἀφ- 
ίκωνται ἐς τὰς ξυμβολὰς τοῦ τε ᾿ἀχεσίνου καὶ τοῦ 
Ὑδραώτου ποταμοῦ, ἐνταῦθα δὴ τούς τε φθάνοντας 
. 6 / Σ Y. n , ` v 2 N 
15 ὑπομένειν ἐκέλευσεν, ἔστ ἂν ἥκῃ αὐτός, καὶ τοὺς ἀμφὶ 

1 1 ~ 39 ~ - 
Κρατερὸν καὶ Πτολεμαῖον «ὑτῷ ξυμβαλεῖν. 

αὐτὸς δὲ ἀναλαβὼν τοὺς ὑπασπιστάς τε καὶ τοὺς 
τοξότας καὶ τοὺς ᾿ἀγριᾶνας καὶ τῶν πεξεταίρων καλου- 
μένων τὴν Πείϑωνος τάξιν καὶ τοὺς ἱπποτοξότας τε 
20 πάντας καὶ τῶν ἱππέων τῶν ἑταίρων τοὺς ἡμίσεας 
διὰ γῆς ἀνύδρου ὡς ἐπὶ Μαλλοὺς ἦγεν, ἔθνος ᾿Ινδικὸν 
᾿Ινδῶν τῶν αὐτονόμων. καὶ τῇ μὲν πρώτῃ κατεότρατη- 
πέδευσε πρὸς ὕδατι οὐ πολλῷ, ὃ δὴ ἀπεῖχε τοῦ 
κεσίνου ποταμοῦ σταδίους ἐς ἑκατόν: δειπνοποιησύ- 
25 µενος δὲ καὶ ἀναπαύσας τὴν στρατιὰν οὐ πολὺν 
χρόνον παραγγέλλει ὅ τι τις ἔχοι ἄγγος ἐμπλῆσαι 
ὕδατος. διε]ϑὼν δὲ τῆς τε ἡμέρας τὸ ἔτι ὑπολζελιπό- 


1 Ὑδάσπην del. Ansp. p. 99 adn. 314 | 8 ἁλίσκωνται FG, 
ἁλίσκονται A*BHL | 14 δὴ Pol., δὲ A | τε del. Ρο]. || 15 καὶ (Lore) 
Krüg. | 18 πεζεταίρων Blanc. (ed.), ἀσθεταίρων A || 19 ixzo- 
τοξότας] v. ad p. 292,27 | τε] δὲ Krüg. (ed.) | 27 (e) add. vulg. 
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μενον καὶ τὴν νύκτα ὅλην ἐς τετρακοσίους μάλιστα 
σταδίους ἅμα ἡμέρα πρὸς πόλιν ἀφίκετο, ἐς ἣν Evu- 
πεφεύγεσαν πολλοὶ τῶν Μαλλῶν, οἱ δὲ οὔποτ᾽ ἂν 
οἰηθέντες διὰ τῆς ἀνύδρου ἐλϑεῖν ἐπὶ σφᾶς ᾿ἀλέξαν- 
oov ἔξω τε τῆς πόλεως οἱ πολλοὶ καὶ ἄνοπλοι ἤσαν: 
ἐφ᾽ ὅτῳ καὶ δῆλος ἐγένετο ταύτην ἀγαγὼν ᾿Αλέξανδρος, 
ἣν ὅτι αὐτῷ ἀγαγεῖν χαλεπὸν ἦν, ἐπὶ τῷδε οὐδὲ τοῖς 
πολεμίοις ὅτι ἄξει πιστὸν ἐφαίνετο. τούτοις μὲν δὴ 
οὐ προσδοκήσασιν ἐπιπεσὼν τοὺς μὲν πολλοὺς ἆπ- 
έκτεινεν αὐτῶν οὐδὲ ἐς ἀλκὴν οἷα δὴ ἀνόπλους τρα- 
πέντας τῶν δὲ ἄλλων εἰς τὴν πόλιν κατειληϑέντων 
κύκλῳ περιδτήδας τῷ τείχει τοὺς ἱππέας, ὅτι μήπω ἡ 
φάλαγξ τῶν πεξῶν ἠκολουθήκει αὐτῷ, ἀντὶ χάρακος 
ἐχρήσατο' τῇ ἵππῳ. ὡς δὲ τάχιστα οἱ πεξοὶ ἀφίκοντο, 
Περδίκκαν μὲν τήν τε αὑτοῦ ἱππαρχίαν ἔχοντα καὶ 
τὴν Κλείτου καὶ τοὺς ᾿«γριᾶνας πρὸς ἄλλην πόλιν 
ἐκπέμπει τῶν Μαλλῶν, οἱ ξυμπεφευγότες ἦσαν πολλοὶ 
τῶν ταύτῃ ᾿Ινδῶν, φυλάσσειν τοὺς ἐν τῇ πόλει κελεύ- 


9 || 9 


σας, ἔργου δὲ μὴ ἔχεσθαι ἔστ ἂν ἀφίκηται αὐτός, ὡς 


μηδὲ ἀπὸ ταύτης τῆς πόλεως διαφυγόντας τινὰς 20 


αὐτῶν ἀγγέλους γενέσϑαι τοῖς ἄλλοις βαρβάροις ὅτι 
προσάγει ἤδη ᾿Αλέξανδρος: αὐτὸς δὲ προσέβαλλεν τῷ 
τείχει. οἱ δὲ βάρβαροι τὸ μὲν τεῖχος ἐκλείπουσιν, ὡς 
οὐκ ἂν διαφυλάξαντες αὐτὸ ἔτι, πολλῶν ἐν τῇ κατα- 


λήψει τεθνηκότων, τῶν δὲ καὶ ἀπὸ τραυμάτων ἀπο- 35 


μάχων γεγενημένων: ἐς δὲ τὴν ἄκραν ἑξυμφυγόντες 
χρόνον μέν τινα ἡμύνοντο ἐξ ὑπερδεξίου τε χωρίου 
καὶ χαλεποῦ ἐς προσβολήν, προσκειμένων δὲ πάντοϑεν 


24 διαφυλάξαντες Krüg. (ed.), διαφυλάξοντες A; cf. IV 4,2; 
27,8; VII 3, 9 | πολλῶν (uiv) Ell | 27 τε] τοῦ aut τε «τοῦ» 
Krüg.; v. ad p. 147, 10 


εὐρώστως τῶν Μακεδόνων καὶ αὐτοῦ ishdvOgov 
ἄλλοτε ἄλλῃ ἐπιφαινομένου τῷ ἔργῳ N τε ἄκρα κατὰ 
κράτος ἑάλω καὶ οἱ ξυμφυγόντες ἐς αὐτὴν πάντες 
ἀπέϑανον᾽ ἦσαν δὲ ἐς δισχιλίους. 

6 Περδίκκας δὲ ἐς τὴν πόλιν ἐφ᾽ ἥντινα ἐστάλη 
ἀφικόμενος τὴν μὲν πόλιν ἐρήμην καταλαμβάνει, 
μαθὼν δὲ ὅτι οὐ πρὸ πολλοῦ πεφεύγεσαν ἐξ αὐτῆς 
οἱ ἐνοικοῦντες δρόμῳ ἤλαυνε κατὰ στίβον τῶν φευ- 
γόντων: οἱ δὲ ψιλοὶ ὡς τάχους ποδῶν εἶχον αὐτῷ 

10 ἐφείποντο. καταλαβὼν δὲ τῶν φευγόντων κατέκοψεν 
ὅσου γε μὴ ἔφϑασαν ἐς τὰ ἕλη ξυμφυγόντες. 

᾽αλέξανδρος δὲ δειπνοποιησάµενός τε καὶ ἀναπαύσας 
τοὺς ἀμφ᾽ αὑτὸν ἔστε ἐπὶ πρώτην φυλακὴν ἤει τοῦ 
πρόσω" καὶ τὴν νύκτα διελϑὼν πολλὴν ὁδὸν ἅμα 

15 ἡμέρᾳ ἀφίκετο πρὸς τὸν Ὑδραώτην ποταμόν. ἔνϑα 
δὴ τῶν ΛΜαλλῶν τοὺς μὲν πολλοὺς διαβεβηκότας ἤδη 
ἔμαθεν, τοῖς δὲ καὶ διαβαίνουσιν ἐπιγενόμενος περὶ 
αὐτὸν τὸν πόρον πολλοὺς αὐτῶν διέφθειρε. καὶ αὐτὸς 9 
ὡς εἶχε ξυνδιαβὰς κατὰ τὸν αὐτὸν πόρον διώκων 

20 εἶχετο τῶν φθαδάντων ἐς τὴν ἀποχώρησιν. καὶ πολλοὺς 
μὲν ἀπέκτεινεν αὐτῶν, τοὺς δὲ καὶ ξῶντας ἔλαβεν, οἱ 
πλείους δὲ κατέφυγον Es τι χωρίον ὀχυρὸν καὶ TETEL- 
χισμένον. ᾿«λέξανδρος δέ, ὡς οἱ πεξοὶ ἀφίκοντο αὐτῷ, 
ἀποστέλλει ἐπὶ τούτους Πείϑωνα τήν τε αὑτοῦ τάξιν 

35 ἔχοντα καὶ τῶν ἱππέων δύο ἱππαρχίας. καὶ οὗτοι δὴ 3 
ἐξ ἐφόδου προσβαλόντες λαμβάνουσι τὸ χωρίον καὶ 
τοὺς καταπεφευγότας ἐς αὐτὸ ἠνδραπόδισαν, ὅσοι γε 
μὴ ἐν τῇ προσβολῇ διεφϑάρησαν. ταῦτα δὲ οἱ ἀμφὶ 
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τὸν Πείϑωνα διαπραξάμενοι ἐπανῆλθον αὖϑις ἐς τὸ 
στρατόπεδον. 

αὐτὸς δὲ ᾿αλέξανδρος ὡς ἐπὶ τῶν Βραχμάνων τινὰ 
πόλιν ἦγεν, ὅτι καὶ ἐς ταύτην ξυμπεφευγέναι τινὰς 
τῶν Μαλλῶν ἔμαθεν. ὡς δὲ ἀφίκετο πρὸς αὐτήν, 
ἐπῆγε τῷ τείχει πάντοθεν πυκνὴν τὴν φάλαγγα. οἱ 
δὲ ὑπορυσσόμενα τὰ τείχη ἰδόντες καὶ ἐκ τῶν βελῶν 
ἀναστελλόμενοι τὰ μὲν τείχη καὶ οὗτοι ἐκλείπουσιν, 
ἐς δὲ τὴν ἄκραν ξυμφυγόντες ἐχεῖϑεν ἡμύνοντο᾽ 
ξυνεισπεσόντων δὲ αὐτοῖς ὀλίγων Μακεδόνων ueta- 
βαλλόμενοι καὶ ξυστραφέντες τοὺς μὲν ἐξέωσαν αὐτῶν, 
ἀπέκτειναν δὲ ἐν τῇ ὑποστροφῇ ἐς πέντε καὶ εἴκοσι. 
καὶ ἐν τούτῳ ᾿{λέξανδρος τάς τε κλίμακας πάντοθεν 
κελεύει προστιϑέναι τῇ ἄκρα καὶ ὑπορύττειν τὸ τεῖχος. 
ὡς δὲ πύργος τε ἔπεσεν ὑπορυσσόμενος καὶ τοῦ µετα- 
πυργίου τι παραρραγὲν ἐπιμαχωτέραν ταύτῃ ἐποίησε 
τὴν ἄκραν, πρῶτος 4λέξανδρος ἐπιβὰς τοῦ τείχους ὄφθη 
ἔχων τὸ τεῖχος. καὶ τοῦτον ἰδόντες οἱ ἄλλοι Μακεδόνες 
αἰσχυνϑέντες ἄλλος ἄλλη ἀνῄεσαν. εἴχετό τε ἤδη ἡ ἄκρα, 
καὶ τῶν ᾿Ινδῶν οἱ μὲν τὰς οἰκίας ἐνεπίμπρασαν καὶ ἐν 
αὐταῖς ἐγκαταλαμβανόμενοι ἀπέϑνησκον, οἱ πολλοὶ δὲ 
μαχόμενοι αὐτῶν. ἀπέϑανον δὲ οἱ πάντες ἐς πεντα- 
κισχιλίους, ζῶντες δὲ δι ἀνδρζεγίαν ὀλίγοι ἐλήφθησαν. 

Μείνας δὲ αὐτοῦ μίαν ἡμέραν καὶ ἀναπαύσας τὴν 


στρατιὰν τῇ ὑστεραίᾳ προὐχώρει ὡς ἐπὶ τοὺς ἄλλους 55 


Μαλλούς. καὶ τὰς μὲν πόλεις ἐκλελοιπότας xara- 
λαμβάνει, αὐτοὺς δὲ ἔμαϑεν ὅτι πεφευγότες εἶεν ἐς 
τὴν ἔρημον. καὶ ἐνταῦθα αὖθις μίαν ἡμέραν &va- 
παύσας τὴν στρατιὰν ἐς τὴν ἐπιοῦσαν Πείϑωνα μὲν 


19 ἄνῃεσαν El. (ed), ἀνίεσαν A | 23 (e) add. Blanc. (ed.) 
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καὶ «ημήτριον τὸν ἱππάρχην πρὸς τὸν ποταμὸν ὀπίσω 
ἀπέπεμψεν, ὧν TE αὐτοὶ ἡγοῦντο ἄγοντας καὶ πρὸς 
τούτοις ψιλῶν τάξεις δοὺς αὐτοῖς ὅσαι ἱκαναὶ πρὸς 
τὸ ἔργον. προσέταξε δὲ παρὰ τῇ ὔχϑῃ τοῦ ποταμοῦ 3 
ἰόντας, εἴ τισι περιτυγχάνοιεν τῶν ἐς τὰς ὕλας Evu- 
πεφευγότων, al δὴ πολλαὶ πρὸς τῇ ὄχϑη τοῦ ποταμοῦ 
ἦσαν, τούτους κτείνειν, ὅσοι μὴ ἐθελονταὶ σφᾶς 
ἐνδιδοῖεν. καὶ πολλοὺς καταλαβόντες ἐν ταῖς ὕλαις 
οἱ ἀμφὶ Πείθωνά τε καὶ «{ημήτριον ἀπέκτειναν. 
10 αὐτὸς δὲ ἦγεν ἐπὶ τὴν μεγίστην τῶν Μαλλῶν 4 
πόλιν, ἵνα καὶ ἐκ τῶν ἄλλων πόλεων πολλοὺς Evu- 
πεφευγέναι αὐτῷ ἐξηγγέλλετο. ἀλλὰ καὶ ταύτην ἐξέλι- 
πον οἱ 'Ivóol ὡς προσάγοντα ᾿Αλέξανδρον ἔμαϑον. 
διαβάντες δὲ τὸν Ὑδραώτην ποταμὸν ἐπὶ ταῖς ὄχθαις 
αὐτοῦ, ὅτι ὑψηλαὶ αἱ ὄχϑαι ἦσαν, παρατεταγμένοι 
ἔμενον, ὡς εἴρξοντες τοῦ πόρου ᾿Αλέξανδρον. καὶ 
ταῦτα ὡς ἤκουσεν, ἀναλαβὼν τὴν ἵππον τὴν ἅμα αὐτῷ 
πᾶσαν ᾖει ὡς ἐπὶ τὸν Ὑδραώτην, ἵναπερ παρατετάχϑαι 
τοὺς Μαλλοὺς ἐξηγγέλλετο. οἱ δὲ πεξοὶ ἔπεσθαι αὐτῷ 
20 ἐτάχθησαν. ὡς δὲ ἀφίκετό τε ἐπ᾽ αὐτὸν καὶ ἐν τῷ 
πέραν τοὺς πολεμίους τεταγμένους κατεῖδεν, ὡς εἶχεν 
ἐκ τῆς ὁδοῦ ἐμβάλλει ἐς τὸν πόρον ξὺν τῇ ἵππῳ μόνη. 
οἱ δὲ ἰδόντες ἐν μέσῳ τοῦ ποταμοῦ ὄντα ἤδη ᾿ἀλέξ- 6 
ανδρον κατὰ σπουδὴν μέν, ξυντεταγμένοι δὲ ὅμως 
?5 ἀπεχώρουν ἀπὸ τῆς ὄχθης' καὶ ᾿Αλέξανδρος ξὺν μόνῃ 
τῇ ἵππῳ εἴπετο. ὡς δὲ κατεῖδον ἱππέας μόνους, ἐπι- 
στρέψαντες οἱ ᾿Ινδοὶ καρτερῶς ἐμάχοντο πλῆϑος ὄντες 
ἐς πέντε μυριάδας. καὶ ᾿ἀλέξανδρος ὡς τήν τε φάλαγγα 
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αὐτῶν πυκνὴν κατεῖδε καὶ αὐτῷ οἱ πεξοὶ ἀπῆσαν, 
προσβολὰς μὲν ἐποιεῖτο ἐς κύκλους παριππεύων, ἐς 

7 χεῖρας δὲ οὐκ ἤει τοῖς Ἰνδοῖς. καὶ ἐν τούτῳ xapa- 
γίγνονται αὐτῷ οἵ τε ᾿Αγριᾶνες καὶ ἄλλαι τάξεις τῶν 
ψιλῶν, ἃς δὴ ἐπιλέκτους ἅμα οὗ ἦγε, καὶ οἱ τοξόται" 5 
οὐ πόρρω δὲ οὐδὲ ἡ φάλαγξ ἐφαίνετο τῶν πεζῶν. καὶ 
οἱ "Ivóol ὁμοῦ σφισι πάντων τῶν δεινῶν προσχειμένων 
ἀποστρέψαντες ἤδη προτροπάδην ἔφευγον ἐς πόλιν 

8 ὀχυρωτάτην τῶν πλησίον. καὶ ᾿ἀλέξανδρος ἑπόμενός 
τε αὐτοῖς πολλοὺς ἔκτεινε καὶ ὡς ἐς τὴν πόλιν olio 
διαφυγόντες κατειλήϑησαν, πρῶτα μὲν τοῖς ἱππεῦσιν 
ἐξ ἐφόδου ἐκυκλώσατο τὴν πόλιν: ὡς δὲ οἱ πεξοὶ 
αὐτῷ παρῆσαν, ταύτῃ μὲν τῇ ἡμέρᾳ περιστρατοπεδεύει 
ἐν κύκλῳ τοῦ τείχους, ὅτι οὐ πολύ τε τῆς ἡμέρας 
ὑπελείπετο ἐς τὴν προσβολὴν καὶ ἡ στρατιὰ αὐτῷ ὑπό ıs 
τε πορείας μακρᾶς οἱ πεξοὶ καὶ ὑπὸ διώξεως συνεχοῦς 
οἱ ἵπποι καὶ οὐχ ἥκιστα κατὰ τὸν πόρον τοῦ ποταμοῦ 
τεταλαιπωρήκεσδαγν. 

9 Tij δὲ ὑστεραία διχῇ διελὼν τὸν στρατὸν τοῦ μὲν 
ἑτέρου αὐτὸς ἡγούμενος προσέβαλλε τῷ τείχει, τὸ δὲ 50 
ἕτερον Περδίκκας προσῆγε. καὶ ἐν τούτῳ οὐ δεξά- 
μενου οἱ ᾿Ινδοὶ τῶν Μακεδόνων τὴν ὁρμὴν τὰ μὲν 
τείχη τῆς πόλεως λείπουσιν, αὐτοὶ δὲ ἐς τὴν ἄκραν 
ξυνέφευγον. ᾿Αλέξανδρος μὲν οὖν καὶ οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν 
πυλίδα τινὰ κατασχίσαντες παρῆλθον ἐς τὴν πόλιν πολὺ ss 

2 πρὸ τῶν ἄλλων" οἱ δὲ ὁμοῦ Περδίκκα τεταγμένοι ὑστέρη- 
σαν ὑπερβαίνοντες κατὰ τὰ τείχη οὐκ εὐπετῶς, οὐδὲ 


2 ἐποιεῖτο ἐς Krüg. (ed), ἐποίει τοὺς A; ἐποίει ἐς Ell. 
(ed.); cf. IV 4,6 || 6 πόρρωζϑεν» Krüg. (ed); cf. V 6,6; 
VI 9,6; 23,6 || 10 oi B, om. A*FL | 14 τοῦ τείχους] τὸ 
τεῖχος Pol. | ὅτι Vulc., οἱ A | τε] τι Krüg. (ed.) 
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τὰς κλίμακας οἱ πολλοὶ αὐτῶν φέροντες, ὅτι ἑαλωκέναι 
αὐτοῖς ἐδόκει ἡ πόλις, ἐρημούμενα τῶν προμαχομένων 
τὰ τείχη ὡς κατεῖδον. ὡς δὲ ἡ ἄκρα ἐχομένη πρὸς 
τῶν πολεμίων καὶ πρὸ ταύτης τεταγμένοι εἰς τὸ ἀπο- 
5 μάχεσθαι πολλοὶ ἐφάνησαν, ἐνταῦθα δὴ οἱ μὲν ὑπ- 
ορύσσοντες τὸ τεῖχος, οἱ δὲ προσθέσει ὅπῃ παρείκοι 
τῶν κλιμάκων βιάσασϑαι ἐπειρῶντο ἐς τὴν ἄκραν. 
᾿Αλέξανδρος δέ, ὡς βλακεύειν αὐτῷ ἐδόκουν τῶν Maxe- 
δόνων οἱ φέροντες τὰς κλίμακας, ἁρπάσας κλίμακα 
10 ἑνὸο τῶν φερόντων προσέθηκε τῷ τείχει αὐτὸς καὶ 
εἰληϑεὶς ὑπὸ τῇ ἀσπίδι ἀνέβαινεν' ἐπὶ δὲ αὐτῷ Πευ- 
κέστας ὁ τὴν ἱερὰν ἀσπίδα φέρων, ἣν ἐκ τοῦ νεὼ τῆς 
Adnväs τῆς ᾿Ιλιάδος λαβὼν ἅμα οἷ εἶχεν ᾿λέξανδρος 
καὶ πρὸ αὐτοῦ ἐφέρετο ἐν ταῖς μάχαις: ἐπὶ δὲ τούτῳ 
15 Λεοννάτος ἀνῄει κατὰ τὴν αὐτὴν κλίμακα ὁ σωματο- 
φύλαξ' κατὰ δὲ ἄλλην κλίμακα Aßocas τῶν διμοιριτῶν 
τις στρατευομένων. ἤδη τε πρὸς τῇ ἐπάλξει τοῦ 
τείχους ὁ βασιλεὺς ἦν καὶ ἐρείσας ἐπ᾽ αὐτῇ τὴν ἀσπίδα 
τοὺς μὲν ὤϑει εἴσω τοῦ τείχους τῶν ᾿Ινδῶν, τοὺς δὲ 
1:0 καὶ αὐτοῦ τῷ ξίφει ἀποκτείνας γεγυμνώκει τὸ ταύτῃ 
τεῖχος: καὶ οἱ ὑπασπισταὶ ὑπέρφοβοι γενόμενοι ὑπὲρ 
τοῦ βασιλέως σπουδῇ ὠθούμενοι κατὰ τὴν αὐτὴν κλί- 
µακα συντρίβουσιν αὐτήν, ὥστε οἱ μὲν ἤδη ἀνιόντες 
αὐτῶν κάτω ἔπεσον, τοῖς δὲ ἄλλοις ἄπορον ἐποίησαν 
$5 τὴν ἄνοδον. 

Αλέξανδρος δὲ ὡς ἐπὶ τοῦ τείχους στὰς κύκλῳ τε 
ἀπὸ τῶν πλησίον πύργων ἐβάλλετο, οὐ γὰρ πελάσαι 
γε ἐτόλμα τις αὐτῷ τῶν ᾿Ινδῶν, καὶ ὑπὸ τῶν ἐκ τῆς 
πόλεως, οὐδὲ πόρρω τούτων γε ἐσακοντιξόντων (ἔτυχε 


3 ὡς post πόλις(νβ.3γροβαϊύ Vulc. | 99 οὐδὲ] οὐ Krüg. (ed.); οἵ. II 
24, 1 | πόρρωέϑεν» Krüg. (ed); v. ad p. 298,6 | γε Vulc., τε A 
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ydo τι καὶ προσκεχωσμένον ταύτῃ πρὸς τὸ τεῖχος), 
δῆλος μὲν ἦν ᾿Αλέξανδρος ὢν τῶν τε ὅπλων τῇ hau- 
πρότητι καὶ τῷ ἀτόπῳ τῆς τόλμης, ἔγνω δὲ ὅτι αὐτοῦ 
μὲν μένων κινδυνεύσει μηδὲν ὃ τι καὶ λόγου ἄξιον 
ἀποδεικνύμενος, καταπηδήσας δὲ εἴσω τοῦ τείχους 5 
τυχὸν μὲν αὐτῷ τούτῳ ἐκπλήξει τοὺς Ινδούς, εἰ δὲ 
μή, καὶ κινδυνεύειν δέοι, μεγάλα ἔργα καὶ τοῖς ἔπειτα 
πυθέσθαι ἄξια ἐργασάμενος οὐκ ἀσπουδεὶ ἀποϑανεῖ- 
ται — ταῦτα γνοὺς καταπηδᾷ ἀπὸ τοῦ τείχους ἐς τὴν 

6 ἄκραν. ἔνϑα δὴ ἐρεισθεὶς πρὸς τῷ τείχει τοὺς μέν 10 
τινας ἐς χεῖρας ἐλθόντας καὶ τόν γε ἡγεμόνα τῶν 
Ἰνδῶν προσφερόμενόν οἱ ϑρασύτερον παίσας τῷ ξίφει 
ἀποχτείνει' ἄλλον δὲ πελάξοντα λίϑῳ βαλὼν ἔσχε καὶ 
ἄλλον λίϑῳ, τὸν δὲ ἐγγυτέρω προσάγοντα τῷ ξίφει 
αὖθις. οἱ δὲ βάρβαροι πελάξειν μὲν αὐτῷ οὐκέτι 15 
ἤθελον, ἔβαλλον δὲ πάντοϑεν περιεστηκότες © τι τις 
ἔχων βέλος ἐτύγχανεν ἢ ἐν τῷ τότε ἔλαβεν. 

10 ᾿Εν τούτῳ δὲ Πευκέστας τε καὶ ὁ διμοιρίτης 
᾿4βρέας καὶ ἐπ αὐτοῖς Asovvaros, ot δὴ μόνοι ἔτυχον 
πρὶν ξυντριβῆναι τὰς κλίμακας ἀναβεβηκότες ἐπὶ τὸ 10 
τεῖχος, καταπηδήσαντες καὶ αὐτοὶ πρὸ τοῦ βασιλέως 
ἐμάχοντο. καὶ “βρέας μὲν ὁ διμοιρύτης πίπτει αὐτοῦ 
τοξευϑεὶς ἐς τὸ πρόσωπον, ᾿Αλέξανδρος «δὲ βάλλεται 
καὶ αὐτὸς διὰ τοῦ ϑώρακος ἐς τὸ στῆθος τοξεύματι 

SH, ὑπὲρ τὸν μαστόν, ὥστε λέγει Πτολεμαῖος ὅτι καὶ ss 
πνεῦμα ὁμοῦ τῷ αἵματι ἐκ τοῦ τραύματος ἐξεπνεῖτο. 


9 (καὶ) δῆλος Krüg. (οὐ) | ἦν del. Grundm. p.45 || 
3 δὲ ὅτι Vulc., διότι A | T μή, καὶ] δὴ καὶ Pf. | 8 ἀσπουδεὶ 
(οὐδ᾽ ἀκλεῶς; Krüg. (ed) coll. Hom. Iliad. XXII 804 | 
14 λίϑῳ del. aut δόρατι prop. Krüg. | προσάγοντα] reoc- 
ἄττοντα Krüg. (ed) | 18 δὲ Ell (ed), τε A | 23 «δὲ) 
add. vulg. : 
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ὁ δέ, ἔστε μὲν ἔτι θερμὸν ἦν αὐτῷ τὸ αἷμα, καίπερ κακῶς 2 
ἔχων ἡμύνετο' πολλοῦ δὲ δὴ τοῦ αἵματος καὶ ἀϑρόου 
οἷα δὴ ξὺν πνεύματι ἐκρυέντος, ἴλιγγός τε αὐτὸν καὶ 
Λειποψυχία κατέσχε καὶ πίπτει αὐτοῦ ἐπὶ τὴν ἀσπίδα 
5 ξυννεύσας, Πευκέστας δὲ περιβὰς πεπτωκότι καὶ ὑπερ- 
σχὼν τὴν ἱερὰν τὴν ἐξ 'IMov ἀσπίδα πρὸ αὐτοῦ [εἶχε], 
καὶ Asovvaros ἐς ᾿τὰ ἐπὶ ϑάτερα, οὗτοί τε βάλλονται 
ἀμφότεροι καὶ ᾿Αλέξανδρος ἐγγὺς ἦν ἤδη ὑπὸ τοῦ 
αἵματος ἐκλιπεῖν. τοῖς γὰρ Μακεδόσι καὶ ταύτῃ ἐν 8 
10 ἀπόρῳ γεγένητο τὰ τῆς προσβολῆς, ὅτι οἱ τὸν «4λέξ- 
ανδρον βαλλόμενόν τε ἐπὶ τῷ τείχει ἰδόντες καὶ 
πηδῶντα ἔσω ἐς τὴν ἄκραν, ὑπὸ σπουδῆς τε καὶ φόβου 
μή τι αὐτοῖς ὁ βασιλεὺς πάϑη οὐ ξὺν νόῳ κινδυνεύων, 
τὰς κλίμαχας ξυντετριφότες ἄλλοι ἄλλας μηχανὰς ἐς 
15 τὸ ἀνελθεῖν ἐπὶ τὸ τεῖχος ὡς ἐν ἀπόροις ἐμηγανῶντο, 
οἱ μὲν πασσάλους ἐμπηγνύοντες ἐς τὸ τεῖχος γήϊνον 
ὄν, καὶ κατὰ τούτους ἐκκρεμαννύμενοι χαλεπῶς ἀνεῖρ- 
πον, οἱ δὲ ἄλλοι ἐπ ἄλλους ἐπιβαίνοντες. ὁ δὲ πρῶτος 4 
ἀνεἰϑὼν ἐνρίπτει αὐτὸν κατὰ τοῦ τείχους ἐς τὴν 
20 πόλιν, ἵναπερ τὸν βασιλέα ἑώρων κείμενον, ξὺν οἰμωγῇ o 
καὶ ἀλαλαγμῷ πάντες. ἤδη τε ἀμφ᾽ αὐτῷ πεπτωκότι 
καρτερὰ μάχη ξυνειστήκει ἄλλου ἐπ ἄλλῳ τῶν Maxs- 
δόνων προασπίξοντος, καὶ ἐν τούτῳ οἱ μὲν τὸν μοχλὸν 
ὅτῳ εἴχετο ἡ κατὰ τὸ μεταπύργιον πύλη κατασχίσαντες 
25 ἐπ ὀλίγους παρῄεσαν, οἱ δὲ καθ ὅ τι ἡ πύλη διέσχε 


4 λειποψυχία] λιποψυχία Sint. (ed), etiam VI 11,2 || 
6 [εἶχε] del. Gron. cum k | 7 οὗτο τε] αὐτοί τε Krüg. 
(ed.) | 8 ἤδη «τοῦ» Pol. I 12 «κατα)πηδῶντα Hartm. (ed.) 
ἔσω] εἴσω Krüg. (ed), etiam 8 4; cf. VI 29,5; VII 1,2 | 
13 vóo] νῷ Krüg. (ed); cf. ῥόῳ VI 18,4 | 17 «οἳ) κα 
Pol | 19 τοῦ τείχους Krüg. (ed), τὸ τεῖχος A || 20 πόλιν, 
(εἶτα ἄλλος καὶ ἄλλος», Pol. 
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τοὺς ὤμους ὑποϑέντες καὶ ὥσαντες ἐς τὸ ἔσω τὸ τεῖχος 
ἀνεπέτασαν ταύτῃ τὴν ἄκραν. 

Ἐν τούτῳ δὲ οἱ μὲν ἔκτεινον τοὺς Ινδούς, καὶ 
ἀπέκτεινάν γε πάντας οὐδὲ γυναῖκα ἢ παῖδα ὑπ- 
ελείποντο, οἱ δὲ ἐξέφερον τὸν βασιλέα ἐπὶ τῆς ἀσπί- s 
bog κακῶς ἔχοντα, οὕπω γιγνώσκοντες βιώσιμον ὄντα. 
τὸ δὲ βέλος ἐξελκύσαι ἐκ τοῦ τραύματος ἐπιτεμόντα 
τὴν πληγὴν οἱ μὲν Κριτόδημον ἀνέγραψαν, ἰατρὸν 
Κῶον, τὸ γένος τῶν ᾿“σκληπιαδῶν, οἱ δὲ Περδίκκαν 
τὸν σωματοφύλακα, οὐ παρόντος ἐν τῷ δεινῷ ἰατροῦ, ιο 
ἐγκελευσαμένου ᾿Αλεξάνδρου τῷ ξίφει ἐπιτεμεῖν τὴν 
πληγὴν καὶ κομίσασϑαι τὸ βέλος. ἐν δὲ τῇ κομιδῇ 
φορὰ αἵματος πολλοῦ γίγνεται, ὥστε λειποψυχῆσαι 
αὖθις Ἡλέξανδρον καὶ οὕτω σχεθῆναι αὐτῷ τὸ αἷμα 
ὑπὸ τῇ λειποψυχία. πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα ἀναγέγραπται 15 
τοῖς ξυγγραφεῦσιν ὑπὲρ τοῦ παϑήματος, καὶ ἡ φήμη 
παραδεξαμένη αὐτὰ κατὰ τοὺς πρώτους ψευσαμένους 
ἔτι καὶ εἰς ἡμᾶς διασώξει, οὐδὲ ἀφήσει παραδιδοῦσα 
καὶ ἐφεξῆς ἄλλοις τὰ ψευδῆ, εἰ μὴ ὑπὸ τῆσδε τῆς 
ξυγγραφῆς παύσεται. 30 

αὐτίκα ἐν ᾿Οξυδράκαις τὸ πάθηµα τοῦτο γενέσθαι 
᾽λεξάνδρῳ ὁ πᾶς λόγος κατέχει τὸ δὲ ἐν Μαλλοῖς 
ἔϑνει αὐτονόμῳ ᾿Ινδικῷ ξυνέβη, καὶ ἤ τε πόλις Μαλλῶν 
ἦν καὶ οἱ βαλόντες ᾿ἀλέξανδρον Μαλλοί, οἳ δὴ ἐγνώ- 
χεσαν μὲν ξυμμίξαντες τοῖς Ὀξυδράκαις οὕτω ða- ss 
γωνίζεσθαι, ἔφϑη δὲ διὰ τῆς ἀνύδρου ἐπ αὐτοὺς 
ἐλάσας πρίν τινα ὠφέλειαν αὐτοῖς παρὰ τῶν Ὄξυδρα- 

1 τὸ τεῖχος] τοῦ τείχους Krüg. (ed.) | 4. 5 ὑπελείποντο] 
ὑπολείποντες Krüg. (ed) | 8 Κριτόδημο»] Critobulus Curt. 
IX 5, 26 || 13. 16 λειποψυχῆσαι et λειποψυχία] v. ad p. 801, 4 | 


14 οὕτω σχεθῆναι vulg., οὕτως χεθῆναι A || 19 ἐφεξῆς pos 
παραδιδοῦσα (vs. 18) aut post ἄλλοις collocat. Krüg. 
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κῶν γενέσϑαι ἢ αὐτοὺς ἐκείνοις τι ἐπωφελῆδαι. ἐπεὶ 4 


καὶ τὴν τελευταίαν μάχην τὴν πρὸς «4αρεῖον γενο- 
μένην, καθ ἥντινα ἔφυγε «4{αρεῖος οὐδὲ πρόσϑεν ἔληξε 
τῆς φυγῆς πρὶν ξυλληφϑῆναι ὑπὸ τῶν ἀμφὶ Βῆσσον 

ο καὶ προσάγοντος ἤδη «4λεξάνδρου ἀποθανεῖν, πρὸς 
᾿ρβήλοις γενέσϑαι ὁ πᾶς λόγος κατέχει, καϑάπερ οὖν 
καὶ τὴν πρὸ ταύτης ἐν ᾿Ισσῷ καὶ τὴν πρώτην ἱππο- 
µαχίαν πρὸς Γρανίκῳ. ἀλλὰ πρὸς Γρανίκῳ μὲν ξυνέβη 
(ἡ) μάχη ἡ ἱππικὴ καὶ πρὸς ᾿Ισσῷ ἡ αὖδις πρὸς «4αρεῖον 

ιο μάχη, ᾿ἀρβηλα δὲ τοῦ χώρου, ἐν à τὴν ἐσχάτην μάχην 
«4αρεῖός τε καὶ «4λέξανδρος ἐμαχέσαντο, οἱ μὲν τὰ 
πλεῖστα ξυγγράψαντες λέγουσιν ὅτι ἑξακοσίους σταδίους 
ἀπέχει, οἱ δὲ τὰ ἐλάχιστα, ὅτι ἐς πεντακοσίους. ἀλλὰ 
ἐν Γαυγαμήλοις γὰρ γενέσϑαι τὴν μάχην πρὸς ποταμῷ 

15 Βουμήλῳ λέγει Πτολεμαῖος καὶ «4ριστόβουλος. πόλις 
δὲ οὐκ ἦν τὰ Γαυγάμηλα, ἀλλὰ κώμη µεγάλη, οὐδὲ 
ὀνομαστὸς ὁ χῶρος οὐδὲ ἐς ἀκοὴν ἡδὺ τὸ ὄνομα" ἔνϑεν 
δή μοι δοκεῖ πόλις οὖσα τὰ ᾿ἀρβηλα ἀπηνέγκατο τὴν 
δόξαν τῆς μεγάλης μάχης. εἰ δὲ πρὸς ρβήλοις χρὴ 

20 οἴεσθαι γενέσθαι τὸ ἔργον ἐκεῖνο ἐς τοσόνδε ᾿ρβήλων 
ἀπέχον, καὶ τὴν ἐν Σαλαμῖνι γενομένην ναυμαχίαν 
πρὺς ἰσϑμῷ τῷ Κορινθίων ἔξεστι λέγειν ὅτι ἐγένετο, 
καὶ τὴν ἐπ ᾿ἀρτεμισίῳ τῆς Εὐβοίας πρὸς Αἰγίνῃ ἢ 
Σουνίῳ. 

3 Καὶ μὴν ὑπὲρ τῶν ὑπερασπισάντων ἐν τῷ κινδύνῳ 
᾽λεξάνδρου, Πευκέσταν μὲν γενέσθαι ξύμπαντες ὁμο- 
λογοῦσιν, ὑπὲρ 4εοννάτου δὲ οὐκέτι ξυμφέρονται οὐδὲ 

3 καθ’] μεθ) Pol. | 9 (ἡ) addidi; utrumque ἡ om. 
vulg. | 15 βουµηλω an βουµολω (sic) incertum A, Βουμώδῳ 
Schm. (ed); v. ad p. 129, 19 || 17. 18 ἔνϑεν δή Krüg. (ed.), 


ἐνθενδέ (sic) A | 18 δοκεῖ] δοκεῖν Pol | 22 Κορινθίων] 
Κορινϑίῳ Krüg. | 25 ὑπὲρ del. aut pro eo καὶ prop. Krüg. 


94 BT Arrian I [1008] 


σι 


6 

FGrH 
138/fr. 10, 
139/fr. 16 


-3 


FGrH 
138/fr. 26 


8 


Γ] 


12 


t5 


304 LIBER VI 


ὑπὲρ ᾿αβρέου τοῦ διμοιρίτου. καὶ οἱ μὲν ξύλῳ πλη- 
γέντα κατὰ τοῦ κράνους ᾿Αλέξανδρον καὶ ἱλιγγιάσαντα 
πεσεῖν, αὖδις δὲ ἀναστάντα βληϑῆναι βέλει διὰ τοῦ 
ϑώρακος ἐς τὸ στῆθος) Πτολεμαῖος δὲ ὁ 4άγου ταύτην 
μόνην τὴν πληγὴν πληγῆναι λέγει τὴν ἐς τὸ στῆθος. 
τὸ δὲ δὴ μέγιστον πλημμέλημα τῶν ξυγγραψάντων τὰ 
ἀμφὶ ᾿αλέξανδρον ἐκεῖνο τίθεµαι ἔγωγε. Πτολεμαῖον 
γὰρ τὸν Λάγου ἔδτιν οἳ ἀνέγραψαν ξυναναβῆναί τε 
λεξάνδρῳ κατὰ τὴν κλίµακα ὁμοῦ Πευκέστᾳ καὶ 
ὑπερασπίσαι κειμένου, καὶ ἐπὶ τῷδε Σωτῆρα ἐπι- 
κληϑῆναι τὸν Πτολεμαΐον' καίτοι αὐτὸς Πτολεμαῖος 
ἀναγέγραφεν οὐδὲ παραγενέσϑαι τούτῳ τῷ ἔργῳ, ἀλλὰ 
στρατιᾶς γὰρ αὐτὸς ἡγούμενος ἄλλας μάχεσθαι μάχας 
καὶ πρὸς ἄλλους βαρβάρους. ταῦτα μὲν δὴ ἐν ἐκβολῇ 
τοῦ λόγου ἀναγεγράφϑω μοι, ὡς μὴ ἀταλαίπωρον 
γίγνεσθαι τοῖς ἔπειτα ἀνθρώποις τὴν ὑπὲρ τῶν τηλι- 
κούτων ἔργων τε καὶ παϑημάτων ἀφήγησιν. 

Ἐν ᾧ δὲ ᾿Αλέξανδρος αὐτοῦ μένων τὸ τραῦμα 
ἐϑεραπεύετο, ἐς τὸ στρατόπεδον, ἔνϑενπερ ὡρμήϑη ἐπὶ 
τοὺς Μαλλούς, ὁ μὲν πρῶτος λόγος ἧκεν ὅτι τεθνηκὼς 
εἴη ἐκ τοῦ τραύματος. καὶ τὰ μὲν πρῶτα οἰμωγὴ ἦν 
τῆς στρατιᾶς ξυμπάσης ἄλλου ἄλλῳ παραδιδόντος τὴν 
φήμην᾽ παυσάμενοι δὲ τῆς οἰμωγῆς ἄϑυμοί τε καὶ 
ἄποροι ἦσαν, ὅστις μὲν ἐξηγούμενος ἔσται τῆς στρατιᾶς 
(πολλοῖς γὰρ δὴ ἐν ἴσῳ τὰ τῆς ἀξιώσεως ἐδόκει πρός 
τε αὐτοῦ ᾿Αλεξάνδρου καὶ πρὸς Μακεδόνων καθεστη- 
κέναι), ὅπως δὲ ἀποσωϑήσονται ἐς τὴν οἰκείαν, 


14—17 = Exc. de sententiis 15. ταῦτά uot ἐν ἐκβολῇ 
τοῦ λόγου εἱρήσϑω, óg — ἀφήγησιν. 


16 γίγνεσθαι] φαίνεσθαι Pol. | 24 μὲν (ὁ) Pfl.; cf. Grundm, 
p. 78 adn. 
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τοσούτων μὲν ἐϑνῶν μαχίμων περιειργόντων σφᾶς ἐν 
κύκλῳ, τῶν μὲν οὔπω προσκεχωρηκότων, ἃ δὴ ὑπὲρ 
τῆς ἐλευθερίας εἴκαξον ἀγωνιεῖσθαι καρτερῶς, τῶν δὲ 
ἀποστησομένων ἀφαιρεθέντος αὐτοῖς τοῦ «4λεξάνδρου 

5 φόβου, ποταμῶν τὲ ἐν μέσῳ ἀδιαβάτων τότε δὴ ἐδόχουν 
εἶναι καὶ πάντα σφίσιν ἄπορα καὶ ἀμήχανα ἐρήμοις 
Αλεξάνδρου ἐφαίνετο. ὡς δὲ ἧκέ ποτε λόγος ὅτι ζῇ 
λέξανδρος, τούτῳ μὲν μόγις ξυνεχώρησαν, εἰ δὲ καὶ 
βιώσιμός ἐστιν, οὕπω ἐπιστεύετο. ὡς δὲ καὶ γράμματα 

ιο παρ᾽ αὐτοῦ ἧκεν ὅτι ὅσον οὕπω κατελεύσεται ἐπὶ τὸ 
στρατόπεδον, οὐδὲ ταῦτα τοῖς πολλοῖς ὑπὸ τοῦ ἄγαν 
δέους πιστὰ ἐφαίνετο, ἀλλὰ πλάττεσθαι γὰρ πρὸς 
τῶν ἀμφ᾽ αὐτὸν σωματοφυλάκων τε καὶ στρατηγῶν 
εἱχάξετο. 

ıs Καὶ ταῦτα ἐννοήσας 4λέξανδρος, μή τι νεωτερισϑείη 18 
ἐν τῇ στρατιᾷ, ὅτε πρῶτον ἠδυνήϑη κομίξεται ἐπὶ τοῦ 
ποταμοῦ τοῦ Ὑδραώτου τὰς ὄχθας καὶ πλέων κατὰ 
τὸν ποταμόν (ἦν γὰρ τὸ στρατόπεδον ἐπὶ ταῖς ξυμ- 
βολαῖς τοῦ τε Ὑδραώτου καὶ τοῦ ᾿«κεσίνου, Uva" Ηφαι- 

30 στίων τε ἐπὶ τῆς στρατιᾶς ἦν καὶ Νέαρχος τὸ ναυτικὸν 
αὐτῷ εἶχεν), ὡς [δὲ] ἐπέλαξεν ἡ ναῦς ἤδη τῷ στρατο- 
πέδῳ τὸν βασιλέα φέρουσα, κελεύει δὴ ἀφελεῖν τὴν 
σκηνὴν ἀπὸ τῆς πρύμνης, ὡς καταφανὴς εἶναι πᾶσιν. 
οἱ δὲ ἔτι ἠπίστουν, ὡς νεκροῦ δῆϑεν κομιξομένου 2 

25 Αλεξάνδρου, πρίν γε δὴ προσχούσης τῆς νεὼς τῇ ὕχϑῃ 
ὁ μὲν τὴν χεῖρα ἀνέτεινεν ἐς τὸ πλῆϑος᾽ οἱ δὲ ἀν- 
ἐβόησαν, ἐς τὸν οὐρανὸν ἀνασχόντες τὰς χεῖρας, οἱ δὲ 
πρὸς αὐτὸν “4λέξανδρον᾽ πολλοῖς δὲ καὶ δάκρυα ἐπὶ 


e) 


6 δὴ Pol, δὲ A; γε Geier (ed); δὲ del. Sint. (ed) || 7 Co) 
λόγος Krüg. (ed.) | 11 πλέων Krüg. (ed), πλοίων A*BFHL | 
21 [δὲ] del. Krüg. (οὐ) | 22 (ἡ) τὸν Krüg. (ed) 
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τῷ ἀνελπίστῳ προεχύϑη ἀκούσια. καὶ οἱ μὲν τῶν 
ὑπασπιστῶν κλίνην προσέφερον αὐτῷ ἐκκομιξομένῳ èx 
3 τῆς νεώς, ὁ δὲ τὸν ἵππον προσαγαγεῖν ἐκέλευσεν. ὡς 
δὲ ἐπιβὰς τοῦ ἵππου ὤφθδη αὖϑις, κρότῳ δὴ πολλῷ 
ἐπεκτύπησεν ἡ στρατιὰ πᾶσα, ἐπήχησαν δὲ αἴ τε ὕχθαι 5 
καὶ αἱ πλησίον αὐτῶν νάπαι. προσάγων δὲ ἤδη vij 
σκηνῇ καταβαίνει ἀπὸ τοῦ ἵππου, ὥστε καὶ βαδίξων 
ὀφϑῆναι. οἱ δὲ ἐπέλαξον ἄλλος ἄλλοθεν, οἱ μὲν χειρῶν, 
οἱ δὲ γονάτων, οἱ δὲ τῆς ἐσϑῆτος αὐτῆς ἁπτόμενοι, 
οἱ δὲ καὶ ἰδεῖν ἐγγύϑεν καί τι καὶ ἐπευφημήσαντες 1 
ἀπελϑεῖν᾽ οἱ δὲ ταινίαις ἔβαλλον, οἱ δὲ ἄνϑεσιν, ὅσα 
ἐν τῷ τότε ἡ ᾿Ινδῶν γῆ παρεῖχε. 
4 Νέαρχος δὲ λέγει, ὅτι χαλεποὶ αὐτῷ τῶν φίλων 
ss, ἐγένοντο ὅσοι ἐκάκιξον, ὅτι αὐτὸς πρὸ τῆς στρατιᾶς 
κινδυνεύοι oU γὰρ στρατηγοῦ ταῦτα, ἀλλὰ στρατιώτου 15 
εἶναι. καί μοι δοκεῖ ἄχθεσθαι ᾿ἀλέξανδρος τοῖσδε τοῖς 
λόγοις, ὅτι ἀληϑεῖς τε ὄντας ἐγίγνωσκε καὶ αὐτὸν 
ὑπαίτιον τῇ ἐπιτιμήσει. καὶ ὅμως ὑπὸ μένους τε τοῦ 
ἐν ταῖς μάχαις καὶ τοῦ ἔρωτος τῆς δόξης, καϑάπερ οἱ 
O ἄλλης τινὸς ἡδονῆς ἐξηττώμενοι, οὐ καρτερὸς ἦν ἁπ- ο 
5 έχεσθαι τῶν κινδύνων. ἄνϑρωπον δέ τινα πρεσβύτερον 
λέγει Βοιώτιον, τὸ δὲ ὄνομα τοῦ ἀνθρώπου οὐ λέγει, 
ὡς ἀχθόμενόν τε πρὸς τὰς ἐπιτιμήσεις τῶν φίλων 


13—21 = Suidas s. v. Αλέξανδρος. Νέαρχος δὲ--- κινδύνων || 
91 — p. 307,7 = Exc. de sententiis 16. ὕτι τρωϑέντος τοῦ 
Ἀλεξάνδρου καὶ Λειποψυχήσαντος καὶ φερομένου ἐπ᾽ ἀσπίδος 
ἄλλοι ἄλλα αὐτῷ ἔλεγον ὀνειδίξοντες, ἄνϑρωπον δέ τινα πρεσ- 
βύτερον Βοιώτιον ἀχϑόμενον πρὸς τὰς ἐπιτιμήσεις τῶν φίλων 
καταμαϑεῖν Ἀλέξανδρον ἐσκυϑρωπαχότα καὶ προσελθόντα — 
γενέσθαι 


11 ἀπελϑεῖν (ἐφιέμενοι) Krüg. || 18 λέγει] φησιν Suid. | 
d 


Cl 14 ἑκάκιζον] ἐκόμιζον αὐτῷ ἀρρωστοῦντα Suid. 


ο 
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κατέµαθεν ᾿Αλέξανδρον καὶ ἐσκυθρωπακότα, προσ- 
ελθόντα τοῦτον βοιωτιάξοντα ἅμα τῇ φωνῇ ταῦτα 
φάναι" ὦ ᾿Αλέξανδρε, ἀνδρῶν τὰ ἔργα' καί τι καὶ 
ἰαμβεῖον ὑπειπεῖν, τὸν δὲ νοῦν εἶναι τοῦ ἰαμβείου 
ὅτι τῷ τι δρῶντι καὶ παϑεῖν ἐστιν ὀφειλόμενον. καὶ 
τοῦτον ἔν τε τῷ παραυτίκα εὐδοκιμῆσαι καὶ ἐπιτη- 
δειότερον ἐς τὸ ἔπειτα 4λεξάνδρῳ γενέσθαι. 

Ἔν τούτῳ δὲ ἀφίκοντο παρὰ ᾿ἀλέξανδρον τῶν 
Μαλλῶν τῶν ὑπολειπομένων πρέσβεις ἐνδιδόντες τὸ 
ἔθνος, καὶ παρὰ Ὀξυδρακῶν οἵ τε ἡγεμόνες τῶν πόλεων 
καὶ οἱ νομάρχαι αὐτοὶ καὶ ἄλλοι ἅμα τούτοις ἑκατὸν 
καὶ πεντήκοντα οἱ γνωριμώτατοι αὐτοκράτορες περὶ 
σπονδῶν δῶρά τε ὅσα μέγιστα παρ ᾿Ινδοῖς κοµίξοντες 
καὶ τὸ ἔθνος καὶ οὗτοι ἐνδιδόντες. συγγνωστὰ δὲ 
ἁμαρτεῖν ἔφασαν οὐ πάλαι παρ αὐτὸν πρεσβευσά- 
μενοι ἐπιθυμεῖν γάρ, ὥσπερ τινὲς ἄλλοι, ἔτι μᾶλλον 
αὐτοὶ ἐλευϑερίας τε καὶ αὐτόνομοι εἶναι, ἥντινα ἐλευ- 
ϑερίαν ἐξ ὅτου «4ιόνυσος ἐς ᾿Ινδοὺς ἧκε σώαν σφίσιν 
εἶναι ἐς ᾿ἀλέξανδρον' εἰ δὲ ᾿Αλεξάνδρῳ δοκοῦν ἐστιν, 
ὅτι καὶ ᾿αλέξανδρον ἀπὸ ϑεοῦ γενέσθαι λόγος κατέχει, 
σατράπην τε ἀναδέξεσθαι, ὄντινα τάττοι ᾿Αλέξανδρος, 
καὶ φόρους ἀποίσειν τοὺς 4λεξάνδρω δόξαντας" διδόναι 
δὲ καὶ ὁμήρους ἐϑέλειν ὅσους ἂν αἰτῇ ᾿αλέξανδρος. 








8—p. 308, 10 = Exc. de legat. gentium ad Rom. 6, 
p. 515 ed. De Boor. ὅτι παρεγένοντο παρὰ — ἔλαβεν 


1 ἐδκυθρωπακότα d (vulg), ἐσκυσϑρωπακότα A | 2 ταῦτα] 
τάδε Krüg. (ed.); cf. Grundm. p. 54 || 4 ἰαμβεῖον et ἰαμβείου d 
(vulg), ixußiov et ἰαμβίου A || δ cf. Aeschyl. fr.444 N. δράσαντι γάρ 
τι καὶ παϑεῖν ὀφείλεται | 8 ἀλέξανδρον] Ἀλεξάνδρου n | 16 ὥσπερ] 
εἴπερ Pol. | 18 — 20 «4ιόνυσος — Ότι] διότι (δι ὁτι C) reliquis 
omissis € | 20 ϑεοῦ ε, ϑεῶν A | 21 σατράπην τε] ξατράπην 
δὲ & | ἀναδέξεσθαι Vulc., ἀναδέξασθαι A, ἂν δέξασθαι € 
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ὁ δὲ χιλίους ᾖτησε τοὺς κρατιστεύοντας τοῦ ἔθνους, 
οὕς, εἰ μὲν βούλοιτο, ἀντὶ ὁμήρων καθέξειν, εἰ δὲ 
μή, ξυστρατεύοντας ἕξειν ἔστ᾽ ἂν διαπολεμηθδῇ αὐτῷ 
πρὸς τοὺς ἄλλους ᾿Ινδούς. οἱ δὲ τούς τε χιλίους 
ἔπεμψαν, τοὺς κρατίστους καὶ μεγίστους σφῶν ἐπι- 5 
λεξάμενοι, καὶ ἅρματα πεντακόσια οὐκ αἰτηϑέντες καὶ 
τοὺς ἀμβάτας τῶν ἁρμάτων. ᾿ἀλέξανδρος δὲ σατράπην 
μὲν τούτοις τε καὶ τῶν Μαλλῶν τοῖς ἔτι σωξομένοις 
ἐπέταξε Φίλιππον" τοὺς ὁμήρους δὲ αὐτοῖς ἀφῆκεν, τὰ 
δὲ ἅρματα ἔλαβεν. 19 
Ὡς δὲ ταῦτα αὐτῷ κεκόσμητο καὶ πλοῖα ἐπὶ τῇ 
διατριβῇ τῇ ἐκ τοῦ τραύματος πολλὰ προσενεναυπή- 
γητο, ἀναβιβάσας ἐς τὰς ναῦς τῶν μὲν ἑταίρων ἱππέας 
ἑπτακοσίους καὶ χιλίους, τῶν ψιλῶν δὲ ὅσουσπερ καὶ 
πρότερον, πεξοὺς δὲ ἐς μυρίους, ὀλίγον μέν τι τῷ ιό 
Ὑδραώτῃ ποταμῷ κατέπλευσεν, ὡς δὲ συνέμιξεν ὁ 
Ὑδραώτης τῷ ᾿ακεσίνῃ, ὅτι ὁ ᾿ἀκεσίνης κρατεῖ τοῦ 
Ὑδραώτου [ἐν] τῇ ἐπωνυμίᾳ, κατὰ τὸν ᾿ἀκεσίνην αὖ 
ἔπλει, ἔστε ἐπὶ τὴν ξυμβολὴν τοῦ ᾿κεσίνου καὶ τοῦ 
᾿Ινδοῦ ἧκεν. τέσσαρες γὰρ οὗτοι μεγάλοι ποταμοὶ καὶ so 
ναυσίποροι οἱ τέσσαρες εἷς τὸν ᾿Ινδὸν ποταμὸν τὸ 
ὕδωρ ξυμβάλλουσιν, οὐ ξὺν τῇ σφετέρᾳ ἕκαστος ixo- 
νυµία, ἀλλὰ ὁ Ὑδάσπης μὲν ἐς τὸν ᾿«κεσίνην ἐμβάλλει, 
ἐμβαλὼν δὲ τὸ πᾶν ὕδωρ «4κεσίνην παρέχεται καλού- 
μενον: αὖϑις δὲ ὁ «Ακεσίνης οὗτος ξυμβάλλει τῷ 15 
Ὑδραώτῃ, καὶ παραλαβὼν τοῦτον ἔτι ᾿ἀκεσίνης ἐστί᾽ 


23 —96 cf. Eustathius ad Dion. Perieg. 1139 


2 βούλοιτο] βούλοιντο € | T σατράπην] ξατράπην e || 
11 κεκόσµητο Sint. (ed.), κεκόμιστο A || 18 [ἐν] del. Schm. (ed. 
cum k; cf. V 6, 8; Ind. 4, 10 
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καὶ τὸν Ὕφασιν ἐπὶ τούτῳ ὁ ᾿κεσίνης παραλαβὼν τῷ 
αὑτοῦ δὴ ὀνόματι ἐς τὸν ᾿Ινδὸν ἐμβάλλει’ ξυμβαλὼν 
δὲ ξυγχωρεῖ δὴ τῷ Ἰνδῷ. ἔνϑεν δὴ ὁ ᾿Ινδὸς πρὶν ἐς 
τὸ «4έλτα σχισθῆναι οὐκ ἀπιστῶ ὅτι καὶ ἐς ἑκατὸν 
5 σταδίους ἔρχεται καὶ ὑπὲρ τοὺς ἑκατὸν τυχὸν, ἵναπερ 
λιμνάξει μᾶλλον. 
᾿Ενταῦϑα ἐπὶ ταῖς ξυμβολαῖς τοῦ ᾿4κεσίνου καὶ 15 
᾿Ινδοῦ προσέμενεν ἔστε ἀφίκετο αὐτῷ ξὺν τῇ στρατιᾷ a. 326-325 
Περδίκκας καταστρεψάμενος ἐν παρόδῳ τὸ ᾿βαστανῶν 
10 ἔθνος αὐτόνομον. ἐν τούτῳ δὲ ἄλλαι τε προσγίγνονται 
᾿Αλεξάνδρῳ τριακόντοροι καὶ πλοῖα στρογγύλα ἄλλα, ἃ δὴ 
ἐν άϑροις ἐναυπηγήθη αὐτῷ, καὶ «Σόγδοι) ἄλλο ἔθνος 
᾿Ινδῶν αὐτόνομον προσεχώρησαν, καὶ παρὰ Ὀσσαδίων, 
καὶ τούτου γένους αὐτονόμου Ἰνδικοῦ, πρέσβεις ἧκον, 
15 ἐνδιδόντες καὶ οὗτοι τοὺς ᾿Οσσαδίους. Φιλίππῳ μὲν δὴ 2 
τῆς σατραπείας ὅρους ἔταξε τὰς συμβολὰς τοῦ re Ausol- 
νου καὶ Ινδοῦ καὶ ἀπολείπει ξὺν αὐτῷ τούς τε Θρᾷκας 
πάντας καὶ ἐκ τῶν τάξεων ὅσοι ἐς φυλακὴν τῆς χώρας 
ἱκανοὶ ἐφαίνοντο, πόλιν τε ἐνταῦθα κτίσαι ἐκέλευσεν ix 
20 αὐτῇ τῇ ξυμβολῇ τοῖν ποταμοῖν, ἐλπίσας μεγάλην τε 
ἔσεσθαι καὶ ἐπιφανῆ. ἐς ἀνϑρώπους, καὶ νεωσοίκους 
ποιηϑῆναι. ἐν τούτῳ δὲ καὶ ᾿Ὀξυάρτης ὁ Βάκτριος, 8 
ὁ Ῥωξάνης τῆς γυναικὸς τῆς ᾿{λεξάνδρου πατήρ, ἧκε 


13—156 = Exc. de legat. gentium ad Rom. 7, p. 516 
ed. De Boor. ὅτι καὶ παρὰ ---Ὀσσαδίους 


9 ξυμβαλὼν] ἐμβαλὼν Sint. (ed.) | 8 δὴ (prius)] ἤδη Sint. (ed.) | 
7 τοῦ (te) Hartm. (οἷ) | 9 Άβαστανων (sic) A; Σαβαστανῶν 
Ansp. p. 112 adn. 356 coll Diod. XVII 102, 1 (Σαμβαστῶν), 
Curt. IX 8, 4 (Sabarcas) | 12 (Σόγδοι» addidi coll. 8 4; (oi 
δὴ» [καὶ] ἄλλο Gron. praeeunte Facio; (ol δὴ») καὶ ἆλλο Ell. 
(ed) | 14 καὶ τούτου om. € || 23 τῆς alterum, quod de coni. 
supplevit Krüg., habet A 
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παρ 4λέξανδρον καὶ προστίθησιν αὐτῷ Παραπαμισα- 
δῶν σατραπεύειν, ἀπαλλάξας Τυρίεσπιν τὸν πρόσϑεν 
δατράπην, ὅτι οὐκ ἐν κόσμῳ ἐξηγεῖσθαι αὐτῷ ὁ 
Τυρίεσπις ἐξήγγελτο. 

Ἔνϑα δὴ διαβιβάσας Κρατερόν τε καὶ τῆς στρα- 
τιᾶς τὴν πολλὴν καὶ τοὺς ἐλέφαντας ἐπ᾿ ἀριστερὰ τοῦ 
᾿Ινδοῦ ποταμοῦ, ὅτι εὐπορώτερά τε ταύτῃ τὰ παρὰ 
τὸν ποταμὸν στρατιᾷ βαρείᾳ ἐφαίνετο καὶ τὰ ἔϑνη τὰ 
προσοικοῦντα οὐ πάντῃ φίλια ἦν, αὐτὸς κατέπλει ἐς 
τῶν Σόγδων τὸ βασίλειον. καὶ ἐνταῦθα πόλιν τε 
ἐτείχιξεν ἄλλην καὶ νεωσοίκους ἐποίει ἄλλους καὶ τὰ 
πλοῖα αὐτῷ τὰ πεπονηκότα ἐπεσκευάσϑη. τῆς δὲ ἀπὸ 
τῶν ξυμβολῶν τοῦ τε ᾿Ινδοῦ καὶ «κεσίνου χώρας ἔστε 
ἐπὶ ϑάλασσαν σατράπην ἀπέδειξε[ν Ὀξυάρτην καὶ] 
Πείϑωνα ξὺν τῇ παραλίᾳ πάσῃ τῆς ᾿Ινδῶν᾽’ γῆς. 

Καὶ Κρατερὸν μὲν ἐκπέμπει αὖϑις ξὺν τῇ στρατιᾷ 
[διὰ τῆς ᾿ραχωτῶν καὶ Δραγγῶν γῆς], αὐτὸς δὲ 
κατέπλει ἐς τὴν Μουσικανοῦ ἐπικράτειαν, ἥντινα 
εὐδαιμονεστάτην τῆς ᾿Ινδῶν γῆς εἶναι ἐξηγγέλλετο, 
ὅτι οὔπω οὔτε ἀπηντήκει αὐτῷ Μουσικανὺς ἐνδιδοὺς 
αὑτόν τε καὶ τὴν χώραν οὔτε πρέσβεις ἐπὶ φιλίᾳ 
ἐκπέμπει, οὐδέ τι οὔτε αὐτὸς ἐπεπόμφει ἃ δὴ μεγάλῳ 
βασιλεῖ εἰκός, οὔτε τι ᾖτήκει ἐξ ᾿Αλεξάνδρου. καὶ 
γίγνεται αὐτῷ ὁ πλοῦς κατὰ τὸν ποταμὸν ἐς τοσόνδε 


1. 9 Παραπαμισαδῶν] Παραπαμισάδας Krüg. (ed.); cf. VI 
15,7 || 2. 4 Τυρίεσπιν et Τυρίεσπις scripsi, τιρύστην m. 1 
corr. e τυρύστην et τιρυέστης A; v. ad p. 216,1 || 6 èr’ 
ἀριστερὰ Krüg. (οἷ), ἐν ἀριστερᾷ A || 10 Σόγδων] Σόδραι 
Diod. XVII 102, 4; cf. Ansp. p. 114 adn. 363 || 14 [Ὀξυάρτην 
καὶ] del. Ansp. p. 115 adn. 365; Ὀξυάρτην καὶ (οτρατηγὸν» 
Krüg. (ed); cf. Belöch, Griech. Gesch. III p. 31 adn. 2 || 17 [διὰ 
τῆς ἄραχωτῶν καὶ 4ράγγων γῆς] del. Schm. (ed.) coll. VI 15, 7; 
11, 8 || 23 αὐτὸς ante τι ἠτήκει vs. 23 collocat Sint. 
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ἑσπουδασμένος ὥστε ἔφϑη ἐπὶ τοῖς ὁρίοις γενέσθαι 
τῆς Μουσικανοῦ χώρας, πρὶν πυϑέσϑαι Μουσικανὺν 
ὅτι ὥρμηται ὡς ἐπ αὐτὸν ᾿Αλέξανδρος. οὕτω δὴ 
ἐκπλαγεὶς κατὰ τάχος ἀπήντα ᾿Αλεξάνδρῳ, δῶρά τε τὰ 
5 πλείστου ἄξια παρ᾽ ᾿Ινδοῖς κομίξων καὶ τοὺς ἐλέφαντας 
ξύμπαντας ἄγων καὶ τὸ ἔθνος τε καὶ αὐτὸν ἐνδιδοὺς 
καὶ ὁμολογῶν ἀδικεῖν, ὅπερ μέγιστον παρ ᾿“λεξάνδρῳ 
ἦν ἐς τὸ τυχεῖν ὧν τις δέοιτο. καὶ οὖν καὶ Movo- 1 
κανῷ ἐπὶ τοῖσδε ἄδεια ἐδόϑη ἐξ ᾿Αλεξάνδρου, καὶ τὴν 
10 πόλιν ἐϑαύμασεν ᾿Αλέξανδρος καὶ τὴν χώραν, καὶ 
ἄρχειν αὐτῆς Μουσικανῷ ἔδωκεν: Κρατερὸς δὲ ἐν τῇ 
πόλει ἐτάχϑη τὴν ἄκραν ἐκτειχίσαι᾽ καὶ παρόντος ἔτι 
ἐτειχίσθη «4λεξάνδρου καὶ φυλακὴ κατεστάϑη, ὅτι ἐπι- 
τήδειον αὐτῷ ἐφάνη τὸ χωρίον ἐς τὸ κατέχεσϑαι τὰ 
15 κύκλῳ ἔθνη φυλαττόμενα. 

Ἔνθεν δὲ ἀναλαβὼν τούς τε τοξότας καὶ τοὺς 16 
᾿γριᾶνας καὶ τὴν ἵππον τὴν ἅμα οἷ πλέουσαν è$- 
ἐλαύνει ἐπὶ τὸν νοµάρχην τῆς ταύτῃ γῆς, ὄνομα δὲ ἦν 
Ὀξικανός, ὅτι μήτε αὐτὸς ἀφῖκτο μήτε πρέσβεις παρ᾽ 

«ο αὐτοῦ ἧκον ἐνδιδόντες αὐτόν τε καὶ τὴν χώραν. δύο 
μὲν δὴ τὰς μεγίστας πόλεις τῶν ὑπὸ τῷ Ὀξικανῷ ἐξ 
ἐφόδου κατὰ κράτος ἔλαβεν, ἐν δὲ πῇ ἑτέρᾳ τούτων 
καὶ αὐτὸς ᾿Οξικανὺς ἑάλω. ὁ δὲ τὴν μὲν λείαν τῇ 
στρατιᾷ δίδωσι, τοὺς ἐλέφαντας δὲ ἅμα ol ἦγε" καὶ (al) 

ος ἄλλαι δὲ πόλεις αὐτῷ αἱ ἐν τῇ αὐτῇ χώρα ἐνεδίδοντο 
ἐπιόντι οὐδέ τις ἐτρέπετο ἐς ἀλκήν" οὕτω καὶ ᾿Ινδοὶ 
πάντες ἐδεδούλωντο ἤδη τῇ γνώμῃ πρὸς ᾿Αλεξάνδρου 
τε καὶ τῆς ᾿Αλεξάνδρου τύχης. 


r9 


19 OEıxavös] Πορτικᾶνος Diod. XVII 102, 5; Πορτικανός 
Strab. XV 1,33, p. 701; Porticanus Curt. IX 8,11 || 24 (ei) 
add. Pol.; ἦγεν' αἱ Sint. (ed), deleto καὶ 
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3 Ὁ δὲ ἐπὶ Σάμβον αὖ ἦγε τῶν ὀρείων ᾿Ινδῶν 
σατράπην ὑπ αὐτοῦ κατασταϑέντα, ὃς πεφευγέναι 
αὐτῷ ἐξηγγέλλετο ὅτι Μουσικανὸν ἀφειμένον πρὸς 
᾿Αλεξάνδρου ἐπύθετο καὶ τῆς χώρας τῆς ἑαυτοῦ ἄρχοντα᾽ 

4 τὰ γὰρ πρὸς Μουσικανὸν αὐτῷ πολέμια ἦν. ὡς δὲ 6 

ἐπέλαζεν ἤδη τῇ πόλει 4λέξανδρος, ἤντινα μητρόπολιν 

εἶχεν ἡ τοῦ Σάμβου χώρα, ὄνομα δὲ ἦν τῇ πόλει 

Σινδύμµανα,. αἲ τε πύλαι αὐτῷ ἀνοίγονται προσάγοντι 

καὶ οἱ οἰκεῖοι οἱ τοῦ Σάµβου τά τε χρήματα ἀπηρίϑ- 

µησαν καὶ τοὺς ἐλέφαντας μετὰ σφῶν ἄγοντες ιο 
ἀπήντων' οὐ γὰρ δὴ ἀλεξάνδρω γε πολεμίως ἔχοντα 

Σάμβον φυγεῖν, ἀλλὰ Movsınavod τὴν ἄφεσιν δείσαντα. 

ὁ δὲ καὶ ἄλλην πόλιν ἐν τούτῳ ἀποστᾶσαν εἶλεν καὶ 

τῶν Βραγμάνων, ob δὴ σοφισταὶ τοῖς ᾿Ινδοῖς εἶσιν, 

ὅσοι αἴτιοι τῆς ἀποστάσεως ἐγένοντο ἀπέκτεινεν. ὑπὲρ 15 

Ind. 1 ὧν ἐγὼ τῆς σοφίας, εἰ δή τίς ἐστιν, ἐν τῇ ᾿Ινδικῇ 

ξυγγραφῇ δηλώσω. 

17 Καὶ ἐν τούτῳ Μουσικανὸς αὐτῷ ἀφεστάναι Eny- 
γέλλετο. καὶ ἐπὶ τοῦτον μὲν ἐκπέμπει Πείϑωνα τὸν 
“4γήνορος σατράπην ξὺν στρατιᾷ ἀποχρώσῃ, αὐτὸς δὲ 20 
τὰς πόλεις τὰς ὑπὸ Λ]ουσικανῷ τεταγμένας ἐπελϑὼν 
τὰς μὲν ἐξανδραποδίσας αὐτῶν κατέσκαψεν, εἰς ἃς δὲ 
φρουρὰς εἰσήγαγε καὶ ἄκρας ἐξετείχισε. ταῦτα δὲ 
διαπραξάμενος ἐπὶ τὸ στρατόπεδόν τε ἐπανῆκε καὶ τὸν 

2 στόλον. ἔνϑα δὴ Μουσικανός τε ξυλληφϑεὶς ἄγεται 55 
πρὸς Πείϑωνος, καὶ τοῦτον χρεμάσαι κελεύει Alé- 
ανδρος ἐν τῇ αὑτοῦ γῇ, καὶ τῶν Βραχμάνων ὅσοι 


δι 


1 Σάμβον] cf. Fischer ad Diod. XVII 102,6 | 8 Ziv- 
δίμανα] σινδονάλια (vel-aAla) codd. opt. Strab. XV 1, 33, 
p. 701, σινδολία deteriores || 9. 10 ἀπηρίθμησαν BG, ἀπηριθμή- 
ϑησαν ΑΣ, ἀπηριθμήθη L | 20 σατράπην del Pol; fortasse 
(τὸν» cavo. || 26 τοῦτόν (Te) Krüg. (ed.) 
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αἴτιοι τῆς ἀποστάσεως τῷ Μουσικανῷ κατέστησαν. 
ἀφίκετο δὲ αὐτῷ καὶ ὁ τῶν Πατάλων τῆς χώρας 
ἄρχων, ὃ δὴ τὸ Alta ἔφην εἶναι τὸ πρὸς τοῦ ποταμοῦ v 41 
τοῦ ᾿Ινδοῦ ποιούμενον, μεῖξον ἔτι τοῦ «{έλτα τοῦ 
6 4ἰγυπτίου, καὶ οὗτος τήν τε χώραν αὐτῷ ἐνεδίδου 
πᾶσαν καὶ αὑτόν τε καὶ τὰ αὑτοῦ ἐπέτρεψεν. τοῦτον 8 
μὲν δὴ ἐπὶ τῇ αὐτοῦ ἀρχῇ ἐκπέμπει αὖϑις παραγ- 
γείλας παρασκευάξειν ὅσα ἐς ὑποδοχὴν τῇ στρατιᾷ" 
αὐτὸς δὲ Κρατερὸν μὲν τήν τε Αττάλου τάξιν ἄγοντ» 
10 καὶ τὴν Μελεάγρου καὶ “ντιγένους καὶ τῶν τοξοτῶν 
ἔστιν οὓς καὶ τῶν ἑταίρων τε καὶ ἄλλων Μακεδόνων 
ὅσους ἐς Μακεδονίαν ἀπομάχους ὄντας ἤδη ἔστελλε 
τὴν ἐπ᾽ ᾿4ραχωτῶν καὶ Ζαραγγῶν ἔπεμπεν ἐς Kagua- 
νίαν, καὶ τοὺς ἐλέφαντας τούτῳ ἄγειν ἔδωκεν" τὴν δὲ 4 
15 ἄλλην στρατιάν, ὅση γε μὴ ξὺν αὐτῷ κατέπλει ὡς ἐπὶ 
ϑάλασσαν,..... Ἡφαιστίων ἐπενάχϑη, Πείθωνα δὲ o 
τούς τε ἱππακοντιστὰς ἄγοντα καὶ τοὺς ᾿«γριᾶνας ἐς 
τὴν ἐπέκεινα ὔχϑην τοῦ ᾿Ινδοῦ διαβιβάσας, οὐχ ἧπερ 
Ἡφαιστίων τὴν στρατιὰν ἄγειν ἥμελλε, τάς τε èx- 
so τετειχισµένας ἤδη πόλεις ξυνοικίσαι ἐκέλευσε καὶ εἰ 
δή τινα νεωτερίξοιτο πρὸς τῶν ταύτῃ ᾿Ινδῶν καὶ 
ταῦτα ἐς κόσμον καταστήσαντα ξυμβάλλειν οἱ ἐς τὰ 
Πάταλα. 
Ἤδη δὲ τρίτην ἡμέραν αὐτῷ τοῦ πλοῦ ἔχοντι 5 
95 ἐξαγγέλλεται ὅτι ὁ τῶν Πατάλων ὕπαρχος ξυλλαβὼν 
τῶν Παταλέων τοὺς πολλοὺς ἀποδεδρακὼς οἴχοιτο 


2 Πατάλων] Παταλέων Krüg. (ed.); cf. VI 18,8; 20,1 i. f. | 
14. 15 τὴν δὲ ἄλλην στρατιάν] τῇ δὲ ἄλλῃ στρατιᾷ Ell (qui 
lacunam vs. 16 non agnovit) | 16 lacunae signa posui sie fere 
supplendae: ἐδιχῇ διένειμε: καὶ τῇ μὲν πλείστῃ μοίρα» || 
22 ξυμβάλλειν] ξυμβαλεῖν Krüg. (ed. || 24 ἔχοντι] προελϑόντι 
Krüg., ἔχοντος Sint., ἄγοντι Pol. 
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ἀπολιπὼν τὴν χώραν ἔρημον' καὶ ἐπὶ τούτῳ πλείονι 
ἢ πρόσϑεν σπουδῇ κατέπλει ᾿ἀλέξανδρος. ὡς δὲ ἄφ- 
ίκετο ἐς τὰ Πάταλα, τήν τε πόλιν καὶ τὴν χώραν ἔρημον 
καταλαμβάνει τῶν ἐνοικούντων τε καὶ ἐπεργαξομένων. 
66 δὲ κατὰ δίωξιν τῶν φευγόντων ἐχπέμψας τῆς 
στρατιᾶς τοὺς κουφοτάτους, ἐπεί τινες αὐτῶν vv- 
ελήφϑησαν, ἀποπέμπει τούτους παρὰ τοὺς ἄλλους, 
ἐντειλάμενος ἐπανιέναι ϑαρροῦντας᾽: εἶναι γὰρ αὐτοῖς 
τήν τε πόλιν οἰκεῖν ὡς πρόσϑεν καὶ τὴν χώραν ἐργά- 
ξεσϑαι. καὶ ἐπανῆλϑον οἱ πολλοὶ αὐτῶν. 

Αὐτὸς δὲ ΗἩφαιστίωνι προστάξας τειχίξειν ἐν τοῖς 
Πατάλοις ἄκραν ἀποπέμπει ἐς τὴν ἄνυδρον τῆς πλησίον 
γῆς φρέατά τε ὀρύξοντας καὶ οἰχήσιμον τὴν χώραν 
κατασχευάσοντας. καὶ τούτοις ἐπέθεντο τῶν προσ- 
χώρων τινὲς βαρβάρων, καὶ ἔστι μὲν οὓς διέφϑειραν 
αὐτῶν ἄφνω προσπεσόντες, πολλοὺς δὲ καὶ σφῶν 
ἀποβαλόντες ἔφυγον ἐς τὴν ἔρημον, ὥστε ἐπιτελε- 
σϑῆναι τοῖς ἐκπεμφθεῖσι τὰ ἔργα προσγενομένης αὐτοῖς 
καὶ ἄλλης στρατιᾶς, ἣν «4λέξανδρος πυϑόμενος τῶν 
βαρβάρων τὴν ἐπίϑεσιν ἐστάλκει μεϑέξοντας τοῦ ἔργου. 

Περὶ δὲ τοῖς Πατάλοις σχίξεται τοῦ ᾿Ινδοῦ τὸ 
ὕδωρ ἐς «δύο) ποταμοὺς μεγάλους, καὶ οὗτοι ἀμφό- 
τεροι σώξουσι τοῦ ᾿Ινδοῦ τὸ ὄνομα ἔστε ἐπὶ τὴν 
ϑάλασσαν. ἐνταῦθα ναύσταϑμόν τε καὶ νεωσούκους 


ἐποίει «4λέξανδρος ὡς δὲ προὐκεχωρήκει αὐτῷ τὰ 


ἔργα, ὁ δὲ καταπλεῖν ἐπενόει ἔστε ἐπὶ τὴν ἐκβολὴν 
τοῦ ἐν δεξιᾷ ῥέοντος ποταμοῦ ἐς τὴν ϑάλασσαν. 
3 Λεοννάτον μὲν δὴ δοὺς αὐτῷ τῶν τε ἱππέων ἐς 
4 ἐπεργαζομένων] ἐργαξομένων Krüg. (ed.), ἐνεργαξομένων 


Pol. | 8 ἐντειλάμενος (εἰπεῖν) Krüg. (ed) | 22 (óvo» add. 
Vulc. | 23 τοῦ ᾿Ινδοῦ] τὸν ᾿Ινδὸν Krüg. (ed) coll. VI 1,3 


10 


- 
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χιλίους καὶ τῶν ὁπλιτῶν τε καὶ ψιλῶν ἐς ὀκτακισχι- 
λίους κατὰ τὴν νῆσον τὰ Πάταλα ἐκπέμπει ἀντιπαρ- 
ἄγειν τῷ στόλῳ, αὐτὸς δὲ τὰς μάλιστα τῶν νεῶν ταχυ- 
ναυτούσας ἀναλαβὼν ὅσαι τε ἡμιόλιαι καὶ τὰς τρια- 
5 κοντόρους πάσας καὶ τῶν κερκούρων ἔστιν οὓς ἔπλει 
κατὰ τὸν ποταμὸν τὸν ἐν δεξιᾷ. οὐκ ἔχοντι δὲ αὐτῷ 4 
ἡγεμόνα τοῦ πλοῦ, ὅτι πεφεύγεσαν οἱ ταύτη ᾿Ινδοί, 
ἀπορώτερα τὰ τοῦ κατάπλου ἦν' χειμών τε ἐπιγίγνεται 
ἐς τὴν ὑστεραίαν ἀπὸ τῆς ἀναγωγῆς καὶ ὁ ἄνεμος τῷ 
10 óm πνέων ὑπεναντίος κοῖλόν τε ἐποίει τὸν ποταμὸν 
καὶ τὰ σκάφη διέσειεν, ὥστε ἐπόνησαν αὐτῷ αἱ 
πλεῖσται τῶν νεῶν, τῶν δὲ τριακοντόρων ἔστιν αἳ καὶ 
πάντῃ διελύθησαν. ἔφϑησαν δὲ ἐποχείλαντες αὐτὰς 
πρὶν παντάπασιν διαπεσεῖν ἐν τῷ ὕδατι. ἕτεραι οὖν ὅ 
15 ξυνεπήγνυντο. καὶ τῶν ψιλῶν τοὺς κουφοτάτους 
ἐκπέμψας ἐς τὴν προσωτέρω τῆς ὔχϑης χώραν vl- 
λαμβάνει τινὰς τῶν ᾿Ινδῶν, καὶ οὗτοι τὸ ἀπὸ τοῦδε 
ἐξηγοῦντο αὐτῷ τὸν πόρον. dg δὲ ἧκον ἵναπερ ἆνα- 
χεῖται ἐς εὖρος ὁ ποταμός, ὡς καὶ διακοσίους ταύτῃ 
1:0 σταδίους ἐπέχειν ἧπερ εὐρύτατος αὐτὸς αὑτοῦ ἦν, τό 
τε πνεῦμα κατῄει μέγα ἀπὸ τῆς ἔξω ϑαλάσσης καὶ αἱ 
κῶπαι ἐν κλύδωνι χαλεπῶς ἀνεφέροντο, ξυμφεύγουσιν 
αὖ ἐς διώρυχα, ἐς ἥντινα οἱ ἡγεμόνες αὐτῷ καϑηγή- 
σαντο. 
$5 ᾿Ενταῦϑα ὁρμισάντων τὸ πάθημα ἐπιγίγνεται τῆς 19 
μεγάλης ϑαλάσσης ἡ ἄμπωτις, ὥστε ἐπὶ ξηροῦ ἀπελή- 
φϑησαν αὐτοῖς αἱ νῆες. καὶ τοῦτο οὔπω πρότερον 
ἐγνωκόσι τοῖς ἀμφ᾽ ᾿Αλέξανδρον ἔχπληξιν μὲν καὶ 


16 προσωτέρω vulg., προσοτέρω A | post τῆς vox χώρας 
m. 1 del. A || 25 ὁρμισάντων Vulc., ὁρμησάντων A || 26. 27 ἆπε- 
λήφϑησαν B, ἀπελείφθησαν A'L, ἀνελήφϑησαν FH 
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αὐτὸ οὗ σμικρὰν παρέσχε, πολὺ δὲ δὴ ἔτι μείξονα, 
ὁπότε διελθούσης τῆς ὥρας προσῄει τε τὸ ὕδωρ καὶ 
τὰ σκάφη (ἐγμετεωρίξοντο. ὅσας μὲν δὴ τῶν νεῶν 
ἐν τῷ πηλῷ ἑδραίας κατέλαβεν, αὗται δὲ ἀβλαβῶς τε 


-ἐμετεωρίσθησαν καὶ οὐδὲν χαλεπὸν παϑοῦσαι ἔπλεον 


αὖθις' ὅσαι δὲ ἐν ξηροτέρᾳ τε τῇ γῇ καὶ οὐ βεβαίως 
τὴν στάσιν ἔχουσαι ὑπελείφθηδαν, αὗται δὲ ἀϑρόου 
ἐπελθόντος τοῦ κύματος αἱ μὲν αὐτῶν ἐμπεσοῦσαι ἐς 
ἀλλήλας, αἱ δὲ πρὸς τῇ γῇ ἀρ[ ρ]αχϑεῖσαι συνετρίβησαν. 
ταύτας τε οὖν ἐπεσκεύασεν ᾿Αλέξανδρος ἐκ τῶν παρόν- 
των καὶ ἐν κερκούροιν δυοῖν προπέμπει κατὰ τὸν ποτα- 
μὸν τοὺς κατασκεψομένους τὴν νῆσον, ἐς ἥντινα οἱ ἐπι- 
χώριοι ἔφασκον ὁρμιστέα εἶναι αὐτῷ κατὰ τὸν πλοῦν 
τὸν ἐς τὴν ϑάλασσαν" Κίλλουτα δὲ τῇ νήσῳ τὸ ὄνομα 
ἔλεγον. ὡς δὲ ἐξηγγέλθη ὅτι ὅρμοι τε ἐν τῇ νήσῳ 
εἰσὶ καὶ αὐτὴ μεγάλη καὶ ὕδωρ ἔχουσα, ὁ μὲν ἄλλος 
αὐτῷ στόλος ἐς τὴν νῆσον κατέσχεν, αὐτὸς δὲ ταῖς 
ἄριστα πλεούσαις τῶν νεῶν ἐπέκεινα προὐχώρει, ὡς 
ἀπιδεῖν τοῦ ποταμοῦ τὴν ἐκβολὴν τὴν ἐς τὴν ϑάλασ- 


15 


σαν, εἰ παρέχει τὸν ἔκπλουν εὔπορον. προελϑόντες 20 


δὲ ἀπὸ τῆς νήσου σταδίους ὅσον διακοσίους ἀφορῶσιν 
ἄλλην νῆσον, ταύτην ἤδη ἐν τῇ ϑαλάσσῃ. τότε μὲν 
δὴ ἐπανῆλθον ἐς τὴν ἐν τῷ ποταμῷ νῆσον, καὶ πρὸς 
τοῖς ἄκροις αὐτῆς καϑορμισϑεὶς ϑύει τοῖς ϑεοῖς 


᾿Αλέξανδρος ὅσοις ἔφασκεν ὅτι παρὰ τοῦ ᾽ἄμμωνος ss 


ἐπηγγελμένον ἦν ϑῦσαι αὐτῷ. ἐς δὲ τὴν ὑστεραίαν 


9 ὁπότε Gron. ex k, ἆποτε (sic) A | 3 .(é» add. EIL 
(ed) | 9 [o] del. vulg. | 14 Κιλλουτα] Σκιλλοῦστις et Pil- 
τοῦκις Plut. Alex. 66 | τῇ νήσῳ] τῆς νήσου Krüg. (ed.) coll. 
VI 13, 5; fortasse τῇ νήσω τὸ ὄνομα (εἶναι) | 90 παρέχει] 
meei oi Vulc. | 22 (καὶ) ταύτην Ell, ταύτην (dt) Krüg.; 
cf. Ind. 21,3 
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κατέπλει ὡς ἐπὶ τὴν ἄλλην τὴν ἐν τῷ πόντῳ νῆσον, 
καὶ προσχὼν καὶ ταύτῃ ἔϑυε καὶ ἐνταῦθα ἄλλας αὖ 
ϑ-υσίας ἄλλοις τε ϑεοῖς καὶ ἄλλῳ τρόπῳ᾽ καὶ ταύτας 
δὲ xav ἐπιϑεσπισμὸν θύειν (ἔφασκε» τοῦ ἄμμωνος. 

5 αὐτὸς δὲ ὑπερβαλὼν τοῦ ᾿Ινδοῦ ποταμοῦ τὰς ἐκβολὰς 
ἐς τὸ πέλαγος ἀνέπλει, ὡς μὲν ἔλεγεν, ἀπιδεῖν εἴ πού o 
τις χώρα πλησίον ἀνίσχει ἐν τῷ πόντῳ, ἐμοὶ δὲ δοκεῖ, 
οὐχ ἥκιστα ὡς πεπλευκέναι τὴν μεγάλην τὴν ἔξω 
Ἰνδῶν ϑάλασσαν. ἐνταῦθα ταύρους τε σφάξας τῷ 

10 Ποσειδῶνι ἀφῆκεν ἐς τὴν ϑάλασσαν καὶ σπείσας ἐπὶ 
τῇ θυσία τήν τε φιάλην χρυσῆν οὖσαν καὶ κρατῆρας 
χρυσοῦς ἐνέβαλεν ἐς τὸν πόντον χαριστήρια, εὐχόμενος 
σῶόν οἱ παραπέμψαι τὸν στρατὸν τὸν ναυτικόν, ὄντινα 
ξὺν Νεάρχῳ ἐπενόει στέλλειν ὡς ἐπὶ τὸν κόλπον τὸν 

15 Περσικὸν καὶ τὰς ἐκβολὰς τοῦ τε Εὐφράτου καὶ τοῦ 
Τίγρητος. 

᾿Επανελθὼν δὲ ὀπίσω ἐς τὰ Πάταλα τήν τε ἄκραν 20 

τετειχισμένην καταλαμβάνει καὶ Πείϑωνα ξὺν τῇ 
στρατιᾷ ἀφιγμένον καὶ τούτῳ ξύμπαντα καταπεπραγ- 

so μένα ἐφ᾽ οἷσπερ ἐστάλη. '᾿Ηφαιστίων μὲν δὴ ἐτάχθη 
παρασκευάξειν τὰ πρὸς τὸν ἐκτειχισμόν τε τοῦ ναυ- 
στάϑμου καὶ τῶν νεωσοίκων τὴν κατασκευήν καὶ γὰρ 
καὶ ἐνταῦθα ἐπενόει στόλον ὑπολείπεσθαι νεῶν οὐκ 
ὀλίγων πρὸς τῇ πόλει τοῖς Πατάλοις, ἵναπερ ἐσχίξετο 

95 ὁ ποταμὸς ὁ ᾿Ινδός. 

αὐτὸς δὲ κατὰ τὸ ἕτερον στόμα τοῦ ᾿Ινδοῦ xat- 2 

έπλει αὖθις ἐς τὴν μεγάλην θάλασσαν, ὡς καταμαϑεῖν, 
ὅπῃ εὐπορωτέρα ἡ ἐκβολὴ τοῦ ᾿Ινδοῦ- ἐς τὸν πόντον 


σι 


4 (ἔφασκε) addidi; ϑύει pro δύει» vulg. | 6 ἀπιδεῖν 
«ἐπιθυμῶν) Pol. | 9 «τὴν» ᾿Ινδῶν Ell, fort. ᾿Ινδῶν delendum 
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γίγνεται" ἀπέχει δὲ ἀλλήλων τὰ στόματα τοῦ ποταμοῦ 
τοῦ ᾿Ινδοῦ ἐς σταδίους μάλιστα ὀχτακοσίους καὶ 
χιλίους. ἐν δὲ τῷ κατάπλῳ ἀφίκετο τῆς ἐκβολῆς τοῦ 
ποταμοῦ ἐς λίμνην μεγάλην, ἥντινα ἀναχεόμενος ὁ 
ποταμός, τυχὸν δὲ καὶ ἐκ τῶν πέριξ ὑδάτων ἐμβα]- s 
λόντων ἐς αὐτήν, μεγάλην τε ποιεῖ καὶ κόλπῳ ϑαλάσ- 
σης μάλιστα ἐοικυῖαν καὶ γὰρ ἰχθύες ἤδη ἐν αὐτῇ 
τῶν ἀπὸ ϑαλάσσης ἐφαίνοντο, μείξονες τῶν ἐν τῇδε 
τῇ ἡμετέρᾳ ϑαλάσσῃ. προσορμισϑεὶς οὖν κατὰ τὴν 
λίμνην ἵναπερ οἱ καϑηγεμόνες ἐξηγοῦντο, τῶν μὲν ιο 
στρατιωτῶν τοὺς πολλοὺς καταλείπει σὺν «4εοννάτῳ 
αὐτοῦ καὶ τοὺς κερκούρους ξύμπαντας, αὐτὸς δὲ ταῖς 
τριακοντόροις TE καὶ ἡμιολίαις ὑπερβαλὼν τὴν ἐκβολὴν 
τοῦ ᾿Ινδοῦ καὶ προε]ϑὰὼν καὶ ταύτῃ ἐς τὴν θάλασσαν 
εὐπορωτέραν τε κατέµαθεν τὴν ἐπὶ τάδε τοῦ ᾿Ινδοῦ is 
ἐκβολὴν καὶ αὐτὸς προσορμισϑεὶς τῷ αἰγιαλῷ καὶ τῶν 
ἱππέων τινὰς ἅμα οἱ ἔχων παρὰ θάλασσαν ἤει ota- 
ϑ μοὺς τρεῖς, τήν τε χώραν ὁποία τίς ἐστιν ἡ ἐν 
τῷ παράπλῳ ἐπισκεπτόμενος καὶ φρέατα ὀρύσσεσθαι 
κελεύων, ὅπως ἔχοιεν ὑδρεύεσθαι οἱ πλέοντες. αὐτὸς so 
μὲν δὴ ἐπανελθὼν ἐπὶ τὰς ναῦς ἀνέπλει ἐς τὰ Πάταλα 
μέρος δέ τι τῆς στρατιᾶς τὰ αὐτὰ ταῦτα ἐργασο- 
μένους κατὰ τὴν παραλίαν ἔπεμψεν, ἐπανιέναι καὶ 
τούτοις προστάξας ἐς τὰ Πάταλα. αὖϑις δὲ ὡς ἐπὶ 
τὴν λίμνην καταπλεύσας ἄλλον ναύσταϑμον καὶ ἄλλους 35 
νεωσοίκους ἐνταῦϑα κατεσκεύασε, καὶ φυλακὴν κατα- 
λιπὼν τῷ χωρίῳ σῖτόν τε ὅσον καὶ ἐς τέτταρας μῆνας 


1—3 cf. Eustathius ad Dion. Perieg. 1088 


6 ἐκ del. Sint. (ed) | 23 τὴν (ἑτέραν) Ansp. p. 130 
adn. 418 
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ἑξαρκέσαι τῇ στρατιᾷ ἐσηγάγετο καὶ τἆλ᾽ ὅσα [ἐν] Γ 
τῷ παράπλῳ παρεσκεύαξεν. 
Ἦν δὲ ἐν μὲν τῷ τότε ἄπορος ἡ ὥρα ἐς τὸν 31 autumno 
8. 

πλοῦν οἱ γὰρ ἐτησίαι ἄνεμοι κατεῖχον, οἳ δὴ τῇ ὥρα 

s ἐκείνῃ οὐ καϑάπερ παρ᾽ ἡμῖν ἀπ᾽ ἄρκτου, ἀλλ ἀπὺ 
τῆς μεγάλης ϑαλάσσης κατὰ νότον μάλιστα ἄνεμον 
ἵστανται. ἀπὸ δὲ τοῦ χειμῶνος τῆς ἀρχῆς τὸ ἀπὸ 3 
Πλειάδων δύσεως ἔστε ἐπὶ τροπάς, ἃς ἐν χειμῶνι $ 
ἥλιος ἐπιστρέφει, πλόϊμα εἶναι ταύτῃ ἐξηγγέλλετο. τότε 

10 γὰρ κατὰ γῆν μᾶλλον οἷα δὴ πολλῷ ὕδατι ἐξ οὐρανοῦ 
βεβρεγμένην αὔρας ἵστασθαι μαλϑακὰς καὶ ἐς τὸν 
παράπλουν ταῖς τε κώπαις καὶ τοῖς ἱστίοις ξυμμέτρους. 

Νέαρχος μὲν δὴ ἐπιταχθεὶς τῷ ναυτικῷ προσέμενε 3 
τὴν ὥραν τοῦ παράπλου, αὐτὸς δὲ ἄρας ἐκ Πατάλων 

15 ἔστε μὲν ἐπὶ τὸν ποταμὸν τὸν ᾿«ράβιον ξὺν τῇ στρατιᾷ 
πάσῃ προὐχώρει. ἐκεῖϑεν δὲ ἀναλαβὼν τῶν ὑπασπι- 
στῶν τε καὶ τῶν τοξοτῶν τοὺς ἡμίσεας καὶ τῶν πεξε- 
ταίρον καλουμένων τὰς τάξεις καὶ τῆς ἵππου τῆς 
ἑταιρικῆς τό τε ἄγημα καὶ ἵλην ἀφ᾽ ἑκάστης ἱππαρχίας 

90 καὶ τοὺς ἱπποτοξότας ξύμπαντας ὡς ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν 
ἐς ἀριστερὰ ἐτράπετο, ὕδατά τε ὀρύσσειν, ὡς κατὰ τὸν O 
παράπλουν ἄφϑονα εἴη τῇ στρατιᾷ. τῇ παραπλεούσῃ, 
καὶ ἅμα ὡς τοῖς Ὠρείταις τοῖς ταύτῃ ᾿Ινδοῖς αὐτονόμοις' 

1 ἐσηγάγετο] ἐπηγάγετο vulg.; cf. Herod. V 34 | [ἐν] delevi; 
ἐνέέδει» Krüg. (ed.), ἦν Grundm. p. 79, ἐν τῷ παράπλῳ (δυνατὰ 
ἐγένετο» Abicht coll. VI 23, 1 || 2 παρεσκεύαζεν) παρεσκεύασεν 
Vulc. | 4 ἄνεμοι aut vs. 6 ἄνεμον del. Pol. || 1 τῆς ἀρχῆς Vulc., 
τὴν ἀρχὴν A | 14 δὲ Ἀλέξανδρος» Krüg. || 15 Ἀράβιον] ita Arr. 
in Anab., sed Ἄραβις Ind. 21, 8: 22, 8: 23, 1; Ἄρβις Strab. XV 
2, 1, p. 720; Steph. Byz. s. v.; Arbis Plin. VI 96 || 17. 18 πεξε- 
ταίρων Blanc. (ed), ἀσϑεταίρων A | 21 ἐς ἀριστερά Krüg., 
ἐν ἀριστερᾷ A 1 22 sim scripsi, εἶ A, εἶναι vulg. | 23 ᾿Ὠρείταις] 


idem populus ‘Reor VI 22,3; 24,1; 28,5; VIL 5,5 | Ὡρείταις' 
(καὶ) Salmasius ad Solin. p. 828 sq. coll. Ind. 22, 10 
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ἐκ πολλοῦ οὖσιν ἄφνω ἐπιπεσεῖν, ὅτι μηδὲν φίλιον 
αὐτοῖς ἐς αὐτόν τε καὶ τὴν στρατιὰν ἐπέπρακτο. τῆς 
δὲ ὑπολειφϑείσης δυνάμεως '᾿Ηφαιστίων αὐτῷ ἀφηγεῖτο. 


4 4ραβίται μὲν δή, ἔθνος καὶ τοῦτο αὐτόνομον τῶν 


e 


22 


περὶ τὸν Apaßıov ποταμὸν νεμομένων, οὔτε ἀξιόμαχοι 
δόξαντες εἶναι ᾿λεξάνδρῳ οὔτε ὑποδῦναι ἐϑελήσαντες, 
ὡς προσάγοντα ἐπύθοντο «4λέξανδρον, φεύγουσιν ἐς 
τὴν ἔρημον. ᾿Αλέξανδρος δὲ διαβὰς τὸν ᾿ἀράβιον 
ποταμὸν στενόν τε καὶ ὀλίγου ὕδατος καὶ διελϑὼν ἐν 
νυκτὶ τῆς ἐρήμου τὴν πολλὴν ὑπὸ τὴν ἕω πρὸς τῇ 
οἰκουμένῃ ἦν' καὶ τοὺς μὲν πεξοὺς ἐν τάξει ἐκέλευσεν 
ἕπεσθαι, τοὺς δὲ ἱππέας ἀναλαβὼν αὐτὸς καὶ ἐς ἴλας 
κατανείμας. ὅπως ἐπὶ πλεῖστον τοῦ πεδίου ἐπέχοιεν, 
ἐπῄει τὴν χώραν τῶν Ὠρειτῶν. ὅσοι μὲν δὴ ἐς ἀλκὴν 
αὐτῶν ἐτράποντο κατεκόπησαν πρὸς τῶν ἱππέων, 
πολλοὶ δὲ καὶ ξῶντες ἑάλωσαν. ὁ δὲ τότε μὲν xat- 
εστρατοπέδευσε πρὸς ὕδατι oU πολλῷ, ὡς δὲ καὶ οἱ 
περὶ Ἡφαιστίωνα αὐτῷ ὁμοῦ ἤδη ἦσαν, προὐχώρει ἐς 
τὸ πρόσω. ἀφικόμενος δὲ εἰς κώμην, ἥπερ ἦν μεγίστη 
τοῦ ἔϑνους τοῦ ᾿Θρειτῶν, Ῥαμβακία ἐκαλεῖτο ἡ κώμη, 
τόν vt χῶρον ἐπῄνεσε καὶ ἐδόχει ἂν αὐτῷ πόλις ξυνοι- 
κισθεῖσα μεγάλη καὶ εὐδαίμων γενέσθαι. ᾿Ηφαιστίωνα 
μὲν δὴ ἐπὶ τούτοις ὑπελείπετο. 

αὐτὸς δὲ ἀναλαβὼν αὖθις τῶν ὑπασπιστῶν καὶ 
τῶν ᾿ἀγριάνων τοὺς ἡμίσεας καὶ τὸ ἄγημα τῶν ἱππέων 
καὶ τοὺς ἱπποτοξότας προῄει ὡς ἐπὶ τὰ ὅρια τῶν τε 


3 ἀφηγεῖτο] ἐξηγεῖτο Krüg. || 4 ἁραβῖται] Arabitae Curt. 
IX 10, δ: Aoßiraı Ptolem. VI 21, 4; Aßoiraı Diod. XVII 104, 4; 
sed Agaßıes Arr. Ind. 21, 8; 22, 10; 25, 3; Ἄρβιες Strab. XV 
2, 1, p. 720; Arbii Plin. VI 95; 110; Ἄρβιες ἢ ἀρβῖται Steph. 
Byz. s. v. Ἄρρις 10 τὴν £o» Krüg. (ed), τῇ ἕω A || 18 ἤδη Schm. 
(ed.) ex k, δή A || 22 post γενέσθαι lacunae signa posuit Krüg 
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Γαδρωσῶν καὶ ᾿Ωρειτῶν, ἵναπερ στενή τε ἡ πάροδος 
αὐτῷ εἶναι ἐξηγγέλλετο καὶ οἱ δρεῖται τοῖς Γαδρωσοῖς 
ξυντεταγμένοι πρὸ τῶν στενῶν στρατοπεδεύειν, ὡς 
εἴρξοντες τῆς παρόδου ᾿Αλέξανδρον. καὶ ἦσαν μὲν 2 
ο ταύτῃ τεταγμένοι, ὡς δὲ προάγων ἤδη ἐξηγγέλλετο, οἱ 
μὲν πολλοὶ ἔφυγον ἐκ τῶν στενῶν λιπόντες τὴν 
φυλακήν, οἱ δὲ ἡγεμόνες τῶν ᾿δρειτῶν ἀφίκοντο παρ 
αὐτὸν σφᾶς τε αὐτοὺς καὶ τὸ ἔϑνος ἐνδιδόντες. 
τούτοις μὲν δὴ προστάττει ξυγκαλέσαντας τὸ πλῆθος 
10 τῶν ᾿Ωρειτῶν πέμπειν ἐπὶ τὰ σφέτερα ἤθη, ὡς δεινὸν 
οὐδὲν πεισομένους" σατράπην δὲ καὶ τούτοις ἐπιτάσσει 
απολλοφάνην: καὶ ξὺν τούτῳ ἀπολείπει “Λεοννάτον 3 
τὸν σωματοφύλακα ἐν ροις, ἔχοντα τούς τε 4γριᾶνας 
ξύμπαντας καὶ τῶν τοξοτῶν ἔστιν οὓς καὶ τῶν ἱππέων 
15 καὶ ἄλλους πεζούς τε καὶ ἱππέας Ἕλληνας µισθο- 
φόρους, τό τε ναυτικὸν ὑπομένειν ἔστ᾽ ἂν περιπλεύσῃ 
τὴν χώραν καὶ τὴν πόλιν ξυνοικίξειν καὶ τὰ κατὰ 
τοὺς ᾿«ἀρείτας κοσμεῖν, ὅπως μᾶλλόν τι προσέχοιεν τῷ 
σατράπῃ τὸν νοῦν. αὐτὸς δὲ ξὺν τῇ στρατιᾷ τῇ 
30 πολλῇ, καὶ γὰρ καὶ '᾿Ηφαιστίων ἀφίκετο ἄγων αὐτῷ 
τοὺς ὑπολειφθέντας, προὐχώρει ὡς ἐπὶ Γαδρωσοὺς 
ἔρημον τὴν πολλήν. rn 
Καὶ ἐν τῇ ἐρήμῳ ταύτῃ λέγει 4ριστόβουλος σμύρνης 4 Ώ 
πολλὰ δένδρα πεφυκέναι μείξονα ἢ κατὰ τὴν ἄλλην 
35 σμύρναν, καὶ τοὺς Φοίνικας τοὺς κατ ἐμπορ[ε]ίαν τῇ 
στρατιᾷ ξυνεπομένους ξυλλέγοντας τὸ δάκρυον τῆς 


923 — p. 322, 4 cf. Eustathius ad Dionys. Perieg. 1086 


5 προάγων] προσάγων vulg. | 13 ἔχοντα Krüg. (ed), 
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σμύρνης (πολὺ γὰρ εἶναι, οἷα δὴ ἐκ μεγάλων τε τῶν 
πρέμνων καὶ οὕπω πρόσϑεν ξυλλελεγμένον) ἐμπλή- 
ὄαντας τὰ ὑποξύγια ἄγειν. ἔχειν δὲ τὴν ἔρημον ταύτην 
καὶ νάρδου ῥίξαν πολλήν τε καὶ εὔοδμον καὶ ταύτην 
ξυλλέγειν τοὺς Φοίνικας: πολὺ δὲ εἶναι αὐτῆς τὸ 
καταπατούμενον πρὸς τῆς στρατιᾶς, καὶ ἀπὸ τοῦ πατου- 
μένου ὀδμὴν ἡδεῖαν κατέχειν ἐπὶ πολὺ τῆς χώρας. 
τοσόνδε εἶναι τὸ πλῆϑος: εἶναι δὲ καὶ ἄλλα δένδρα 
ἐν τῇ ἐρήμῳ, τὸ μέν τι δάφνῃ ἐοικὸς τὸ φύλλον, καὶ 
τοῦτο ἐν τοῖς προσκλυξομένοις τῇ θαλάσσῃ χωρίοις 
πεφυκέναι" καὶ ἀπολείπεσθαι μὲν τὰ δένδρα πρὸς τῆς 
ἀμπώτεως ἐπὶ ξηροῦ, ἐπελθόντος δὲ τοῦ ὕδατος ἐν 
τῇ ϑαλάσσῃ πεφυκότα φαίνεσθαι" τῶν δὲ καὶ ἀεὶ τὰς 
ῥίξας τῇ ϑαλάσσῃ ἐπικλύξεσϑαι, ὅσα ἐν κοίλοις χωρίοις 
ἐπεφύκει, ἔνϑενπερ οὐχ ὑπενόστει τὸ ὕδωρ, καὶ ὅμως 
οὐ διαφϑείρεσϑαι τὸ δένδρον πρὸς τῆς θαλάσσης. 
εἶναι δὲ τὰ δένδρα ταύτῃ πήχεων καὶ τριάκοντα ἔστιν 
ἃ αὐτῶν, τυχεῖν τε ἀνϑοῦντα ἐκείνῃ τῇ ὥρα, καὶ τὸ 
ἄνθος εἶναι τῷ λευκῷ μάλιστα lo προσφερές, τὴν 


0 


ΓΝ 


ὀδμὴν δὲ πολύ τι ὑπερφέρον. καὶ ἄλλον εἶναι καυλὸν so 


ἐκ γῆς πεφυκότα ἀκάνϑης, καὶ τούτῳ ἐπεῖναι ἰσχυρὰν 
τὴν ἄκανθαν, ὥστε ἤδη τινῶν καὶ παριππευόντων 
ἐμπλακεῖσαν τῇ ἐσθῆτι κατασπάσαι ἀπὸ τοῦ ἵππου 
μᾶλλόν τι τὸν ἱππέα ἡ αὐτὴν ἀποσχισθῆναι ἀπὸ τοῦ 


καυλοῦ. καὶ τῶν λαγῶν λέγεται ὅτι παραϑεόντων 25 


εἴχοντο ἐν ταῖς ϑριξὶν αἱ ἄκανθαι καὶ ὅτι οὕτως 
ἡλίσκοντο οἱ λαγῶ, καθάπερ ὑπὸ ἱξοῦ αἱ ὄρνιυϑες ἢ 
τοῖς ἀγκίστροις οἱ ἰχϑύες, σιδήρῳ δὲ ὅτι διακοπῆναι 


4 ταύτην (δὲν Krüg. | 17 ταύτῃ] ταῦτα Sint. || 26 εἴχοντο 
Ell., εἴχονται A; ἔχονται Vule. | οτι Vule., οὔτι (sic) A 
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οὐ χαλεπὴ ἦν' καὶ ὁπὸν ὅτι ἀνίει πολὺν ὁ καυλὸς 
τῆς ἀκάνθης τεμνομένης, ἔτι πλείονα ἢ αἱ συκαῖ τοῦ 
ἦρος καὶ δριμύτερον. 
Ἔνϑεν δὲ διὰ τῆς Γαδρωσῶν χώρας ἤει ὁδὸν 28 
5 χαλεπὴν καὶ ἄπορον τῶν ἐπιτηδείων, τῶν τε ἄλλων 
καὶ ὕδωρ πολλαχοῦ τῇ στρατιᾷ οὐκ ἦν: ἀλλὰ νύκτωρ 
ἠναγκάξοντο γῆν πολλὴν πορεύεσθαι καὶ προσωτέρω 
ἀπὸ. ϑαλάσσης, ἐπεὶ αὐτῷ γε ἐν σπουδῇ ἦν ἐλϑεῖν τὰ 
παρὰ τὴν ϑάλασσαν τῆς χώρας καὶ λιμένας τε ἰδεῖν 
10 τοὺς ὄντας καὶ ὅσα γε ἐν παρόδῳ δυνατὰ γένοιτο τῷ 
ναυτικῷ παρασκευάσαι, ἢ φρέατα ὀρύξαντας ἢ ἀγορᾶς 
που ἢ ὅρμου ἐπιμεληθέντας. ἀλλὰ ἦν γὰρ ἔρημα 
παντάπασιν τὰ πρὸς τῇ ϑαλάσσῃ τῆς Γαδρωσῶν γῆς, 
ὁ δὲ Θόαντα τὸν Μανδροδώρου καταπέμπει ἐπὶ ϑάλασ- 
15 σαν ξὺν ὀλίγοις ἱππεῦσιν, κατασκεψόμενον εἴ πού τις 
ὅρμος ὢν τυγχάνει ταύτῃ ἢ ὕδωρ οὐ πόρρω ἀπὸ 
ϑαλάσσης ἤ τι ἄλλο τῶν ἐπιτηδείων. καὶ οὗτος ἐπ- 8 
ανελϑὼν ἀπήγγειλεν ἁλιέας τινὰς καταλαβεῖν ἐπὶ τοῦ 
αἰγιαλοῦ ἐν καλύβαις πνιγηραῖς πεποιῆσθαι δὲ τὰς 
so καλύβας ξυνϑέντας τὰς κόγχας᾽ στέγην δὲ εἶναι αὐταῖς 
τὰς ἀκάνθας τῶν ἰχϑύων᾽ καὶ τούτους τοὺς ἁλιέας 
ὕδατι ὀλίγῳ διαχρῆσθαι χαλεπῶς διαμωμένους τὸν 
κάχληκα, καὶ οὐδὲ τούτῳ πάντῃ γλυκεῖ τῷ ὕδατι. 
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7 γῆν] τὴν Pf.; cf. Xenoph. Anab. II 5, 18 || 8 ἐλθεῖν] 
ἐπελθεῖν Krüg. (ed.); cf. Herod. Ἡ 24; 25 | 10 γε Krüg. (ed.), 
τε A | δυνατὰ del Schm. (ed) cum k, probante Grundm. 
p. 80 adn. || 14 Μανδροδώρου] Μανοδώρου C. Fuhr, thesi post 
dissert. Bonn. anni 1877 „Animadversiones in oratores att.“ 
proposita, sed hic homo alius est ac Θόας Μηνοδώρου, qui cum 
Nearcho navigabat, cf. Ind. 18, 7; nomen Μανδρόδωρος v. apud 
Kern, Inschr. aus Magnesia 88, 1 | 18 ἐπὶ Berglerus ad Alciphr. 
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post πνιγηραῖς inseras; cf. Thuc. II 52, 2 || 23 καὶ del. Krüg. 
(ed.); v. ad p. 77, 18 | 
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4 Rg δὲ ἀφίκετο ᾿Αλέξανδρος ἐς χῶρόν τινα τῆς 
Γαδρωσίας ἵνα ἀφϑονώτερος ἦν σῖτος, διανέμει ἐς τὰ 
ὑποξύγια τὸν καταληφϑέντα καὶ τοῦτον σημηνάμενος 
τῇ ἑαυτοῦ σφραγῖδι κατακοµίξεσθαι κελεύει ὡς ἐπὶ 
ϑάλασσαν. ἐν ᾧ δὲ ᾖει ὡς ἐπὶ τὸν σναϑμόν, ἔνϑενπερ s 
ἐγγυτάτω ἦν ἡ ϑάλασσα, ἐν τούτῳ ὀλίγα φροντίσαντες 
οἱ στρατιῶται τῆς σφραγῖδος αὐτοί τε οἱ φύλακες τῷ 
σίτῳ ἐχρήσαντο καὶ ὅσοι μάλιστα λιμῷ ἐπιέξοντο καὶ 
τούτοις µετέδωκαν. ἐς τοσόνδε γὰρ πρὸς τοῦ κακοῦ 
ἐνικῶντο, ὡς τὸν πρόδηλον καὶ παρόντα ἤδη ὄλεθρον ιο 
τοῦ ἀφανοῦς τε καὶ πρόσω ἔτι ὄντος ἐκ τοῦ βασιλέως 
κινδύνου ξὺν λογισμῷ ἔδοξέ σφισιν ἔμπροσθεν 
ποιήσασθαι. καὶ “λέξανδρος καταμαθὼν τὴν ἀνάγκην 
ξυνέγνω τοῖς πράξασιν. αὐτὸς δέ, ὅσα ἐκ τῆς χώρας 
ἐπιδραμὼν ξυναγαγεῖν ἠδυνήδη εἰς ἐπισιτισμὸν τῇ ιν 
στρατιᾷ τῇ περιπλεούση ξὺν τῷ στόλῳ, ταῦτα κομί- 
σοντα πέμπει Κρηϑέα τὸν Καλλατιανόν. καὶ τοῖς 
ἐγχωρίοις προσετάχϑη ἐκ τῶν ἄνω τόπων σῖτόν τε 
ὅσον δυνατοὶ ἦσαν κατακοµίδαι ἀλέσαντας καὶ τὰς 
βαλάνους τὰς τῶν φοινίχων καὶ πρόβατα ἐς ἀγορὰν so 
τῷ στρατῷ. καὶ ἐς ἄλλον αὖ τόπον Τήλεφον κατ- 
έπεµψε τῶν ἑταίρων σὺν σίτῳ οὐ πολλῷ ἀληλεσμένῳ. 
94 αὐτὸς δὲ προὐχώρει ὡς ἐς τὰ βασίλεια τῶν Γαδρω- 
σῶν, ὁ δὲ χῶρος Ποῦρα ὀνομάξεται, ἵναπερ ἀφίκετο 
ἐξ ρων ὁρμηδεὶς ἐν ἡμέραις ταῖς πάσαις ἑξήκοντα. 25 


οι 
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6 —14 = Exc. de sententiis 17. καὶ ὕσοι μάλιστα τῷ 
λιμῶ ἐπιέζοντο, τούτοις τοῦ σίτου μετέδωκαν τῆς σφραγῖδος 
ὀλίγα φροντίσαντερ' ἐς τοσόνδε — πράξασιν. 


3 ὑποζύγια (τὸν σῖτον) Krüg. || 9 γὰρ ὅ, om. A || 11 βασιλέως] 
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καὶ λέγουσιν οἱ πολλοὶ τῶν ξυγγραψάντων τὰ ἀμφ᾽ 
᾿Αλέξανδρον οὐδὲ τὰ ξύμπαντα ὅσα ἑταλαιπώρησεν 
αὐτῷ κατὰ τὴν Aclav ἡ στρατιὰ ξυμβληϑῆναι ἄξια 
εἶναι τοῖς τῇδε πονηϑεῖσι πόνοις. οὐ μὴν ἀγνοήσαντα 
s ᾿Αλέξανδρον τῆς ὁδοῦ τὴν χαλεπότητα ταύτῃ ἐλϑεῖν, 
τοῦτο μὲν μόνος Νέαρχος λέγει ὧδε, ἀλλὰ ἀκούσαντα 
γὰρ ὅτι οὔπω τις πρόσϑεν διελϑὼν ταύτῃ ξὺν στρατιᾷ 
ἀπεσώϑη, ὅτι μὴ Σεμίραμις ἐξ Ἰνδῶν ἔφυγε. καὶ 
ταύτην δὲ ἔλεγον οἱ ἐπιχώριοι σὺν εἴκοσι μόνοις τῆς 
10 στρατιᾶς ἀποσωθῆναι, Κῦρον δὲ τὸν Καμβύσου σὺν 
ἑπτὰ μόνοις καὶ τοῦτον. ἐλϑεῖν γὰρ δὴ καὶ Κῦρον 
ἐς τοὺς χώρους τούτους ὡς ἐσβαλοῦντα ἐς τὴν ᾿Ινδῶν 
γῆν, φϑάσαι δὲ ὑπὸ τῆς ἐρημίας τε καὶ ἀπορύας τῆς 
ὁδοῦ ταύτης ἀπολέσαντα τὴν πολλὴν τῆς στρατιᾶς. 
15 καὶ ταῦτα ᾿Αλεξάνδρῳ ἐξαγγελλόμενα ἔριν ἐμβαλεῖν 
πρὸς Κῦρον καὶ Σεμίραμιν. τούτων τε οὖν ἕνεκα καὶ 
ἅμα ὡς τῷ ναυτικῷ ἐγγύθεν ἐκπορίξεσθαι τὰ ἀναγκαῖα, 
λέγει Νέαρχος ταύτην τραπῆναι ᾿Αλέξανδρον. τό τε 
οὖν καῦμα ἐπιφλέγον καὶ τοῦ ὕδατος τὴν ἀπορίαν 
20 πολλὴν τῆς στρατιᾶς διαφϑεῖραι καὶ μάλιστα δὴ τὰ 
ὑποξύγια' ταῦτα μὲν πρὸς τοῦ βάθους τε τῆς ψάμμον 
καὶ τῆς ϑέρμης, ὅτι κεκαυµένη ἦν, τὰ πολλὰ δὲ καὶ 
δίψει ἀπόλλυσθαι' καὶ γὰρ καὶ γηλόφοις ἐπιτυγχάνειν 
ὑψηλοῖς ψάμμου βαϑείας, οὐ νεναγμένης, ἀλλ οἵας 
25 δέχεσθαι καθάπερ ἐς πηλὸν ἢ ἔτι μᾶλλον ἐς χιόνα 
ἀπάτητον ἐπιβαίνοντας. καὶ ἅμα ἐν ταῖς προσβάσεσί 
τε καὶ καταβαίνοντας τούς τε ἵππους καὶ τοὺς ἡμιόνους 


8 Σεμίραμις (Ort) Dörner (ad versionem german); ἐξ 
᾿Ινδῶν ἔφυγε del. Schm. (ed); cf. 116,2 | 23 δίψει πι. 1 
suprascr. η A || 26 ἐπιβαίνοντας] ἐπεμβαίνοντας Krüg. (ed.) 
coll. VI 26, 6; fortasse «τοὺς) ἐπιβ. 
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ἔτι μᾶλλον κακοπαθεῖν τῷ ἀνωμάλω τῆς ὁδοῦ καὶ ἅμα 
οὐ βεβαίῳ, τῶν τε σταϑμῶν τὰ μήκη πιέσαι οὐχ 
ἥκιστα τὴν στρατιάν" ἀπορία γὰρ ὕδατος οὐ ξύμμετρος 
οὖσα μᾶλλόν τι ἦγε πρὸς ἀνάγχην τὰς πορείας ποι- 
εἶσθαι. ὁπότε μὲν δὴ τῆς νυκτὸς ἐπελθόντες τὴν 
ὁδὸν ἥντινα ἀνύσαι ἐχρῆν ἕωϑεν πρὸς ὕδωρ ἔλθοιεν, 
οὐ πάντῃ ἐταλαιπωροῦντο  προχωρούσης δὲ τῆς ἡμέρας 
ὑπὸ μήκους τῆς ὁδοῦ, εἰ ὁδοιποροῦντες ἔτι ἐγκαταλη- 
φθεῖεν, ἐνταῦθα ἂν ἐταλαιπώρουν πρὸς τοῦ καύματός 
τε καὶ ἅμα δίψει ἀπαύστω συνεχόμενοι. 

Τῶν δὲ δὴ ὑποξυγίων πολὺς ὁ φϑόρος καὶ ἑκούσιος 
τῇ στρατιᾷ ἐγίγνετο’ ξυνιόντες γάρ, ὁπότε ἐπιλίποι 
σφᾶς τὰ σιτία, καὶ τῶν ἵππων τοὺς πολλοὺς ἀποσφά- 
ἕξοντες καὶ τῶν ἡμιόνων τὰ κρέα ἐσιτοῦντο καὶ ἔλεγον 
δίψει ἀποθανεῖν αὐτοὺς ἢ ὑπὸ καμάτου ἐκλιπόντας᾽ 
καὶ ὁ τὴν ἀτρέχειαν τοῦ ἔργου ἐξελέγξων ὑπό τε τοῦ 
πόνου οὐδεὶς ἦν καὶ ὅτι ξύμπαντες τὰ αὐτὰ ἡμάρτανον. 
καὶ ᾿Αλέξανδρον μὲν οὐκ ἐλελήϑει τὰ γιγνόμενα, ἴασιν 
δὲ τῶν παρόντων ἑώρα τὴν τῆς ἀγνοίας προσποίησιν 
μᾶλλόν τι ἢ τὴν ὡς γιγνωσκομένων ἐπιχώρησιν. οὔκουν 
οὐδὲ τοὺς νόσῳ κάμνοντας τῆς στρατιᾶς οὐδὲ τοὺς 
διὰ κάματον ὑπολειπομένους ἐν ταῖς ὁδοῖς ἄγειν ἔτι 
ἦν εὐμαρῶς ἀπορίᾳ τὲ τῶν ὑποζυγίων καὶ ὅτι τὰς 
ἁμάξας αὐτοὶ κατέκοπτον, ἀπόρους οὔσας αὐτοῖς ὑπὸ 
βάϑους τῆς ψάμμου ἄγεσϑαι καὶ ὅτι ἐν τοῖς πρώτοις 


18--90 — Suidas s. v. ἐπιχώρησις ἴασιν δὲ — ἐπιχώρησιν 
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σταθμοῖς διὰ ταῦτα ἐξηναγκάξοντο οὐ τὰς βραχυτάτας 
ἰέναι τῶν ὁδῶν, ἀλλὰ τὰς εὐπορωτάτας τοῖς ξεύγεσι. 
καὶ οὕτως οἱ μὲν νόσῳ κατὰ τὰς ὁδοὺς ὑπελείποντο, 
οἱ δὲ ὑπὸ καμάτου ἢ καύματος ἢ τῷ δίψει οὐχ ἀντ- 
6 ἔχοντες, καὶ οὔτε οἱ ἄξοντες ἦσαν οὔτε οἱ μένοντες Fega- 
πεύσοντες σπουδῇ γὰρ πολλῇ ἐγίγνετο ὁ στόλος, καὶ ἐν 
τῷ ὑπὲρ τοῦ παντὸς προϑύμῳ τὸ καθ ἑκάστους ξὺν 
ἀνάγκῃ ἠμελεῖτο' οἱ δὲ καὶ ὕπνῳ κάτοχοι κατὰ τὰς ὁδοὺς 
γενόμενοι οἷα δὴ νυκτὸς τὸ πολὺ τὰς πορείας ποιού- 
10 μενοι, ἔπειτα ἐξαναστάντες, οἷς μὲν δύναμις ἔτι ἦν 
κατὰ τὰ ἴχνη τῆς στρατιᾶς ἐφομαρτήσαντες ὀλίγοι ἀπὸ 
πολλῶν ἐσώθησαν, οἱ πολλοὶ δὲ ὥσπερ ἐν πελάγει 
ἐκπεσόντες ἐν τῇ ψάμμῳ ἀπώλλυντο. 
Ξυνηνέχϑη δὲ τῇ στρατιᾷ καὶ ἄλλο πάϑημα, ὃ δὴ 
15 οὐχ ἥκιστα ἐπίεσεν αὐτούς τε καὶ τοὺς ἵππους καὶ τὰ 
ὑποξύγια, ὕεται γὰρ ἡ Γαδρωσίων γῆ ὑπ ἀνέμων 
τῶν ἐτησίων, καθάπερ οὖν καὶ ἡ ᾿Ινδῶν γῆ, οὐ τὰ 
πεδία τῶν Γαδρωσίων, ἀλλὰ τὰ ὄρη, ἵναπερ προσ- 
φέρονταί τε αἱ νεφέλαι ἐκ τοῦ πνεύματος καὶ ἆνα- 
30 χέονται, ovy ὑπερβάλλουσαι τῶν ὀρῶν τὰς κορυφάς. 
ὡς δὲ ηὐλίσθη ἡ στρατιὰ πρὸς χειμάρρῳ ὀλίγου ὕδατος, 
αὐτοῦ δὴ ἕνεκα τοῦ ὕδατος, ἀμφὶ δευτέραν φυλακὴν 
τῆς νυκτὸς ἐμπλησθεὶς ὑπὸ τῶν ὄμβρων ὁ χειμάρρους 
ὁ ταύτῃ ῥέων ἀφανῶν τῇ στρατιᾷ γεγενημένων τῶν 
95 ὄμβρων τοσούτῳ ἐπῆλϑε τῷ ὕδατι, ὡς γύναια καὶ 
παιδάρια τὰ πολλὰ τῶν ἑπομένων τῇ στρατιᾷ δία- 
φϑεῖραι καὶ τὴν κατασκευὴν τὴν βασιλικὴν ξύμπασαν 
ἀφανίσαι καὶ τῶν ὑποξυγίων ὅσα ἀπελείπετο, αὐτοὺς 


5 μένοντες Krüg. (ed), μένοντας A || 7 ξὺν] ξύμφορον 
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δὲ μόλις καὶ. χαλεπῶς ξὺν τοῖς ὅπλοις οὐδὲ τούτοις 
πᾶσιν ἀποσωϑῆναι. οἱ πολλοὶ δὲ καὶ πίνοντες, ὁπότε 
ἐκ καύματός τε καὶ δίψους ὕδατι ἀϑρόῳ ἐπιτύχοιεν, 
πρὸς αὐτοῦ τοῦ ἀπαύστου ποτοῦ ἀπώλλυντο. καὶ 
τούτων ἕνεκα ᾿ἀλέξανδρος τὰς στρατοπεδείας οὐ πρὸς 
τοῖς ὕδασιν αὐτοῖς τὸ πολὺ ἐποιεῖτο, ἀλλὰ ἀπέχων 
000v εἴκοσι σταδίους μάλιστα. ὡς μὴ ἀθρόους ἐμπί- 
πτοντας τῷ ὕδατι αὐτούς τε καὶ κτήνη ἀπόλλυσϑαι 
καὶ ἅμα τοὺς μάλιστα ἀκράτορας σφῶν ἐπεμβαίνοντας 
ἐς τὰς πηγὰς ἢ τὰ ῥεύματα διαφθείρειν καὶ τῇ ἄλλη 
στρατιᾷ τὸ ὕδωρ. 

"Ενϑα δὴ ἔργον καλὸν εἴπερ τι ἄλλο τῶν Alet- 
avögov οὐκ ἔδοξέ μοι ἀφανίσαι, ἢ ἐν τῇδε τῇ χώρα 
πραχϑὲν ἢ ἔτι ἔμπροσθεν ἐν Παραπαμισάδαις, ὡς 
μετεξέτεροι ἀνέγραψαν. ἱέναι μὲν τὴν στρατιὰν διὰ 
ψάμμου τε καὶ τοῦ καύματος ἤδη ἐπιφλέγοντος, ὅτι 
πρὸς ὕδωρ ἐχρῆν ἐξανύσαι' τὸ δὲ ἦν πρόσϑεν τῆς 
ὁδοῦ’ καὶ αὐτόν τε ᾿λέξανδρον δίψει κατεχόμενον 
μόλις μὲν καὶ χαλεπῶς, πεξὸν δὲ ὅμως ἡγεῖσθαι ὣς 
δὲ καὶ τοὺς ἄλλους στρατιώτας, οἷάπερ φιλεῖ ἐν τῷ 
τοιῷδε, κουφοτέρως φέρειν τοὺς πόνους ἐν ἰσότητι 
τῆς ταλαιπωρήσεως. ἐν δὲ τούτῳ τῶν ψιλῶν τινας 
κατὰ ξήτησιν ὕδατος ἀποτραπέντας ἀπὸ τῆς στρατιᾶς 
εὑρεῖν ὕδωρ συλλελεγμένον Ev τινι χαράδρᾳ οὐ paela, 


ὀλίγην καὶ φαύλην πίδακα καὶ τοῦτο οὐ χαλεπῶς e 


1 (καὶ) οὐδὲ Pfl; cf. II 24, 1; V 27,5; VI 9, 5 | 3 ἀθρόω] 
ἀϑρόοι Sint.; cf. IV 4,9; V 9.4: VI 10,2; 19,2 || 13 ἔδοξε vulg., 
ἔδοξα A || 17 πρὀσθεν] πρόσω Schn. ad Xen. Anab. IV 8, 28; 
cf. Xen. Hellen. IV 1,22 | 18 τε] δὲ Sint. | δίψει vulg, 
δίψη A | 19.20 ὣς δὲ Krüg. (ed), ὡς δὲ A; ὥστε Raph ; cf. 
Grundm. p. 61 | 25 καὶ τοῦτο οὐ] καὶ τοῦτο οὖν Pf; [καὶ] 


τοῦτο οὖν Sint. (ed); καὶ τούτου Grundm. p. 5; οὐ χαλεπῶς 
del. Krüg. (ed.) 
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συλλέξαντας σπουδῇ ἱέναι παρ ᾿Αλέξανδρον, ὡς μέγα 
δή τι ἀγαθὸν φέροντας ὡς δὲ ἐπέλαζον ἤδη, ἐμβαλόν- 
τας ἐς κράνος τὸ ὕδωρ προσενεγκεῖν τῷ βασιλεῖ. τὸν 
δὲ λαβεῖν μὲν καὶ ἐπαινέσαι τοὺς κομίσαντας, λαβόντα 
οδὲ ἐν ὄψει πάντων ἐκχέαι’ καὶ ἐπὶ τῷδε τῷ ἔργῳ ἐς 
τοσόνδε ἐπιρρωσθῆναι τὴν στρατιὰν ξύμπασαν ὥστε 
εἰκάσαι ἄν τινα πότον γενέσθαι πᾶσιν ἐκεῖνο τὸ ὕδωρ 
τὸ πρὸς ᾿λεξάνδρου ἐκχυθέν. τοῦτο ἐγώ, εἴπερ τι 
ἄλλο, τὸ ἔργον εἰς καρτερίαν τε καὶ ἅμα στρατηγίαν 
10 ἐπαινῶ ᾿Αλεξάνδρου. 

Ξυνηνέχϑη δέ τι καὶ τοιόνδε τῇ στρατιᾷ ἐν τῇ γῇ 
ἐκείνῃ. οἱ γὰρ ἡγεμόνες τῆς ὁδοῦ τελευτῶντες οὐκέτι 
μεμνῆσθαι ἔφασκον τὴν ὁδὸν, ἆλλ ἀφανισθῆναι τὰ 
σημεῖα αὐτῆς πρὸς τοῦ ἀνέμου ἐπιπνεύσαντος' καὶ — 

15 09 γὰρ εἶναι ἐν τῇ ψάμμῳ πολλῇ τε καὶ ὁμοίᾳ πάντῃ 
νενημένῃ ὕτῳ τεκμηριώσονται τὴν ὁδόν, οὔτ᾽ οὖν 
δένδρα ξυνήϑη παρ αὐτὴν πεφυκότα, οὔτε τινὰ γήλο- 
φον βέβαιον ἀνεστηκότα' οὐδὲ πρὸς τὰ ἄστρα ἐν νυκτὶ 
ἢ μεθ ἡμέραν πρὸς τὸν ἥλιον μεμελετῆσθαί σφισι 

20 τὰς πορείας, καϑάπερ τοῖς ναύταις πρὸς τῶν ἄρκτων 
τὴν μὲν Φοίνιξι, τὴν ὀλίγην, τὴν δὲ τοῖς ἄλλοις 
ἀνθρώποις, τὴν μείζονα — ἔνϑα δὴ ᾿αλέξανδρον 
ξυνέντα ὅτι ἐν ἀριστερᾷ «δεῖ ἀποχλίναντα ἄγειν, 
ἀναλαβόντα ὀλίγους ἅμα οἱ ἱππέας «προχωρῇῆσαι)' ὡς 

οὐ δὲ καὶ τούτων οἱ ἵπποι ἐξέκαμνον ὑπὸ τοῦ καύματος, 


19-—22 cf. Eustathius ad Dion. Perieg. 907 


1 συλλέξαντας Vulc., συλλέξαντες A || 7 πότον Vule., 
ποτὸν A | 18 ἀφανισθῆναι (γὰρ) PH. | 15 οὐ γὰρ] οὐκ 
Pf., οὐκ ἄρ᾽ Krüg. (ed. | 23 (δεῖ) add. Vulc. praeeunte 
Facio in versione | 24 «προχωρῆσαι) add. Ell; «προκεχωρη- 
κέναι) Vulc. praeeunte Facio 
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ἀπολιπεῖν καὶ τούτων τοὺς πολλούς, αὐτὸν δὲ ξὺν 
πέντε τοῖς πᾶσιν ἀφιππάσασθαι καὶ εὑρεῖν τὴν ϑάλασ- 
δαν, διαμησάμενόν τε αὐτὸν ἐπὶ τοῦ αἰγιαλοῦ τὸν 
κάχληκα ἐπιτυχεῖν ὕδατι γλυκεῖ καὶ καϑαρῷ καὶ οὕτω 
μετελθεῖν τὴν στρατιὰν πᾶσαν καὶ ἐς ἑπτὰ ἡμέρας 
ἱέναι καρὰ τὴν ϑάλασσαν ὑδρευομένους ἐκ τῆς ἠϊόνος. 
ἔνϑεν δέ, ἤδη γὰρ γιγνώσκειν τὴν ὁδὸν τοὺς ἡγεμόνας, 
ἐπὶ τῆς μεσογαίας ποιεῖσθαν τὸν στόλον. 

Ns δὲ ἀφίκετο ἐς τῶν Γαδρωσίων τὰ βασίλεια, 
ἀναπαύει ἐνταῦθα τὴν στρατιάν. καὶ ᾿ἀπολλοφάνην 
μὲν παύει τῆς σατραπείας, Ότι οὐδενὸς ἔγνω ἐπι- 
μεληϑέντα τῶν προεπηγγελμένων, Θόαντα δὲ daroa- 
πεύειν τῶν ταύτῃ ἔταξε’ τούτου δὲ νόσῳ τελευτήσαν- 
τος Σιβύρτιος τὴν σατραπείαν ἐκδέχεται ὁ αὐτὸς δὲ 
καὶ Καρμανίας σατράπης ἦν νεωστὶ ἐξ ᾿ἀλεξάνδρου 
ταχθείς τότε δὲ τούτω. μὲν ᾿«ραχωτῶν τε καὶ τῶν 
Γαδρωσίων ἄρχειν ἐδόϑη, Καρμανίαν δὲ ἔσχε Τλη- 
πόλεμος ὁ Πυϑοφάνους. ἤδη τε ἐπὶ Καρμανίας πρού- 
χώρει ὁ βασιλεὺς καὶ ἀγγέλλεται αὐτῷ Φίλιππον τὸν 
σατράπην τῆς ᾿Ινδῶν γῆς ἐπιβουλευθέντα πρὸς τῶν 
μισϑοφόρων δόλῳ ἀποθανεῖν, τοὺς δὲ ἀποκτείναντας 
ὅτι οἱ σωματοφύλακες τοῦ Φιλίππου οἱ Μακεδόνες 
τοὺς μὲν ἐν αὐτῷ τῷ ἔργῳ, τοὺς δὲ καὶ ὕστερον 
λαβόντες ἀπέκτειναν. ταῦτα δὲ ὡς ἔγνω, ἐκπέμπει 
γράμματα ἐς ᾿Ινδοὺς παρὰ Εὔδαμόν τε καὶ Ταξίλην 
ἐπιμελεῖσθαι τῆς χώρας τῆς πρόσϑεν ὑπὸ Φιλίππῳ 
τεταγμένης ἔστ᾽ ἂν αὐτὸς σατράπην ἐκπέμψῃ ἐπ᾽ 
αὐτῆς. 

16 «ἐπιλταχθείς Krüg. (ed); cf. VI 30, 2 | 25 Εὔδαμον] 


ita etiam Diod. XIX 14, 1; 14, 8; 15, 5; 30, 3; 30, 10; Plut. 
Eum. 16; Εὔδημος Diod. XIX 27,2; 44,1 | 27 ἐπ᾽ del. Krüg. (ed.) 
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Ἤδη Ò ig Καρμανίαν ἥκοντος 4λεξάνδρου Κρατερὸς 3 
ἀφικνεῖται. τήν τε ἄλλην στρατιὰν ἅμα oL ἄγων καὶ 
τοὺς ἐλέφαντας καὶ Ὀρδάνην τὸν ἀποστάντα καὶ vev- 
τερίσαντα συνειληφώς. ἐνταῦθα δὲ Στασάνωρ τε ὁ 

6 Agslov καὶ ὁ Ζαραγγῶν σατράπης ἧκεν καὶ ξὺν αὐτοῖς 
Φαρισμάνης ὁ ὩΦραταφέρνου τοῦ Παρδυαίων καὶ 
Ὑρκανίων σατράπου παῖς. ἧκον δὲ καὶ οἱ στρατηγοὶ 
οἱ ὑπολειφθέντες ἅμα Παρμενίωνι ἐπὶ τῆς στρατιᾶς 
τῆς ἐν Μηδία, Κλέανδρός τε καὶ Σιτάλκης καὶ 'Hodxov, 

10 τὴν πολλὴν τῆς στρατιᾶς καὶ οὗτοι ἄγοντες. τοὺς 4 
μὲν δὴ ἀμφὶ Κλέανδρόν τε καὶ Σιτάλχην πολλὰ èn- 
καλούντων αὐτοῖς τῶν τε ἐγχωρίων χαὶ τῆς στρατιᾶς 
αὐτῆς, ὡς ἱερά τε πρὸς αὐτῶν σεσυλημένα καὶ ὃήκας 
παλαιὰς κεκινηµένας καὶ ἄλλα ἄδικα ἔργα (Es) τοὺς o 

16 ὑπηκόους τετολμημένα καὶ ἀτάσϑαλα, ταῦτα ὡς ἐξηγ- 
γέλθη, τοὺς μὲν ἀπέκτεινεν, ὡς καὶ τοῖς ἄλλοις δέος 
εἶναι, ὅσοι σατράπαι ἢ ὕπαρχοι ἢ νομάρχαι ἀπολεί- 
ποιντο, τὰ ἴσα ἐκείνοις πλημμελοῦντας πείδεσϑαι" (καὶ 
τοῦτο, εἶπερ τι ἄλλο, κατέσχεν ἐν κόσμῳ τὰ ἔϑνη τὰ 

«ο ἐξ ᾿Αλεξάνδρου δοριάλωτα ἢ ἑκόντα προσχωρήσαντα, 
τοσαῦτα μὲν πλήϑει ὄντα, τόσον δὲ ἀλλήλων ἀφεστη- 
κότα, ὅτι οὐκ ἐξῆν ὑπὸ τῇ ᾿αλεξάνδρου βασιλείᾳ 
ἀδικεῖσθαι τοὺς ἀρχομένους ὑπὸ τῶν ἀρχόντων") 
Ἡράκων δὲ τότε μὲν ἀφείϑη τῆς αἰτίας: ὀλίγον δὲ 

25 ὕστερον ἐξελεγχϑεὶς πρὸς ἀνδρῶν Σουσίων σεσυλη- 
κέναι τὸ ἐν Σούσοις ἱερὸν καὶ οὗτος ἔδωχεν δίκην. 


σι 


3 Ὀρδάνην] Ozines Curt. IX 10, 19 | τὸν] τινὰ Krüg. | 
4 δὲ (xal) Krüg. (ed.) || 5 ὁ del. Sint. (ed) || 6 Φαρισμάνης 
fortasse idem Φραδασμένης ΥΠ 6,4 || 14 (ἐς) add. Vulc. l 
15. 16 ἐξηγγέλθη] ἐξηλέγχθη Sint. (ed.) | 21 τόσον] τοσόνδε 
Krüg. (ed.); cf. V 19, 6 
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6 οἱ δὲ σὺν Στασάνορι καὶ Φραταφέρνῃ πλῆϑός τε 
ὑποξυγίων παρ «4λέξανδρον ἄγοντες ἦλϑον καὶ χαμή- 
λους πολλάς, ὡς ἔμαθον ὅτι τὴν ἐπὶ Γαδρωσίων ἄγει, 
εἰκάσαντες ὅτι τὰ αὐτὰ ἐκεῖνα πείσεται αὐτῷ ἡ στρατιὰ 

ἃ δὴ ἔπαθε' καὶ οὖν καὶ ἐν καιρῷ μὲν καὶ οὗτοι s 

ἀφίκοντο, ἐν καιρῷ δὲ αἱ κάμηλοί τε καὶ τὰ ὑποξύγια᾽ 

διένειμε γὰρ ξύμπαντα ᾿Αλέξανδρος τοῖς μὲν ἡγεμόσι 
κατ ἄνδρα, τοῖς δὲ κατ ἴλας τε καὶ ἑκατοστύας, τοῖς 
δὲ κατὰ λόχους, ὅπως τὸ πλῆϑος τῶν ὑποξυγίων τε 

καὶ καμήλων αὐτῷ ξυνέβαινεν. 10 

95 Ἤδη δέ τινες καὶ τοιάδε ἀνέγραψαν, οὐ πιστὰ 
ἐμοὶ λέγοντες, ὡς συξεύξας δύο ἁρμαμάξας κατακεί- 
μενος ξὺν τοῖς ἑταίροις καταυλούμενος τὴν διὰ Καρ- 
μανίας ἦγεν, ἡ στρατιὰ δὲ αὐτῷ ἐστεφανωμένη τε καὶ 
παίξουσα εἴπετο, προὔχειτο δὲ αὐτῇ σῖτά τε καὶ ὅσα 15 
ἄλλα ἐς τρυφὴν παρὰ τὰς ὁδοὺς συγκεκομισμένα πρὸς 
τῶν Καρμανίων, καὶ ταῦτα πρὸς μίμησιν τῆς 4ιονύσου 

2 βακχείας ἀπεικάσϑη ᾿Αλεξάνδρῳ, ὅτι καὶ ὑπὲρ ἐκείνου 
λόγος ἐλέγετο καταστρεψάμενον ᾿Ινδοὺς «4ιόνυσον οὕτω 
τὴν πολλὴν τῆς Aclas ἐπελθεῖν, καὶ Θρίαμβόν τὲ so 
αὐτὸν ἐπικληϑῆναι τὸν «Διόνυσον καὶ τὰς ἐπὶ ταῖς 
νίκαις ταῖς ἐκ πολέμου πομπὰς ἐπὶ τῷ αὐτῷ τούτῳ 
ϑριάμβους. ταῦτα δὲ οὔτε Πτολεμαῖος ὁ Aayov οὔτε 
᾿4ριστόβουλος ὁ ᾿ἀριστοβούλου ἀνέγραψαν οὐδέ τις 
ἄλλος ὄντινα ἱκανὸν ἄν τις ποιήσαιτο τεκμηριῶσαι 25 
ὑπὲρ τῶν τοιῶνδε, καί μοι ὡς οὐ πιστὰ ἀναγεγράφϑαι 


1 Στασάνορι vulg., στασάνωρι A | 4 τὰ del. Krüg. (ed.); 
cf III 30,5 | 5 δὴ B, ἤδη A'GL | καὶ post μὲν del. Schm. 
(ed.) cum k | 8 τοῖς δὲ «στρατιώταις τοῖς μὲν» κατ ἴλ. Krüg. 
(ed.) | 16 σῖτα] σιτία Krüg. (ed.) || 18 ἀπεικάσθη] ἀπεικάσθαι 
Krüg. (οἷ) || 20. 21 τε αὐτὸν] αὐτόν vs vel δὲ αὐτὸν Sint. 
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ἐξήρκεόαν. ἀλλὰ ἐκεῖνα ἤδη Apıoroßovim ἑπόμενος 


ξυγγράφω, ϑῦσαι ἐν Καρμανίᾳ ᾿4λέξανδρον χαριστήρια ο. 


τῆς κατ ᾿Ινδῶν νίκης καὶ ὑπὲρ τῆς στρατιᾶς, ὅτι 
ἀπεσώθη ἐκ Γαδρωσίων, καὶ ἀγῶνα διαϑεῖναι μουσικόν 
5 Te καὶ γυμνικόν᾽ καταλέξαι δὲ καὶ Πευκέσταν ἐς τοὺς 
σωματοφύλακας, ἤδη μὲν ἐγνωκότα σατράπην xata- 
στῆσαι τῆς Περσίδος, ἐϑέλοντα δὲ πρὸ τῆς σατρα- 
πείας μηδὲ ταύτης τῆς τιμῆς καὶ πίστεως ἀπείρατον 
εἶναι ἐπὶ τῷ ἐν Μαλλοῖς ἔργῳ' εἶναι δὲ αὐτῷ ἑπτὰ 

19 εἰς τότε σωματοφύλακας, «4εοννάτον Αντέου, Ηφαι- 
στίωνα τὸν ᾿μύντορος, 4υσίμαχον ᾿«γαϑοκλέους, Agt- 
στόνουν ΠΠεισαίου, τούτους μὲν Πελλαίους, Περδίκκαν 
δὲ Ὀρόντου ἐκ τῆς Ὀρεστίδος, Πτολεμαῖον δὲ Adyov 
καὶ Πείϑωνα Κρατεύα ᾿Εορδαίους: ὄγδοον δὲ προσ- 

1:5 γενέσθαι αὐτοῖς Πευκέσταν τὸν Ἀλεξάνδρου ὑπερ- 
ασπίσαντα. 

Ἐν τούτῳ δὲ καὶ Νέαρχος περιπλεύσας τὴν δρων 
τε καὶ Γαδρωσῶν γῆν καὶ τὴν τῶν ᾿Ιχϑυοφάγων κατῆρεν 
ἐς τῆς Καρμανίας τὰ πρὸς ϑάλασσαν ᾠκισμένα- ἔνθεν 

so δὲ ἀνελθὼν σὺν ὀλίγοις ᾿Αλεξάνδρῳ ἀπήγγειλε τὰ ἀμφὶ 
τὸν περίπλουν τὸν γενόμενον αὐτῷ κατὰ τὴν ἔξω 
ϑάλασσαν. τοῦτον μὲν δὴ καταπέμπει αὖϑις ἐκπερι- 
πλεύσοντα ἔστε ἐπὶ τὴν Σουσιανῶν τε γῆν καὶ τοῦ 
Τίγρητος ποταμοῦ τὰς ἐκβολάς: ὅπως δὲ ἐπλεύσθη 
ες αὐτῷ τὰ ἀπὸ τοῦ ᾿Ινδοῦ ποταμοῦ ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν 
τὴν Περσικὴν καὶ τὸ στόμα τοῦ Έίγρητος, ταῦτα ἰδίᾳ 
ἀναγράψω αὐτῷ Νεάρχῳ ἑπόμενος, ὡς καὶ τήνδε εἶναι 

1 ἐξήρκεσαν] ἐξήρκεσεν Ell (ed); cf. II 20, 8; III 28, 6; 
VI 19, 1 | 10 Αντέου] v. ad p. 123, 22 || 11 τὸν del. Krüg. 
(ed) | 14 Κρατεύα El. (ed), κρατευᾶ A, etitm Ind. 18,6 


᾿Εορδαίους Vulc., ἑορδέους A; v. ad p.17,2 || 19 ἐς et τῆς 
Καρμανίας invertit Krüg. (ed); cf. VI 27, 1 


3 


ο 


FGrH 
139/fr. 51 


ed 


29 


«9 


334 LIBER VI 


ὑπὲρ ᾿Αλεξάνδρου Ελληνικὴν τὴν συγγραφήν. ταῦτα 
μὲν δὴ ἐν ὑστέρῳ ἔσται τυχόν, εἶ[ς] ὅ τε θυμός [τε] 
µε καὶ ὁ δαίμων ταύτῃ ἄγοι. 

᾿Αλέξανδρος δὲ Ἡφαιστίωνα μὲν σύν τε τῇ πλείστῃ 
μοίρᾳ τῆς στρατιᾶς καὶ τοῖς ὑποξυγίοις καὶ τοὺς ἐλέ- 
φαντας ἅμα οἷ ἔχοντα τὴν παρὰ ϑάλασσαν ἀπὸ Καρμα- 
νίας ὡς ἐπὶ τὴν Περσίδα ἄγειν ἐκέλευσεν, ὅτι χειμῶνος 
ὥρα γιγνομένου αὐτῷ τοῦ στόλου τὰ πρὸς τῇ θαλάσσῃ 
τῆς Περσίδος ἀλεεινά τε ἦν καὶ τῶν ἐπιτηδείων 
ἀφϑόνως ἔχοντα. 

αὐτὸς δὲ ξὺν τοῖς κουφοτάτοις τῶν πεξῶν καὶ 
ξὺν τῶν ἱππέων τοῖς ἑταίροις καὶ μέρει τινὶ τῶν 
τοξοτῶν ἤει τὴν ἐπὶ Πασαργάδας τῆς Περσίδος. 
Στασάνορα δὲ καταπέμπει ἐπὶ τὴν ἀρχὴν τὴν ἑαυτοῦ. 
ὡς δὲ ἐπὶ τοῖς ὅροις ἦν τῆς Περσίδος, Φραόαόρτην 
μὲν οὐ κατέλαβε σατραπεύοντα ἔτι (νόσῳ γὰρ Te- 
τελευτηκὼς ἐνύγχανεν ἐν ᾿Ινδοῖς ἔτι 4λεξάνδρου ὄντος), 
᾿Ὀρξίνης δὲ ἐπεμέλετο τῆς Περσίδος, ‚ob πρὸς Alek- 
άνδρου κατασταϑείς, ἀλλ ὅτι οὐκ ἀπηξίωσεν αὑτὸν 


10 


5 


mb 


ἐν κόσμῳ Πέρσας διαφυλάξαι ᾿Αλεξάνδρῳ οὐκ ὄντος so 


ἄλλου ἄρχοντος. ἦλθε δὲ ἐς Πασαργάδας καὶ ᾿τρο- 
πάτης ὁ Μηδ[ε]ίας σατράπης, ἄγων Βαρυάξην ἄνδρα 
Μῆδον συνειλημμένον, ὅτι ὀρϑὴν τὴν κίδαριν περι- 
ϑέμενος βασιλέα προσεῖπεν αὑτὸν Περσῶν καὶ Ἰήδων, 


καὶ ξὺν τούτῳ τοὺς μετασχόντας αὐτῷ τοῦ νεῶτεριό- $5 


μοῦ τε καὶ τῆς ἀποστάσεως. τούτους μὲν δὴ ἀπέκτεινεν 
2 / 
4λεξανδρος. 


2 [g] et [τέ] del. Dübn.; εἴποτε θυμός τέ Krüg. (ed) | 
3 ἄγοι] ἄγει Dübn. | 9 ἀλεεινά FH, ἐλεεινά A*BGL || 14 Στασά- 
νορα vulg. στανάσορα A || 15 ὅροις] ὁρίοις Krüg. (ed.) 
21. 22 Ατροπάτης Blanc. (ed), ἀτροβάτης A; v. ad p. 129, 3 | 
22 [s] del. Vulc. | 28 κίδαριν] κίταριν Krüg. (ed.) coll. IV 7,4 
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᾿Ελύπησε δὲ αὐτὸν ἡ παρανομία ἡ ig τὸν Κύρου 4 
τοῦ Καμβύσου τάφον, ὅτι διορωρυγμένον τε καὶ 
σεσυλημένον κατέλαβε τοῦ Κύρου τὸν τάφον, ὡς λέγει ΓΙ 
Ἀριστόβουλος. εἶναι γὰρ ἐν Πασαργάδαις ἐν τῷ παρα- EHE τ 
s δείσῳ τῷ βασιλικῷ Κύρου ἐκείνου τάφον καὶ περὶ 
αὐτὸν ἄλσος πεφυτεῦσθαι δένδρων παντοίων καὶ ὕδατι 
εἶναι κατάρρυτον καὶ πόαν βαϑεῖαν πεφυχέναι ἐν τῷ 
λειμῶνι, καὶ αὐτὸν δὲ τὸν τάφον τὰ κάτω Λίθου τετρα- 5 
πέδου ἐς τετράγωνον σχῆμα πεποιῆόθαι, ἄνωθεν δὲ 
10 οἴκημα ἐπεῖναι λίϑινον ἐδτεγασμένον, θυρίδα ἔχον 
φέρουσαν ἔσω στενήν, ὡς μόλις ἂν (εἶναι) ἑνὶ ἀνδρὶ 
οὐ μεγάλῳ πολλὰ κακοπαϑοῦντι παρελδεῖν. ἐν δὲ τῷ 
οἰκήματι πύελον χρυσῆν κεῖσϑαι, ἵνα τὸ σῶμα τοῦ 
Κύρου ἐτέθαπτο, καὶ κλίνην παρὰ τῇ πυέλω' πόδας 
15 δὲ εἶναι τῇ κλίνῃ χρυσοῦς σφυρηλάτους καὶ τάπητα 
ἐπίβλημα τῶν Βαβυλωνίων καὶ καυνάκας πορφυροῦς 
ὑποστρώματα. ἐπεῖναι δὲ καὶ κάνδυς καὶ ἄλλους χιτῶνας 
τῆς Βαβυλωνίου ἐργασίας. καὶ ἀναξυρίδες Μηδικαὶ καὶ 
στολαὶ ὑακινϑινοβαφεῖς λέγει ὅτι ἔκευντο, αἱ δὲ πορ- 
90 φύρας αἱ δὲ ἄλλης καὶ ἄλλης χρόας, καὶ στρεπτοὶ καὶ 
ἀκινάκαι καὶ ἐνώτια χρυσοῦ τε καὶ λίδων κολλητά, καὶ 
τράπεζα ἔκειτο. ἐν μέσῳ δὲ τῆς κλίνης ἡ πύελος o 
ἔκειτο ἡ τὸ σῶμα τὸ Κύρου ἔχουσα. εἶναι δὲ ἐντὸς τ 
τοῦ περιβόλου πρὸς τῇ ἀναβάσει τῇ ἐπὶ τὸν τάφον 
25 φερούσῃ οἴκημα σμικρὸν τοῖς Μάγοις πεποιημένον, ot 
δὴ ἐφύλασσον τὸν Κύρου τάφον ἔτι ἀπὸ Καμβύσου 


9 


8. 9 τετραπέδου FHL, τετραπόδου A*BG || 11 ἔσω] εἴσω: 
Krüg. (ed); v. ad p. 301,12 | (εἶναι) addidi; εἶναι pro ἑνὶ 
Krüg. (ed) | 12 κακοπαϑοῦντι vulg., καχοπαϑόντι A | 14 παρὰ 
delet aut ὑπὸ prop. Krüg. coll. $ 6 || 16 ἐπίβλημα τῶν H. Röhl, 
Progr. Halberstadt 1903 p. 4, ἐπιβλημάτων A 
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τοῦ Κύρου, παῖς παρὰ πατρὸς ἐκδεχόμενος τὴν φυλα- 
κήν. καὶ τούτοις πρόβατόν τε ἐς ἡμέραν ἐδίδοτο Ex 
βασιλέως καὶ ἀλεύρων τε καὶ οἴνου τεταγμένα καὶ 
ἵππος κατὰ μῆνα ἐς ϑυσίαν τῷ Κύρῳ. ἐπεγέγραπτο δὲ ὁ 
τάφος Περσικοῖς γράμμασι" καὶ ἐδήλου Περσιστὶ ade 
ὦ ἄνϑρωπε, ἐγὼ Κῦρός εἶμι ὁ Καμβύσου ὁ τὴν 
ἀρχὴν Πέρσαις καταστησάμενος καὶ τῆς Ασίας 
βασιλεύσας. μὴ οὖν φϑονήσῃς μοι τοῦ μνήματος. 

᾽4λέξανδρος δὲ (ἐπιμελὲς γὰρ ἦν αὐτῶ, ὁπότε ἕλοι 


Πέρσας, παριέναι ἐς τοῦ Κύρου τὸν τάφον) τὰ μὲν 


ἄλλα καταλαμβάνει ἐκπεφορημένα πλὴν τῆς πυέλου καὶ 
τῆς κλίνης" οἱ δὲ καὶ τὸ σῶμα τοῦ Κύρου ἐλωβήσαντο 
ἀφελόντες τὸ πῶμα τῆς πυέλου καὶ τὸν νεκρὸν ἐξ- 
έβαλον αὐτὴν δὲ τὴν πύελον ἐπειρῶντο εὔογκόν σφισι 
ποιήσασθαι καὶ ταύτῃ εὔφορον τὰ μὲν παρακόπτοντες, 
τὰ δὲ ξυνϑλῶντες αὐτῆς. ὡς δὲ οὐ προζὐγχώρει 
αὐτοῖς τοῦτο τὸ ἔργον, οὕτω δὴ ἐάσαντες τὴν πύελον 


10 ἀπῆλϑον. καὶ λέγει ᾿ἀριστόβουλος αὐτὸς ταχθῆναι 


πρὸς ᾿Αλεξάνδρου κοσμῆσαι ἐξ ὑπαρχῆς τῷ Κύρῳ τὸν 


τάφον. καὶ τοῦ μὲν σώματος ὅσαπερ ἔτι σῶα ἦν οὐ 


καταθεῖναι ἐς τὴν πύελον καὶ τὸ πῶμα ἐπιϑεῖναι, ὅσα 
δὲ λελώβητο αὐτῆς κατορθῶσαι καὶ τὴν κλίνην 
ἐντεῖναι «ταινίαις καὶ τἆλλα ὅσα ἐς κόσμον ἔκειτο κατὰ 
ἀριϑμόν TE καὶ τοῖς πάλαι ὅμοια ἀποϑεῖναι καὶ τὴν 
Θυρίδα δὲ ἀφανίσαι τὰ μὲν αὐτῆς λίϑῳ ἐνοικοδομήσαντα, 


1 ἐκδεχόμενος Krüg. (ed.) coll. Herod. II 166; Strab. XVII 
1, 11, p. 795: ἐκδεχόμενοι A || 6 sqq. cf. Strab. XV 8, 7, p. 730; 
Plut. Alex. 69; Eustath. ad Dionys. Perieg. 1069 || 9 ἕλοι] 
ἔλϑοι (Es) ΡΒ. et A. Miller, Blätt. f. d. Bayr. Gymnastalschulw. 
X p.205 | 13. 14 ἐξέβαλον FGHL, ἔξω ἔβαλον A?, ἔξω ἔβα]. 
Ao» B | 16 δὲ ξυνϑλῶντες FGHL, ἔξ ωϑλῶντες (sic) A®, δὲ 
ἔξω ϑλῶντες B | Οὐ) add. Vulc. || 19 πρὸς BG, παρ᾽ (m. 1 
sprscr. πρὸς litt. paene evanidis) A*, παρ FH, πρὸς παρ (sic) L 
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τὰ δὲ πηλῷ ἐμπλάσαντα, καὶ ἐπιβαλεῖν τῷ πηλῷ τὸ 
σημεῖον τὸ βασιλικόν. ᾿Αλέξανδρος δὲ ξυλλαβὼν τοὺς 11 
Μάγους τοὺς φύλακας τοῦ τάφου ἐστρέβλωσεν, ὡς κατ- 
ειπεῖν τοὺς δράσαντας, οἱ δὲ οὐδὲν οὔτε σφῶν οὔτε ἄλλου 
s κατεῖπον στρεβλούμενοι, οὐδὲ ἄλλῃ πῃ ἐξηλέγχοντο ξυν- 
εἰδότες τῷ ἔργῳ' καὶ ἐπὶ τῷδε ἀφείϑησαν ἐξ ᾿{λεξάνδρου. 
Ἔνθεν δὲ ἐς τὰ βασίλεια ἤει τὰ Περσῶν, ἃ δὴ 80 
πρόσϑεν κατέφλεξεν αὐτός, ὥς μοι λέλεκται, ὅτε OUXIII8 11a. 
ἐπήνουν τὸ ἔργον᾽ ἀλλ οὐδ᾽ αὐτὸς ᾿Αλέξανδρος navel- 
10 θὼν ἐπήνει. καὶ μὲν δὴ καὶ κατὰ Ορξίνου πολλοὶ 
λόγοι ἐλέχϑησαν πρὸς Περσῶν, ὃς ἦρξε Περσῶν ἐπειδὴ 
Φρασαόρτης ἐτελεύτησε. καὶ ἐξηλέγχϑη ᾿Ὀρξίνης ἱερά 
τε ὅτι σεσυλήχει καὶ τάφους βασιλικούς, καὶ Περσῶν 
πολλοὺς ὅτι οὐ ξὺν δίκῃ ἀπέκτεινε. τοῦτον μὲν δὴ 
15 οἷς ἐτάχϑη ὑπὸ ᾿αλεξάνδρου ἐκρέμασαν, σατράπην δὲ 
Πέρσαις ἔταξε Πευκέσταν τὸν σωματοφύλακα, πιστόν 
τέ οἱ ἐς τὰ μάλιστα τυϑέμενος τά τε ἄλλα καὶ ἐπὶ τῷ 
ἐν Μαλλοῖς ἔργῳ, ἵνα προεκινδύνευσέ τε καὶ συν- 
εξέσωσεν ᾿Αλέξανδρον, καὶ ἄλλως τῷ βαρβαρικῷ τρόπῳ 
2 τῆς διαίτης οὐκ ἀξύμφορον ἐδήλωσε δὲ ἐσθῆτά τε 
εὐθὺς ὡς κατεστάϑη σατραπεύειν Περσῶν μόνος τῶν 
ἄλλων Μακεδόνων μεταβαλὼν τὴν Μηδικὴν καὶ φωνὴν 
τὴν Περσικὴν ἐκμαθὼν καὶ τἆλλα ξύμπαντα ἐς τρόπον 
τὸν Περσικὸν κατασκευασάμενος. ἐφ᾽ οἷς ᾿«λέξανδρός 
γε ἐπήνει αὐτὸν καὶ οἱ Πέρσαι ὡς τὰ παρὰ σφίσι 
πρὸ τῶν πο τῶν πατρίων πρεσβεύοντι ἔχαιρον. 


Α ἄλλου 1 Krüg. (ed.) | τ ἐξηϊέγχοντο, aed 
ἐυνηλέγχοντο | 15 «προσλετάχθη Krüg. (ed.); cf. ty 
16 «ἐπλέταξε Krüg. (οὐ); cf. VI 27,1 || 22 LM mere! 
λαβὼν Krüg. (ed.) | 25 γε] τε PA. | 26 Aeoıavoö s’ sub- 
scriptio libri VI; lier ΥΠ sine titulo incipit 


το 
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ΑΡΡΙΑΝΟΥ 
AAEZANAPOT ANABAZERZ 


BIBAION EBAJOMON. 


‘Qo δὲ ἐς Πασαργάδας τε καὶ ἐς Περσέπολιν 
ἀφίκετο ᾿Αλέξανδρος, πόθος λαμβάνει αὐτὸν xata- 
πλεῦσαι κατὰ τὸν Εὐφράτην vs καὶ κατὰ τὸν Τίγρητα 
ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν τὴν Περσικὴν καὶ τῶν τε ποταμῶν 
ἰδεῖν τὰς ἐκβολὰς τὰς ἐς τὸν πόντον, καϑάπερ τοῦ 


᾿Ινδοῦ, καὶ τὴν ταύτῃ ϑάλασσαν. οἱ δὲ καὶ τάδε 


ἀνέγραψαν, ὅτι ἐπενόει ᾿λέξανδρος περιπλεῦσαι τήν 
τε Aoaßlav τὴν πολλὴν καὶ τὴν Αἰθιόπων γῆν καὶ 
τὴν 4ιβύην τε καὶ τοὺς Νομάδας ὑπὲρ τὸν άτλαντα 
τὸ ὄρος ὡς ἐπὶ Γάδειρα ἔσω ἐς τὴν ἡμετέραν ϑάλασ- 
σαν καὶ τὴν 4ιβύην τε καταστρεψάμενος καὶ Καρχη- 
δόνα οὕτω δὴ τῆς ᾿Ασίας πάσης δικαίως ἂν βασιλεὺς 
καλεῖσθαι τοὺς γάρ τοι Περσῶν καὶ Μήδων βασιλέας 
οὐδὲ τοῦ πολλοστοῦ μέρους τῆς' ἀσίας ἐπάρχοντας οὐ 
σὺν δίκῃ καλεῖν σφᾶς μεγάλους βασιλέας. ἔνϑεν δὲ 
οἱ μέν, ὅτι ἐς τὸν πόντον τὸν Εὔξεινον ἐσπλεῖν 
ἐπενόει ἐς Σκύϑας τε καὶ τὴν λίμνην τὴν Μαιῶτιν, 
οἱ δέ, ὅτι ἐς Σικελίαν τε καὶ ἄκραν ᾿Ιαπυγίαν' ἤδη 

9 Νομάδας (τοὺς) Krüg. (ed.) | 10 ἔσω] εἴσω Krüg. (ed.); 
v. ad p. 301, 12 | 13 Μήδων vulg., μήδους A || 16 μὲν (λέγου- 


σιν) Vule. | 17 τὴν λίμνην τὴν Μαιῶτιν scripsi coll. III 1,5; 
30, 9; V 4, 4; Per. P. E. 19, 3: τ. M. v. å. A, t. M. 2. vulg. 
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γὰρ καὶ ὑποκινεῖν αὐτὸν τὸ μον ὕνομα προ- 
χωροῦν ἐπὶ μέγα. 
᾿Εγὼ δὲ ὁποῖα μὲν ἦν ᾿Αλεξάνδρου τὰ ἐνϑυμήματα 
οὔτε ἔχω ἀτρεκῶς ξυμβαλεῖν οὔτε μέλει ἔμοιγε εἰκάξειν, 
s ἐκεῖνο δὲ καὶ αὐτὸς ἄν μοι δοκῶ ἰσχυρίσασϑαι, οὔτε 
μικρόν τι καὶ φαῦλον ἐπινοεῖν 4λέξανδρον οὔτε μεῖναι 
ἂν ἀτρεμοῦντα èx οὐδενὶ τῶν ἤδη κεκτημένων, οὐδὲ 
εἰ τὴν Εὐρώπην τῇ Ασία προσέθηκεν, οὐδ᾽ εἰ τὰς 
Βρεττανῶν νήσους τῇ Εὐρώπῃ, ἀλλὰ ἔτι ἂν ἐπέκεινα 
10 ξητεῖν τι τῶν ἠγνοημένων, εἰ καὶ μὴ ἄλλῳ vo, ἀλλὰ 
αὐτόν γε αὑτῷ ἐρίξοντα. καὶ ἐπὶ τῷδε ἐπαινῶ τοὺς 
σοφιστὰς τῶν ᾿Ινδῶν, ὧν λέγουσιν ἔστιν οὓς κατα- 
ληφϑέντας ὑπ ᾿Αλεξάνδρου ὑπαιϑρίους ἐν λειμῶνι, 
ἵναπερ αὐτοῖς διατριβαὶ ἦσαν, ἄλλο μὲν οὐδὲν ποιῆσαι 
15 πρὸς τὴν ὄψιν αὐτοῦ τε καὶ τῆς στρατιᾶς, κρούειν δὲ 
τοῖς ποσὶ τὴν γῆν ἐφ᾽ ἧς βεβηκότες ἦσαν. ὡς δὲ 
ἤρετο ᾽ἀλέξανδρος δι ἑρμηνέων ὅ τι νοοῖ αὐτοῖς τὸ 
ἔργον, τοὺς δὲ ὑποκρίνασθαι ὧδε' βασιλεῦ ᾿«λέξανδρε, 
ἄνϑρωπος μὲν ἕκαστος τοσόνδε τῆς γῆς κατέχει ὕσονπερ 
so τοῦτό ἐστιν ἐφ᾽ ὅτῳ βεβήκαμεν' σὺ δὲ ἄνθρωπος ὢν 
παραπλήσιος τοῖς ἄλλοις, πλήν γε δὴ ὅτι πολυπράγμων 
καὶ ἀτάσϑαλος, ἀπὸ τῆς οἰκείας τοσαύτην γῆν ἐπεξέρχῃ 
πράγματα ἔχων τὲ καὶ παρέχων ἄλλοις. καὶ οὖν καὶ 
11 — p. 340, 1 = Exc. de sententiis 18. ὅτι φησὶν ὁ 


Αρριανός: ἐπὶ τῷδε — τοσοῦτο, in qua voce des. p. 214 6: 
cetera perierunt 


19 τῶν ὅ (vulg.), τοὺς A | 12. 13 λέγουσιν ---Καταληφθέ ντας] 
λέγουσί τινας συλληφϑέντας ὃ | 14 (ai) διατριβαὶ PR. || 17 ἤρετο] 
εἴρετο d l 0 τι νοοῖ d (quod e Z a Vulc. enotatum recepit Ell.), 
ő τινος A*BL, ő τι νοεῖ FGH | 18 Co) βασιλεῦ vulg.; v. ad 
p. 31,5 | 19 τῆς dBFGL, om. A? | 20 óvo] ὦ δ: ὅτου Krüg. 
(ed.); cf. Helbing p. 61 | 21 παραπλήσιος] παραπλησίως Porson, 
Adversar. p. 175 ed. Lips. 
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ὀλίγον ὕστερον ἀποϑανὼν τοσοῦτον καθέξεις τῆς γῆς 
ὅσον ἐξαρκεῖ ἐντεϑάφϑαι τῷ σώματι. 

Κάνταῦθα ἐπήνεσε μὲν ᾿ἀλέξανδρος τούς τε λόγους 
αὐτοὺς καὶ τοὺς εἰπόντας, ἔπρασσε δὲ ὅμως ἄλλα καὶ 
τἀναντία οἷς ἐπῄνεσεν. ἐπεὶ καὶ 4ιογένην τὸν ἐκ Σινώπης s 
ϑαυμάσαι λέγεται, ἐν ᾿Ισϑμῷ ἐντυχὼν τῷ «{ιογένει κατα- 
κειμένῳ ἐν ἡλίῳ, ἐπιστὰς σὺν τοῖς ὑπασπισταῖς καὶ τοῖς 
πεζεταίροις καὶ ἐρόμενος εἴ του δέοιτο᾽ ὁ δὲ «4{ιογένης 
ἄλλου μὲν ἔφη δεῖσθαι οὐδενός, ἀπὸ τοῦ ἡλίου δὲ 
ἀπελθεῖν ἐκέλευσεν αὐτόν τε καὶ τοὺς σὺν αὐτῷ. ιο 
οὕτω τοι οὐ πάντῃ ἔξω τοῦ ἐπινοεῖν τὰ κρείττω ἦν 
λέξανδρος, ἀλλ᾽ ἐκ δόξης γὰρ δεινῶς ἐκρατεῖτο. ἐπεὶ 
καὶ ἐς Τάξιλα αὐτῷ ἀφικομένῳ καὶ ἰδόντι τῶν σοφι- 
στῶν «τῶν» ᾿Ινδῶν τοὺς γυμνοὺς πόθος ἐγένετο ἕυν- 
εἶναί τινα οἱ τῶν ἀνδρῶν τούτων, ὅτι τὴν καρτερίαν 15 
αὐτῶν ἐϑαύμασε᾽ καὶ ὁ μὲν πρεσβύτατος τῶν σοφιστῶν, 
ὅτου ὁμιληταὶ οἱ ἄλλοι ἦσαν, Advdauıs ὄνομα, οὔτε 
αὐτὸς ἔφη παρ᾽ ᾿Αλέξανδρον ἥξειν οὔτε τοὺς ἄλλους 
εἴα, ἀλλὰ ὑποκρίνασθαι γὰρ λέγεται ὡς zug υἱὸς καὶ 
αὐτὸς εἴη, εἴπερ οὖν καὶ «4λέξανδρος, καὶ ὅτι οὔτε 10 
δέοιτό του τῶν παρ᾽ ᾿Αλεξάνδρου, ἔχειόν» γάρ οἱ εὖ 
τὰ παρόντα, καὶ ἅμα ὁρᾶν τοὺς ξὺν αὐτῷ πλανωμένους 
τοσαύτην γῆν καὶ ϑάλασσαν ἐπ ἀγαϑῷ οὐδενί, μηδὲ 
πέρας τι αὐτοῖς γινόμενον τῶν πολλῶν πλανῶν. οὔτ᾽ 
οὖν ποϑεῖν τι αὐτὸς ὅτου κύριος ἦν ᾿ἀλέξανδρος zs 
δοῦναι, οὔτε αὖ δεδιέναι, ὅτου κρατοίη ἐκεῖνος, ἔστιν 


1 τοσοῦτον] τοσοῦτο ὃ || 4 αὐτοὺς καὶ] καὶ αὐτοὺς 
F. C. Hertlein, Jen. Lit. Ztg. III p. 680 | 14 (τῶν) add. 
Sint. (ed.) | 17 4άνδαμις etiam Plut. Alex. 8; 66; Μάνδανις 
Strab. XV 1,64, p. 715; 68, p. 718 || 21 ἐν) add. Vulc. 
23 μηδὲ Ell. (ed.), μήτε A | 25 ἦν] εἴη Krüg. (ed.) || 26. p. 341,1 
ἔστιν οὗ Krüg. (ed.), ἐς τὸ A 
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οὗ εἴργεόθαι ζῶντι μὲν γάρ οἱ τὴν ᾿Ινδῶν γῆν è$- 4 
αρκεῖν φέρουσαν τὰ ὡραῖα, ἀποθανόντα δὲ nal- 
λαγήσεσθαι οὐκ ἐπιεικοῦς ξυνοίκου τοῦ σώματος. 
οὔκουν οὐδὲ ᾿Κλέξανδρον ἐπιχειρῆσαι βιάσασϑαι γνόντα 
s ἐλεύθερον ὄντα τὸν ἄνδρα, ἀλλὰ Κάλανον γὰρ ἆνα- 
πεισϑῆναι τῶν ταύτῃ σοφιστῶν, ὄντινα μάλιστα δὴ 
αὑτοῦ ἀκράτορα Μεγασθένης ἀνέγραψεν αὐτοὺς τοὺς 
σοφιστὰς λέγειν κακίξοντας τὸν Κάλανον, ὅτι ἀπολιπὼν 
τὴν παρὰ σφίσιν εὐδαιμονίαν ὁ δὲ δεσπότην ἄλλον ἢ 
10 τὸν ϑεὸν ἐϑεράπευε. 

Ταῦτα ἐγὼ ἀνέγραψα, ὅτι καὶ ὑπὲρ Καλάνου ἐχρῆν 8 
εἰπεῖν ἐν τῇ περὶ ᾿αλεξάνδρου συγγραφῇ" μαλακισϑῆναι 
γάρ τι τῷ σώματι τὸν Κάλανον ἐν τῇ Περσίδι γῇ, 
οὔπω πρόσϑεν νοσήσαντα᾽ οὔκουν οὐδὲ δίαιταν διαι- 

15 τᾶσθαι θέλειν ἀρρώστου ἀνδρός, ἀλλὰ εἰπεῖν γὰρ πρὸς 
᾽αλέξανδρον, καλῶς αὐτῷ ἔχειν ἐν τῷ τοιῷδε xato- 
στρέψαι, πρύν τινος ἐς πεῖραν ἐλϑεῖν παϑήματος ὅ τι 
περ ἐξαναγκάσει αὐτὸν μεταβάλλειν τὴν πρόσϑεν 
δίαιταν. καὶ ᾿Αλέξανδρον ἀντειπεῖν μὲν αὐτῷ ἐπὶ 9 

20 πολύ" ὡς δ᾽ οὐχ ἡττησόμενον ἑώρα, ἀλλὰ ἄλλως ἂν 
ἀπαλλαγέντα, εἰ μή τις ταύτῃ ὑπεικάϑοι, οὕτω δὴ 
ὅπῃ ἐπήγγελλεν αὐτός, κελεῦσαι νησθῆναι αὐτῷ πυράν, 
καὶ ταύτης ἐπιμεληθῆναι Πτολεμαῖον τὸν Λάγου τὸν 
σωματοφύλακα. οἱ δὲ καὶ πομπήν τινα προπομπεῦσαι 

25 αὐτοῦ λέγουσιν ἵππους τε καὶ ἄνδρας, τοὺς μὲν 
ὡπλισμένους, τοὺς δὲ ϑυμιάματα παντοῖα τῇ πυρᾷ 
ἐπιφέροντας οἱ δὲ καὶ ἐκπώματα χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ 
καὶ ἐσϑῆτα βασιλικὴν λέγουσιν ὅτι ἔφερον. αὐτῷ δὲ 3 
παρασκευασϑῆναι μὲν ἵππον, ὅτι βαδίσαι ἀδυνάτως 


FGrH 
716/fr. 34b 


6 Κάλανον] ita Arr. cum plerisque; Κάρανος Diod. XVII 107 
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εἶχεν ὑπὸ τῆς vódov' οὐ μὴν δυνηθῆναί γε οὐδὲ τοῦ 
ἵππου ἐπιβῆναι, ἀλλὰ ἐπὶ κλίνης γὰρ κομισθῆναι 
φερόμενον, ἐστεφανωμένον τε τῷ Ἰνδῶν νόμῳ καὶ 
ἄδοντα τῇ lvóOv γλώσσῃ. οἱ δὲ ᾿Ινδοὶ λέγουσιν ὅτι 
ὕμνοι ϑεῶν ἦσαν καὶ αὐτῶν ἔπαινοι. καὶ τὸν μὲν 
ἵππον τοῦτον ὅτου ἐπιβήσεσθαι ἔμελλε, βασιλικὸν ὄντα 
τῶν Νησαίων, πρὶν ἀναβῆναι ἐπὶ τὴν πυρὰν Avo- 
μάχῳ χαρίσασθαι, τῶν τινι ϑεραπευόντων αὐτὸν ἐπὶ 
σοφία τῶν δὲ δὴ ἐκπωμάτων ἢ στρωμάτων ὅσα 
ἐμβληϑῆναι εἰς τὴν πυρὰν κόσμον αὐτῷ τετάχει ᾿ἀλέξ- ιο 
ανδρος, ἄλλα ἄλλοις δοῦναι τῶν ἀμφ᾽ αὑτόν. οὕτω 
δὴ ἐπιβάντα τῇ πυρᾷ κατακλυϑῆναι μὲν ἐν κόσμῳ, 
ὁρᾶσθαι δὲ πρὸς τῆς στρατιᾶς ξυμπάσης. ᾿Αλεξάνδρῳ 
δὲ οὐκ ἐπιεικὲς φανῆναι τὸ ϑέαμα ἐπὶ φίλῳ ἀνδρὶ 
γιγνόμενον" ἀλλὰ τοῖς γὰρ ἄλλοις ϑαῦμα παρασχέσϑαι 15 
οὐδέν τι παρακινήσαντα ἐν τῷ πυρὶ τοῦ σώματος. ὡς 
δὲ τὸ πῦρ ἐς τὴν πυρὰν ἐνέβαλον οἷς προστεταγμένον 
SH ἦν, τάς te σάλπιγγας φϑέγξασϑαι λέγει Νέαρχος, 
οὕτως ἐξ 4λεξάνδρου προστεταγμένον, καὶ τὴν στρατιὰν 
ἐπαλαλάξαι πᾶσαν ὁποῖόν τι καὶ ἐς τὰς μάχας ἰοῦσα 
ἐπηλάλαξε, καὶ τοὺς ἐλέφαντας συνεπηχῆσαι τὸ ὀξὺ 
καὶ πολεμικόν, τιμῶντας Κάλανον. ταῦτα καὶ τοιαῦτα 
ὑπὲρ Καλάνου τοῦ ᾿Ινδοῦ ἱκανοὶ ἀναγεγράφασιν, οὐχ 
ἀχρεῖα πάντα ἐς ἀνϑρώπους, ὅτῳ γνῶναι ἐπιμελές, 
[ὅτι] ὡς καρτερόν τέ ἐστι καὶ ἀνίκητον γνώμη ἀνθρω- ss 
πίνη ὅ τι περ ἐϑέλοι ἐξεργάσασϑαι. 
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3 τῷ Vulc., τῶν A || 4 λέγουσιν] ἔλεγον Krüg. (ed. | 
1 Νησαίων A'L, Νησσαίων FH, Νυσαίων B; cf. VO 13,1 | 
12 τῇ πυρᾷ] τῆς πυρᾶς Krüg.; cf. Boehn. Diss. p. 23 | 24 πάντα] 
πάντη Sint. (ed.) coll. II 12, 8; VII 8, | 25 [ὅτι] del. Krüg. 
(ed.) | 26 ἐθέλοι] ἐϑέλει Krüg. (ed.) 
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Ev τούτῳ δὲ ᾿Αλέξανδρος τροπάτην μὲν ἐπὶ τὴν 4 
αὐτοῦ σατραπείαν ἐκπέμπει παρεἰϑὼν ἐς Σοῦσα, 
Aßovilınv δὲ καὶ τὸν τούτου παῖδα ᾿Οξάθρην, ὅτι 
κακῶς ἐπεμελεῖτο τῶν Σουσίων, συλλαβὼν ἀπέκτεινε. o 

o πολλὰ μὲν δὴ ἐπεπλημμέλητο ἐκ τῶν κατεχόντων τὰς 
χώρας ὅσαι δορίκτητοι πρὸς ᾿«λεξάνδρου ἐγένοντο ἔς 
τε τὰ ἱερὰ καὶ τάφους καὶ αὐτοὺς τοὺς ὑπηκόους, 
ὅτι χρόνιος ὁ εἰς ᾿Ινδοὺς στόλος ἐγεγένητο τῷ βασιλεῖ 
καὶ οὐ πιστὸν ἐφαίνετο ἀπονοστήσειν αὐτὸν ἐχ 

10 τοσῶνδε ἐθνῶν καὶ τοσῶνδε ἐλεφάντων, ὑπὲρ τὸν 
᾿ΙΙνδόν τε καὶ Ὑδάσπην καὶ τὸν Ansolvnv καὶ Ὕφασιν 
φϑειρόμενον. καὶ αἱ ἐν Γαδρωσίοις δὲ αὐτῷ vu- 3 
φοραὶ ξυνενεχϑεῖσαι ἔτι μᾶλλον ἐπῆραν τοὺς [ἐν] O 
ταύτῃ σατραπεύοντας καταφρονῆσαι αὐτοῦ τῆς οἴκοι D 

15 ἀπονοστήσεως. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ᾿Αλέξανδρος 
ὀξύτερος Λέγεται γενέσθαι ἐν τῷ τότε ἐς τὸ πιστεῦσαί 
τε τοῖς ἐπικαλουμένοις ὡς πιθανοῖς δὴ ἐν παντὶ οὖσι, 
καὶ ἐπὶ τὸ τιμωρήσασϑαι μεγάλως τοὺς καὶ ἐπὶ μικροῖς 
ἐξελεγχϑέντας, ὅτι καὶ τὰ μεγάλα ἂν ἐδόκουν αὐτῷ 

ε τῇ αὐτῇ γνώμῃ ἐξεργάσασθαι. 

Ὁ δὲ καὶ γάμους ἐποίησεν ἐν Σούσοις αὑτοῦ τε 4 
καὶ τῶν ἑταίρων" αὐτὸς μὲν τῶν Jagelov ϑυγατέρων 
τὴν πρεσβυτάτην Bagarn ἠγάγετο, ὡς δὲ λέγει 
ριστόβουλος, καὶ ἄλλην πρὸς ταύτῃ, τῶν gov 

95 θυγατέρων τὴν νεωτάτην Παρύσατιν. ἤδη δὲ ἦν 
αὐτῷ ἠγμένη καὶ ἡ Ὀξυάρτου τοῦ Βακτρίου παῖς 
Ῥωξάνη. «4ρύπετιν δὲ Ἡφαιστίωνι δίδωσι, «{αρείου 5 


to 
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6 δορίκτητοι Ell. (ed.), δορίκτηται A | 7 τὰ del. Krüg. 
(ed. | 13 [ἐν] del. Krüg. (ed) || 23 Βαρσίνην] Ἀρσινόη 
Phot. 91, p. 68b, 7; apud ceteros Στάτειρα nominatur; cf. 
Droysen 12 p. 243 adn. 1 | 27 «ρύπετιν] ἀρυπῆτις Diod. 
XVII 107, 6 


944 LIBER VII 


D παῖδα καὶ ταύτην, ἀδελφὴν τῆς αὐτοῦ γυναικός" ἐθέ- 
λειν γάρ οἱ ἀνεψιοὺς τῶν παίδων γενέσθαι τοὺς 
Ἡφαιστίωνος παῖδας: Κρατερῷ δὲ ᾿«μαστρίνην τὴν 
Οξυάτρου τοῦ «4αρείου ἀδελφοῦ παῖδα: Περδίκκα δὲ 
τὴν Aroondrov τοῦ Μηδίας σατράπου παῖδα ἔδωκεν' 
Πτολεμαίῳ δὲ τῷ σωματοφύλακι καὶ Εὐμενεῖ τῷ γραμ- 
ματεῖ τῷ βασιλικῷ τὰς ᾿ἀρταβάξου παῖδας τῷ μὲν 
ρτακάμαν, τῷ δὲ ᾿ἄρτωνιν" Νεάρχῳ δὲ τὴν Βαρσίνης 
τε καὶ Μέντορος παῖδα' Σελεύκῳ δὲ τὴν Σπιταμένους 
τοῦ Βακτρίου παῖδα’ ὡσαύτως δὲ καὶ τοῖς ἄλλοις 
ἑταίροις τὰς δοκιμωτάτας Περσῶν τε καὶ Λήδων 
παῖδας ἐς ὀγδοήκοντα. οἱ γάμοι δὲ ἐποιήθησαν νόμῳ 
τῷ Περσικῷ' ϑρόνοι ἐτέϑησαν τοῖς νυμφίοις ἐφεξῆς 
καὶ μετὰ τὸν πότον ἧκον αἱ γαμούμεναι καὶ παρ- 
εχαϑέξοντο ἑκάστη τῷ ἑαυτῆς" οἱ δὲ ἐδεξιώσαντό τε 
αὐτὰς καὶ ἐφίλησαν: πρῶτος δὲ ὁ βασιλεὺς ἦρξεν 
ἐν τῷ αὐτῷ γὰρ πάντων ἐγίγνοντο οἱ γάμοι. καὶ 
τοῦτο, εἴπερ τι ἄλλο, ἔδοξε δημοτικόν τε καὶ φιλέ- 
ταιρον πρᾶξαι ᾿Αλέξανδρον. οἱ δὲ παραλαβόντες ἀπῆγον 


er 


ed 


ec 


τὴν αὑτοῦ ἕκαστος: προῖκας δὲ ξυμπάσαις ἐπέδωκεν 20 


4λέξανδρος. καὶ ὅσοι δὲ ἄλλον ἠγμένοι ἦσαν Maxe- 
δόνες τῶν ᾿ασιανῶν τινας γυναικῶν, ἀπογραφῆναι 
ἐκέλευσε καὶ τούτων τὰ ὀνόματα, καὶ ἐγένοντο ὑπὲρ 
τοὺς μυρίους, καὶ τούτοις δωρεαὶ ᾿{λεξάνδρου ἐδόθησαν 
ἐπὶ τοῖς γάμοις. 


3 ἁμαστρίνην] fortasse Ἄμαστριν: cf. Strab. XII 3, 10, 
p. 544; Scymn. 964; Memnon. 4; Steph. Byz. s. v. | 4 Ὀξυάτρου] 
Ὀξυάρτου vulg.; cf. Oxyatres Darei frater Epit. Mett. 2; 
Ὀξυάθρης Str. XII 3, 10, p. 544; Scymn. 964; Steph. Byz. s. v. 
Ἄμαστρις: Anon. Peripl. P. Eux. 16; Ὀξάθρης Diod. XVII 34,2; 
77,4; Oxathres Curt. III 11, 8 al.; ᾿Εξάϑρης Plut. Alex. 43 
8 4ρτακαμµαν (sic) A | d Αρτώνην Phot. 91, p. 68b, 13 | 
24 Ἀλεξάνδρου] Αλεξάνδρῳ Ell (ed); «ἐξ) Ἀλεξάνδρου Krüg. 
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Καὶ τὰ χρέα ἐπιλύσασθαι τῆς στρατιᾶς ὅσοις χρέα ὅ 
ἦν ἐν καιρῷ οἱ ἔδοξε, καὶ κελεύει ἀπογράφεσϑαι ὁπό- 
σον ὀφείλει ἕκαστος, ὡς ληψομένους. καὶ τὰ μὲν 
πρῶτα ὀλίγοι ἀπέγραψαν σφῶν τὰ ὀνόματα δεδιότες 

ο ἐξ Αλεξάνδρου μὴ πεῖρα αὕτη εἴη καϑειμένη, ὅτῳ οὐκ 
ἀποχρῶσα ἡ μισθοφορὰ τῶν στρατιωτῶν ἐστι καὶ ὅτῳ 
πολυτελὴς ἡ δίαιτα. ὡς δὲ ἐξήγγελτο ὅτι οὐκ ἀπο- 2 
γράφουσι σφᾶς οἱ πολλοί, ἀλλ ἐπικρύπτουσιν ὅτῳ τι 
ein συμβόλαιον, τὴν μὲν ἀπιστίαν τῶν στρατιωτῶν 

10 ἐκάκισεν᾽ οὐ γὰρ χρῆναι οὔτ᾽ οὖν τὸν βασιλέα ἄλλο 
τι ἢ ἀληθεύειν πρὸς τοὺς ὑπηκόους, οὔτε τῶν doyo- 
μένων τινὰ ἄλλο τι ἢ ἀληθεύειν δοκεῖν τὸν βασιλέα. 
καταϑεὶς δὲ τραπέξας ἐν τῷ στρατοπέδῳ καὶ ἐπὶ 8 
τούτων χρυσίον καὶ τοὺς ἐπιμελησομένους τῆς δόσεως 

15 ἑκάστοις, ὅστις συμβόλαιον ἐπεδείκνυτο, ἐπιλύεσθαι τὰ 
χρέα ἐκέλευεν οὐκ ἀπογραφομένους ἔτι τὰ ὀνόματα. 
καὶ οὕτω δὴ ἐπίστευσάν τε ἀληθεύειν 4λέξανδρον καὶ 
σὺν χάριτι μείξονι ἐγίγνετο αὐτοῖς τὸ μὴ γνωσθῆναι 
μᾶλλόν τι ἢ τὸ παύσασθαι ὀφείλοντας. λέγεται δὲ 

20 γενέσθαι ἡ δόσις αὕτη τῇ στρατιᾷ ἐς τάλαντα δισμύρια. 

Ἔδωκεν δὲ καὶ δῶρα ἄλλοις ἄλλα, ὅπως τις κατ 4 
ἀξίωσιν ἐτιμᾶτο ἢ κατ ἀρετὴν εἴ τις ἐπιφανὴς ἐγε- 
γόνει ἐν τοῖς κινδύνοις. καὶ ἐστεφάνωσε χρυσοῖς 
στεφάνοις τοὺς ἀνδραγαϑύᾳ διαπρέποντας, πρῶτον μὲν 

ού Πευκέσταν τὸν ὑπερασπίσαντα, ἔπειτα Asovvarov, καὶ 5 
τοῦτον ὑπερασπίσαντα, καὶ διὰ τοὺς ἐν ᾿Ινδοῖς κινδύ- 
νους καὶ τὴν ἐν ’Nooıs νίκην γενομένην, ὅτι παραταξά- 
μενος σὺν τῇ ὑπολειφθείσῃ δυνάμει πρὸς τοὺς νεωτερί- 
ζοντας τῶν τε ᾿ΩὨρειτῶν καὶ τῶν πλησίον τούτων 


99 τούτων Schm. (ed) ex Κ, τούτοις Α 
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ὠκισμένων τῇ τε μάχῃ ἐκράτησε καὶ τὰ ἄλλα καλῶς 
6 ἔδοξε τὰ ἐν Ὥροις κοσμῆσαι. ἐπὶ τούτοις δὲ Νέαρχον 
ἐπὶ τῷ περίπλῳ τῷ ἐκ τῆς ᾿Ινδῶν γῆς κατὰ τὴν μεγά- 
înv ϑάλασσαν ἐστεφάνωσε: καὶ γὰρ καὶ οὗτος ἤδη 
ἀφιγμένος ἐς Σοῦσα ἦν' ἐπὶ τούτοις δὲ Ὀνησίχριτον 
τὸν κυβερνήτην τῆς νεὼς τῆς βασιλικῆς: ἔτι δὲ 
Ἡφαιστίωνα καὶ τοὺς ἄλλους τοὺς σωματοφύλακας. 
"Hxov δὲ αὐτῷ καὶ οἱ σατράπαι οἱ ἐκ τῶν πόλεών 
τε τῶν νεοχτίστων καὶ τῆς ἄλλης γῆς τῆς δοριαλώτου 
παῖδας ἡβάσκοντας ἤδη ἐς τρισμυρίους ἄγοντες τὴν 
αὐτὴν ἡλικίαν γεγονότας, οὓς ᾿Επιγόνους ἐκάλει Alé- 
ανδρος, κεκοσμημένους Μακεδονικοῖς ὅπλοις καὶ τὰ 
πολέμια ἐς τὸν τρόπον τὸν Μακεδονικὸν ἠσκημένους. 
καὶ οὗτοι ἀφικόμενοι λέγονται ἀνιᾶσαι Μακεδόνας, 
ὧς πάντα δὴ μηχανωμένου ᾿Αλεξάνδρου ὑπὲρ τοῦ 
μηκέτι ὡσαύτως δεῖσθαι Μακεδόνων" εἶναι γὰρ οὖν 
καὶ λ{ηδικὴν τὴν ᾿αλεξάνδρου στολὴν ἄλγος οὐ σμικρὸν 
Μακεδόσιν ὁρωμένην καὶ τοὺς γάμους ἐν τῷ νόμῳ 
τῷ Περσικῷ ποιηϑέντας οὐ πρὸς ϑυμοῦ γενέσθαι τοῖς 
πολλοῖς αὐτῶν, οὐδὲ τῶν γημάντων ἔστιν οἷς, καίτοι 
τῇ ἰσότητι τῇ ἐς τὸν βασιλέα μεγάλως τετιμημένοις. 
Πευκέστας τε ὁ Περσῶν σατράπης τῇ τε σκευῇ καὶ 
τῇ φωνῇ περσίξων ἐλύπει αὐτούς, ὅτι τῷ βαρβαρισμῷ 
αὐτοῦ ἔχαιρεν ᾿«λέξανδρος, καὶ οἱ Βακτρίων δὲ καὶ οἱ 
Σογδιανῶν καὶ ᾿ἀραχωτῶν ἱππεῖς καὶ Ζαραγγῶν δὲ 
καὶ ἀρείων καὶ Παρϑυαίων καὶ ἐκ Περσῶν οἱ Εὐάκαι 


α 

4. ὃ ἀφιγμένος ἤδη numeris m. 1 suprascr. A || 6 ἔτι] ἐπὶ 
Krüg. (ed); cf. VII 10,6; Ind. 4,3 || 7 alterum τοὺς del. 
Vule. | 9 δοριαλώτου Sint. (ed), δορυαλώτου A; cf. VI 
27,5; VIL 4,2 | 17 καὶ ζτὴν» Krüg. (ed) | 25 δὲ A'GL, 
om. BFH 
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καλούμενοι ἱππεῖς καταλοχισϑέντες εἰς τὴν ἵππον τὴν 
ἑταιρικὴν ὅσοι αὐτῶν κατ ἀξίωσιν καὶ κάλλει τοῦ 
σώματος ἢ τῇ ἄλλη ἀρετῇ ᾿ὑπερφέροντες ἐφαίνοντο, 
καὶ πέμπτη ἐπὶ τούτοις ἱππαρχία προσγενομένη, οὐ 
5 βαρβαρικὴ ἡ πᾶσα, ἀλλὰ ἐπαυξηϑέντος γὰρ τοῦ παντὸς 
ἱππικοῦ κατελέγηόαν ἐς αὐτὸ τῶν βαρβάρων, τῷ τε 
ἀγήματι προσκαταλεγέντες Κωφής τε ὁ ᾿“ρταβάξου καὶ 
Ὑδάρνης καὶ ᾿Αρτιβόλης οἱ Μαξαίου, καὶ Σισίνης καὶ 
Φραδασμένης [καὶ] οἱ Φραταφέρνου τοῦ Παρθναίων 
10 καὶ Ὑρκανίας σατράπου παῖδες, καὶ ᾿Ιτάνης ᾿Οξυάρτου 
μὲν παῖς, Ῥωξάνης δὲ τῆς γυναικὸς ᾿αλεξάνδρου ἀδελ- 
pós, καὶ Alyoßaons καὶ ὁ τούτου ἀδελφὸς Μιθρο- 
βαῖος, καὶ ἡγεμὼν ἐπὶ τούτοις ἐπισταθεὶς Ὑστάσπης 
ὁ Βάκτριος, καὶ τούτοις δόρατα Μακεδονικὰ ἀντὶ τῶν 
15 βαρβαρικῶν μεσαγκύλων δοϑέντα, — ταῦτα πάντα 
ἐλύπει τοὺς Μακεδόνας, ὡς πάντῃ δὴ βαρβαρίξοντος 
τῇ γνώμῃ «4λεξάνδρου, τὰ δὲ Μακεδονικὰ νόμιμά τε 
καὶ αὐτοὺς Μακεδόνας ἐν ἀτίμῳ χώρᾳ ἄγοντος. 
Αλέξανδρος δὲ τῆς μὲν πεζῆς στρατιᾶς τὴν πολλὴν 
ο Ἡφαιστίωνα ἄγειν κελεύει ἔστε ἐπὶ τὴν θάλασσαν 
τὴν Περσικήν, αὐτὸς δὲ ἀναπλεύσαντος αὐτῷ τοῦ 
ναυτικοῦ ἐς τὴν Σουσίαν γῆν ἐπιβὰς τῶν νεῶν ξὺν 
τοῖς ὑπασπισταῖς τε καὶ τῷ ἀγήματι καὶ τῶν ἱππέων 


1 καταλοχισθέντες BGL, κατὐλοχισθέντες (sic) ΑΣ, xata- 
λοχηθέντες FH || 2 ἀξίωσιν ἡ) Krüg. | 3 ὑπερφέροντες 
Gron. (ed.) e Z, ὑπερφαίνοντες A | 7 Κωφής] Κωφήν Ell. 
(ed. coll. II 15, 1; III 23, 7; sed Cophes etiam Curt. VII 
11, 5 sqq. | 8 Aerıßoins] v. ad p. 152, 27 | 9 Φραδασμένης] 
v. ad p. 831, 6 | [καὶ] del. Schm. (ed.) ex k; cf. VI 27,3; 
Bekkeri Anecd. I p. 173, 30 Σισίνης δὲ ὁ Φραταφέρνου παῖς || 
10 σατράπου vulg., ξατράπου A | 11 γυναικὸς «τῆς) Krüg. || 
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τῶν ἑταίρων ἀναβιβασάμενος οὐ πολλοὺς κατέπλει 
κατὰ τὸν Εὐλαῖον ποταμὸν ὡς ἐπὶ ϑάλασσαν. ἤδη 
δὲ πλησίον ὢν τῆς ἐκβολῆς τῆς ἐς τὸν πόντον τὰς 
μὲν πλείονάς τε καὶ πεπονηκυίας τῶν νεῶν καταλείπει 
αὐτοῦ, αὐτὸς δὲ taló μάλιστα ταχυναυτούσαις παρ- 6 
έπλει ἀπὸ τοῦ Εὐλαίου ποταμοῦ κατὰ τὴν ϑάλασσαν 
ὡς ἐπὶ τὰς ἐκβολὰς τοῦ Τίγρητος αἱ δὲ ἄλλαι αὐτῷ 
νῆες ἀνακομισϑεῖσαι κατὰ τὸν Εὐλαῖον ἔστε ἐπὶ τὴν 
διώρυχα, Ñ τέτμηται ἐκ τοῦ Έίγρητος ἐς τὸν Εὐλαῖον, 
ταύτῃ διεκομίσθησαν ἐς τὸν Tiyonra. 10 
Τῶν γὰρ δὴ ποταμῶν τοῦ τε Εὐφράτου καὶ τοῦ 
Τίγρητος, o τὴν μέσην σφῶν «4σσυρίαν ἀπείργουσιν, 
ὅϑεν καὶ τὸ ὄνομα Μεσοποταμία πρὸς τῶν ἐπιχωρίων 
κληΐξεται, ὁ μὲν Tiyons πολύ τι ταπεινότερος ῥέων 
τοῦ Εὐφράτου διώρυχάς τε πολλὰς ἐκ τοῦ Εὐφράτου 15 
ἐς αὑτὸν δέχεται καὶ πολλοὺς ἄλλους ποταμοὺς παρα- 
λαβὼν καὶ ἐξ αὐτῶν αὐξηϑεὶς ἐσβάλλει ἐς τὸν πόντον 
τὸν Περσικόν, μέγας τε καὶ οὐδαμοῦ διαβατὸς ἔστε 
ἐπὶ τὴν ἐκβολήν, καϑότι οὐ καταναλίσκεται αὐτοῦ 
οὐδὲν ἐς τὴν χώραν. ἔστι γὰρ μετεωροτέρα ἡ ταύτῃ so 
γῆ τοῦ ὕδατος οὐδὲ ἐκδίδωσιν οὗτος κατὰ τὰς διώρυχας 
οὐδὲ ἐς ἄλλον ποταμόν, ἀλλὰ δέχεται γὰρ ἐκείνους 
μᾶλλον, ἄρδεσθαί τε ἀπὸ οὗ τὴν χώραν οὐδαμῇ παρέχει. 


11—15 cf. Eustathius ad Dion. Perieg. 916. ἀλλοι δὲ 
καὶ τῆν ἄρχουσαν (vocis Τίγρης) μετὰ τοῦ π προφέρουσι, καὶ 
εὕρηται τοιαύτη γραφὴ παρά τε τῷ ᾿Ιουλιανῷ καὶ παρὰ τῷ 
Ἀροιανῶ δὲ ἐν τοῖς περὶ Ἀλεξάνδρου. πολλὰ γὰρ τῶν παλαιῶν 
ἀντιγράφων ἔχουσιν οὕτω τῶν ποταμῶν τοῦ Εὐφράτου --- 
ταπεινότερός ἐστιν Εὐφράτου 


12 Ασσυρίαν] Συρίαν Gron. ex k; cf. VIL 19, 4; 21,6; 21,6 | 


4 3, 


13 τὸ ὄνομα om. Eust. 
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ὁ δὲ Εὐφράτης μετέωρός τε ῥεῖ καὶ ἰσοχείλης πανταχῇ 5 


τῇ γῇ, καὶ διώρυχες δὲ πολλαὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ πεποίηνται, 
αἱ μὲν ἀέναοι, ἀφ᾽ ὧν ὑδρεύονται οἱ παρ᾽ ἑκάτερα 
ᾠκισμένοι, τὰς δὲ καὶ πρὸς καιρὸν ποιοῦνται, ὁπότε 
5 σφίσιν ὕδατος ἐνδεῶς ἔχοι, ἐς τὸ ἐπάρδειν τὴν χώραν᾽ 
οὐ γὰρ ὕεται τὸ πολὺ ἡ γῆ αὕτη ἐξ οὐρανοῦ: καὶ 
οὕτως ἐς οὐ πολὺ ὕδωρ ὁ Εὐφράτης τελευτῶν καὶ 
τεναγῶδες [ἐς] τοῦτο οὕτως ἀποπαύεται. 
᾽αλέξανδρος δὲ περιπλεύσας κατὰ τὴν ϑάλασσαν 
10 ὅσον μεταξὺ τοῦ τε Εὐλαίου ποταμοῦ καὶ τοῦ Έίγρητος 
ἐπεῖχεν ὁ αἰγιαλὸς τοῦ κόλπου τοῦ Περσικοῦ ἀνέπλει 
κατὰ τὸν Έίγρητα ἔστε ἐπὶ τὸ στρατόπεδον, ἵνα Ἡφαι- 
στίων αὐτῷ τὴν δύναμιν πᾶσαν ἔχων ἐστρατοπεδεύκει. 
ἐκεῖθεν δὲ αὖϑις ἔπλει ἐς "mw, πόλιν ἐπὶ τοῦ 
15 Ίίγρητος ὠκισμένην. ἐν δὲ τῷ ἀνάπλῳ τοὺς xa- 
ταρράκτας τοὺς κατὰ τὸν ποταμὸν ἀφανίζων ὁμαλὸν 
πάντῃ ἐποίει τὸν ῥοῦν, οἳ δὴ ἐκ Περσῶν πεποιημένοι 
ἦδαν τοῦ μή τινα ἀπὸ ϑαλάσσης ἀναπλεῦσαι εἰς τὴν 
χώραν αὐτῶν νηΐτῃ στόλῳ κρατήσαντα. ταῦτα δὲ 
:0 μεμηχάνητο ἅτε δὴ οὐ ναυτικοῖς τοῖς Πέρσαις: οὕτω 
δὴ συνεχεῖς οἱ καταρράκται πεποιημένοι ἄπορον τὸν 
ἀνάπλουν ἐποίουν τὸν κατὰ τὸν Τίγρητα. ᾿Αλέξανδρος 
δὲ οὐκ ἔφη τῶν κρατούντων τοῖς ὅπλοις εἶναι τὰ 
τοιαῦτα σοφίσματα' οὔχουν πρὸς αὑτοῦ ἐποιεῖτο ταύτην 
ου τὴν ἀσφάλειαν, ἥντινα ἔργῳ οὐδὲ λόγου ἀξίαν ἆπ- 
ἔφηνε οὐ χαλεπῶς διακόψας τῶν Περσῶν τὰ oxov- 
δάσματα. 
“Ὥς δὲ ἐς τὴν "mw ἀφίκετο,' συναγαγὼν τοὺς 
2 δὲ Krüg. (ed), τε A | 8 τεναγῶδες Jacobsius ad Anthol. 


Pal. III p. 402, τεναγώδης ἐς A | οὕτως del Krüg. (ed); cf. 
Grundm. p. 28 | 20 ἄτε] οἷα Krüg.; cf. Grundm. p. 60 
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Μακεδόνας προεῖπεν ὅτι τοὺς ὑπὸ γήρως ἢ πηρώσεως 
τοῦ σώματος ἀχρείους ἐς τὰ πολέμια ὄντας παραλύει 
μὲν τῆς στρατιᾶς, ἀποπέμπει δὲ ἐς τὰ σφέτερα ἤϑη, 
ἐπιδώσει δὲ [μένουσιν] ὅσα αὐτούς τε ξηλωτοτέρους 
ποιήσει τοῖς orxo καὶ τοὺς ἄλλους Μακεδόνας ἐξ- 
ορµήσει ἐς τὸ ἐθέλειν τῶν αὐτῶν κινδύνων τε καὶ 
πόνων μετέχειν. ᾿Αλέξανδρος μὲν ὡς χαριούμενος 
δῆϑεν τοῖς Μακεδόσιν ταῦτα ἔλεγεν' οἱ δὲ ὡς ὑπερορώ- 
µενοί τε ἤδη πρὸς Αλεξάνδρου καὶ ἀχρεῖοι πάντη ἐς 
τὰ πολέμια νομιξόμενοι οὐκ ἀλόγως αὖ τῷ λόγῳ 
ἠχθέσθησαν τῷ πρὸς ᾿Αλεξάνδρου λεχϑέντι, κατὰ τὴν 
στρατιὰν ταύτην πᾶσαν πολλοῖς καὶ ἄλλοις ἀχϑεσϑέντες, 
ὅτι πολλάκις ἤδη ἐλύπει αὐτοὺς ἤ τε ἐσϑὴς ἡ Περσικὴ 
ἐς τοῦτο φέρουσα καὶ τῶν ᾿Επιγόνων τῶν βαρβάρων 
(ἡ ἐς» τὰ Μακεδονικὰ ἤθη κόσμησις καὶ ἀνάμιξις τῶν 
ἀλλοφύλων ἱππέων ἐς τὰς τῶν ἑταίρων τάξεις. οὔκουν 
σιγῇ ἔχοντες ἐκαρτέρησαν, ἀλλὰ πάντας γὰρ ἀπαλλάτ- 
τειν στρατιᾶς ἐκέλευον, αὐτὸν δὲ μετὰ τοῦ πατρὸς 
στρατεύεσθαι, τὸν Ἄμμωνα δὴ τῷ λόγῳ ἔπικερτο- 
μοῦντες. ταῦτα ἀκούσας ᾿Αλέξανδρος (ἦν γὰρ δὴ 
ὀξύτερός τε ἐν τῷ τότε καὶ ἀπὸ τῆς βαρβαρικῆς Fega- 
πείας οὐκέτι ὡς πάλαι ἐπιεικὴς ἐς τοὺς Μακεδόνας) 
καταπηδήσας σὺν τοῖς ἀμφ᾽ αὑτὸν ἡγεμόσιν ἀπὸ τοῦ 
βήματος ξυλλαβεῖν τοὺς ἐπιφανεστάτους τῶν ταρα- 
ξάντων τὸ πΛῆθος κελεύει, αὐτὸς τῇ χειρὶ ἐπιδεικνύων 
τοῖς ὑπασπισταῖς οὔστινας χρὴ συλλαμβάνειν: καὶ 
ἐγένοντο οὗτοι ἐς τρισκαίδεκα. τούτους μὲν δὴ 
ἀπάγειν κελεύει τὴν ἐπὶ ϑανάτῳ. ὡς δὲ κατεσιώπη- 


4 [μένουσιν] delevi; ἀπιοῦσιν Krüg. (ed) | ζηλωτοτέρους 
Vulc., ζηλοτωτέρους A || 15 (ἡ ἐς) add. Krüg. (ed.) ex B | 
18 (tig) στρατιᾶς vulg. 
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σαν οἱ ἄλλοι ἐκπλαγέντες, ἀναβὰς αὖϑις ἐπὶ τὸ βῆμα 

ἔλεξεν ὧδε. 

Οὐχ ὑπὲρ τοῦ καταπαῦσαι ὑμῶν, ὦ Μακεδόνες, 9 
τὴν οἴκαδε ὁρμὴν λεχϑήσεταύ μοι 005 ὁ λόγος, ἔξεστι 
γὰρ ὑμῖν ἀπιέναι ὅποι βούλεσϑε ἐμοῦ γε ἕνεκα, ἀλλὰ 
ὡς γνῶναι ὑμᾶς πρὸς ὁποίους τινὰς ἡμᾶς ὄντας ὁποῖοί 
τινες αὐτοὶ γενόμενοι ἀπαλλάσσεσθε. καὶ πρῶτά γε» 
ἀπὸ Φιλίππου τοῦ πατρός, ἧπερ καὶ εἰκός, τοῦ λόγου 
ἄρξομαι. Φίλιππος γὰρ παραλαβὼν ὑμᾶς πλανήτας 
10 καὶ ἀπόρους, ἐν διφϑέραις τοὺς πολλοὺς νέμοντας ἀνὰ 

τὰ don πρόβατα ὀλίγα καὶ ὑπὲρ τούτων κακῶς µαχο- 
μένους ᾿Ιλλυριοῖς καὶ Τοιβαλλοῖς καὶ τοῖς ὁμόροις 
Θραξίν, χλαμύδας μὲν ὑμῖν ἀντὶ τῶν διφθερῶν φορεῖν 
ἔδωκεν, κατήγαγε δὲ ἐκ τῶν ὁρῶν ἐς τὰ πεδία, ἀξιο- 

15 μάχους καταστήσας τοῖς προσχώροις τῶν βαρβάρων, 
ὡς μὴ χωρίων ἔτι ὀχυρότητι πιστεύοντας μᾶλλον ἢ τῇ 
οἰκείᾳ ἀρετῇ σώξεσϑαι, πόλεών τὲ οἰκήτορας ἀπέφηνε 
καὶ νόμοις καὶ ἔϑεσι χρηστοῖς ἐκόσμησεν. αὐτῶν δὲ 8 
ἐκείνων τῶν βαρβάρων, ὑφ᾽ ὧν πρόσϑεν ἤγεσθε καί 

0 ἐφέρεσθε αὐτοί τε καὶ τὰ ὑμέτερα, ἡγεμόνας κατέστησεν o 
ἐκ δούλων καὶ ὑπηκόων, καὶ τῆς Θράκης τὰ πολλὰ τῇ 
Μακεδονίᾳ προσέϑηκεν, καὶ τῶν ἐπὶ ϑαλάττῃ χωρίων 
τὰ ἐπικαιρότατα καταλαβόμενος τὴν ἐμπορίαν τῇ χώρα 
ἀνεπέτασε, καὶ τῶν μετάλλων τὴν ἐργασίαν ἀδεῆ παρ- 

2 ἔσχε, Θεσσαλῶν δὲ ἄρχοντας, οὓς πάλαι ἐτεθ'νήχειτε 
τῷ δέει, ἀπέφηνε, καὶ τὸ Φωκέων ἔθνος ταπεινώσας 
τὴν ἐς τὴν Ελλάδα πάροδον πλατεῖαν καὶ εὔπορον 
ἀντὶ στενῆς τε καὶ ἀπόρου ὑμῖν ἐποίησεν, Adnvalovs 
τε καὶ Θηβαίους ἐφεδρεύοντας ἀεὶ τῇ Μακεδονία ἐς 


οι 


η». 


18 ἔθεσι] ἤϑεσι vulg. | 29 τε] δὲ Krüg. (ed.) 
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τοσόνδε ἐταπείνωσεν, ἤδη ταῦτά γε καὶ ἡμῶν αὐτῷ 
ξυμπονούντων, ὡς ἀντὶ τοῦ φόρους τελεῖν ᾿{ϑηναίοις 
καὶ ὑπακούειν Θηβαίων, παρ᾽ ἡμῶν ἐν τῷ μέρει ἐκεί- 
νους τὴν ἀσφάλειάν σφισι πορίξεσϑαι, ἐς Πελοπόν- 
νήσυν δὲ παρελϑὼν τὰ ἐκεῖ αὖ ἐκόσμησε καὶ ἡγεμὼν 
αὐτοκράτωρ συμπάσης τῆς ἄλλης Ελλάδος ἀποδειχθεὶς 
τῆς ἐπὶ τὸν Πέρσην στρατιᾶς οὐχ ἑαυτῷ μᾶλλόν τι 
τὴν δόξαν τήνδε ἡ τῷ κοινῷ τῶν Μακεδόνων προσ- 
EINKEV. 

Ταῦτα μὲν τὰ ἐκ τοῦ πατρὸς τοῦ ἐμοῦ ἐς ὑμᾶς 
ὑπηργμένα, ὡς μὲν αὐτὰ ἐφ᾽ ἑαυτῶν σκέψασθαι μεγάλα, 
μικρὰ δὲ ὥς γε δὴ πρὸς τὰ ἡμέτερα ξυμβαλεῖν. ὃς 
παραλαβὼν παρὰ τοῦ πατρὸς χρυσᾶ μὲν καὶ ἀργυρᾶ 
ἐκπώματα ὀλίγα, τάλαντα δὲ οὐδὲ ἑξήκοντα ἐν τοῖς 
ϑησαυροῖς, χρεῶν δὲ ὀφειλόμενα ὑπὸ Φιλίππου ἐς 
πεντακόσια τάλαντα, δανεισάμενος ἐπὶ τούτοις αὐτὸς 
ἄλλα ὀκτακόσια ὁρμηϑεὶς ἐκ τῆς χώρας τῆς γε οὐδὲ 
ὑμᾶς αὐτοὺς βοσκούσης καλῶς εὐϑὺς μὲν τοῦ 'EAAg- 
πόντου ὑμῖν τὸν πόρον ϑαλασσοκρατούντων ἐν τῷ 
τότε Περσῶν ἀνεπέτασα κρατήσας δὲ τῇ ἵππῳ τοὺς 
σατράπας τοὺς «4{αρείου τήν τε ᾿Ιωνίαν πᾶσαν τῇ 
ὑμετέρα ἀρχῇ προσέϑηκα καὶ τὴν «ἱολίδα πᾶσαν καὶ 
Φρύγας ἀμφοτέρους καὶ 4υδούς, καὶ Μίλητον εἶλον 
πολιορκία τὰ δὲ ἄλλα πάντα ἑκόντα προσχωρήσαντα 
λαβὼν ὑμῖν καρποῦσθαι ἔδωκα καὶ τὰ ἐξ Αἰγύπτου 
καὶ Κυρήνης ἀγαθά, ὅσα ἀμαχεὶ ἐκτησάμην, ὑμῖν 
ἔρχεται, ἤ τε κοίλη Συρία καὶ ἡ Παλαιστίνη καὶ ἡ 
μέση τῶν ποταμῶν ὑμέτερον κτῆμά εἶσι, καὶ Βαβυλὼν 
καὶ Βάκτρα καὶ Σοῦσα ὑμέτερα, καὶ ὁ Δυδῶν πλοῦτος 


T στρατιᾶς] στρατείας Schm. (ed.); v. ad p. 2, 19 | 27 Mala- 
στίνη vulg., παλαιστήνη A 
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καὶ οἱ Περσῶν ϑησαυροὶ καὶ τὰ Ἰνδῶν ἀγαθὰ καὶ ἡ 
ἔξω ϑάλασσα ὑμέτερα" ὑμεῖς σατράπαι, ὑμεῖς στρατηγοί, 
ὑμεῖς ταξιάρχαι. ὡς ἔμοιγε αὐτῷ τί περίεστιν ἀπὸ 
τούτων τῶν πόνων ὅτι μὴ αὕτη ἡ πορφύρα καὶ τὸ 

s διάδημα τοῦτο; κέκτημαι δὲ ἰδίᾳ οὐδέν, οὐδὲ ἔχει τις 
ἀποδεῖξαι ϑησαυροὺς ἐμοὺς ὅτι μὴ ταῦτα, ὑμέτερα 
κτήματα ἢ ὅσα ἕνεκα ὑμῶν φυλάττεται. ἐπεὶ οὐδὲ 
ἔστιν ἰδίᾳ μοι ig ὅ τι φυλάξω αὐτούς, σιτουμένῳ τε 
τὰ αὐτὰ ὑμῖν σιτία καὶ ὕπνον τὸν αὐτὸν αἱρουμένῳ" 

ιο καίτοι οὐδὲ σιτία ἐμοὶ δοκῶ τὰ αὐτὰ τοῖς τρυφῶσιν 
ὑμῶν σιτεῖσθαι' προαγρυπνῶν δὲ ὑμῶν οἶδα, ὡς 
καϑεύδειν ἔχοιτε ὑμεῖς. 


AAA ταῦτα γὰρ ὑμῶν πονούντων καὶ ταλαιπωρου- 10 


μένων ἐκτησάμην αὐτὸς ἀπόνως καὶ ἀταλαιπώρως ἐξ- 
ιοηγούμενος. καὶ τίς ὑμῶν ἢ πονήσας οἷδεν ἐμοῦ 
μᾶλλον..... ἢ ἐγὼ ὑπὲρ ἐκείνου; ἄγε δὴ καὶ ὅτῳ 
τραύματα ὑμῶν ἐστι γυμνώσας αὐτὰ ἐπιδειξάτω καὶ 
ἐγὼ τὰ ἐμὰ ἐπιδείξω ἐν μέρει᾽ ὡς ἔμοιγε οὐκ ἔστιν 
Ô τι τοῦ σώματος τῶν γε δὴ ἔμπροσθεν μερῶν ἄτρωτον 
20 ὑπολέλειπται, οὐδὲ ὅπλον τι ἔστιν ἢ ἐκ χειρὸς ἢ τῶν 
ἀφιεμένων οὗ γε οὐκ ἴχνη ἐν ἐμαυτῷ φέρω ἀλλὰ καὶ 
ξίφει ἐκ χειρὸς τέτρωμαι καὶ τετόξευμαι ἤδη καὶ ἀπὸ 
μηχανῆς βέβλημαι, καὶ λίϑοις πολλαχῇ καὶ ξύλοις 
παιόμενος ὑπὲρ ὑμῶν καὶ τῆς ὑμετέρας δόξης καὶ τοῦ 
95 ὑμετέρου πλούτου νικῶντας ὑμᾶς ἄγω διὰ πάσης γῆς 


"πη 


11. 12— Anecd. Bekkeri I p. 170, 5. προαγρυπνῶν -- ὑμεῖς 


11 δὲ om. Anecd. Bekk. | 12 ἔχοιτε] ἔχετε Anecd. Bekk.; 
ἔχητε Krüg (ed.) | 15 ἢ del. Sint. (ed), [7] πονήσας οἶδεν 
(ὑπὲρ) Abicht (ed) || 16 lacunam agnovit Krüg., qui (η 
κινδυνεύσας ὑπὲρ ἐμοῦ μᾶλλον) add.; (N ταλαιπωρήσας ὑπὲρ 
ἐμοῦ» Ρο]. 
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καὶ Θαλάσσης καὶ πάντων ποταμῶν καὶ ὁρῶν καὶ 
πεδίων πάντων, γάμους τε ὑμῖν τοὺς αὐτοὺς γεγάμηκα 
καὶ πολλῶν ὑμῶν οἱ. παῖδες συγγενεῖς ἔσονται τοῖς 
παισὶ τοῖς ἐμοῖς. ἔτι δὲ ᾧ χρέα ἦν, οὐ πολυπραγ- 
µονήσας ἐφ᾽ ὅτῳ ἐγένετο, τοσαῦτα μὲν μισϑοφορούντων, s 
τοσαῦτα δὲ ἁρπαξόντων, ὁπότε ἐκ πολιορκίας ἁρπαγὴ 
γίγνοιτο, διαλέλυμαι ταῦτα. στέφανοί τε χρυσοῖ τοῖς 
πλείστοις ὑμῶν εἶσι μνημεῖα τῆς τὲ ἀρετῆς τῆς ὑμετέρας 

4 καὶ τῆς ἐξ ἐμοῦ τιμῆς ἀθάνατα. ὅστις δὲ δὴ καὶ ἀπ- 
έϑανεν, εὐκλεὴς μὲν αὐτῷ ἡ τελευτὴ ἐγένετο, περιφανὴς ιο 
δὲ ὁ τάφος, χαλκαῖ δὲ αἱ εἰκόνες τῶν πλείστων οἴκοι 
ἑστᾶσιν, οἱ γονεῖς δ᾽ ἔντιμοί εἰσι λειτουργίας τε Evu- 
πάσης καὶ εἰσφορᾶς ἀπηλλαγμένοι: οὐ γάρ τίς γε 
φεύγων ὑμῶν ἐτελεύτα ἐμοῦ ἄγοντος. 

Καὶ νῦν τοὺς ἀπολέμους ὑμῶν ξηλωτοὺς τοῖς οἴκοι 15 
ἀποπέμψειν ἤμελλον: ἀλλ ἐπειδὴ πάντες ἀπιέναι 
βούλεσϑε, ἄπιτε πάντες, καὶ ἀπελϑόντες οἴκοι ἀπαγ- 
γείλατε ὅτι τὸν βασιλέα ὑμῶν ᾿Αλέξανδρον, νικῶντα 
μὲν Πέρσας καὶ Μήδους καὶ Βακτρίους καὶ Σάκας, 
6 καταστρεψάμενον δὲ Οὐξίους τε καὶ -4ραχωτοὺς καὶ 20 

«Ἰράγγας, κεκτημένον δὲ καὶ Παρϑυαίους καὶ Χορασ- 
μίους καὶ Ὑρκανίους ἔστε ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν τὴν 
Κασπίαν, ὑπερβάντα δὲ τὸν Καύκασον ὑπὲρ τὰς 
Κασπίας πύλας, καὶ περάόαντα Ὄξον τε ποταμὸν καὶ 
Τάναϊν, ἔτι δὲ τὸν ᾿Ινδὸν ποταμόν, οὐδενὶ ἄλλῳ ὅτι ss 
μὴ «4ιονύσω περαϑέντα, καὶ τὸν Ὑδάσπην καὶ “τὸν 
7 αἀκεσίνην καὶ τὸν Ὑδραώτην, καὶ τὸν “Ὕφασιν δια- 
περάσαντα ἄν, εἰ μὴ ὑμεῖς ἀπωκνήσατε, καὶ ἐς τὴν 


eo 


σι 


4 δὲ Krüg. (ed), τε A; cf. ΥΠ 6, 6: 10,6; Ind. 4,3 | 
7 γίγνοιτο vulg., γίγναιτο Α || 11 αἱ] καὶ Krüg. | 13 γε del. 
aut post ἐμοῦ (vs. 14) collocat Krüg. 
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μεγάλην ϑάλασσαν κατ ἀμφότερα τοῦ ᾿Ινδοῦ τὰ 
στόματα ἐμβαλόντα, καὶ διὰ τῆς Γαδρωσίας τῆς ἐρήμου 
ἐλϑόντα, ἢ οὐδείς πω πρόσϑεν σὺν στρατιᾷ ἦλϑε, καὶ 
Καρμανίαν ἐν παρόδῳ προσκτησάµενον καὶ τὴν Qot- 

5 τῶν γῆν, περιπεπλευκότος δὲ ἤδη αὐτῷ τοῦ ναυτικοῦ 
τὴν ἀπ᾽ ᾿Ινδῶν γῆς εἰς Πέρσας θάλασσαν, ὡς εἰς 
Σοῦσα ἐπανηγάγετε, ἀπολιπόντες οἴχεσθε, παραδόντες 
φυλάσσειν τοῖς νενικημένοις βαρβάροις. ταῦτα ὑμῖν 
καὶ πρὸς ἀνϑρώπων ἴσως εὐκλεᾶ καὶ πρὸς ϑεῶν ὅσια 

10 δήπου ἔσται ἀπαγγελθέντα. ἄπιτε. 

Ταῦτα εἰπὼν καϑεπήδησέ τε ἀπὸ τοῦ βήματος 11 
ὀξέως καὶ ἐς τὰ βασίλεια παρελθὼν οὔτε ἐϑεράπευσε 
τὸ σῶμα οὔτε τῳ pdy τῶν ἑταίρων᾽ ἀλλ οὐδὲ ἐς 
τὴν ὑστεραίαν ὤφϑη. τῇ τρίτῃ δὲ καλέσας εἴσω τῶν 

15 Περσῶν τοὺς ἐπιλέκτους τάς τε ἡγεμονίας αὐτοῖς τῶν 
τάξεων διένειμε καὶ ὅσους συγγενεῖς ἀπέφηνε, τούτοις 
δὲ νόμιμον ἐποίησε φιλεῖν αὐτὸν μόνοις. οἱ δὲ Moxs- 2 
δόνες ἔν τε τῷ παραυτίκα ἀκούσαντες τῶν λόγων 
ἐκπεπληγμένοι σιγῇ ἔμενον αὐτοῦ πρὸς τῷ βήματι 

20 οὐδέ τις ἠκολούθησε τῷ βασιλεῖ ἁπαλλαττομένω ὅτι 
μὴ οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἑταῖροί τε καὶ οἱ σωματοφύλακες, 
οἱ δὲ πολλοὶ οὔτε μένοντες ὃ τι πράττωσιν ἡ λέγωσιν 
εἶχον, οὔτε ἀπαλλάσσεσθαι ἤϑελον. ὡς δὲ τὰ Περσῶν 3 
τε καὶ Μήδων αὐτοῖς ἐξηγγέλλετο, al τε ἡγεμονίαι 

25 Πέρσαις διδόµεναι καὶ ἡ στρατιὰ ἡ βαρβαρικὴ ἐς 
λόχους τε καταλεγομένη καὶ τὰ Μακεδονικὰ ὀνόματα 
ἄγημά τι Περσικὸν καλούμενον καὶ πεξέταιροι Πέρσαι 


6 γῆς Vulc., γῆν A || 21 οἱ post καὶ del. Krüg. (ed.) | 
22 δὲ πολλοὶ] πολλοὶ δὲ Krüg.; v. ad p. 44, 7 | πράττωσιν η 
λέγωσιν Krüg. (ed.), πράττουσιν ἢ λέγουσιν A 
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[καὶ ἀσϑέτεροι ἄλλοι] καὶ ἀργυρασπίδων τάξις Περσικὴ 
καὶ ἡ τῶν ἑταίρων ἵππος καὶ ταύτης ἄλλο ἄγημα 
βασιλικόν, οὐκέτι καρτεροὶ σφῶν ἦσαν, ἀλλὰ ξυνδρα- 
µόντες ὡς πρὸς τὰ βασίλεια τὰ μὲν ὅπλα αὐτοῦ πρὸ 
τῶν ϑυρῶν ἐρρίπτουν, ἱκετηρίας ταύτας τῷ βασιλεῖ, 
αὐτοὶ Ò ἐβόων πρὸ τῶν ϑυρῶν ἑστηχότες δεόμενοι 
παρελϑεῖν εἴσω᾽ τούς τε αἰτίους τῆς ἐν τῷ τότε 
ταραχῆς καὶ τοὺς ἄρξαντας τῆς βοῆς ἐκδιδόναι ἐϑέ- 
Aew" οὔκουν ἀπαλλαγήσεσθαι τῶν ϑυρῶν οὔτε ἡμέρας 


5 


οὔτε νυκτός, εἰ μή τινα οἶκτον σφῶν ἕξει ᾿«λέξανδρος. ιο 


Ταῦτα ὡς ἀπηγγέλλετο αὐτῷ, ὁ δὲ σπουδῇ ἐξ- 
έρχεται καὶ ἰδών τε ταπεινῶς διακειμένους καὶ ἀκούσας 
σὺν οἰμωγῇ τῶν πολλῶν βοώντων καὶ αὐτῷ προχεῖται 
δάκρυα. καὶ ὁ μὲν ἀνήγετο ὥς τι ἐρῶν, οἱ δὲ ἔμενον 
λιπαροῦντες. καί τις αὐτῶν καθ ἡλικίαν τε καὶ 
ἱππαρχίαν τῆς ἵππου τῆς ἑταιρικῆς οὐκ ἀφανής, Kal- 
λίνης ὄνομα, τοιαῦτα εἶπεν ὦ βασιλεῦ, τὰ λυποῦντά 
ἐστι Μακεδόνας ὅτι σὺ Περσῶν μέν τινας ἤδη πεποίη- 
σαι σαυτῷ συγγενεῖς καὶ καλοῦνται Πέρσαι συγγενεῖς 
᾽αλεξάνδρου καὶ φιλοῦσί σε, Μακεδόνων δὲ οὔπω τις 
γέγευται ταύτης τῆς τιμῆς. ἔνϑα δὴ ὑπολαβὼν ᾿Αλέξ- 
ανδρος, ἀλλ ὑμᾶς τε, ἔφη, ξύμπαντας ἐμαυτῷ τίϑεμαι 
συγγενεῖς καὶ τό γε ἀπὸ τούτου οὕτως καλέσω. ταῦτα 
εἰπόντα προσελθὼν ὁ Καλλίνης τε ἐφίλησε καὶ ὅστις 
ἄλλος φιλῆσαι ἠθέλησε. καὶ οὕτω δὴ ἀναλαβόντες τὰ 
ὅπλα βοῶντές vs καὶ παιωνίξοντες ἐς τὸ στρατόπεδον 
ἀπῄεσαν. ᾿Αλέξανδρος δὲ ἐπὶ τούτοις ϑυσίαν τε δύει 
τοῖς ϑεοῖς οἷς αὐτῷ νόμος καὶ ϑοίνην δημοτελῆ 


1 [καὶ ἀσθέτεροι ἀλλοι] del. Schm. (ed) | 2 καὶ ( Περσικὴ» 
ἡ Pol. | 22 τε] γε Krüg. (ed) || 28 οἷς] ὅσοις Hartm. (ed.) coll. 
III 28, 4; V 9,6; VI 8,2 
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ἐποίησε, καθήµενός τε αὐτὸς καὶ πάντων καϑημένων, 
ἀμφ᾽ αὐτὸν μὲν Μακεδόνων, ἐν δὲ τῷ ἐφεξῆς τούτων 
Περσῶν, ἐπὶ δὲ τούτοις τῶν ἄλλων ἐθνῶν ὅσοι κατ 
ἀξίωσιν ἤ τινα ἄλλην ἀρετὴν πρεσβευόμενοι, καὶ ἀπὸ 
οτοῦ αὐτοῦ χρατῆρος αὐτός τε καὶ οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἀρυό- 
μενοι ἔσπενδον τὰς αὐτὰς σπονδὰς καταρχομένων τῶν 
τε Ελλήνων μάντεων καὶ τῶν Μάγων. εὔχετο δὲ τά 
τε ἄλλα [καὶ τὰ] ἀγαϑὰ καὶ ὁμόνοιάν τε καὶ κοινῶ- 
νίαν τῆς ἀρχῆς Μακεδόσι καὶ Πέρσαις. εἶναι δὲ 
10 κατέχει λόγος τοὺς μετασχόντας τῆς ϑοίνης ἔννακισχι- 
λίους, καὶ τούτους πάντας μίαν τε σπονδὴν σπεῖσαι 
καὶ ἐπ αὐτῇ παιωνίσαι. 
Ἔνθα δὴ ἐθελονταὶ ἤδη αὐτῷ ἀπῄεσαν τῶν Maxs- 
δόνων ὅσοι διὰ γῆρας ἢ τινα ἄλλην ξυμφορὰν ἀπόλε- 
15 μοι ἦσαν καὶ οὗτοι αὐτῷ ἐγένοντο ἐς τοὺς μυρίους. 
τούτοις δὲ τήν τε μισθοφορὰν οὐ τοῦ ἐξήκοντος ἤδη 
χρόνου ἔδωκεν ᾿Αλέξανδρος μόνον, ἀλλὰ καὶ τοῦ ἐς 
τὴν ἀπονόστησιν τὴν οἴκαδε ξυμβαίνοντος. ἐπέδωκεν 
δὲ καὶ τάλαντον ἑκάστῳ ὑπὲρ τὴν μισϑοφοράν" παῖδες 
e δὲ εἴ τῳ ἦσαν ἐκ τῶν ᾿ἀσιανῶν γυναικῶν, παρὰ oL 
καταλιπεῖν ἐκέλευσε μηδὲ στάσιν κατάγειν ἐς Μακε- 
δονίαν ἀλλοφύλους τε καὶ ἐκ τῶν βαρβάρων γυναικῶν 
παῖδας τοῖς οἴκοι ὑπολελειμμένοις παισί τε καὶ μητράσιν 
αὐτῶν" αὐτὸς δὲ ἐπιμελήσεσθαι ὡς ἐκτρέφοιντο Maxe- 
35 δονικῶς τά τε ἄλλα καὶ ἐς τὰ πολέμια κοσμούμενοι, 
γενομένους δὲ ἄνδρας ἄξειν αὐτὸς ἐς Μακεδονίαν καὶ 
παραδώσειν τοῖς πατράσιν. ταῦτά τε ἀπαλλαττομένοις 


3 δὲ Schm. (ed), τε A | ὕσοι] οἱ Krüg.; cf. Grundm. 
p. 18 adn. | 8 [καὶ τὰ] om. vulg. || 10 ipio add λόγος] λόγος 
κατέχει Hartm. (ed.), quod nostro sollemne | 15 τοὺς del. 
Krüg. (ed.); cf. I 16, 4; Ind. 8, 7 
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ἀστάϑμητα καὶ ἀτέκμαρτα ἐπηγγέλλετο, καὶ ὅπως ἔχει 
φιλίας τε καὶ πόθου ἐς αὐτοὺς τὸ ἀτρεκέστατον τεχμή- 
ριον ἐκεῖνο ποιεῖσθαι ἠξίου, ὅτι τὸν πιστότατόν τε 
αὐτῷ καὶ ὄντινα ἶσον τῇ ἑαυτοῦ κεφαλῇ ἄγει, Κρατερόν, 
ξυμπέμπει αὐτοῖς φύλακά τε καὶ ἡγεμόνα τοῦ στόλου. 
οὕτω δὴ ἀσπασάμενος ξύμπαντας αὐτός τε δακρύων 
καὶ δακρύοντας ἐχείνους ἀπὸ οὗ ἀπήλλαξε. Κρατερῷ 
δὲ τούτους τε ἄγειν ἐκέλευσε καὶ ἀπαγαγόντι Μακεδονίας 
τε καὶ Θράκης καὶ Θετταλῶν ἐξηγεῖσθαι καὶ τῶν Ελ- 
λήνων τῆς ἐλευθερίας ᾿Αντίπατρον δὲ διαδόχους τοῖς 
ἀποπεμπομένοις ἄγειν Μακεδόνας τῶν ἀκμαζόντων 
ἐκέλευσεν. ἔστειλε δὲ καὶ Πολυπέρχοντα ὁμοῦ τῷ 
Κρατερῷ, δεύτερον δὲ ἀπὸ Κρατεροῦ ἡγεμόνα, ὡς εἴ 
τι κατὰ πορείαν Κρατερῷ συμπίπτοι, ὅτι καὶ μαλακῶς 
τὸ σῶμα ἔχοντα ἀπέπεμπεν αὐτόν, μὴ ποϑῆσαι στρα- 
τηγὸν τοὺς ἰόντας. 

Aöyos δέ τις οὗτος ἐφοίτα ἀφανὴς παρὰ τοῖς τὰ 
βασιλικὰ πράγματα, ὅσῳ ἐπικρύπτεται, τοσῷδε φιλοτι- 
μότερον ἐξηγουμένοις, καὶ τὸ πιστὸν ἐς τὸ χεῖρον 
μᾶλλον, ᾗ τὸ εἰκός τε καὶ ἡ αὐτῶν μοχϑηρία ἄγει, ἢ 
πρὸς τὸ ἀληϑὲς ἐκτρέπουσιν, ἐξηττώμενον 4λέξανδρον 
ἤδη τῆς μητρὺς τῶν διαβολῶν τῶν ἐς "4ντίπατρον 
ἀπαλλάξαι ἐθέλειν ἐκ Μακεδονίας ᾽άντίπατρον. καὶ 
τυχὸν οὐκ ἐς ἀτιμίαν τὴν ᾿Αντιπάτρου N μετάπεμψις 
αὐτοῦ ἔφερεν, ἀλλ᾽ ὡς μή τι ἐκ τῆς διαφορᾶς αὐτοῖς 
γένοιτο ἄχαρι ἐς ἀλλήλους καὶ οὐδὲ αὐτῷ ἰάσιμον. 


ἐπεὶ οὐδὲ ἐπαύοντο ᾿αλεξάνδρῳ γράφοντες ὁ μὲν τὴν 


8 ἐκέλευσε] ἐπέστειλε Sint. probante Boehn. Diss. p. 25; 
cf. I 26, 3 || 10 ἐλευθερίας] ἐλευθέρας V. Costanzi (per litt.) | 
ἐλευθδερίας (ἐπιμελεῖσθαι); Krüg. | 14 κατὰ (mv) vulg. | 
17 τις (καὶ) Schm. (ed. ex k || 20 τε del. Pol, τὸ εἰκὸς 
adverb. accipiens || 27 oo0ài(v) Krüg. (ed) 
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αὐθάδειάν τε τῆς Ὀλυμπιάδος καὶ ὀξύτητα καὶ πολυ- 
πραγμοσύνην, ἥκιστα δὴ τῇ ᾿Αλεξάνδρου μητρὶ εὐσχή- 
μονα, ὥστε καὶ λόγος τις τοιόσδε ἐφέρετο 4λεξάνδρου 
ἐφ᾽ οἷς ὑπὲρ τῆς μητρὸς αὐτῷ ἐξηγγέλλετο, βαρὺ δὴ 
s τὸ ἐνοίχιον τῶν δέκα μηνῶν εἰσπράττεσθαι αὑτοῦ τὴν 
μητέρα. ἡ δέ, ὑπέρογκον εἶναι τῇ τε ἀξιώσει καὶ τῇ " 
ἄλλῃ ϑεραπείᾳ ᾿Αντίπατρον οὐδὲ μεμνῆσϑαι τοῦ κατα- 
στήσαντος ἔτι, ἀλλ᾽ αὐτὸν γὰρ ἀξιοῦν τὰ πρῶτα 
φέρεσθαι ἐν τοῖς ἄλλοις Μακεδόσι τε καὶ Ἕλλησι. καὶ 
ιο ταῦτα μᾶλλόν τι ἰσχύειν παρ ᾿Αλεξάνδρῳ ἐφαίνετο 
ὅσα ἐς τοῦ ᾿ἀντιπάτρου τὴν διαβολὴν φέροντα ἦν, 
οἷα δὴ καὶ φοβερώτερα ἐν βασιλείᾳ ὄντα. οὐ μέντοι 
καταφανές γέ τι ἢ ἔργον ἢ λόγος ἐξηγγέλλετο Alet- 
άνδρου ἐφ᾽ ὅτῳ ἄν τις συνέθηκεν οὐχ ὡσαύτως 
15 εἶναι αὐτῷ πρὸς ϑυμοῦ ᾿Αντίπατρον........... 
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iib tw de ΠΕΙΤΕ jx e.o... ΠΗφαιστίων. 
Tovro τῷ λόγῳ ὑποπεήξαντα Ἡφαιστίωνα συναλ- 18 
30 λαγῆναι Εὐμενεῖ, οὖχ ἑκόντα ἐκόντι. ἐν ταύτῃ τῇ 


14. 15 = Bekkeri Anecd. I p. 170, 11 οὐχ-- ἀντίπατρον 


5 αὑτοῦ] αὑτὸν Krüg. (ed.); cf. IV 13,2 || 10 ταῦτα] ταύτῃ 
Sint. | 11 ὅσα] ὕσῳ Krüg. (ed.) || 14 ὕτῳ Pf., ὕτου A; ἐξ d στου 
Krüg. | 15 Ἀντίπατρον Bekk. An., in syllaba Ἀντὶ des. 
f. 126v A; folium, quod sequebatur, periit, in quo quae exarata 
erant, paulo plus duabus paginis huius editionis complevissent. 
Desiderantur, praeter alia fortasse, fuga Harpali, de qua sic 
Photius 91, p. 68b, 20 in epitome Anabaseos: ἐν τούτῳ καὶ 
ρπαλος βασιλικὰ λαβὼν ὤχετο φεύγων χρήματα; iter Alexandri 
ex urbe Opi Ecbatana usque, cf. VII 13, 1; 14, 1; controversia 
inter Hephaestiona, et Eumenem ab Alexandro composita. 
Verba αὐτὸς δὲ ἐς 49θήνας ἐλθών, ὡς ἐκπολεμώσω» τοὺς A497- 
ναίους πρὸς Ἀλέξανδρον, Anecd. Bekk. I p. 146 α. v. ἐκπολεμῶ 
sine auctoris nomine servata, de Harpalo dicta et ex hac 
pericopa nobis perdita sumpta esse suspicor 
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ὁδῷ καὶ τὸ πεδίον λέγεται ἰδεῖν ᾿ἐλέξανδρον τὸ ἀνει- 
μένον ταῖς ἵπποις ταῖς βασιλικαῖς, αὐτό τε πεδίον 
πια Ἴσαῖον καλούμενον καὶ αἱ ἵπποι ὅτι Νησαῖαι zint- 
I 106; νξονται λέγει Ἡρόδοτος' εἶναι δὲ πάλαι μὲν ἐς πεντε- 
καίδεκα μυριάδας τῶν ἵππων, τότε δὲ “4λέξανδρον οὐ s 
πολὺ πλείονας τῶν πέντε καταλαβεῖν" πρὸς ληστῶν 
γὰρ διαρπαγῆναι τὰς πολλὰς αὐτῶν. 

2 — ᾿Ενταῦϑα λέγουσιν ὅτι ᾿Ατροπάτης ὁ τῆς Μηδίας 
σατράπης γυναῖκας ἑκατὸν αὐτῷ ἔδωκεν, ταύτας φάσκων 
εἶναι τῶν ᾿«μαξόνων, καὶ ταύτας σκευῇ ἀνδρῶν ἱππέων ιο 
ἐσταλμένας, πλήν γε δὴ ὅτι πελέκεις ἀντὶ δοράτων 
ἐφόρουν καὶ ἀντὶ ἀσπίδων πέλτας: οἱ δὲ καὶ τὸν 
μαστὸν λέγουσιν ὅτι μείονα εἶχον τὸν δεξιόν, ὃν δὴ 

3 καὶ ἔξω εἶχον ἐν ταῖς μάχαις. ταύτας μὲν δὴ ἆπαλ- 
λάξαι τῆς στρατιᾶς ᾿Αλέξανδρον, μή τι νεωτερισθείη 15 
κατ αὐτὰς ἐς ὕβριν πρὸς τῶν Μακεδόνων ἢ βαρβά- 
QOv' κελεῦσαι δὲ ἀπαγγεῖλαι πρὸς τὴν βασίλισσαν 
σφῶν ὅτι αὐτὸς ἥξει πρὸς αὐτὴν παιδοποιησόμενος. 
ταῦτα δὲ οὔτε “4ριστόβουλος οὔτε Πτολεμαῖος οὔτε τις 
ἄλλος ἀνέγραψεν ὅστις ἱκανὸς ὑπὲρ τῶν τηλικούτων 20 

4 τεκμηριῶσαι. οὐδὲ δοκεῖ μοι ἐν τῷ τότε σώξεσϑαι τὸ 

Xon An γένος τῶν ᾿αμαξόνων, οὐδ᾽ ἔτι πρὸ 4λεξάνδρου, ἢ 
Ou Ao iid Ad ἂν ἐμνήσθη ο Φασιανῶν τε μνησϑεὶς 
g^ καὶ Κόλχων καὶ ὅσα ἄλλα ἀπὸ Τραπεξοῦντος ὁρμώ- 
µενοι ἢ πρὶν ἐς Τραπεξζοῦντα κατελθεῖν οἱ Ἕλληνες ss 
ἐπῆλθον ἔϑνη βαρβαρικά, ἵναπερ καὶ ταῖς ᾿αμαξόσιν 
ἐντετυχήκεσαν (ἂν», εἴπερ οὖν ἔτι ἦσαν ᾽4μαξόνες. 


5 Ἀλέξανδρον B, ἀλέξανδρος ATFGHL || 9 ταύτας del. 
Krüg. (ed.) | 22 οὐδ᾽ ἔτι Vulc., οὐδέν τι Α | 25 ἂν ἐμνήσθη 
Sint. (ed), ἀνεμνήσϑη A; []] & A. ἀνεμνήσθη Krüg. (ed. | 
27 <&v) add. Sint. (ed.) 
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μὴ γενέσθαι μὲν γὰρ παντελῶς tò γένος τούτων τῶν 5 
γυναικῶν οὐ πιστὸν δοκεῖ ἔμοιγε, πρὸς τοσούτων καὶ 
τοιούτων ὑμνηϑέν. ὡς ΠΗρακλέα τε ἐπ᾽ αὐτὰς λόγος 
κατέχει ὅτι ἐστάλη καὶ ξωστῆρά τινα Ἱππολύτης τῆς 

s βασιλίσσης αὐτῶν ὅτι ἐς τὴν Ελλάδα ἐκόμισε, καὶ ol 
ξὺν Θησεῖ “4θηναῖοι ὅτι ἐπιούσας τὰς γυναῖκας ταύτας 
τὴν Εὐρώπην πρῶτοι μάχῃ νικήσαντες ἀνέστειλαν' 
καὶ γέγραπται ἡ ᾿(ϑηναίων καὶ ᾿“μαξόνων μάχη πρὸς 
Μίκωνος οὐ μεῖον ἤπερ ἡ ᾿ἀθηναίων καὶ Περσῶν. 

10 καὶ “Ἡροδότῳ πολλάκις περὶ τῶν γυναικῶν τούτων 6 
πεποίηται, καὶ ὅσοι ᾿ϑηναίων τοὺς ἐν πολέμῳ telev- Ἣν 
τήσοντας λόγῳ ἐκόσμησαν, καὶ τοῦ πρὸς ᾿αμαξόνας x Gn 
ἔργου Admvalov ἐν τοῖς μάλιστα μνήμην ἐποιήσαντο. 
εἰ δὲ ἱππικὰς δή τινας γυναῖκας ᾿τροπάτης ἔδειξεν 

15 4λεξάνδρῳ, βαρβάρους τινὰς ἄλλας γυναῖκας ἱππεύειν 
ἠσκημένας δοκῶ ὅτι ἔδειξεν ἐς τὸν λεγόμενον δὴ τῶν 
᾽ἁμαξόνων κόσμον ἐδταλμένας. 

Ἐν ᾿Εκβατάνοις δὲ ϑυσίαν τε ἔϑυσεν 4λέξανδρος, 14 

ὥσπερ αὐτῷ ἐπὶ ξυμφοραῖς ἀγαϑαῖς νόμος, καὶ ἀγῶνα 

30 ἐπετέλει γυμνικόν τε καὶ μουσικόν, καὶ πότοι αὐτῷ 
ἐγίνοντο παρὰ τοῖς ἑταίροις. καὶ ἐν τούτῳ Ηφαιστίων 
ἔκαμε τὸ σῶμα" ἑβδόμη τε ἡμέρα ἤδη ἦν αὐτῷ τῆς 
νόσου καὶ λέγουσι τὸ μὲν στάδιον πλῆρες εἶναι" 
παίδων γὰρ ἀγὼν ἦν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ yvuvixóg* ἐπεὶ 

25 δὲ ἐξηγγέλλετο ᾿λεξάνδρῳ ὅτι κακῶς ἔχοι Ἡφαιστίων, 
ὁ δὲ παρ᾽ αὐτὸν ἐλϑὼν σπουδῇ οὐκέτι ξῶντα κατ- 
ἐλαβεν. 

Ἔνϑα δὴ καὶ ἄλλοι ἄλλα ἀνέγραψαν ὑπὲρ τοῦ πένϑους 2 


od. 


7 ἀνέστειλαν Gron, ἀπέστειλαν A | 9 Μίκωνος Kuhn ad 
Pausan. VIII 11,2, xluovos À || 11 «λόγος» vel. (μνήμη) πεποίηται 
Pol. || 28 καὶ hic del. et p. 362,1 post ἄλεξανδρου collocat Krüg. (ed.) 
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τοῦ 4λεξάνδρου μέγα μὲν γενέσθαι αὐτῷ τὸ πένθος, 
πάντες τοῦτο ἀνέγραψαν, τὰ δὲ πραχθέντα ἐπ᾽ αὐτῷ 
ἄλλοι ἄλλα, ὡς ἕκαστος ἢ εὐνοίας πρὸς ᾿Ηφαιστίωνα 
ἢ φϑόνου εἶχεν ἢ καὶ πρὸς αὐτὸν ᾿ἀλέξανδρον. ὧν 
οἱ τὰ ἀτάσθαλα ἀναγράψαντες οἱ μὲν ἐς κόσμον 5 
φέρειζν» μου δοκοῦσιν οἰηθῆναι “4λεξάνδρῳ ὅσα ὑπερ- 
αλγήσας ἔδρασεν ἢ εἶπεν ἐπὶ τῷ πάντων δὴ ἀνϑρώπων 
φιλτάτῳ, οἱ δὲ ἐς αἰσχύνην μᾶλλόν τι ὡς οὐ πρέ- 
ποντα οὔτ᾽ οὖν βασιλεῖ οὔτε ᾿Αλεξάνδρῳ, ol μέν, τὸ 
πολὺ μέρος τῆς ἡμέρας ἐκείνης ἐρριμμένον ἐπὶ τοῦ ιο 
σώματος τοῦ ἑταίρου ὀδύρεσθαι οὐδ᾽ ἐθέλειν ἆπαλ- 
λαγῆναι, πρίν γε δὴ πρὸς βίαν ἀπηνέχϑη πρὸς τῶν 
ἑταίρων" οἱ δέ, τήν τε ἡμέραν ὅλην καὶ τὴν νύχτα 
ὅλην ἐρρῖφϑαι ἐπὶ τῷ σώματι" οἱ δὲ καί, τὸν ἰατρὸν 
Γλαυκίαν ὅτι ἐκρέμασε, καὶ τοῦτο[ν] ὡς ἐπὶ φαρμάκῳ 15 
κακῶς δοϑέντι, οἱ δέ, ὅτι οἴνου περιεῖδεν ἐμπλησθέντα 
ϑεωρῶν αὐτός: καὶ κείρασϑαι ᾿ἀλέξανδρον ἐπὶ τῷ 
νεκρῷ τὴν κόμην τά τε ἄλλα οὐκ ἀπεικότα τίϑεμαι 
καὶ κατὰ ζῆλον τὸν ᾿Αχιλλέως, πρὸς ὄντινα ἐκ παιδὸς 
φιλοτιμία αὐτῷ ἦν' οἱ δὲ καί, τὸ ἅρμα ἐφ᾽ ὅτῳ τὸ 2ο 
σῶμα ἐφέρετο αὐτὸς ἔστιν ὅτε (ὅτι) ἡνιόχει, τοῦτο 
οὐδαμῇ πιστὸν ἔμοιγε λέγοντες" ἄλλοι δέ, ὅτι καὶ τοῦ 
᾿4σκληπιοῦ τὸ ἕδος ἐν Εκβατάνοις κατασκάψαι ἐκέλευσε, 
βαρβαρικὸν τοῦτό γε καὶ οὐδαμῇ ᾿αλεξάνδρῳ πρόσ- 
φορον, ἀλλὰ τῇ Aéobov μᾶλλόν τι ἀτασθαλία τῇ ἐς τὸ 15 
ϑεῖον καὶ ταῖς πέδαις ἃς λέγουσιν ἐς τὸν Ελλήόποντον 


6 <v) add. vulg. | 15 [v] del. Sint. | 16 κακῶς] κακῷ 
Krüg. || 11 —20 «xal — ἦν post 'Ἑλλήσποντον p. 363,2 ponit Pol. | 
18 ἀπεικότα] ἀπεικὸς Sint. || 19 τὸν A*FGL, τοῦ B || 20 ὕτω] 
ὅτου Krüg. (ed.); cf. Helbing p. 61 || 21 <örı), quod post ἐφέρετο 
add. Abicht (ed), addidi post ὅτε; Ότι pro ἔστιν ὅτε Bint.; 
ἔστιν «οἳ) ὅτι Grundm. p. 81 | ἡνιόχει vulg., ἡνιώχει A 
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καθεῖναι Ξέρξην, τιμωρούμενον δῆϑεν τὸν ἛΕλλήσ- 


ποντον. ἀλλὰ καὶ ἐκεῖνο οὐ πάντῃ ἔξω τοῦ εἰκότος 6 


ἀναγεγράφϑαι μοι δοκεῖ, ὡς ἐπὶ Βαβυλῶνος ἤλαυνεν 
᾿Αλέξανδρος, ἐντυχεῖν αὐτῷ κατὰ τὴν ὁδὸν πολλὰς 
5 πρεσβείας ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος, εἶναι δὲ δὴ ἐν τούτοις 
᾿Επιδαυρίων πρέσβεις: καὶ τούτους ὧν τε ἐδέοντο ἐξ 
᾽λεξάνδρου τυχεῖν καὶ ἀνάϑημα δοῦναι αὐτοῖς Agt- 
ανδρον κομίξειν τῷ ᾿σκληπιῷ, ἐπειπόντα Öri” καίπερ 
οὐκ ἐπιεικῶς κέχρηταί μοι ὁ ᾿ἀσκληπιός, οὐ σώσας μοι 
10 τὸν ἑταῖρον ὄντινα ἴσον τῇ ἐμαυτοῦ κεφαλῇ ἦγον. 
ἐναγίξειν τε ὅτι ἀεὶ ὡς ἥρωϊ ἐκέλευεν ᾿Ηφαιστίωνι, 
τοῦτο μὲν πρὸς τῶν πλείστων ἀναγέγραπται" οἱ δὲ 
λέγουσιν ὅτι καὶ εἰς ᾿ἄμμωνος ἔπεμψεν ἐρησομένους 
τὸν ϑεὸν εἰ καὶ ὡς 9εῷ Qv συγχωρεῖ ᾿Ηφαιστίωνι, 
15 τὸν δὲ οὐ ξυγχωρῆσαι. 
᾿Εκεῖνα δὲ πρὸς πάντων ξυμφωνούμενα, ἐς τρίτην 
ἀπὸ τοῦ Θανάτου τοῦ Ἡφαιστίωνος ἡμέραν μήτε σίτου 
γεύσασθαι ᾿αλέξανδρον μήτε τινὰ ϑεραπείαν ἄλλην 
ϑεραπεῦσαι τὸ σῶμα, ἀλλὰ κεῖσθαι γὰρ 1) ὀδυρόμενον 
307) πενθικῶς σιγῶντα καὶ πυρὰν κελεῦσαι αὐτῷ ETOL- 
μάξεσϑαι ἐν Βαβυλῶνι ἀπὸ ταλάντων μυρίων, οἱ δὲ 
καὶ πλειόνων ἀνέγραψαν' καὶ ὅτι πένθος ποιεῖσϑαι 
περιηγγέλη κατὰ πᾶσαν τὴν χώραν τὴν βάρβαρον᾽ καὶ 
ὅτι πολλοὶ τῶν ἑταίρων τῶν ᾿{λεξάνδρου ἐς ϑεραπείαν 
95 τὴν ἐκείνου σφᾶς τε αὐτοὺς καὶ τὰ ὅπλα Ἡφαιστίωνι 
ἀνέϑεσαν ἀποθανόντι πρῶτον δὲ Εὐμενῆ ἄρξαι τοῦ 


17 —19 — Anecd. Bekkeri I p. 181, 16 μήτε — σῶμα 


9 καὶ del. Krüg. || 8 καίπερ] καίτοι PA. probante Boehn. 
Diss. p. 51 || 23 περιηγγέλη] περιήγγελλε aut περιήγγειλε Krüg. 
probante Boehn. Diss. p. 19 
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σοφίσµατος, ὕντινα ὀλίγῳ πρόσϑεν ἔφαμεν ὅτι Ön- 
νέχϑη πρὸς ᾿Ηφαιστίωνα᾽ καὶ τοῦτο δὲ δρᾶσαι, τῷ 
᾽λεξάνδρῳ ὡς μὴ ἐφήδεσθαι δοχοίη τελευτήσαντι 
10 Ἡφαιστίωνι. οὔχουν οὐδὲ ἄλλον τινὰ ἔταξεν ἀντὶ 
Ἡφαιστίωνος χιλίαρχον ἐπὶ τῇ ἵππῳ τῇ ἑταιρικῇ s 
᾽ἀλέξανδρος, ὡς μὴ ἀπόλοιτο τὸ ὄνομα τοῦ Ἡφαιστίω- 
vog ἐκ τῆς τάξεως, ἀλλὰ 'Ἡφαιστίωνός τε ἡ χιλιαρχία 
ἐκαλεῖτο καὶ τὸ σημεῖον αὐτῆς ἡγεῖτο (ro) ἐξ ΗἨφαι- 
στίωνος πεποιημένον. ἀγῶνά τε ἐπενόει ποιῆσαι yvu- 
νικόν τε καὶ μουσικὸν πλήϑει τε τῶν ἀγωνιξομένων 10 
καὶ τῇ εἰς αὐτὸν χορηγίᾳ πολύ τι τῶν ἄλλων τῶν 
πρόσϑεν ἀριδηλότερον᾽: τρισχιλίους γὰρ ἀγωνιστὰς 
τοὺς σύμπαντας παρεσχεύασε. καὶ οὗτοι ὀλίγον ὕστε- 
ρον ἐπ᾽ ᾿4λεξάνδρου τῷ τάφῳ λέγουσιν ὅτι ἠγωνίσαντο. 
16 Χρόνος τε ἦν συχνὸς τῷ πένϑει καὶ αὐτός τε ıs 
αὐτὸν ἤδη μετεκάλει ἀπ᾽ αὐτοῦ καὶ οἱ ἑταῖροι μᾶλλόν 
τι ἐν τῷ τοιῷδε ἤνυτον. ἔνϑα δὴ ἐξέλασιν ποιεῖται 
ἐπὶ Κοσσαίους, ἔϑνος πολεμικὸν ὅμορον τῷ Οὐξίων. 
εἰσὶ δὲ ὄρειοι οἱ Κοσσαῖοι καὶ χωρία ὀχυρὰ κατὰ 
O κώμας νέμονται, ὁπότε προσάγοι δύναμις ἐς τὰ ἄκρα so 


t9 


a. 324-323 τῶν ὁρῶν ἀποχωροῦντες ἀϑρόοι N ὅπως ἂν προχωρῇ 


ἑκάστοις οὕτω διαφεύγουσιν, ἐς ἀπορίαν βάλλοντες 
τοὺς ξὺν δυνάμει σφίσιν ἐπιχειροῦντας: ἀπελθόντων 
δὲ αὖϑις εἰς τὸ λῃστεύειν τρεπόμενοι ἀπὸ τούτου τὸν 
βίον ποιοῦνται. ᾿Αλέξανδρος δὲ ἐξεῖλεν αὐτῶν τὸ 55 
ἔθνος καίπερ χειμῶνος στρατεύσας. ἀλλ᾽ οὔτε (ὁ) χειμὼν 
ἐμποδὼν ἐγένετο αὐτῷ οὔτε αἱ δυσχωρίαι, οὔτε αὐτῷ 
οὔτε Πτολεμαίῳ τῷ Aayov, ὃς μέρος τῆς στρατιᾶς ἐπ᾽ 


e 


9 δὲ δὴ Krüg. (ed) || 8 «τὸ) add. Sint. | 17 ἐξέλασιν 
vulg., ἐξέτασιν BFEGHL, ἐξέτασθησαν (sic) A? | 20 χώμας Krüg. 
(ed.), χώρας A | νέμονται «καὶ) Pol. || 26 (ὁ) add. Sint. 
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αὐτοὺς ἦγεν. οὕτως οὐδὲν ἄπορον ᾿«λεξάνδρῳ τῶν 
πολεμικῶν ἦν ἐς ὅ τι ὁρμήσειε. 
Κατιόντι δὲ αὐτῷ ἐς Βαβυλῶνα Λιβύων τε πρεδ- 4 ο. 358 

βεῖαι ἐνετύγχανον ἐπαινούντων τε καὶ στεφανούντων 

5 ἐπὶ τῇ βασιλείᾳ τῆς ᾿ἀσίας, καὶ ἐξ ᾿Ιταλίας Βρέττιοί 
τε καὶ «4ευκανοὶ καὶ Τυρρηνοὶ ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς ἐπρέ- 
ὄβευον. καὶ Καρχηδονίους τότε πρεσβεῦσαι λέγεται 
καὶ ἀπὸ αἰϑιόπων πρέσβεις ἐλϑεῖν καὶ Σκυθῶν τῶν 
ἐκ τῆς Εὐρώπης, καὶ Κελτοὺς καὶ Ἴβηρας, ὑπὲρ φιλίας 

10 δεησομένους: ὧν vd τε ὀνόματα καὶ τὰς σκευὰς τότε 
πρῶτον ὀφϑῆναι πρὸς Ελλήνων τε καὶ Μακεδόνων. 
τοὺς δὲ καὶ ὑπὲρ τῶν ἐς ἀλλήλους διαφορῶν λέγουσιν 5 
ὅτι 4λεξάνδρω διακρῖναι ἐπέτρεπον καὶ τότε μάλιστα 
αὐτόν τε αὑτῷ 4λέξανδρον καὶ τοῖς ἀμφ᾽ αὐτὸν φανῆ- o 

15 ναι γῆς τε ἁπάσης καὶ Φαλάσσης κύριον. ριστος δὲ Aristi 
καὶ ᾿σκληπιάδης τῶν τὰ ᾿Αλεξάνδρου ἀναγραψάντων 
καὶ “Ῥωμαίους λέγουσιν ὅτι ἐπρέσβευσαν' καὶ ἐντυ- 
χόντα ταῖς πρεσβείαις ᾿{λέξανδρον ὑπὲρ Ρωμαίων τι 
τῆς ἐς τὸ ἔπειτα ἐσομένης δυνάμεως μαντεύσασϑαι, 

20 τόν τε κύσμον τῶν ἀνδρῶν ἰδόντα καὶ τὸ φιλόπονόν 
τε καὶ ἐλευϑέριον καὶ περὶ τοῦ πολιτεύματος ἅμα 
διαπυνϑανόμενον. καὶ τοῦτο οὔτε ὡς ἀτρεκὲς οὔτε 6 
ὡς ἄπιστον πάντῃ ἀνέγραψα" πλήν γε δὴ οὔτε τις 
Ῥωμαίων ὑπὲρ τῆς πρεσβείας ταύτης ὡς παρὰ ᾿4λέξ- 

ὃ — 15 = Exc. de legat. gentium ad Rom. 8, p. 515 

ed. De Boor. ὔτι κατιόντι τῷ ἀλεξάνδρῳ ἐς — κύριον E 
15 — p. 866, 9 — Exc. de legat. Romanorum ad gentes 1, 


p. 89 ed. De Boor. ἐκ τῆς ἱστορίας -Ἀρριανοῦ ἀναβάσεως Άλεξ- 
ἄνδρου. Ότι Ἄριστος καὶ — κατεχομένους 


9. 4 πρεσβεῖαι] πρεσβείᾳ δ. πρεσβεία n | 6 τοῖς αὐτοῖς € 
(Schm. ex k), τῆς αὐτῆς A || 14 τοῖς] τοὺς € || 19 ἐσομένης 
οἱ δυνάμεως inversa € || 21 ἐλευθδέριον] ἐλεύθερον € 
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ανδρον σταλείσης μνήμην τινὰ ἐποιήσατο, οὔτε τῶν 
τὰ ᾿Αλεξάνδρου γραψάντων, οἷστισι μᾶλλον ἐγὼ Evu- 
φέρομαι, Πτολεμαῖος ὁ Λάγου καὶ “ριότόβουλος' οὐδὲ 
τῷ Ῥωμαίων πολιτεύματι ἐπεοικὸς ἦν ἐλευϑέρῳ δὴ 
τότε ἐς τὰ μάλιστα ὄντι, παρὰ βασιλέα ἀλλόφυλον s 
ἄλλως τε καὶ ἐς τοσόνδε ἀπὸ τῆς οἰκείας πρεσβεῦσαι, 
οὔτε φόβου ἐξαναγκάξοντος οὔτε κατ ἐλπίδα ὠφελείας, 
μίσει τε. εἶπερ τινὰς ἄλλους, τοῦ τυραννικοῦ γένους 
τε xal ὀνόματος κατεχομένους. 

16 Ἐκ τούτου δὴ '᾿Ηρακλείδην τὸν ᾿ἀργαίου ἐκπέμπει ιο 
ἐς Ὑρκανίαν ναυπηγοὺς ἅμα oL ἄγοντα, κελεύσας ὕλην 
τεμόντα ἐκ τῶν ὁρῶν τῶν Ὑρχανίων ναυπηγεῖσθαι 
ναῦς μακρὰς ἀφράκτους τε καὶ πεφραγμένας ἐς τὸν 

2 κόσμον τὸν Ἑλληνικόν. πόθος γὰρ εἶχεν αὐτὸν καὶ 
ταύτην ἐκμαϑεῖν τὴν ϑάλασσαν τὴν Κασπίαν τε καὶ ıs 
Ὑρκανίαν καλουμένην ποίᾳ τινὶ ξυμβάλλει δαλάσση, 
πότερα τῇ τοῦ πόντου τοῦ Εὐξείνου ἢ ἀπὸ τῆς ἑῴας 
τῆς κατ ᾿Ινδοὺς ἐκπεριερχομένη ἡ μεγάλη ϑάλασσα 
ἀναχεῖται εἷς κόλπον τὸν Ὑρκάνιον, καϑάπερ οὖν καὶ 
τὸν Περσικὸν ἐξεῦρε, τὴν ᾿Ερυϑρὰν δὴ καλουμένην so 

3 ϑάλασσαν, κόλπον οὖσαν τῆς μεγάλης θαλάσσης. οὐ 
γάρ πω ἐξεύρηντο αἱ ἀρχαὶ τῆς Κασπίας ϑαλάσσης, 
καίτοι ἐθνῶν τε αὐτὴν «περιλοικούντων οὐκ ὀλίγων 
καὶ ποταμῶν πλοῖμων ἐμβαλλόντων ἐς αὐτήν: ἐκ 
Βάκτρων μὲν Ὄξος, μέγιστος τῶν ᾿ἀσιανῶν ποταμῶν, ss 
πλήν γε δὴ τῶν ᾿Ινδῶν, ἐξίησιν ἐς ταύτην τὴν ϑάλασ- 
σαν, διὰ Σκυθῶν δὲ ᾿Ιαξάρτης᾽ καὶ τὸν ράξην δὲ 


1 οὔτε & (Sint.), οὐδὲ A || 1-3 τῶν — ξυµφέρομαι om. € | 
3 καὶ] οὔτε € | 9 τε BFHL, om. A! | κατεχομένους} xar- 
εχόμενος ε || 23 τε αὐτὴν] ταύτῃ Sint. (ed) | (περι) add. 
Krüg. (ed) || 27 Ιαξάρτης Blanc., ὀξυάρτης A 
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τὸν ἐξ ᾽4ρμενίων ῥέοντα ἐς ταύτην ἐσβάλλειν ὁ πλείων 
λόγος κατέχει. μέγιστοι μὲν οὗτοι’ πολλοὶ δὲ δὴ καὶ 4 
ἄλλοι ἔς τε τούτους ἐμβάλλοντες καὶ αὐτοὶ ἐπὶ σφῶν 
ἐς τὴν ϑάλασσαν ταύτην ἐξιᾶσιν, οἱ μὲν καὶ ywo- 

s σχόµενοι πρὸς τῶν ἀμφ᾽ ᾿Αλέξανδρον ἐπελϑόντων τὰ 
ἔθνη ταῦτα, οἱ δὲ κατὰ τὰ ἐπέκεινα τοῦ κόλπου, ὡς 
tixóg, κατὰ τοὺς Σχύϑας τοὺς Νομάδας, ὃ δὴ ἄγνωστον 
πάντῃ ἐστίν. 

᾽αλέξανδρος δὲ ὡς τὸν Τίγρητα ποταμὸν ξὺν τῇ ὅ 

ιο στρατιᾷ διέβη ἐλαύνων ἐπὶ Βαβυλῶνος, ἐνταῦθα ἐντυγ- 
χάνουσιν αὐτῷ Χαλδαίων οἱ Adyıoı, καὶ ἀπαγαγόντες 
ἀπὸ τῶν ἑταίρων ἐδέοντο ἐπισχεῖν τὴν ἐπὶ Βαβυλῶνος 
ἔλασιν. λόγιον γὰρ γεγονέναι σφίσιν ἐκ τοῦ ϑεοῦ 
τοῦ Βήλου μὴ πρὸς ἀγαϑοῦ οἱ εἶναι τὴν πάροδον τὴν 

ιο ἐς Βαβυλῶνα ἐν τῷ τότε. τὸν δὲ ἀποκρίνασϑαι αὐτοῖς 6 
λόγος τοῦ Εὐριπίδου τοῦ ποιητοῦ ἔπος’ ἔχει δὲ τὸ win. 
ἔπος Εὐριπίδῃ ὧδε᾽ 

Μάντις δ᾽ ἄριστος ὅστις εἰκάξει καλῶς. 
σὺ δέ, ὦ βασιλεῦ, ἔφασαν οἱ Χαλδαῖοι, μὴ πρὸς δυσμὰς 

2 ἀφορῶν αὐτὸς μηδὲ τὴν στρατιὰν ταύτῃ ἐπέχουσαν 
ἄγων παρελθεῖν, ἀλλὰ ἐκπεριελθὼν πρὸς ἕω μᾶλλον. 
τῷ δὲ οὐδὲ τοῦτο εὐμαρὲς διὰ δυσχωρίαν ξυνέβη᾽ 
ἀλλὰ ἦγε γὰρ αὐτὸν ταύτῃ τὸ δαιμόνιον 7 παρελθόντα 
ἐχρῆν ἤδη τελευτῆσαι. καί που τυχὸν καὶ ἄμεινον 

ο αὐτῷ ἦν ἐν ἀκμῇ τῆς τε ἄλλης δόξης καὶ τοῦ πόθου τοῦ 
παρ ἀνϑρώπων ἀπηλλάχθαι, πρίν τινα ξυμβῆναι αὐτῷ 


e 


9 sqq. cf. Appian. B. Civ. II 153 


3 ἐμβάλλοντες] ἐμβαλόντες Sint. || 7 κατὰ Schm. (ed.) ex k, 
ἐς A; ἐς — Νομάδας del. Abicht (ed. || 10 ἐνταῦθα del. Krüg. (ed.); 
cf. Grundm. p.24 || 16 λόγος Krüg. (ed), λόγον A | τοῦ 
post λόγος del. Sint. (ed) | 17 Εὐριπίδῃ EGH, εὐριπίδα A!, 
εὐριπίδ. (Bic) B, εὐριπίδι L 


98 BT Arrian I [1098] 


8 


17 


r5 


o» 


4 


368 LIBER VII 


ξυμφορὰν ἀνϑρωπίνην, ἧς ἕνεκα καὶ Σόλωνα Κροίσῳ 
παραινέσαι sinds τέλος ὁρᾶν μακροῦ βίου μηδὲ πρόσϑεν 
τινὰ ἀνϑρώπων ἀποφαίνειν εὐδαίμονα. ἐπεὶ καὶ αὐτῷ 
λεξάνδρῳ ἡ Ἡφαιστίωνος τελευτὴ οὐ σμικρὰ Evu- 
φορὰ γεγένητο, ἧς καὶ αὐτὸς ᾿«λέξανδρος προαπελϑεῖν 
ἂν δοκεῖ μοι ἐθελῆσαι μᾶλλον ἢ ξῶν πειραϑῆναι, οὐ 
μεῖον ἢ καὶ ᾿Αχιλλέα δοκῶ ἂν ἑλέόθαι προαποϑανεῖν 
Πατρόκλου μᾶλλον ἢ τοῦ ϑανάτου αὐτῷ τιμωρὸν 
γενέσθαι. 

Ἦν δέ τι καὶ ὕποπτον αὐτῷ ἐς τοὺς Χαλδαίους, 
ὡς οὐ κατὰ μαντείαν τι μᾶλλον ἡ ἐς ὠφέλειαν τὴν 
αὑτῶν φέροι αὐτοῖς ἡ κώλυσις τῆς ᾿Αλεξάνδρου ἐς 
Βαβυλῶνα ἐν τῷ τότε ἐλάσεως. ὁ γὰρ τοῦ Βήλου νεὼς ἐν 
μέσῃ τῇ πόλει ἦν τῶν Βαβυλωνίων, μεγέϑει τε μέγιστος 
καὶ ἐκ πλίνϑου ὀπτῆς ἐν ἀσφάλτῳ ἡρμοσμένης. τοῦτον 
τὸν νεών, ὥσπερ καὶ τὰ ἄλλα ἱερὰ τὰ Βαβυλωνίων, 
Βέρξης κατέσκαψεν, ὅτε ἐκ τῆς Ελλάδος ὀπίσω ἆπ- 
ενόστηδεν ᾿Αλέξανδρος δὲ ἐν νῷ εἶχεν ἀνοικοδομεῖν 
οἱ μὲν λέγουσιν ὅτι ἐπὶ τοῖς ϑεμελίοις τοῖς πρόσϑεν, 


4 A e 3 - ρ td M 
καὶ τούτου ἕνεκα τὸν χοῦν ἐκφέρειν ἐκέλευε τοὺς 9 


Βαβυλωνίους. οἱ δέ, ὅτι καὶ μείξονα ἔτι τοῦ πάλαι 
ὄντος. ἐπεὶ δὲ ἀποστάντος αὐτοῦ μαλϑακῶς ἀνθήψαντο 
τοῦ ἔργου οἷς ταῦτα ἐπετέτραπτο, ὁ δὲ τῇ στρατιᾷ 
πάσῃ ἐπενόει τὸ ἔργον ἐργάσασϑαι. εἶναι δὲ τῷ ϑεῷ 


τῷ Βήλῳ πολλὴν μὲν τὴν χώραν ἀνειμένην ἐκ τῶν : 


Ασσυρίων βασιλέων, πολὺν δὲ χρυσόν. καὶ ἀπὸ τούτου 
πάλαι μὲν τὸν νεὼν ἐπισχευάξεσϑαι καὶ τὰς ϑυσίας 
τῷ den θύεσθαι, τότε δὲ τοὺς Χαλδαίους τὰ τοῦ ϑεοῦ 


5 αὐτὸς aut Αλέξανδρος dei. Krüg. || 6 δοκεῖ FGL (Ell), δοκῇ 
A'B | 8 αὐτῷ Krüg. (ed), αὐτὸν A || 22 ἀνθήψαντο FGHL, 
ἀνθήψατο À*, ἀνήψατο B || 26 τούτου Sint. (ed), τοῦ A 
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νέµεσθαι, οὐκ ὄντος ἐς 6 τι ἀναλωϑήσεται τὰ περιγιγνό- 
μενα. τούτων δὴ εἴνεκα ὕποπτοι 4λεξάνδρῳ ἦσαν οὐκ ἐϑέ- 
leiw παρελϑεῖν εἴσω Βαβυλῶνος Ἀλέξανδρον, ὡς μὴ δι᾽ 
ὀλίγου τὸν νεὼν ἐπιτελεσϑέντα ἀφελέσθαι αὐτοὺς τὰς 

séx τῶν χρημάτων ὠφελείας. ὅμως δὲ τά γε τῆς 
ἐπιστροφῆς τῆς κατὰ τὴν εἴσοδον τὴν ἐς τὴν πόλιν 
ἐθελῆσαι αὐτοῖς πεισϑῆναι λέγει ᾿4ριστόβουλος, καὶ τῇ 
πρώτῃ μὲν παρὰ τὸν ποταμὸν τὸν Εὐφράτην κατα- 
στρατοπεδεῦσαι, ἐς δὲ τὴν ὑστεραίαν ἐν δεξιᾷ ἔχοντα 

10 τὸν ποταμὸν παρ᾽ αὐτὸν πορεύεσϑαι, ϑέλοντα ὑπερ- 
βάλλειν τῆς πόλεως τὸ μέρος τὸ ἐς δυσμὰς τετραμ- 
μένον, ὡς ταύτῃ ἐπιστρέψαντα πρὸς ἕω ἄγειν᾽ ἀλλὰ 
οὐ γὰρ δυνηϑῆναι ὑπὸ δυσχωρίας οὕτως ἐλάσαι ξὺν 
τῇ στρατιᾷ, ὅτι τὰ ἀπὸ δυσμῶν τῆς πόλεως εἰσιόντι, 

15 εἰ ταύτῃ πρὸς ἕω ἐπέστρεφεν, ἑλώδη τε καὶ τεναγώδη 
ἦν. καὶ οὕτω καὶ ἑκόντα καὶ ἄκοντα ἀπειθῆσαι 
τῷ θεῷ. 


FGrH 
139/fr. 54 


᾿Επεὶ καὶ τοϊόνδε τινὰ λόγον ᾿ριστόβουλος ἆνα- 18 


γέγραφεν, «4πολλόδωρον τὸν ᾿ἀμφιπολίτην τῶν ἑταίφων 
s) τῶν ᾿Αλεξάνδρου, στρατηγὸν τῆς στρατιᾶς ἣν παρὰ 
Μαξαίῳ τῷ Βαβυλῶνος σατράπῃ ἀπέλιπεν ᾿Αλέξανδρος, 
ἐπειδὴ συνέμιξεν ἐπανιόντι αὐτῷ ἐξ ᾿Ινδῶν, ὁρῶντα 
πικρῶς τιμωρούμενον τοὺς σατράπας ὅσοι ἐπ᾽ ἄλλῃ καὶ 
ἄλλη χώρα τεταγμένοι ἦσαν, ἐπιστεῖλαι Πειϑαγόρᾳ τῷ 
ss ἀδελφῷ, μάντιν γὰρ εἶναι τὸν Πειϑαγόραν τῆς ἀπὸ 
σπλάγχνων μαντείας, μαντεύσασθαι καὶ ὑπὲρ αὐτοῦ 
τῆς σωτηρίας. ἀντεπιστεῖλαι δὲ αὐτῷ Πειϑαγόραν 


| 18 sqq. cf. Appian. B. Civ. II 162 i. f. 


22 ἐπειδὴ Ell (ed), ἐπεὶ δὲ A | 24 Πειθαγόρα] πυθα- 
γύρας codd. nonnulli App. l. 1. 
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πυνϑανόμενον τίνα μάλιστα φοβούμενος χρήσασϑαι 
ἐθέλοι τῇ μαντείᾳ. τὸν δὲ γράψαι αὖϑις ὅτι τόν τε 
βασιλέα αὐτὸν καὶ ᾿Ηφαιστίωνα. θΘύεσθαι δὴ τὸν 
Πειθαγόραν πρῶτα μὲν ἐπὶ τῷ Ἡφαιστίωνι: ὡς δὲ 
ἐπὶ τοῦ ἥπατος τοῦ ἱερείου ὁ λοβὸς ἀφανὴς ἦν, οὕτω 5 
δὴ ἐγγράψαντα καὶ κατασημηνάμενον τὸ γραμμάτιον 
πέμψαι παρὰ τὸν ᾿απολλόδωρον ἐκ Βαβυλῶνος εἰς 
᾿Εκβάτανα, δηλοῦντα μηδέν τι δεδιέναι '᾿Ηφαιστίωνα᾽ 
ἔσεσθαι γὰρ αὐτοῖς ὀλίγου χρόνου ἐκποδών. καὶ 
ταύτην τὴν ἐπιστολὴν λέγει ριστόβουλος κομίσασϑαι ιο 
᾿πολλόδωρον μιᾷ πρόσϑεν ἡμέρα ἢ τελευτῆσαι 'Ηφαι- 
στίωνα. αὖδις δὲ θύεσθαι τὸν Πειϑαγόραν ἐπὶ τῷ 
4λεξάνδρω (καὶ) γενέσθαι καὶ ἐπ᾽ ᾿Αλεξάνδρῳ ἄλοβον 
τὸ ἧπαρ τοῦ ἱερείου. καὶ Πευθαγόραν τὰ αὐτὰ καὶ 
ὑπὲρ ᾿αλεξάνδρου γράψαι ᾿απολλοδώρῳ. ᾿Απολλόδωρον i5 
δὲ οὐ κατασιωπῆσαι, ἀλλὰ φράσαι γὰρ πρὸς ᾿Αλέξανδρον 
τὰ ἐπεσταλμένα, ὡς εὔνοιαν μᾶλλόν τι ἐπιδειξόμενον 
τῷ βασιλεῖ, εἰ φυλάττεσϑαι παραινέσειε μή τις αὐτῷ 
κίνδυνος ἐν τῷ τότε ξυμπέσοι. καὶ ᾿Απολλόδωρόν τε 
λέγει ὅτι ᾿Αλέξανδρος ἐπῄνεσε καὶ τὸν Πευϑαγόραν, so 
ἐπειδὴ παρῆλϑεν εἰς Βαβυλῶνα, ἤρετο ὅτου γενομένου 
αὐτῷ σημείου ταῦτα ἐπέστειλεν πρὸς τὸν ἀδελφόν: 
τὸν δὲ εἰπεῖν ὅτι ἄλοβόν οἱ τὸ ἧπαρ ἐγένετο τοῦ 
ἱερείου᾽ ἐρομένου δὲ ὅ τι νοοῖ τὸ σημεῖον μέγα εἰπεῖν 
εἶναι χαλεπόν. ᾿κλέξανδρον δὲ τοσούτου δεῆσαι yale- ss 


18. 14 — Anecd. Bekk. I p. 177,6. «Αρριανὸς ἑβδόμῳ: 
me — ἱερείου 


καὶ) add., γενέσθαι καὶ ἐπ᾽ Ἀλεξάνδρω, quae om. A, 
ες Peg Bekk. suppl. Krüg. (ed.) | var aed ἀλόβοτον Anecd. 
Bekk. | 17 ἐπιδειξόμενον] ἐνδειξόμενον Pol. | 25 εἶναι «καὶ» 
Krüg. (ed.) 
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πῆναι τῷ Πειθαγόρα, ὡς καὶ δι ἐπιμελείας ἔχειν 
αὐτὸν πλείονος, ὅτι ἀδόλως τὴν ἀλήδειάν οἱ ἔφρασε. 
ταῦτα αὐτὸς ᾿4ριστόβουλος λέγει παρὰ Πειθαγόρου 
πυθέσθαι' καὶ Περδίκκα δὲ μαντεύσασθαι αὐτὸν λέγει 
5 καὶ ᾿Αντιγόνῳ χρόνῳ ὕστερον: καὶ τοῦ αὐτοῦ σημείου 
ἀμφοῖν γενομένου Περδίκκαν τε ἐπὶ Πτολεμαῖον 
στρατεύσαντα ἀποθανεῖν καὶ ᾿ἀντίγονον ἐν τῇ μάχῃ 
τῇ πρὸς Σέλευκον καὶ 4υσίμαχον τῇ ἐν hb γενομένῃ. 
καὶ μὲν δὴ καὶ ὑπὲρ Καλάνου τοῦ σοφιστοῦ τοῦ ᾿Ινδοῦ 
ιο τοῖόσδε τις ἀναγέγραπται λόγος, ὁπότε ἐπὶ τὴν πυρὰν 
ἤει ἀποθανούμενος, τότε τοὺς μὲν ἄλλους ἑταίρους 
ἀσπάξεσθαι αὐτόν, ᾿Αλεξάνδρῳ δὲ οὐκ ἐϑελῆσαι προσ- 
ελθεῖν ἀσπασόμενον, ἀλλὰ φάναι γὰρ ὅτι ἐν Βαβυλῶνι 
αὐτῷ ἐντυχὼν ἀσπάσεται. καὶ τοῦτον τὸν λόγον ἐν 
15 μὲν τῷ τότε ἀμεληϑῆναι, ὕστερον δέ, ἐπειδὴ ἐτελεύ- 
τησεν ἐν Βαβυλῶνι ᾿ἀλέξανδρος, ἐς μνήμην ἐλϑεῖν 
τῶν ἀκουσάντων, ὅτι ἐπὶ τῇ τελευτῇ ἄρα τῇ «4λεξόν- 
ὅρου ἐθειάσθη. 
Παρελϑόντι δ᾽ αὐτῷ ἐς Βαβυλῶνα πρεσβεῖαι παρὰ 
so τῶν Ἑλλήνων ἐνέτυχον, ὑπὲρ ὅτων μὲν ἕκαστοι πρεσ- 
βευόµενοι οὐκ ἀναγέγραπται, δοκεῖν Ó ἔμοιγε αἱ 
πολλαὶ στεφανούντων τε αὐτὸν ἦσαν καὶ ἐπαινούντων 
ἐπὶ ταῖς νίκαις ταῖς τε ἄλλαις καὶ μάλιστα ταῖς ᾿Ίνδι- 
καῖς, καὶ ὅτι σῶος ἐξ ᾿Ινδῶν ἐπανήκει χαίρειν φα- 
οὐ σκόντων. καὶ τούτους δεξιωσάμενός τε καὶ τὰ εἰκότα 


19— p. 372, 8 — Exc. de legat. gentium ad Rom. 9, 
p. 516 ed. De Boor. ὅτι παρελθόντι Ἀλεξάνδρῳ ἐς ---ἔδος 


2 οἱ BGL, ὄν (sic) A*, αὐτῷ FH || 4 αὐτὸν Krüg. (ed.), 
αὐτῷ A || 19. 20 πρεσβεῖαι --- ἐνέτυχον} πρεσβεία --- ἐνέτυχεν e | 
20 ὅτων} ὄντων n | 20. 21 πρεσβευόμενοι om. ε || 21 à" ἔμοιγε] 
δέ µοιεε 
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2 τιμήσας ἀποπέμψαι ὀπίσω λέγεται. ὅσους δὲ Avdgı- 
ἄντας ἢ ὅσα ἀγάλματα ἢ εἰ δή τι ἄλλο ἀνάθημα ix 
τῆς Ελλάδος. Ξέρξης ἀνεκόμισεν ἐς Βαβυλῶνα ἢ ἐς 
Πασαργάδας ἢ ἐς Σοῦσα ἢ ὅπη ἄλλῃ τῆς ᾿ἀσίας, ταῦτα 

O δοῦναι ἄγειν τοῖς πρέσβεσι καὶ τὰς ““ρμοδίου καὶ 5 
ριστογείτονος εἰκόνας τὰς χαλκᾶς οὕτω λέγεται 
ἀπενεχϑῆναι ὀπίσω ἐς ᾿{ϑήνας καὶ τῆς ᾿ἀρτέμιδος τῆς 
Κελκέας τὸ ἔδος. 

ιδ Κατέλαβε δὲ ἐν Βαβυλῶνι, ὡς λέγει ᾿ἀριστόβουλος, 

Hei τὸ ναυτικόν, τὸ μὲν κατὰ τὸν Εὐφράτην ποταμὸν i 
ἀναπεπλευχὸς ἀπὸ ϑαλάσσης τῆς Περσικῆς, ὃ τι περ 
σὺν Νεάρχῳ ἦν, τὸ δὲ ἐκ Φοινίκης ἀνακεκομισμένον, 
πεντήρεις μὲν δύο τῶν ἐκ ὩΦοινίχων, τετρήρεις δὲ 
τρεῖς, τριήρεις δὲ δώδεκα, τριακοντόρους δὲ ἐς τριά- 
κοντα ταύτας ξυντμηϑείσας κομισθῆναι ἐπὶ τὸν Eù- 15 
φράτην ποταμὸν ἐκ Φοινίκης ἐς Θάψακον πόλιν, ἐκεῖ 
δὲ ξυμπηχϑείσας αὖϑις καταπλεῦσαι ἐς Βαβυλῶνα. 

4 λέγει δὲ ὅτι καὶ ἄλλος αὐτῷ ἐναυπηγεῖτο στόλος téu- 
νοντι τὰς κυπαρίσσους τὰς ἐν τῇ Βαβυλωνία" τούτων 
γὰρ μόνων τῶν δένδρων εὐπορίαν εἶναι ἐν τῇ χώρα αυ 
τῶν ᾿(σσυρίων, τῶν δὲ ἄλλων ὅσα ἐς ναυπηγίαν ἀπόρως 
ἔχειν τὴν γῆν ταύτην πληρώματα δὲ ἐς τὰς ναῦς καὶ 
τὰς ἄλλας ὑπηρεσίας πορφυρέων τε πλῆϑος καὶ τῶν 
ἄλλων ὅσοι ἐργάται τῆς ϑαλάσσης ἀφῖχϑαι αὐτῷ ἐκ 
Φοινίκης τε καὶ τῆς ἄλλης παραλίας λιμένα τε ὅτι $5 
πρὸς Βαβυλῶνι ἐποίει ὀρυκτὸν ὅσον χιλίαις ναυσὶ 


8 Κελκέας] ita Δε, Κελκαίας Schm. (ed.) ex k, quam formam 
exhibet C. I. 1947; Kelxæïov inscr. e Nicopoli (Epirotica), 
Arch. epigr. Mitt. aus Österr. XIV p. 113; sed KEAKEA 
in nummo Traiani, cf. Hófer apud Roscher, Ausf. Lexikon d. 
gr. u. röm. Mythol. Π 1 p. 1029 | ἔδος] ἔδος δ, εἶδος η || 18 ἐκ 
del. Krüg. (ed) | 26 Βαβυλῶνι Krüg. (ed.), Ῥαβυλῶνα Α 
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μακραῖς ὅρμον εἶναι καὶ νεωσοίκους ἐπὶ τοῦ λιμένος. 
καὶ Μίκκαλος ὁ Κλαξομένιος μετὰ πεντακοσίων ταλάν- 5 
τῶν ἐπὶ Φοινίκης τε καὶ Συρίας ἐστέλλετο, τοὺς μὲν 
μισϑῷ πείσων, τοὺς δὲ καὶ ὠνησόμενος ὅσοι ϑαλάττιοι 
δ ἄνθρωποι. τήν τε γὰρ παραλίαν τὴν πρὸς τῷ κόλπῳ 
τῷ Περσικῷ κατοικίξειν ἐπενόει καὶ -ὰς νήσους τὰς 
ταύτῃ. ἐδόχει γὰρ αὐτῷ οὐ μεῖον «ἂν) Φοινίκης 
εὐδαίμων ἡ χώρα αὕτη γενέσθαι. ἦν δὲ αὐτῷ τοῦ 6 
ναυτικοῦ ἡ παρασκευὴ ὡς ἐπὶ 4ραβας τοὺς πολλούς, 
10 πρόφασιν μέν, ὅτι μόνοι τῶν ταύτῃ βαρβάρων οὔτε 
πρεσβείαν ἀπέστειλαν οὔτε τι ἄλλο ἐπιεικὲς ἢ ἐπὶ τιμῇ 
ἐπέπρακτο ᾿ραψιν ἐς αὐτόν" τὸ δὲ ἀληθές, ὥς γέ μοι 
δοκεῖ, ἄπληστος ἦν τοῦ κτᾶσϑαί τι ἀεὶ ᾿αλέξανδρος. 
Ιόγος δὲ κατέχει ὅτι ἤκουεν Άραβας δύο μόνον 20 
15 τιμᾶν θεούς, τὸν Οὐρανόν ve καὶ τὸν «4ιόνυσον, τὸν 
μὲν Οὐρανὸν αὐτόν τε ὁρώμενον καὶ τὰ ἄστρα ἐν oi 
ἔχοντα τά τε ἄλλα καὶ τὸν ἥλιον, ἀφ᾽ ὅτου μεγίστη 
καὶ φανοτάτη ὠφέλεια ἐς πάντα ἥκει τὰ ἀνϑρώπεια, 
Zhóvvdov δὲ κατὰ δόξαν τῆς ἐς ᾿Ινδοὺς στρατιᾶς. 
20 0Uxovv ἀπαξιοῦν καὶ αὐτὸν τρίτον ἂν νομισθῆναι 
πρὸς “4ράβων ϑεόν, où φαυλότερα ἔργα «4ιονύσου 
ἀποδειξάμενον, εἴπερ οὖν καὶ Αράβων κρατήσας èx- 
τρέψειεν αὐτοῖς, καϑάπερ ᾿Ινδοῖς, πολιτεύειν κατὰ τὰ 
σφῶν νόμιμα. τῆς τε χώρας ἡ εὐδαιμονία ὑπεκίνει 2 
96 αὐτόν, ὅτι ἤκουεν ἐκ μὲν τῶν λιμνῶν τὴν κασίαν 
γίγνεσθαι αὐτοῖς, ἀπὸ δὲ τῶν δένδρων τὴν σμύρναν 
τε καὶ τὸν λιβανωτόν, ἐκ δὲ τῶν ϑάμνων τὸ κιννάμω- 


4 e / 


μον τέμνεσϑαι, οἱ λειμῶνες δὲ ὅτι νάρδον αὐτόματοι 


7 <&v) add. Schn. || 9 πολλούς] παραλίους Pol. | 13 δοκεῖ 
(örı) Krüg. (ed), cf. Grundm. p. 48 | 16 αὐτόν τε Krüg. (ed.), 
τε αὐτὸν A || 19 στρατιᾶς] στρατείας Ell. (ed); v. ad. p. 2, 19 


e» 
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ἐκφέρουσι τό (TE) μέγεθος τῆς χώρας, ὅτι οὐκ ἑλάτ- 
των ἡ παράλιος τῆς ““ραβίας ἤπερ ἡ τῆς ᾿Ινδικῆς αὐτῷ 
ἐξηγγέλλετο, καὶ νῆσοι αὐτῇ προσκεῖσθαι πολλαί, καὶ 
λιμένες πανταχοῦ τῆς χώρας ἐνεῖναι, οἷοι παρασχεῖν 
μὲν ὅρμους τῷ ναυτικῷ, παρασχεῖν δὲ καὶ πόλεις 
ἐνοιχισϑῆναι καὶ ταύτας γενέσθαι εὐδαίμονας. 

4ύο δὲ νῆσοι κατὰ τὸ στόμα τοῦ Εὐφράτου 
πελάγιαι ἐξηγγέλλοντο αὐτῷ, ἡ μὲν πρώτη οὐ πρόσω 
τῶν ἐκβολῶν τοῦ Εὐφράτου, ἐς ἑκατὸν καὶ εἴκοσι 
σταδίους ἀπέχουσα ἀπὸ τοῦ αἰγιαλοῦ τε καὶ τοῦ στό- ιο 
ματος τοῦ ποταμοῦ, μικροτέρα αὕτη καὶ δασεῖα ὕλῃ 
παντοίᾳ' εἶναι δὲ ἐν αὐτῇ καὶ ἱερὸν ᾿ἀρτέμιδος καὶ τοὺς 
οἰκήτορας αὐτῆς ἀμφὶ τὸ ἱερὸν τὴν δίαιταν ποιεῖσθαι' 
νέμεσϑαί τε αὐτὴν αἰξί τε ἀγρίαις καὶ ἐλάφοις, καὶ 
ταύτας ἀνεῖσθαι ἀφέτους vij ᾽άρτέμιδι, οὐδὲ εἶναι 15 
ϑέμις ϑήραν ποιεῖσθαι an αὐτῶν, ὅτι μὴ ϑῦσαί τινα 
τῇ ϑεῷ ἐϑέλοντα ἐπὶ τῷδε ϑηρᾶν µόνον ἐπὶ τῷδε 
γὰρ οὐκ εἶναι ἀθέμιτον. καὶ ταύτην τὴν νῆσον λέγει 


οι 


᾽ἀριστόβουλος ὅτι Ἴκαρον ἐκέλευσε καλεῖσθαι ᾿λέξαν- 


ὅρος ἐπὶ τῆς νήσου τῆς ᾿Ικάρου τῆς ἐν τῷ Αἰγαίῳ so 
πόντῳ, ἐς ἤντινα Ἴκαρον τὸν «4αιδάλου τακέντος τοῦ 
κηροῦ ὅτῳ προσήρτητο τὰ πτερὰ πεσεῖν λόγος κατέχει, 
ὅτι οὐ κατὰ τὰς ἐντολὰς τοῦ πατρὸς πρὸς τῇ. γῇ 


e 


ἐφέρετο, ἀλλὰ μετέωρος γὰρ ὑπὸ ἀνοίας πετόμενος 


12—15 = Anecd. Bekk. I p. 158, 32. ἀρριανὸς ἑβδόμω: 
καὶ tovg — ἁρτέμιδι 


1 (re) add. Krüg. (ed.) | 6 γενέσθαι (ἂν) Krüg. (ed.) || 
13 αὐτῆς] αὐτοὺς Anecd. Bekk. | τὴν δίαιταν] τῆς διαίτης 
Anecd. Bekk.; (τὰ» τῆς διαίτης Bekkerus, τὰς διαίτας Pol. | 
16 ἀπ᾿ A®FGL, ἐπ᾿ Β | 11 ἐπὶ τῶδε ϑηρᾶν μόνον del. Krüg. 
(ed.); ἐπὶ τῷδε γὰρ µόνον ϑηρᾶν [ἐπὶ τῷδε] οὐκ εἶναι ἀθέμιτον 
Cast. p. 16 
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παρέσχε τῷ ἡλίῳ ϑάλψαι τε καὶ ἀνεῖναι τὸν κηρότ, 
καὶ ἀπὸ ἑαυτοῦ τὸν Ἴκαρον τῇ τε νήσῳ καὶ τῷ πελάγει 
τὴν ἐπωνυμίαν ἐγκαταλιπεῖν τὴν μὲν Ἴκαρον καλεῖσϑαι, 
τὸ δὲ ᾿Ικάριον. ἡ δὲ ἑτέρα νῆσος ἀπέχειν μὲν ἀπὺ 

οτοῦ στόματος τοῦ Εὐφράτου ἐλέγετο ὅσον πλοῦν 
ἡμέρας καὶ νυκτὸς κατ οὖρον ϑεούσῃ νηΐ: ΊΤύλος 
δὲ αὐτῇ εἶναι ὄνομα) μεγάλη δὲ εἶναι καὶ οὔτε τραχεῖα 
ἡ πολλὴ οὔτε ὑλώδης, ἀλλ᾽ οἷα καρπούς τε ἡμέρους 
ἐκφέρειν καὶ πάντα ὡραῖα. 

10 Ταυτὶ ἀπηγγέλθη ᾿Αλεξάνδρῳ τὰ μὲν πρὸς ᾿ἀρχίου, 
ὃς ξὺν τριακοντόρῳ ἐκπεμφθεὶς ἐπὶ κατασκοπὴν τοῦ 
παράπλου τοῦ ὡς ἐπὶ τοὺς Ἄραβας μέχρι μὲν τῆς 
νήσου τῆς Τύλου ἦλθε, τὸ πρόσω δὲ οὐκέτι mega- 
ωϑῆναι ἐτόλμησεν' 4νδροσθένης δὲ ξὺν ἄλλῃ τριακον- 

15 1000 σταλεὶς καὶ τῆς χερρονήσου τι τῶν ᾿ἀράβων 
παρέπλευσε μακροτάτω δὲ τῶν ἐκπεμφθέντων πρού- 
χώρησεν “Ἱέρων ὁ Σολεὺς ὁ κυβερνήτης, λαβὼν καὶ 
οὗτος παρ ᾿Αλεξάνδρου τριακόντορον. ἦν μὲν γὰρ 
αὐτῷ προστεταγμένον περιπλεῦσαι τὴν χερρόνησον τὴν 

»0.4ράβων πᾶσαν ἔστε ἐπὶ τὸν κόλπον τὸν πρὸς Αἰγύπτῳ 
τὸν 4ράβιον τὸν xa? Ἡρώων πόλιν᾽ οὐ μὴν ἐτόλμησέ 
γε τὸ πρόσω ἐλϑεῖν, καίτοι ἐπὶ τὸ πολὺ παραπλεύσας 
τὴν 4ράβων γῆν" ἀλλ ἀναστρέψας γὰρ παρ᾽ ᾿ἀλέξαν- 
ὃρον ἐξήγγειλεν τὸ μέγεθός τε τῆς χερρονήσου ϑαυ- 

οὐ μαστόν τι εἶναι καὶ ὅσον οὐ πολὺ ἀποδέον τῆς ᾿Ινδῶν 
γῆς, ἄκραν τε ἀνέχειν ἐπὶ πολὺ τῆς μεγάλης ϑαλάσσης" 
ἣν δὴ καὶ τοὺς σὺν Νεάρχῳ ἀπὸ τῆς ᾿Ινδικῆς πλέοντας, 
πρὶν ἐπικάμψαι ἐς τὸν κόλπον τὸν Περσικόν, οὐ πόρρω 
ἀνατείνουσαν ἰδεῖν τε καὶ παρ ὀλίγον ἐλϑεῖν διαβαλεῖν 


10 ταυτὶ] ταῦτ᾽ Sint.; cf. Ind. 8, 3; Tact. 21, 9 
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ἐς αὐτήν, καὶ Ονησικρίτῳ τῷ κυβερνήτη ταύτῃ δοκοῦν: 


Neazch. ἀλλὰ Νέαρχος λέγει ὅτι αὐτὸς διεκώλυσεν, ὡς ἐκπερι- 


πλεύσας τὸν κόλπον τὺν Περσικὸν ἔχοι ἀπαγγεῖλαι 


104λεξάνδρω ἐφ᾽ οἷστισι πρὸς αὐτοῦ ἐστάλη" οὐ γὰρ 


21 


t2 


ἐπὶ τῷ πλεῦσαι τὴν μεγάλην ϑάλασσαν ἐστάλϑαι, ἀλλ᾽ 
ἐπὶ τῷ καταμαϑεῖν τὴν χώραν τὴν προσεχῆ τῇ ϑαλάσσῃ 
καὶ τοὺς κατοικοῦντας αὐτὴν ἀνϑρώπους. ὅρμους τε 
ἐν αὐτῇ καὶ ὕδατα καὶ τὰ νόμαια τῶν ἀνδρῶν καὶ εἴ 
τις ἀγαϑὴ καρποὺς ἐκφέρειν ἢ εἴ τις κακή’ καὶ οὖν 
καὶ τοῦτο αἴτιον γενέσθαι ἀποσωθῆναι ᾿ἀλεξάνδρῳ 
τὸν στρατόν" οὐ γὰρ ἂν σωϑῆναι πλεύσαντας ὑπὲρ 
τῆς Αραβίας τὰ ἔρημα, ἐφ᾽ ὅτῳ καὶ ὁ Ἱέρων ἐπιστρέψαι 
ὀπίσω λέγεται. 

Ἐν ᾧ δὲ αὐτῷ ἐναυπηγοῦντο μὲν αἱ τριήρεις, ὁ 
λιμὴν δὲ πρὸς Βαβυλῶνι ὠρύσσετο, ἐκπλεῖ ἐκ Βαβυ- 
λῶνος κατὰ τὸν Εὐφράτην ὡς ἐπὶ τὸν Πολλακόπαν καλού- 
μενον ποταμόν. ἀπέχει δὲ οὗτος τῆς Βαβυλῶνος στα- 
δίους ὅσον ὀχτακοσίους, καὶ ἔστι διῶρυξ αὕτη [ὁ Πολλα- 
κόπας] ἐκ τοῦ Εὐφράτου, οὐχὶ δὲ ἐκ πηγῶν τις ἀνίσχων 
ποταμός. ὁ γὰρ Εὐφράτης ποταμὸς ῥέων ἐκ τῶν ᾿ἀρμενίων 
ὀρῶν χειμῶνος μὲν ὥρᾳ προχωρεῖ κατὰ τὰς ὄχδας, 
οἷα δὴ οὐ πολλοῦ ὄντος αὐτῷ τοῦ ὕδατος: ἦρος δὲ 
ὑποφαίνοντος καὶ πολὺ δὴ μάλιστα ὑπὸ τροπάς, ἅστινας 
τοῦ ϑέρους ὁ ἥλιος ἐπιστρέφει, μέγας τε ἐπέρχεται καὶ 


15 sqq. cf. Appian. B. Civ. II 153 


8 νόμαια Vulc., νόµεα A 1 9 ἁἀγαϑὴ Gron. e. Z, ἀγαθοὺς 
À | 16 Πολλακόπαν] παλλακότταν, παλλακόταν simm. codd. 
App. 1.1. | 16. 17 καλούμενον in marg. m. 1 suppl. A 118 αὕτη 
Pf. et Sint. (ed); αὐτη (sic) A; αὐτῇ vulg.; ταύτῃ Krüg. 
(ed) | [ὁ Πολλακόπας] delevi | 19 δὲ del. Krüg. (ed); cf. 
Grundm. p. 85 
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ὑπερβάλλει ὑπὲρ τὰς ὄχθας ἐς τὴν γῆν τὴν Asovolav' 
τηνικαῦτα γὰρ αἱ χιόνες αἱ ἐπὶ τοῖς ὄρεσι τοῖς Apus- 
νίοις κατατηκόµεναι αὔξουσιν αὐτῷ τὸ ὕδωρ ἐπὶ μέγα. 
ὅτι δὲ ἐπιπολῆς ἐστιν αὐτῷ καὶ ὑψηλὸς ὁ ῥοῦς, ὑπερ- 
βάλλει ἐς τὴν χώραν, εἰ μή τις ἀναστομώσας αὐτὸν 
κατὰ τὸν Πολλακόπαν ἐς τὰ ἕλη τε ἐκτρέψειε καὶ τὰς 
λίμνας, αἳ δὴ ἀρχόμεναι ἀπὸ ταύτης τῆς διώρυχος 
«διήκουσιν) ἔστε ἐπὶ τὴν ξυνεχῆ τῇ "4ράβων γῇ, καὶ 
ἔνϑεν μὲν ἐς τέναγος ἐπὶ πολύ, ἐκ δὲ τοῦ ἐς ϑάλασ- 
10 60v κατὰ πολλά τε καὶ ἀφανῆ στόματα ἐκδίδωσι. 
τετήκυίας δὲ τῆς χιόνος ἀμφὶ Πλειάδων μάλιστα δύσιν 
ὀλίγος τε ὁ Εὐφράτης ῥέει καὶ οὐδὲν μεῖον τὸ πολὺ 
αὐτοῦ κατὰ τὸν Πολλακόπαν ἐκδιδοῖ ἐς τὰς λίμνας. 
εἰ δή τις μὴ ἀποφράξειζε» τὸν Πολλακόπαν αὖϑις, ὡς 
1 κατὰ τὰς ὔχϑας ἐκτραπὲν φέρεσϑαι τὸ ὕδωρ κατὰ 
πόρου, ἐκένωσεν ἂν τὸν Εὐφράτην ἐς αὑτόν, ὡς und 
ἐπάρδεσθαι ἀπ᾽ αὐτοῦ τὴν Aoovolav γῆν. ἀλλὰ x- 
εφράσσοντο γὰρ αἱ ἐς τὸν Πολλακόπαν τοῦ Εὐφράτου 
ἐκβολαὶ πρὸς τοῦ σατράπου τῆς Βαβυλωνίας πολλῷ 
20 πόνῳ, καίπερ οὐ χαλεπῶς ἀναστομούμεναι, ὅτι ἱλυώδης 
τε ἡ ταύτῃ γῆ καὶ. πηλὸς ἡ πολλὴ αὐτῆς, οἵα δεχομένη 
τὸ ὕδωρ τοῦ ποταμοῦ μὴ εὐμαρῆ τὴν ἀποστροφὴν 
αὐτοῦ παρέχειν: ἀλλὰ καὶ ἐς τρίτον μῆνα ᾿“σσυρίων 
ἄνδρες ὑπὲρ τοὺς μυρίους ἐν τῷδε τῷ πόνῳ vr- 
25 είχοντο. 
Ταῦτα ὀπαγγελθέντα ἐπήγαγεν ᾿Αλέξανδρον ὠφε- 


σι 


8 ἐδιήκουσιν» addidi; post γῇ aliquid excidisse puta- 
vit Krüg. | τῇ FGHL, τῶν B (om. ΑΣ, v. Proleg. Cap. ΠΟ) 
14 «δὲ» δὴ Krüg.; v. ad p. 118,19 | «ε) add. Ell (ed.) 
16 πόρου] τὸν πόρον Schm. (ed.) ex k, v. ad p. 247,14 || 20 ἱλυώδης 
AFGH, ἱλώδης B, ἡλιώδης L | 26 ἀπαγγελθέντα AFGHL, 
ἐπαγγελθέντα B 
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λῆδαί τι τὴν χώραν τὴν ᾿ἀσσυρίαν. ἔνϑεν μὲν δὴ 
ἐς τὺν Πολλακόπαν ἐτρέπετο τοῦ Εὐφράτου ὁ ῥοῦς, 
ταύτῃ δὲ ἔγνω βεβαίως ἀποκλεῖσαι τὴν ἐκβολήν" προ- 
ελθόντι δὲ ὅσον σταδίους τριάκοντα ὑπόπετρος ἡ γῆ 
ἐφαίνετο, οἷα διακοπεῖσα, εἰ ξυναφὴς ἐγένετο τῇ πάλαι 
διώρυχι τῇ κατὰ τὸν Πολλακόπαν, οὔτ᾽ ἂν διαχεῖσθαι 
παρέχειν τὸ ὕδωρ ὑπὸ στερρότητος τῆς γῆς, τήν τε 
ἀποστροφὴν αὐτοῦ τῇ τεταγμένῃ ὥρα μὴ χαλεπῶς 
γίγνεσθαι. τούτων ἕνεκα ἐπί te τὸν Πολλακόπαν 
ἔπλευσε καὶ κατ αὐτὸν καταπλεῖ ἐς τὰς λίμνας ὡς 
ἐπὶ τὴν ᾿ἐράβων γῆν. ἔνϑα χῶρόν τινα ἐν καλῷ ἰδὼν 
πόλιν ἐξῳκοδόμησέ τε καὶ ἐτείχιόε, καὶ ἐν ταύτη xat- 
ὤκισε τῶν Ἑλλήνων τινὰς τῶν μισθοφόρων, ὅσοι τε 
ἑκόντες καὶ ὅσοι ὑπὸ γήρως ἡ κατὰ πήρωσιν ἀπόλε- 
μοι ἦσαν. 

Αὐτὸς δὲ ὡς ἐξελέγξας δὴ τῶν Χαλδαίων τὴν 
μαντείαν, ὅτι οὐδὲν πεπόνϑοι ἐν Βαβυλῶνι ἄχαρι, 
καϑάπερ ἐκεῖνοι ἐμαντεύσαντο, ἀλλὰ ἔφϑη γὰρ ἐλάσας 
ἔξω Βαβυλῶνος πρίν τι παϑεῖν, ἀνέπλει αὖϑις κατὰ 
τὰ ἕλη ϑαρρῶν, ἐν ἀριστερᾷ ἔχων τὴν Βαβυλῶνα" ἵνα 
δὴ καὶ ἐπλανήϑη αὐτῷ μέρος τοῦ ναυτικοῦ κατὰ τὰ 
στενὰ ἀπορίᾳ ἡγεμόνος, πρίν γε δὴ αὐτὸς πέμψας τὸν 
ἡγησόμενον ἐπανήγαγεν αὐτοὺς ἐς τὸν πόρον. λόγος 
δὲ λέγεται τοϊόσδε. τῶν βασιλέων τῶν «Ασσυρίων 


15 


τοὺς τάφους ἐν ταῖς λίμναις τε εἶναι τοὺς πολλοὺς ss 


καὶ ἐν τοῖς ἕλεσι δεδομημένους. ὡς δὲ ἔπλει Alg- 
ανδρος κατὰ τὰ ἕλη, κυβερνᾶν γὰρ αὐτὸν λόγος τὴν 


τριήρη, πνεύματος μεγάλου ἐμπεσόντος αὐτῷ ἐς τὴν 


9. 4 προελθόντι BG, προσελθόντι ΑΣΕΗΙ, | 5 ἐγένετο] 
γένοιτο Schm. (ed) ex k | 11 τὴν AFGHL, τῶν B 
24 (xol) τοϊόσδε Krüg. (ed) more Arrianeo, sed cf. VII 12, 6 
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καυσίαν καὶ τὸ διάδημα αὐτῇ συνεχόμενον, τὴν μὲν 
δὴ οἷα βαρυτέραν πεσεῖν ἐς τὸ ὕδωρ, τὸ διάδημα δὲ 
ἀπενεχϑὲν πρὸς τῆς πνοῆς σχεϑῆναι ἐν καλάμῳ᾽ τὸν 
κάλαμον δὲ τῶν ἐπιπεφυκότων εἶναι τάφῳ τινὶ τῶν 
οπάλαι βασιλέων. τοῦτό τε οὖν αὐτὸ πρὸ τῶν usl- 
λόντων σημῆναι καὶ ὅτι τῶν τις ναυτῶν ἐκνηξάμενος 
ὡς ἐπὶ τὸ διάδημα ἀφελὼν τοῦ καλάμου αὐτὸ μετὰ 
χεῖρας μὲν οὐκ ἤνεγκεν, ὅτι νηχοµένου ἂν αὐτοῦ 
ἐβρέχετο, περιθεὶς δὲ τῇ κεφαλῇ τῇ αὑτοῦ οὕτω δι- 
10 ἤνεγχε. καὶ οἱ μὲν πολλοὶ τῶν ἀναγραψάντων τὰ 
᾿Αλεξάνδρου λέγουσιν ὅτι τάλαντον μὲν ἐδωρήσατο 
αὐτῷ «λέξανδρος τῆς προϑυμύας ἕνεκα, ἀποτεμεῖν δὲ 
ἐκέλευσε τὴν κεφαλήν, τῶν μάντεων ταύτη ἐξηγήσα- 
μένων, μὴ περιιδεῖν σώαν ἐκείνην τὴν κεφαλὴν ἥτις 
15 τὸ διάδημα ἐφόρησε τὸ βασίλειον' ᾿4ριστόβουλος δὲ 
τάλαντον μὲν ὅτι ἔλαβε λέγει αὐτόν, ἀλλὰ πληγὰς 
λαβεῖν τῆς περυϑέσεως ἕνεκα τοῦ διαδήματος. «4ριστό- 
βουλος μὲν δὴ τῶν τινα Φοινίκων τῶν ναυτῶν λέγει 
ὅτι τὸ διάδημα τῷ ᾿«λεξάνδρῳ ἐκόμισεν, εἰσὶ δὲ oj 
so Σέλευκον λέγουσιν. καὶ τοῦτο τῷ τε ᾿Αλεξάνδρῳ 
σημῆναι τὴν τελευτὴν καὶ τῷ Σελεύκῳ τὴν βασιλείαν 
τὴν μεγάλην. Σέλευκον γὰρ μέγιστον τῶν μετὰ «4λεξ- 
ανδρον διαδεξαμένων τὴν ἀρχὴν βασιλέα γενέσϑαι 
τήν τὲ γνώμην βασιλικώτατον καὶ πλείστης γῆς ἐπ- 
95 ἄρξαι µετά γε αὐτὸν «4λέξανδρον οὔ μοι δοχεῖ ἰέναι 
ἐς ἀμφίλογον. 


2 οἷα B, om. AFGHL | 5 αὐτὸ B, αὐτοὺς A?, αὐτὸς 
FGHL; αὐτῷ Pol; fortasse αὐτοῖς | 6 σημῆναι A*TFGHL, 
συμβῆναι B | 16 λέγει A*TFGHL, λέγειν B | λέγει, (ἀποτμη- 
ϑῆναι δὲ τὴν κεφαλὴν οὐ λέγει) Krüg. (ed.) | ἀλλὰ ζἅμα» Pol. | 
24 τήν re γνώμην βασιλικώτατον del. Krüg. (ed); cf. Grundm. p. 46 
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23 Enavsidov δὲ ἐς Βαβυλῶνα καταλαμβάνει Mev- 
κέσταν ἥκοντα ἐκ Περσῶν. ἄγοντα στρατιὰν Περσῶν 
ἐς δισμυρίους: ἦγε δὲ καὶ Κοσσαίων καὶ Ταπούρων 
οὐκ ὀλίγους, ὅτι καὶ ταῦτα ἔθνη τῶν προσχώρων τῇ 
Περσίδι μαχιμώτατα εἶναι ἐξηγγέλλετο. ἧκε δὲ αὐτῷ 5 
καὶ Φιλόξενος στρατιὰν ἄγων ἀπὸ Καρίας καὶ Mévav- 
ὅρος ἐκ «4υδίας ἄλλους καὶ Μενίδας τοὺς ἱππέας ἄγων 

2 τοὺς αὐτῷ ξυνταχϑέντας. καὶ πρεσβεῖαι δὲ ἐν τούτῳ 
ἐκ τῆς Ελλάδος ἧκον, καὶ τούτων οἱ πρέσβεις αὐτοί 
τε ἐστεφανωμένοι ᾿Αλεξάνδρῳ προσῆλθον καὶ ἐστε- ιο 
φάνουν αὐτὸν στεφάνοις χρυσοῖς, ὡς ϑεωροὶ δῆϑεν 
ἐς τιμὴν ϑεοῦ ἀφιγμένοι. τῷ δὲ οὐ πόρρω ἄρα ἡ 
τελευτὴ ἦν. 

3 Ἔνθα δὴ τούς τε Πέρσας ἐπαινέσας τῆς προθυ- 
μίας, ὅτι πάντα Πευκέστᾳ ἐπείϑοντο, καὶ αὐτὸν Πευ- 15 
κέσταν τῆς ἐν κόσμῳ αὐτῶν ἐξηγήσεως, κατέλεγεν 
αὐτοὺς ἐς τὰς Μακεδονικὰς τάξεις, δεκαδάρχην μὲν 
τῆς δεκάδος ἡγεῖόθαι Μακεδόνα καὶ ἐπὶ τούτω διμοι- 
ρίτην Μακεδόνα καὶ δεκαστάτηρον, οὕτως ὀνομαξό- 
μενον ἀπὸ τῆς μισδοφορᾶς, ἥντινα μείονα μὲν τοῦ xo 
διμοιρίτου, πλείονα δὲ τῶν οὐκ ἐν τιμῇ στρατευο- 

4 μένων ἔφερεν: ἐπὶ τούτοις δὲ δώδεκα Πέρσας καὶ 
τελευταῖον τῆς δεκάδος Μακεδόνα, δεκαστάτηρον καὶ 
τοῦτον, ὥστε ἐν τῇ δεκάδι τέσσαρας μὲν εἶναι Maxs- 
δόνας, τοὺς μὲν τῇ μισθοφορᾷ προὔχοντας, τὸν δὲ τῇ ss 


1—12 — Exc. de legat. gentium ad Rom. 10, p. 516 
ed. De Boor. ὅτι ἐπανελθὼν Ἀλέξανδρος ig — ἀφιγμένοι 


2 ἄγοντα] ἄγοντας n | 3—8 pro ἦγε-- ξυνταχθέντας € 
habet ἄγοντα καὶ ἄλλα τινὰ ἔθνη | 4 ταῦτα ATFGHL, ταῦτα 
τὰ B | 25 μὲν (rosig» Vulc. | fortasse δὲ (xol) 
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ἀρχῇ τῆς δεκάδος, δώδεκα δὲ Πέρσας, τοὺς μὲν Maxs- 
δόνας τὴν πάτριον ὅπλισιν ὡπλισμένους, τοὺς δὲ 
Πέρσας τοὺς μὲν τοξότας, τοὺς δὲ καὶ μεσάγχυλα 
ἔχοντας. 

5 Ἐν τούτῳ δὲ πολλάκις μὲν τοῦ ναυτικοῦ ἀπε- 
πειρᾶτο, πολλαὶ δὲ ἔριδες αὐτῷ τῶν τριήρων καὶ ὅσαι 
τετρήρεις κατὰ τὸν ποταμὸν ἐγίγνοντο, καὶ ἀγῶνες 
τῶν' τε ἐρετῶν καὶ τῶν κυβερνητῶν καὶ στέφανοι τῶν 
νικώντων. 

10 xov δὲ καὶ παρὰ ᾽άμμωνος οἱ ϑεωροὶ οὕστινας 
ἐστάλκει ἐρησομένους ὅπως ϑέμις αὐτῷ τιμᾶν 'Hgot- 
δτίωνα. οἱ δὲ ὡς ἥρωϊ ἔφησαν ὅτι ϑύειν ϑέμις ὁ 
Άμμων λέγει. ὁ δὲ ἔχαιρέ τε τῇ μαντείᾳ καὶ τὸ ἀπὸ 
τοῦδε ὡς ἥρωα ἐγέραιρε. καὶ Κλεομένει, ἀνδρὶ κακῷ 

15 καὶ πολλὰ ἀδικήματα ἀδικήσαντι ἐν Aly invo, ἐπιστέλλει 
ἐπιστολήν. καὶ ταύτην τῆς μὲν ἐς Ἡφαιστίωνα καὶ ἆπο- 
ϑανόντα φιλίας ἕνεκα καὶ μνήμης οὐ μέμφομαι ἔγωγε, 
ἄλλων δὲ πολλῶν ἕνεκα μέμφομαι. ἔλεγε γὰρ ἢ ἐπιστολὴ 
κατασκευασθῆναι Ἡφαιστίωνι ἡρῷον ἐν ᾿4λεξανδρείᾳ τῇ 

so Αἰγυπτία, Ev τε τῇ πόλει αὐτῇ καὶ ἐν τῇ νήσῳ τῇ Φάρῳ, 
ἵνα ὁ πύργος ἐστὶν ὁ ἐν τῇ νήσῳ, μεγέϑει τε μέγιστον 
καὶ πολυτελείᾳ ἐκπρεπέστατον, καὶ ὅπως ἐπικρατήσῃ 
ἐπικαλεῖσθαι ἀπὸ Ηφαιστίωνος, καὶ τοῖς συμβολαίοις 
καθ ὅσα οἱ ἔμποροι ἀλλήλοις ξυμβάλλουσιν ἐγγρά- 

35 φεσϑαι τὸ ὄνομα ᾿Ηφαιστίανος. ταῦτα μὲν οὐκ ἔχω 
μέμψασϑαι, πλήν ye δὴ ὅτι οὐκ ἐπὶ μεγάλοις μεγάλως ôte- 
σπουδάξετο. ἐκεῖνα δὲ καὶ πάνυ μέμφομαι. ἣν γὰρ κατα- 


5. 6 ἀπεπειρᾶτο] ἀνεπειρᾶτο Krüg. (ed) || 7 τετρήρεις 
Vulc., τε τριήρεις A | 18 ἔλεγε] ἐκέλευε Krüg. || 19 χατασκευα- 
σϑῆναι (δεῖν» Pol. || 21. 22 μέγιστον et ἐκπρεπέστατον Dübn. (ed.) 
ex B, μέγιστος et ἐκπρεπέστατος A | 25 ὄνομα (τὸ» Krüg. (ed.) 
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λάβω ἐγώ, ἔλεγε τὰ γράμματα, τὰ ἱερὰ và ἐν αἰγύπτῳ 
καλῶς κατεσκευασμένα καὶ τὰ ἡρῷα τὰ '᾿Ηφαιστίωνος, 
εἴ τέ τι πρότερον ἡμάρτηκας, ἀφήσω σε τούτου, καὶ 
τὸ λοιπόν, ὁπηλίκον ἂν ἁμάρτης, οὐδὲν πείσῃ ἐξ ἐμοῦ 
ἄχαρι. τοῦτο ἀνδρὶ ἄρχοντι πολλῆς μὲν χώρας, πολ- 5 
λῶν δὲ ἀνϑρώπων ἐκ βασιλέως μεγάλου ἐπεσταλμένον, 
ἄλλως τε καὶ κακῷ ἀνδρί, οὐκ ἔχω ἐπαινέσαι. 
94 AIG γὰρ αὐτῷ ἤδη ᾿ἀλεξάνδρῳ ἐγγὺς ἦν τὸ τέλος. 
καί τι καὶ τοϊόνδε πρὸ τῶν μελλόντων σημῆναι λέγει 
ριότόβουλος καταλοχίξειν μὲν αὐτὸν τὴν στρατιὰν ιο 
τὴν σὺν Πευκέστα τε ἐκ Περσῶν καὶ ἀπὸ θαλάσσης 
ξὺν Φιλοξένω καὶ Μενάνδρῳ ἤκουσαν ἐς τὰς Maxs- 
δονικὰς τάξεις διψήσαντα δὲ ἀποχωρῆσαι ἐκ τῆς ἔδρας 
καταλιπόντα ἔρημον τὸν ϑρόνον τὸν βασίλειον. εἶναι 
δὲ κλίνας ἑκατέρωθεν τοῦ ϑρόνου ἀργυρόποδας, ἐφ᾽ ιδ 
ὧν οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἑταῖροι ἐκάϑηντο. τῶν τινα οὖν 
ἠμελημένων ἀνθρώπων, οἱ δὲ καὶ τῶν ἐν φυλακῇ 
ἀδέσμῳ ὄντα λέγουσιν, ἔρημον ἰδόντα τὸν ϑρόνον καὶ 
τὰς κλίνας, περὶ τῷ ϑρόνῳ δὲ ἑστηκότας τοὺς εὐνού- 
χους, καὶ γὰρ καὶ οἱ ἑταῖροι ξυνανέστησαν τῷ βασιλεῖ so 
ἀποχωροῦντι, διελϑόντα διὰ τῶν εὐνούχων ἀναβῆναί 
8τε ἐπὶ τὸν ϑρόνον καὶ χκαϑέξεσϑαι. τοὺς δὲ οὐκ 
ἀναστῆσαι μὲν αὐτὸν ἐκ τοῦ ϑρόνου κατὰ δή τινα 
νόμον Περσικόν, περιρρηξαμένους δὲ τύπτεσϑαι τά τε 
στήθη καὶ τὰ πρόσωπα ὡς ἐπὶ μεγάλῳ κακῷ. ταῦτα 35 
ὡς ἐξηγγέλθη ᾿αλεξάνδρῳ, κελεῦσαι στρεβλωθῆναι τὸν 
καϑίσαντα, μήποτε ἐξ ἐπιβουλῆς ξυντεταγμένον τοῦτο 
ἔδρασε γνῶναι ἐϑέλοντα. τὸν δὲ οὐδὲν ἄλλο κατειπεῖν 
ὅτι μὴ ἐπὶ νοῦν οἱ ἐλϑὸν οὕτω πρᾶξαι: ᾗ δὴ καὶ 
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μᾶλλον ἐπ οὐδενὶ ἀγαϑῷ ξυμβῆναι αὐτῷ οἱ μάντεις 
ἐξηγοῦντο. 

Ἡμέραι τε οὐ πολλαὶ ἐπὶ τούτῳ ἐγένοντο καὶ 4 
τεθυκὼς τοῖς ϑεοῖς τάς τε νομιξομένας ϑυσίας ἐπὶ 
5 ξυμφοραῖς ἀγαϑαῖς καί τινας καὶ ἐκ μαντείας εὐωχεῖτο 
ἅμα τοῖς φίλοις καὶ ἔπινε πόρρω τῶν νυκτῶν. δοῦναι 
δὲ λέγεται καὶ τῇ στρατιᾷ ἱερεῖα καὶ οἶνον κατὰ 
λόχους καὶ ἑκατοστύας. ἀπὸ δὲ τοῦ πότου αὐτὸν μὲν 
ἀπαλλάττεσθαι ἐϑέλειν ἐπὶ κοιτῶνα εἰσὶν ob ἀν- 
10 ἔγραψαν' Μήδιον δὲ αὐτῷ ἐντυχόντα, τῶν ἑταίρων ἐν 
τῷ τότε τὸν πιϑανώτατον, δεηϑῆναι χωμάσαν παρὰ 
οἷ: γενέσθαι γὰρ ἂν ἡδὺν τὸν κῶμον. 

Καὶ αἱ βασίλειοι ἐφημερίδες ὧδε ἔχουσιν" πίνειν 35 rn, 
παρὰ Μηδίῳ αὐτὸν κωμάσαντα᾽ ἔπειτα ἐξαναστάντα 
15 καὶ λουσάμενον καϑεύδειν τε καὶ αὖϑις δειπνεῖν παρὰ 
Μηδίῳ καὶ αὖθις πίνειν πόρρω τῶν νυκτῶν" xal- 
λαχϑέντα δὲ τοῦ πότου Λλούσασθαι καὶ λουσάμενον 
ὀλίγον τι ἐμφαγεῖν καὶ καϑεύδειν αὐτοῦ, ὅτι ἤδη 
ἐπύρεσσεν. ἐκκομισϑέντα δὲ ἐπὶ κλίνης πρὸς τὰ ἱερὰ 2 
eo ϑῦσαι ὡς νόμος ἐφ᾽ ἑκάστῃ ἡμέρα, καὶ τὰ ἱερὰ èx- 
ϑέντα κατακεῖσθαι ἐν τῷ ἀνδρῶνι ἔστε ἐπὶ κνέφας. 
ἐν τούτῳ δὲ τοῖς ἡγεμόσι παραγγέλλειν ὑπὲρ τῆς 
πορείας καὶ τοῦ πλοῦ, τοὺς μὲν ὡς πεξῇ ἰόντας παρα- 
σχευάξεσϑαι ἐς τετάρτην ἡμέραν, τοὺς δὲ ἅμα οἱ 

35 πλέοντας ὡς εἷς πέµπτην πλευσουμένους. ἐκεῖϑεν δὲ 8 
κατακομισθῆναι ἐπὶ τῆς κλίνης ὡς ἐπὶ τὸν ποταμόν, 
καὶ πλοίου ἐπιβάντα διαπλεῦσαι πέραν τοῦ ποταμοῦ 


9 κοιτῶνα Bint., κοιτῶνι A || 13 αἱ βασίλειοι ἐφημερίδες] 
cf. Plut. Alex. 76; U. Wilcken, Philolog. LIII p. 112; J. Kürst, 
Philolog. LVI p. 334; C. Wachsmuth, Rhein. Mus. N. F. LVI 
p. 220; C. F. Lehmann, Hermes X XXVI p. 319 
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ἐς τὸν παράδεισον, κἀκεῖ αὖϑις λουσάμενον ἆνα- 
παύεσθαι. ἐς δὲ τὴν ὑστεραίαν λούσασϑαί τε 
αὖθις καὶ 9ῦσαι τὰ νομιξόμενα᾽ καὶ sig τὴν καμάραν 
εἰσελθόντα κατακεῖσθαι διαμυϑολογοῦντα πρὸς Λήδιον' 
παραγγεῖλαι δὲ καὶ τοῖς ἡγεμόσιν ἀπαντῆσαι ἕωθεν. 5 
4 ταῦτα πράξαντα δειπνῆσαι ὀλίγον: κομισθέντα δὲ 
αὖθις ἐς τὴν καμάραν πυρέσσειν ἤδη ξυνεχῶς τὴν 
νύχτα ὅλην" τῇ δὲ ὑστεραίᾳ λούσασθαι καὶ λουσάμενον 
ϑῦσαι. Νεάρχῳ δὲ καὶ τοῖς ἄλλοις ἡγεμόσι παραγ- 
γεῖλαι τὰ ἀμφὶ τὸν πλοῦν ὅπως ἔσται ἐς τρίτην 
ἡμέραν. τῇ δὲ ὑστεραίᾳ λούσασϑαι αὖθις καὶ ϑῦσαι 
τὰ τεταγμένα, καὶ τὰ ἱερὰ ἐπιθέντα οὐκέτι ἐλινύειν 
πυρέσσοντα. ἀλλὰ καὶ ὣς τοὺς ἡγεμόνας εἰσκαλέόαντα 
παραγγέλλειν τὰ πρὸς τὸν ἔκπλουν ὅπως αὐτῷ ἔσται 
ἕτοιμα’ λούδασθαί τε ἐπὶ τῇ ἑσπέρα, καὶ λουσάμενον 15 
5 ἔχειν ἤδη κακῶς. τῇ δὲ ὑστεραίᾳ µετακομισθῆναι ἐς 
τὴν οἰκίαν τὴν πρὸς τῇ xoAvufhj9oe καὶ ϑὕσαι μὲν 
τὰ τεταγμένα, ἔχοντα δὲ πονήρως ὅμως ἐσκαλέσαι τῶν 
ἡγεμόνων τοὺς ἐπικαιριωτάτους καὶ ὑπὲρ τοῦ πλοῦ 
αὐῦι; παραγγέλλειν. τῇ δ᾽ ἐπιούσῃ μόγις ἐκκομισθῆναι so 
πρὸς τὰ ἱερὰ καὶ ϑὔσαι, καὶ μηδὲν μεῖον ἔτι παραγ- 
6 γέλλειν ὑπὲρ τοῦ πλοῦ τοῖς ἡγεμόσιν. ἐς δὲ τὴν 
ὑστεραίαν κακῶς ἤδη ἔχοντα ὅμως ϑῦσαι τὰ τεταγ- 
μένα. παραγγεῖλαι δὲ τοὺς μὲν στρατηγοὺς διατρίβειν 
κατὰ τὴν αὐλήν, χιλιάρχας δὲ καὶ πεντακοσιάρχας πρὸ 55 
τῶν ϑυρῶν. ἤδη δὲ παντάπασι πονήρως ἔχοντα δία- 
κομισθῆναι ἐκ τοῦ παραδείσου ἐς τὰ βασίλεια. eilo- 
ελϑόντων δὲ τῶν ἡγεμόνων γνῶναι μὲν αὐτοὺς, φωνῆσαι 
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δὲ μηδὲν ἔτι, ἀλλὰ εἶναι ἄναυδον καὶ τὴν νύκτα 
πυρέσσειν κακῶς καὶ τὴν ἡμέραν, καὶ τὴν ἄλλην νύκτα 
καὶ τὴν ἡμέραν. 
Οὕτως ἐν ταῖς ἐφημερίσι ταῖς βασιλείοις &va- 
5 γέγραπται, καὶ ἐπὶ τούτοις ὅτι οἱ στρατιῶται ἐπόϑησαν 
ἰδεῖν αὐτόν, οἱ μέν, ὡς ξῶντα ἔτι ἴδοιεν, οἱ δέ, ὅτι 
τεθνηκέναι ἤδη ἐξηγγέλλετο, ἐπικρύπτεσθαι δὲ αὐτοῦ 
ἐτόπαξον πρὸς τῶν σωματοφυλάκων τὸν ϑάνατον, ὡς 
ἔγωγε δοκῶ τοὺς πολλοὺς «δὲ ὑπὸ πένθους καὶ 
10 πόϑου τοῦ βασιλέως βιάσασϑαι ἰδεῖν “4λέξανδρον. τὸν 
δὲ ἄφωνον μὲν εἶναι λέγουσι παραπορευομένης τῆς 
στρατιᾶς, δεξιοῦσθαι δὲ ὡς ἑκάστους τήν τε κεφαλὴν 
ἐπαίροντα μόγις καὶ τοῖν ὀφϑαλμοῖν ἐπισημαίνοντα. 
λέγουσι δὲ αἱ ἐφημερίδες αἱ βασίλειοι ἐν τοῦ Σαρά- 
15 πιδος τῷ ἱερῷ Πείϑωνά τε ἐγκοιμηϑέντα καὶ Artalov 
καὶ «{ημοφῶντα καὶ Πευκέσταν, πρὸς δὲ Κλεομένην 
τε καὶ Mevidav καὶ Σέλευκον, ἐπερωτᾶν τὸν ϑεὸν εἰ 
λῷον καὶ ἄμεινον ᾿4{λεξάνδρῳ εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ ϑεοῦ 
κομισθέντα καὶ ἱκετεύσαντα ϑεραπεύεσϑαι πρὸς τοῦ 
90 ϑεοῦ᾽ καὶ γενέσθαι φήμην τινὰ ἐκ τοῦ ϑεοῦ μὴ 
κομίξεσϑαι εἰς τὸ ἱερόν, ἀλλὰ αὐτοῦ μένοντι ἔσεσϑαι 
ἄμεινον. ταῦτά τε ἀπαγγεῖλαι τοὺς ἑταίρους καὶ 
ἀλέξανδρον οὐ πολὺ ὕστερον ἀποθανεῖν, ὡς τοῦτο 
ἄρα ἤδη ὃν τὸ ἄμεινον. οὐ πόρρω δὲ τούτων οὔτε 
25 4ριστοβούλω οὔτε Πτολεμαίῳ ἀναγέγραπται. οἱ δὲ 
καὶ τάδε ἀνέγραψαν, ἐρέσϑαι μὲν τοὺς ἑταίρους αὐτὸν 
ὕτω τὴν βασιλείαν ἀπολείπει, τὸν δὲ ὑποκρύνασϑαι 
ὅτι τῷ κρατίστῳ’ οἱ δέ, προσϑεῖναι πρὸς τούτῳ τῷ 
3 ἡμέραν, (καὶ τὴν νύκτα καὶ τὴν ἡμέραν» U. Wilcken 
l 1. p.126 | 9 (δὲ) add. Vulc. I 24 οὐ πόρρω δὲ 
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λόγῳ ὅτι μέγαν ἐπιτάφιον ἀγῶνα ὁρᾷ ἐφ 
ἐσόμενον. 

Πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα οἶδα ἀναγεγραμμένα ὑπὲρ τῆς 
Αλεξάνδρου τελευτῆς, καὶ φάρμακον ὅτι ἐπέμφθη παρὰ 
Avrındroov ᾿Αλεξάνδρῳ καὶ ἐκ τοῦ φαρμάκου ὅτι s5 
ἀπέϑανε' καὶ τὸ φάρμακον ὅτι ᾿ἀριστοτέλης μὲν Avti- 
πάτρῳ ἐξεῦρε δεδοικὼς ἤδη ᾽4λέξανδρον Καλλισϑένους 
ἕνεκα, Κάσανδρος δὲ ὁ ᾿αΑντιπάτρου ἐκόμισεν" οἱ δὲ 
καὶ ὅτι ἐν ἡμιόνου ὁπλῇ ἐκόμισε καὶ τοῦτο ἀνέγραψαν. 
δοῦναι δὲ αὐτὸ ᾿Ιόλλαν τὸν ἀδελφὸν τὺν Κασάνδρου ιο 
τὸν νεώτερον" εἶναι γὰρ οἰνοχόον βασιλικὸν τὸν ’I6A- 
λαν καί τι καὶ λελυπῆσϑαι πρὸς ᾿Αλεξάνδρου ὀλίγῳ 
πρόσθεν τῆς τελευτῆς" οἱ δὲ καὶ Μήδιον μετασχεῖν 
τοῦ ἔργου, ἐραστὴν ὄντα τοῦ ᾿Ιόλ1α’ καὶ αὐτὸν γὰρ 
εἶναι τὸν εἰσηγητὴν γενόμενον ᾿4λεξάνδρῳ τοῦ κώμου᾽ 15 
ὀδύνην τε αὐτῷ ἐπὶ τῇ κύλικι γενέσθαι ὀξεῖαν, καὶ 
ἐπὶ τῇ ὀδύνῃ ἀπαλλαγῆναι ἐκ τοῦ πότου. ἤδη δέ τις 
οὐκ ἠσχύνϑη ἀναγράψαι ὅτι αἰσθόμενος οὐ βιώσιμον 
ὄντα αὑτὸν «λέξανδρος ἐς τὸν Εὐφράτην ποταμὸν 
{ει ἐμβαλῶν, ὡς ἀφανὴς ἐξ ἀνθρώπων γενόμενος 
πιστοτέραν τὴν δόξαν παρὰ τοῖς ἔπειτα ἐγκαταλείποι 
ὅτι ἐκ ϑεοῦ τε αὐτῷ ἡ γένεσις ξυνέβη καὶ παρὰ 
ϑεοὺς ἢ ἀπογώρησις. Ρωξάνην δὲ τὴν γυναῖκα οὐ 
λαϑεῖν ἐξιόντα, ἀλλὰ εἰργόμενον γὰρ πρὸς αὐτῆς ἐπ- 
οιμώξαντα εἰπεῖν ὅτι ἐφϑόνησεν ἄρα αὐτῷ δόξης τῆς 25 
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ἐς ἅπαν, ὡς ϑεῷ δὴ γεγενημένῳ. καὶ ταῦτα ἐμοὶ ὡς 
μὴ ἀγνοεῖν δόξαιμι μᾶλλον ὅτι λεγόμενά ἐστιν ἢ ὡς 
πιστὰ ἐς ἀφήγησιν ἀναγεγράφϑω. 
Ἐτελεύτα μὲν δὴ ᾿Αλέξανδρος τῇ τετάρτῃ καὶ 38 14. Tun. 

ο δεκάτῃ καὶ ἑκατοστῇ Ὀλυμπιάδι ἐπὶ ᾿Ηγησίου čo- 
χοντος ᾿αϑήνησιν' ἐβίω δὲ δύο καὶ τριάκοντα ἔτη καὶ 
τοῦ τρίτου μῆνας ἐπέλαβεν ὀκτώ, ὡς λέγει ᾿ἀριστό- Ic. 
βουλος’ ἐβασίλευσε δὲ δώδεκα ἔτη καὶ τοὺς ὀκτὼ 
τούτους μῆνας, τό τε σῶμα κάλλιστος καὶ φιλοπονώ- 

10 τατος καὶ ὀξύτατος γενόμενος καὶ τὴν γνώμην ἀνδρειό- 
τατος καὶ φιλοτιμότατος καὶ φιλοκινδυνότατος καὶ τοῦ 
ϑεύου ἐπιμελέστατος' ἡδονῶν δὲ τῶν μὲν τοῦ σώματος 2 
ἐγκρατέστατος, τῶν δὲ τῆς γνώμης ἐπαίνου μόνου 
ἀπληστότατος" ξυνιδεῖν δὲ τὸ δέον ἔτι ἐν τῷ ἀφανεῖ 

15 ὃν δεινότατος, καὶ ἐκ τῶν φαινομένων τὸ εἰκὸς Evu- 
βαλεῖν ἐπιτυχέστατος, καὶ τάξαι στρατιὰν καὶ ὁπλίσαι Γ 
τε καὶ κοσμῆσαι δαημονέστατος᾽ καὶ τὸν ϑυμὸν τοῖς 
στρατιώταις ἐπᾶραι καὶ ἐλπίδων ἀγαϑῶν ἐμπλῆσαι καὶ 
τὸ δεῖμα ἐν τοῖς κινδύνοις τῷ ἀδεεῖ τῷ αὑτοῦ ἀφανίσαι, 

20 ξύμπαντα ταῦτα γενναιότατος. καὶ οὖν καὶ ὅσα ἐν 3 
τῷ ἐμφανεῖ πρᾶξαι, ξὺν μεγίστῳ ϑάρσει ἔπραξεν, ὅσα 


9—17 = Suidas s.v. ἄλέξανδρος' οὗτος ἦν τό τε-- δαημονέ- 
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τε φθάσας ὑφαρπάσαι τῶν πολεμίων, πρὶν καὶ δεῖσαί 
τινα αὐτὰ ὡς ἐσόμενα, προλαβεῖν δεινότατος" καὶ τὰ 
μὲν ξυντεϑέντα ἢ ὁμολογηϑέντα φυλάξαι βεβαιότατος, 
πρὸς δὲ τῶν ἐξαπατώντων μὴ ἁλῶναι ἀσφαλέστατος, 
χρημάτων τε ἐς μὲν ἡδονὰς τὰς αὑτοῦ φειδωλότατος, 5 
ἐς δὲ εὐποιίαν τῶν πέλας ἀφϑονώτατος. 

Εἰ δέ τι ἐπλημμελήϑη ᾿Αλεξάνδρῳ δι᾽ ὀξύτητα ἢ 
ὑπ ὀργῆς, ἢ εἴ τι ἐς τὸ ὑπερογκότερον προήχθη βαρ- 


' βαρίσαι, οὐ μεγάλα τίϑεμαι ἔγωγε, εἰ τὴν νεότητά τέ 


ες 
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τις τὴν ᾿Αλεξάνδρου μὴ ἀνεπιεικῶς Evdvundeln καὶ τὸ ιο 
διηνεκὲς τῆς εὐτυχίας καὶ τοὺς πρὸς ἡδονήν, οὐκ ἐπὶ 
τῷ βελτίστῳ, τοῖς βασιλεῦσι ξυνόντας τε καὶ ἐπὶ κακῷ 
ξυνεσομένους: ἀλλὰ μεταγνῶναί γε ἐφ᾽ οἷς ἐπλημ- 
μέλησε μόνῳ οἶδα τῶν πάλαι βασιλέων ᾿αλεξάνδρῳ 
ὑπάρξαι ὑπὸ γενναιότητος. οἱ δὲ πολλοί, εἰ καί τι ιό 
ἔγνωσαν πλημμελήσαντες, οἱ δὲ τῷ προηγορεῖν αὐτοῦ, 
ὡς καλῶς δὴ πραχθέντος, ἐπικρύψειν οἴονται τὴν 
ἁμαρτίαν, κακῶς γιγνώσκοντες. μόνη γὰρ ἔμοιγε δοκεῖ 
ἴασις ἁμαρτίας ὁμολογεῖν τε ἁμαρτόντα καὶ δῆλον εἶναι 
ἐπ αὐτῷ μεταγιγνώσκοντα, ὡς τοῖς τε παϑοῦσί τι ἄχαρι 20 
οὐ πάντῃ χαλεπὰ τὰ παϑήματα φαινόμενα, εἰ ὁ δράσας 
αὐτὰ ξυγχωροίη ὅτι οὐ καλὰ ἔδρασεν, αὐτῷ τέ τινι 
ἐς τὸ μέλλον ταύτην ἐλπίδα ἀγαϑὴν ὑπολειπομένην, 
μή ποτε ἂν παραπλήσιόν τι ἁμαρτεῖν, εἰ τοῖς πρόσϑεν 
πλημμεληϑεῖσιν ἀχϑόμενος φαίνοιτο. ὅτι δὲ ἐς ϑεὸν ss 
τὴν γένεσιν τὴν αὑτοῦ ἀνέφερεν, οὐδὲ τοῦτο ἐμοὶ 
δοκεῖ μέγα εἶναι αὐτῷ τὸ πλημμέλημα, εἰ μὴ καὶ 
σόφισμα ἦν τυχὸν ἐς τοὺς ὑπηκόους τοῦ σεμνοῦ ἕνεκα. 
11 ἡδονὴν (καὶ) Krüg. (ed.)|| 15 ὑπάρξαι] ὑπάρξαν Krüg. 
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οὔκουν δοκεῖ ἔμοιγε ἢ Μίνωος γενέσθαι βασιλεὺς 
ἀφανέστερος ἢ Αἰακοῦ ἢ 'Ῥαδαμάνθυος, οἷς δὴ ἐς Alu 
ἀνενεχϑεῖσα ἡ γένεσις πρὸς τῶν πάλαι ἀνϑρώπων 
οὐδεμιᾷ αὐτῶν ὕβρει προστίθεται, οὐδὲ (Θησέως τοῦ 

5 Ποσειδῶνος οὐδὲ Ἴωνος τοῦ ᾿Απόλλωνος, ὡς ἔμοιγε 4 
καὶ ἡ Περσικὴ σκευὴ σόφισμα δοκεῖ εἶναι πρός τε 
τοὺς βαρβάρους, dg μὴ πάντῃ ἀλλότριον αὐτῶν 
φαίνεσθαι τὸν βασιλέα, καὶ πρὸς τοὺς Μακεδόνας, ὡς 
ἀποστροφήν τινα εἶναι αὐτῷ ἀπὸ τῆς ὀξύτητός τε καὶ 

10 ὕβρεως τῆς Μακεδονικῆς" ἐφ᾽ ὅτῳ δὴ καὶ ἐγκαταμῖξαί 
μοι δοχεῖ ταῖς τάξεσιν αὐτῶν τοὺς Πέρσας τοὺς µηλο- 
φόρους καὶ τοῖς ἀγήμασι τοὺς ὁμοτίμους. καὶ οἱ 
πότοι δέ, ὡς λέγει ᾿ἀριστόβουλος, οὐ τοῦ οἴνου ἕνεκα nn 
μακροὶ αὐτῷ ἐγίγνοντο, οὐ γὰρ πίνειν πολὺν οἶνον 

15 ᾿Αλέξανδρον, ἀλλὰ φιλοφροσύνης τῆς ἐς τοὺς ἑταίρους. 

Ὅστις δὲ κακίξει ᾿ἀλέξανδρον, μὴ μόνον ὅσα ἄξια 30 

κακίξεσϑαί ἐστι προφερόμενος καχιξέτω, ἀλλὰ ξύμ- 
παντα τὰ ᾿λεξάνδρου εἰς Ev χωρίον ξυναγαγὼν οὕτω 
δὴ ἐκλογιξέσϑω ὅστις τε ὢν αὐτὸς καὶ ὁποίᾳ τύχῃ 

20 κεχρημένος ὄντινα γενόμενον ἐκεῖνον καὶ ἐς ὅσον 
εὐτυχίας τῆς ἀνϑρωπίνης ἐλϑόντα βασιλέα τε ἀμφοῖν 
τοῖν ἠπείροιν ἀναμφιλογώτατα γενόμενον καὶ ἐπὶ πᾶν 
ἐξικόμενον τῷ αὑτοῦ ὀνόματι καχίξει, σμικρότερός τε O 
Qv αὐτὸς καὶ ἐπὶ σμικροῖς πονούμενος καὶ οὐδὲ ταῦτα 

25 ἐν κύσμῳ τιθέμενος. ὡς ἔγωγε δοκῶ ὅτι οὔτε τι 2 
ἔθνος ἀνθρώπων οὔτε τις πόλις ἐν τῷ τότε ἦν οὔτε 
τις εἷς ἄνθρωπος εἰς ὃν οὐ πεφοιτήκει τὸ ᾿{λεξάνδρου 
ὄνομα. οὔχουν οὐδὲ ἐμοὶ ἔξω τοῦ ϑείου φῦναι ἂν 

ὅ οὐδὲ Ἴωνος τοῦ Ἀπόλλωνος m. 1 in marg. suppl A || 


19 δὴ Vule., δὲ A | 23 ze] , vulg. | 24 οὐδὲ (av) Krüg. 
(ed. | 28 ἂν del. Krüg. (ed.) 
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δοκεῖ ἀνὴρ οὐδενὶ ἄλλῳ ἀνθρώπων ἐοικώς. καὶ ταῦτα 
χρησμοί τε ἐπισημῆναι ἐπὶ τῇ τελευτῇ τῇ ᾿4λεξάνδρου 
λέγονται καὶ φάσματα ἄλλα ἄλλοις γενόμενα καὶ 
ἐνύπνια φανέντα ἄλλα ἄλλοις καὶ ἡ ἐς τοῦτο ἐξ 
ἀνθρώπων τιμή τε αὐτοῦ καὶ μνήμη οὐκ ἀνϑρωπίνη s 
οὖσα, καὶ νῦν δὲ διὰ τοσούτου ἄλλοι χρησμοὶ ἐπὶ τῇ 
τιμῇ αὐτοῦ τῷ ἔθνει τῷ Μακεδόνων χρησϑέντες. ἐπεὶ 
καὶ αὐτὸς ἐμεμψάμην ἔστιν ἃ ἐν τῇ ξυγγραφῇ τῶν 
Αλεξάνδρου ἔργων, ἀλλὰ αὐτόν γε ᾿Αλέξανδρον οὐκ 
αἰσχύνομαι θαυμάζων τὰ δὲ ἔργα ἐκεῖνα ἐκάκισα ιο 
ἀληϑείας τε ἕνεκα τῆς ἐμῆς καὶ ἅμα ὠφελείας τῆς ἐς 
ἀνθρώπους' ἐφ᾽ ὅτῳ ὡρμήϑην οὐδὲ αὐτὸς ἄνευ Θεοῦ 
ἐς τήνδε τὴν ξυγγραφήν. 


1 δοκεῖ vulg., δοκῇ A | 18 ἀρριανοῦ ἀνάβασις ἀλεξάνδρου 
ἑβδόμη subscriptio in Α 
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Ἀϑηνᾶ ἐν πόλει 116,7. ᾿Ιλιάς 
I 11, 7. Μαγαροίς II 5, 9. 

Ἀθῆναι I 10, 5. earum in- 
cendium uleiscitur Alexan- 
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benevolentia quiescere dicit 
Π 17. 2. ipse eorum amicus 
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129,5. post Issicam pugnam 
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zonibus et de Persis victo- 
rias Mico pinxit VII 13, δ s. 
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αΑἰγοβάρης Persa agemati ad- 
scriptus VII 6, 6. 
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ote VI 13, 1. et Hyphasi VI 
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Ἀλβανοί in Darei exercitu ad 
Gaugamela III 8,4. 11,4. 13, 1. 

Ἀλέξανδρος (1) Aeropi filius 
pro Alexandro rege Thebas 
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᾿Ανδροσθένης ^ chersonnesum 


Arabicam legit VII 20, 7. 


Li 
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᾽Ανθεμουσία ἴλη II 9, 3. 

᾽Ανταῖος III 8, 1. 

Ἀνταλκίδου εἰρήνη I 1, 4. 2,2. 

᾽Αντέας Leonnati pater VI 28, 4 
(III 5, δ). 

᾿ἀντίβηλος Mazaei flus III 
21, 1. cf. ᾿Αρτιβόλης. 

᾿Αντιγένης phalangi praefectus 
V 16,3. eius τάξις VI 17, 3. 

Avtíyovog Philippi filius, so- 
ciorum dux, Phrygiae satra- 
pe I 29, 8. ad Ipsum occisus 

II 18, 5. 

᾽Αντικλῆς Theocriti filius Alex- 
andro insidias struit IV 13,4. 
interfectus IV 14,3. 

Avrıkißavog mons II 20, 4. 

᾿Αντίοχος (1) sagittariorum dux 
II 9,2. occisus III 5, 6. 

᾿Αντίοχος (2) χιλίαρχος τῶν 
ὑπασπιστῶν IV 30, 6. 

"Αντίοχος (3) Amyntae (δ) pater 
I 17, 9. II 6,3. 

Αντίοχος (4) Heraclidis (2) 
pater III 11,8. 

Ἀντίπατρος (1) Asclepiodori (9) 
filius Alexandro insidias struit 
IV 13,4. interfectus IV 14, 3. 

Avrinoroos (2) Casandri et 
Iollae pater VII 27,18. Ma- 
cedoniae praefectus 1 7,6. 
11,3. classem cogit insulis 
praesidio futuram II 2, 4. 
mercenarios Graecos Alexan- 
dro mittit III 5, 1. contra 
Lacedaemonios bellum ge- 
renti Alexander pecunias mit- 
tit III 16, 10. eum in Asiam 
arcessit VII 12,4. Antipatri 
et Olympiadis inimicitia VII 


12,583. Alexandrum veneno 
necasse insimulabatur VII 
27,1. 


Aoovos (1) Bactriae occupata 
III 29,1. 
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Ἄορνος (2) petra Indiae capta 
IV 28,1—30,4. V 926, δ, 

Anıs Aegyptiorum deus III 1,4. 

Απολλόδωρος Amphipolites, 
ἑταῖρος, praetor Babyloniae 
III 16,4. VIL 18,1. vaticinia 
Alexandro prodit VII 18,2. 

᾿Απολλοφάνης Oritarum satra- 
pes VI 22,2. provincia pri- 
vatus VI 27,1. 

Ἀπόλλων 111 27,5. pater Ionis 
τη 29, 3. 

᾽᾿Απολλωνία Mygdoniae I 12, 7. 

᾿Απολλωνίδης Chius captus III 
9.5. T. 

Απολλώνιος Charini filius Li- 
byae praefectus III 5, 4. 
Ἄραβες. eorum dii VII 20, 1. 
legatos ad Alexandrum non 
mittunt VII 19, 6. mercenarii 
Gazam defendunt II 25,4 


91,1. 

Αραβία ad Antilibanum II 20, 4. 
Syriae vicina III 1,2. ad He- 
roum oppidum III 5, 4. 

Αραβία ἡ πολλή VII 1, 2. 19, 6. 
magnitudo et natura VII 20,2. 
Assyriae confinis VII 21, 3. 
chersonnesus VII 20,7. de- 
serta VII 20, 10. 

᾿Αράβιος κόλπος VII 20,8. 

᾽Αράβιος ποταμός VI 21,3. 

Ἀραβῖται Oritarum finitimi VI 
21,4. 

Ἄραδος νῆσος contra Marathum 
Π 13,8. eius rex Gerostratus 
II 20, 1. 

ράξης ποταμός ex Armenia 
in Caspium mare influit VII 
16, 3. 

Αμαχωσία Sibyrtio satrapae pa- 
ret V 6,2. 

᾿ἀραχῶται, ᾿ἀραχωτοί in Darei 
exercitu ad Gaugamela III 
8, 4. 11, 3. eorum satrapes 
Barsaéntes III 8, 4. 21, 1. 
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Alexandro se dedunt, qui 
Menona iis praeficit III 28, 1. 
VII 10,5. equites in Alexandri 
exercitu V 11,3. VII6,3. per 
eorum fines Craterus iter facit 
(VI 15,5). VI 17,3. 

Ἄρβηλα Assyriae 600 stadia 
distant a Gaugamelis III 8, 7. 
eo venit Alexander III 15, à. 
discedit III 16, 3. male pugna 
ad Gaugamela plerumque 
dicitur ad Arbela commissa 
esse VI 11, 4ss. cf. III 22, 4. 

᾿Αρβουπάλης Darei filius, Ar- 
taxerxis nepos, ad Granicum 
cecidit I 16, 3. 

Mdoyciog Heraclidis (3) pater 
VII 16, 1. 

’4oysioı Sardibus in arce relicti 
117,8. ab iis Mallotae oriundi 
II 5,9. 

Άργος urbs, unde Alexander 
oriundus II 5, 9. 

Most & flumine Ἄρειος nomi- 
nata IV 6,6. eo venit Alex- 
ander III 25, 1. 

"ρειοι in Darei exercitu ad 
Gaugamela II 8,4. eorum 
satrapes Satibarzanes Alexan- 
dro se dedit III 25,18. de- 
ficiunt et puniuntur II125,5 ss. 
Arsaces (1) iis praepositus 
III 25, 7. iterum deficiunt et 
profligantur III 28, 2s. Sta- 
sanor iis praepositus III 29, 5, 

Ἄρειος ποταμός IV 6, 6. 

"4oítqs (1) τῶν προδρόμων ix- 
πέων ἡγεμών ad Gaugemela 
III 12, 3. 13,3. 14,1. 3. 

᾿Αρέτης (2) ἀναβολεὺς ᾿4λεξάν- 
δρου I 15, 6. 

᾿Αριάκης Cappadocum prae- 
fectus ad Gaugamela III 8, 5. 

᾿4ριάσπαι III 27,4. ν. Εὐεργέται. 

᾿4ριγαῖον Indiae IV 24, 6. 
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Aeiuuas Syriae satrapes re- 
motus ΠΠ 6, 8. 

᾿Αριοβαρξάνης Artabazi filius 
IIl 23, 7. Erythraei maris ac- 
colis praefectus ad Gauga- 
mela III 8, 5. Persidis portas 
defendit III 18, 2—9. ad 
Alexandrum venit III 23, 7. 

᾿ἀρίσβη Phrygiae ad Helles- 
pontum I 12, 6. 

᾿ἀρίστανδρος Telmissensis Alex- 
andri vates. eius vaticinia 
de sudore signi Orphei I 11, 2. 
de insidiis Alexandro paratis 
I 25,8. de Tyro expugnanda 
II 18,1. de Gaza expugnanda 
II 26,4. 27, 2. de Alexandria 
opulenta futura III 2,2. de 
lunae defectione III 7, 6. 15, 7. 
de Alexandri impetu in Scy- 
thas IV 4,3. de olei fonte IV 
15, 8. 

Αριστόβουλος Aristobuli filius 
VI 28,2. Cyri sepulcrum re- 
staurare iussus VI 29, 10. cum 
Alexandro militavit et eius 
res conscripsit Prooem. hunc 
et Ptolemaeum maxime se- 
quitur Arrianus ib. V 7,1. 
VII 1,7. 15,6. consentiebant 
cum ephemeridibus regiis VII 
26, 3. eorum auctoritate alio- 
rum fides infringitur VI 28,2. 
VII 13, 3. consentiebant de 
ratione qua  Álexander in 
Darei matrem et uxorem 
egerit 11 12,6. de Philotae 
insidiis in Aegypto proditis 
III 26, 1. de Callisthene in- 
sidiarum auctore IV 14,1. de 
pugnae ad Gaugamela loco 
VI 11, 5. dissentiebant de 
draconibus aut corvis Alexan- 
dro viam monstrantibus III 
3, 5s. de eius via ab Ammone 
redeuntis III 4, 5. de Besso 
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capto III 30,5. de Callisthenis 
morte IV 14, 3. de Pori filio 
V 14,3. 5. de nomine aliquo 
V 20, 2. Aristobulus testem 
nominat VII 18,5. scriptam 
aciem Ill 11,3. eius auctori- 
tas de via maritima Ili 3, 3. 
de Caucaso HI 28,5 ss. de 
Iaxarte III 30, 7. de Gedrosiae 
natura et plantis VI 99, 4 ss. 
de Icaro insula VII 20,4. de 
nodo Gordio IL 8, 7. de Cyri 
sepulcro VI 29, 4. de Syra 
vaticinante IV 13, 5. de Alex- 
andro sacra faciente VI 98, 8. 
Chaldaeis morem gesturo VII 
17,5. de extis consultis VII 
18, 1ls88. 5. de diademate 
Alexandro reportato VII22,58. 
de solio regio a vili homine 
occupato VII24,1. de Alex- 
andri temperantia VII 29, 4. 
de eius in Cilicia morbo II 
4,7. de eius temporibus VII 
28, 1. de eius uxore Barsine 
VIL 4,4. de Cliti morte IV 
8, 9. de Macedonum clade IV 
6, 1. de Darei acie III 11,3 ss. 
de Alexandri classe VII 19,3. 

᾿Αριστογείτων tyrannıcida IV 
10,3. eius et Harmodii sta- 
tuae aeneae Athenas repor- 
tatae ubi sitae III 16, 7 s. cl. 
VII 19, 2. 

᾿Αριστομήδης Pheraeus trans- 

a 11 13,2 

᾿Αριστόνικος (1) Methymnaeo- 
rum tyrannus IlI 2, 4 s. 

᾿4ριστόνικος (9) citharoedus for- 
titer pugnans occisus IV16,6 s. 

᾿Αριστόνους Pisaei filius Pel- 
laeus, σωματοφύλαξ VI 28,4. 
coronatus VII 6, 6. 

“άριστος tradidit Romanos ad 


Alexandrum legatos misisse 
VII 15, 5. 
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᾿Αριστοτέλης Callisthenis ma- 
gister IV 10, 1. venenum 
Antipatro (2) invenisse in- 
simulatus VII 27,1. 

Aepictwv (1) equitum Paeonum 
praefectus ad Issum II9,2 
ad Gaugamela III 12, 3. 

Αρίστων (2) ἱλάρχης III 11, 8. 

Αριστοφάνης archon Athenis 
III 7, 1. 15,7. 

᾿4ριστοφῶν archon Athenis III 
22. 9. 

᾿4ρκάδες Epaminondae socii I 
9,4. res novas moliuntur I 
10, 1. 

Αρμενία. Armeniae montes III 
7,3. VII21,8. Taurus V 5,2. 
ex eius montibus oritur 
Euphrates ΥΠ 21,1. satrapes 
eo missus Mithrenes III 16, 5. 

Αρμένιοι in Darei exercitu ad 
Gaugamela III 8,5. 11, 7. 

"Αρμόδιος τυραννοκτόνος IV 
10,3. eius statua III 16, 7. 
VII 19, 2. 

΄ἅρπαλος Machatae filius, qui 
Philippo regnante fugerat, 
ab Alexandro pecuniis prae- 
fectus iterum fugit, sed re- 
vocatus in integrum resti- 
tuitur HI 6485. 19,7. cf. ad 
VII 12,7. 

Αρραβαῖος Aeropi filius par- 
ticeps Philippi necis I 25,1. 

᾿Αρρύβας σωματοφύλαξ ΠΙ 5, 5. 

᾿ἀρσαῖος Epimenis pater IV 
13, 4. Eurylochi pater IV 13,7. 

᾿Αρσάκης (1) Persa Ariis prae- 
fectus III 25, 7. mala consilia 
agitat ΠῚ 29, 6. comprehensus 
IV 7,1. 

" Aoodxng (2) Indiae partis prae- 
fectus V 29, 4s. 

᾿Αρσάμης (1) Persarum ad Grani- 
cum dux 112,8. Tarso fugit 


D 


I. INDEX NOMINUM 


II 4,55. 
11, 8. 
Ἀρσάμης (2) Artabazi filius ad 
Alexandrum venit III 28, 7. 
Ἄρσῆς rex Persarum II 14,2. 

interfectus II 14, 5. 

Ἀρσίμας Darei ad Alexandrum 
legatus Il 14,3. 

Ἀρσίτης Phrygiae ad Helles- 
pontum satrapes I 12, 8. 
Memnoni adversatur I 12, 10. 
mortem sibi consciscit 116, 3. 

Ἀρτάβαξος Persa nobilissimus 
Dareo fidelis III 21,4. propter- 
ea ab Alexandro honoratus 
III 28, 7 8. in Arios missus III 
28, 2. Bactriorum satrapes 
II 29, 1. IV 15,5. exercitus 
parti praefectus IV 16, 2. 
munere solvitur ob senectu- 
iem IV 17,3. eius filii Cophen 
(1), Ariobarzanes, Arsames (2), 
Pharnabazus; filiae Artacama, 
Artonis. 

Αρτάκαμα Artabazi filia Pto- 
lemaeo (1) nupta VII 4, 6. 

Ἀρτακόανα Ariorum caput III 
25, 58. 

Ἀρταξέρξης v. Αρτοξέρξης. 

Ἄρτεμις Ἐφεσία 1 11.108. 18,2. 
Κελκέα VII 19, 9. 

Ἀρτεμίσιον Euboeae VI 11,6. 

Ἀρτιβόλης Mazaei filius VII 
6,4. cf. ᾿ἀντίβηλος. 


ad Issum occisus H 


Ἀρτοξέρξης Il. 112,3. cf. II 


1, 6. 2,2. 
Ἀρτοξέρξης III. IL 14, 2. Arbu- 
palis avus I 16, 3. 
Ἀρτοξέρξης nomen Besso in- 
ditum III 25, 3. 
Ἄρτωνις Artabazi filia Eumeni 
nupta VII 4, 6. 

Ἀρχέλαος Androcli filius Aorni 
(1) arci praefectus III 29, 1. 
Zoevógog Philotae (1) fihus 
Lydiae satrapes I17,7. vin- 
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cit Orontobatem II δ. 7. mer- 
cenarios Graecos adducit IV 
1,2. 

Ἀσία 117,5. IV 11,7. termini 
III 30,9. Libyam a cetera 
Asia dividit Nilus III 30, 9. 
Ásiae montes, amnes, partes 
V5,2ss. V6,1ss. Asia tota 
cum Libya V 26,2. VI 1, 3. 
cl VII 30, 1. Persarum I 16, 7. 
III 9, 6. 18,11. 25,3. ἡ κάτω 
Ἀσία 120,3. 

Ἀσιανός IV 4,2. 19,5. V 4,2. 6,8. 

Ἀσκανία Λίμνη I, 29,1. 

Ἀσκληπιάδαι. ex eorum gente 
Critodemus Vl 11, 1. 

Ἀρκληπιάδης tradidit Romanos 
Alexandro legatos misisse VII 
15, 5. 

Ἀσκληπιόδωρος (1) Philonis 
filius reditibus Babyloniis 
praefectus III 16, 4. 

Ἀσκληπιόδωρος (2) Eunici filius 
equites Thraces adducit III 
0,1. Syriae satrapes III 6, 8. 
milites adducit IV 7,2. Zv- 
ρίας σατραπεύσας IV 13,4. 

Ἀσπάσιοι pop. IV 23, 1. eorum 
urbs et praefectus IV 24, 1. 

Ἀσπένδιοι pactione facta I 
26, 2. promissis non stant 
I 26, δ. et se dedere coguntur 
I 27, 1. 

"4ozsvóog urbs 127,1. 8. 

Ἀσσαγέτης praefectus Indorum 
IV 28, 6. 

Ἀσσάκανος Asgacenorum prae- 
fectus IV 27,4. 30,5. 

Ἀσσακηνοί. eorum copiae IV 
25, 7. terra IV 23,1. Guraeis 
vicini IV 25,6. montes IV 
30,5. satrapes Sisicottus V 
20,7. deficiunt et pacantur 
V 20,7. 

Ἀσσυρία portis a Cilicia divisa 
II 5,1. cum exercitu ibi erat 
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Dareus I[6,1. 3. per eam 
iter fecit Alexander III 7,7. 
arborum cupressis solis abun- 
dans regio VII 19, 4. ab Eu- 
phrate inundatur VII 21, 288. 

Ἀσσύριοι imperio a Medis pri- 
vati IL 6, 7. Assyriae litterae 
II 5, 3. 

Ασσύριοι βασιλεῖς ΥΠ 17,3. 
eorum sepulcra VII 22, 2. 

στις Peucelaotidis praefectus 
deficit peritque IV 22,8. 

Ἁτιζύης Phrygiae satrapes I 
25,3. ad Granicum praetor, 
ad Issum occisus II 11,8. cf. 
I 12,8. 

ἥτλας mons VII 1, 9. 

Ἀτροπάτης Medis ad Gauga- 
mela praeest III 8,4. ab 
Alexandro in Mediam satra- 
pes mittitur IV 18,3. Pasar- 
gadas res novas molitos ad- 
duxit VI 29, 3. remissus VII 
4 1. Amazonas centum dat 
Alexandro VII 13,2. 6. eius 
filia Perdiccae nubit VII 4, δ. 

Arralos (1) praeest Agriani- 
bus II 9,2. {119 2. 21, 8. 

Ἄτταλος (2) Andromenis filius 
accusatus III 27,1. eius τάξις 
IV22,1. 24,1.10.V117,3. Attalus 
in Bactriana remanet IV 16,1. 
in Oritas missus IV 27,6. ad 
Hydaspem V 12, 1. Sarapidem 
consulit VII 26, 2. 

Αττική I 1,9. 

Αὐστάνης Paritacenus captus 
IV 22,1. 

Αὐταριᾶται in Alexandrum im- 
petum facturi 15,1. per Lan- 
garum reprimuntur 1 5,28. 

Αὐτοφραδάτης (2) Persarum 
classi praefectus Mitylenam 
obsidet II 1,3. occupat U 
1,5. ad alias insulas navigat 
IL 2,1. ad Chium II 13, 4. 
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Agidi pecunias et naves sup- 
peditat II 13,6. ad Halicar- 
nassum II 13,6. cum eo Tyrii 
II 15, 7. ab Aradiis et Bybliis 
relictus II 20, 1. Chium opti- 
matibus tradit III 2, 8. 

Αὐτοφραδάτης (2) Tapurorum 
satrapes ad Alexandrum ve- 
nit et provinciam suam re- 
cipit EI 23, 7. attribuuntur 
ei Mardi III 24, 3. Alexander 
eum per Phrataphernem ad- 
duci iubet IV 18,2. 


B. 


Βαβυλών urbs 117,2. VII 
14,8. 15,4. 16,5. 23,1. in 
vicinia victus Dareus II. II 
7,9. belli praemium III 16, 2. 
Alexander intrat et templa 
restituit III 16,3 s. ΥΠ 17,288. 
opera eo a Xerxe asportata 
in Graeciam remittit VII 
19, 2. portum facit VII 19, 4. 
21, 1. 

zen: provincia V 25, 5. 
VII 9, 8. quos Alexander ei 
praefecerit III 16, 4. 

Βαβυλώνιοι in Darei exercitu 
ad Gaugamela III 8, δ. 11, 5. 
eorum templa diruerat Xer- 
xes, restitui iussit Alexander 
III 16, 4. VII 17,1 ss. 

Βαβυλώνιος ἐργασία VI 99, 6. 

Βαγιστάνης — Babylonius IH 
21,1. 3. 

Βαγώας Artaxerxem interimit 
II 14, 5. 

Βάξιρα Indiae IV 27,5. 28, 1. 

Βάκτρα (1) urbe ITI 19,1. 23,1.25, 
3s. VI 28, 1. maxima Bac- 
triorum ab Alexandro occu- 
pata III 29, 1. qui ibi hiemat 
IV 22,1 8s. cf. V 27, δ, v. 
Ζαρίασπα. 
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Βάκτρα (2) provincia IV 16, 4. 
30,4. VII 9, 8. inde Oxus 
amnis VII 16, 3. 

Ῥαχτριανοί III 25, 3. V 25, δ. 
deficiunt IV 1,5. equites IH 
11, 6. 

Βάκτριοι Indis vicini III 8, 8. 
ad Parapamisum V δ, 2. 
equites II 11, 3. 13, 3 s. 
16, 1. 21, 4. VIL 6,3. a Mas- 
sagetis relicti IV 17,6. sa- 
trapes eorum Bessus III 8, 3. 
21, 1. Artabazus III 29, 1. 
Amyntas (7) IV 17, 3. 

Βάλακρος (1) Amyntae (2) filius 
praetor sociorum I 29, 3. 
Aegypti III 5, 5 s. 

Βάλακρος (2) Nicanoris filius, 
couxtopúkæé, Ciliciae satrapes 
II 12, 2. 

Βάλαμρος (3)iaculatoribusprae- 
fectus III 12, 3. 13, 5. ψιλοῖς 
IV 4, 6. eius τάξις IV 24, 10. 

Ῥαρδύλης Illynus Cliti (1) 
pater I 5, 1. 

Βαρσαέντης Arachotorum sa- 
trapes III 8,4. et Drangarum 
ΠῚ 91,1. Arachotis et Indis 
montanis praeest ad Gauga- 
mela III 8, 4. cum Besso 
Dareum comprehensum vul- 
nerat III 21, 1. 10. cum in 
Indiam fugisset, ad Alexan- 
drum remissus et interfectus 
III 25, 8. 

Βαρσίνη (1) Darei filia natu 
maxima ab Alexandro in 
matrimonium ducta VII 4, 6. 

Βαρσίνη (2) Mentoris filia Ne- 
&rcho nupta VII 4, 6. 

Βαρυάξης Medus regnum affec- 
tat et interficitur VI 29, 3. 

Βάτις eunuchus Gazam de- 
fendit II 25, 4. 

Βῆλος deus Babyloniorum maxi- 
mus III 16, 4. eius oraculum 
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ΥΠ 16, 5. eius templum a 
Xerxe dirutum Alexander 
restitui iussit IH 16, 4. VII 
17, 1s. dives VII 17, 3 s. 

Βῆσσος Bactriorum satrapes 
11 8,3. ad’Gaugamela praeest 
Bactriis Sogdianis Indisque 
vicinis III 8, 8. Dareo com- 
prehenso ipse dux DI 21, 1. 
48. el. IV 8,8. rex Artaxerxes 
III 25, 8. Parthyaeorum sa- 
trapem facit Brazanem IV 
1, 1. socium ei se adiungit 
Satibarzanes III 25, δ. 98, 9. 
eum persequitur Alexander 
III 28,1. 29,1. 6: capit III 
30, 1ss. accusatus et mutila- 
tus Ecbatana missus IV 7, 3 s. 
ad eum fugerat Sisicottus IV 
30, 4. 

Βιάνωρ Acarnan transfuga I 
13, 2. 

Βιθυνοὶ Θρᾶκες I 29, 5. 

Βισϑάνης Ochi regis filius III 
19, 4. 

Βοιωτία I ΤΊ, δ. 

Βοιωτοί saeviunt in Thebanos 
18,8. Alexandri socii II 7, 8. 

Βοιώτιος ἀνήρ VI 13, 5. 

Βόρειος λιμήν Tenedi II 2, 2. 

Βόσπορος V 7,1. 

Βοττιαία, equites e Bottiaea 
19, 5. 


Βουβάκης Persa ad Issum 
caesus IÍ 11, 8. 
Βουκέφαλα, Βουκεφάλα, ab 


Alexandro condita V 19, 4. 
refecta V 29, 6. 
Βουκεφάλας equus V 14, 4. 
19, 4. 
Βούμηλος amnis DI 8,7. VI 
11, 5. 
Βουπάρης Babyloniis praeest 
ad Gaugamela III 8, 5. 
Βούσιρις IlI 3, 1. 
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Βραξάνης a Besso Parthyaeorum 
satrapes factus comprehensus 
IV 7, 1. 

Βραχμᾶνες, eorum oppidum 
expugnatum VI 7, 48. de- 
fectionis Indorum auctores 
supplicio affecti VI 16, 5. cf. 
vil 2, 2 88. 

Βρεττανῶν νῆσος VL 1, 4. 

Βρέττιοι, Bruttii, legatos ad 
Alexandrum mittunt VII 15,4. 

Βρίσων sagittariis Macedoni- 
cis praefectus III 12, 2. 

Βύβλος Phoenices II 15, 6. 20,1. 

Βυζάντιο» 1 8, 3. 


I. 


Γάβαι Sogdianae IV 17, 4. 

Γάγγης amnis V 4, 1. 5,5. 26,1. 
maximus Indiae &mnium V 
4, 1. 6,7. 9,4. 

Γάδειρα, Gades, III 30,9. VII 
1, 2. 

Γαδρωσία VI 23, 4. deserta 
VII 10, 7. per eam difficil- 
limum Alexandri iter VI 23 es. 

Γαδρωσοί, Γαδρώσιοι, Qritarum 
finitimi VI 22,1. terra VI 
28, 1. 96, 4. 28,5. regia VI 
24, 1. 27, 1. domiti IIÍ 28, 1. 
VI 27, 1. 

Γάζα (1) Syriae Palaestinae 
II 25, 4. situs IL 26, 1. op- 
pugnata II 26,2. expugnata 
II 27, 6. IN 1,1. Γαζαῖοι II 
26, 4. 27,7. 

Γάζα (2) τῆς Σογδιανῆς IV 
9. 1. 8. 

Γαλατία Yl 4, 1. 

Γαυγάμηλα. pugna ibi com- 
missa 11 8,788. male dicitur 
pugna ad Arbela VI 11, 5 s. 

Γέλων Syracusanorum tyran- 
nus I 12, 2. 

Γεραιστός Euboeae II 1, 2. 
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Γέται οἱ ἁπαθανατίζοντες trans 
Istrum 13,2. Alexandr in 
eos incursus I 8, 6 — 4, 5. 

Γηρόστρατος Aradiorum re- 
gulus cum Autophradate na- 
vigat Π 13, 7. ad Alexandrum 
venit II 20, 1. 

Γηρυόνης ll 16, 5. 

Γλαυγανῖκαι ᾿Ινδοί secundum 
Aristobulum, qui Γλαῦσαι se- 
cundum Ptolemaeum V 20,2. 

Γλαυκίας (1) Taulantiorum rex 
Cliti (1) defectionis particeps 
I 65,1. 6. Alexandrum ad 
Pellium premit I 5,8 ss. pro- 
fligatus I 6, 9 ss. 

Γλαυκίας (2) ἱλάρχης III 11, 8. 

Γλαυκίας (3) medicus VII 14, 4. 

Γλαύκιππος Μιλήσιος I 19, 1. 

Γλαῦκος Αἱτωλός Darei mer- 
cenariorum dux III 16, 2. 

Γλαῦσαι Ινδοί V 20,9. v. Γλαυ- 
γανῖκαι. | 

Γοργίας praefectus τάξεως IV 
16, 1. 22, 7. V 12,1. 

Γοργώ III 8, 1. 

Γόρδιον Phrygiae minoris I 
29, 3. δ, II 3, 1. 

Γόρδιος. narratio de nodo 
Gordiano II 3. 

Γορδυηνῶν ὄρη III 7, 7. 

Γουραῖοι Ινδοί IV 23,1. 25,6. 

Γουραῖος ποταμός IV 25,7. 

Γράνικος ποταμός I 13,1. 6. 
pugna ibid. VI 11,4. ΥΠ9, 1. 

Γρύλλος Xenophontis pater H 
8, 11. 


4. 


Δάαι Σκύθαι in Darei exercitu 
ad Gaugamela IJI 11, 3. Bes- 
sum sequuntur III 28, 8. 10. 
ἱπποτοξόται in Alexandri ex- 
ercitu V 12,2. 

Δαίδαλος Icari pater VII 20, δ. 
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JSouaonog. Darei impedimenta 
Damascum missa a Parme- 
nione capta II 11,9 s. 15, 1. 

Δάνδαμις Indorum sophista 
ΥΠ 2, 28. 

«Δαρεικός moneta IV 18, 7. 

Δαρεῖος (1) Xerxis pater a 
Scythis contemptus IV 4, 3. 
11, 9. 

Δαρεῖος (2) Artaxerxis filius I 
16, 3. 

1αρεῖος (3) Codomannus Asiae 
rex I 12, 9. ὁ μέγας βασιλεύς 
V 18,4. τῇ κάτω Ασία et 
classi Memnonem praeficit I 
20,3. II 1,1. socii eius Myti- 
lenaei II 1, 4. Tenedii II 2,2. 
peregrinos milites arcessit II 
2,1. Sochis Álexandrum ex- 
spectanti ab assentatoribus 
suadetur ut ei occurrat II 
6, 18s. Ciliciam intrat II 7,18. 
aciem instruit II 8,6 88. 108. 
pugnat II 10,1588. fugit Π 
11,438. 13,18. capta eius 
arma 1112,4. uxor, mater, 
liberi, impedimenta II 11, 8 gs. 
cl, 15, 1. eius ad Alexandrum 
epistola II 14, 1 ss. Mazaeo 
Euphratis traiectum tuendum 
tradit III 7, 1. quibus condi- 
cionibus ab Alexandro pacem 
impetrare studuerit II 26, 1 ss. 
copias rursus colligit Π168, 288. 
ad Gaugamela castra ponit 
III 8, 7. eius acies III 11,1 ss. 
proelium 1Π 18,158. aggres- 
sus mox fugit IIl 14, 158. 
15,3. 5. cf. V 18,4. in Mediam 
IIT 16, 18. 19, 1. δ. cf. VI 11,4. 
& Besso vinctus III 21, 4 s. 
occisus UI 21,10. ab Alexan- 
dro sepultus III 22, 1. de mo- 
ribus et fortuna eius III 
22, 988. uxor IV 19, 6. 20, 
1 88. 
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Δαρεῖος pro Artaxerxe II legi- 
tur II 1, 6. 2, 2. 

αασκύλιον œ Parmenione re- 
ceptum I 17,2. 

Δατάμης Persa cum navibus 
ad Cycladas missus II 2, 2. 
profligatus II 2, 4s. 

Zderagíovns Bessum prodit II 
29, 68. 30,18. 

Δέλτα τοῦ ᾿Ινδοῦ "VI 14, 5. 
simile Aegyptio 4,1. sed 
maius VI 17,2. 

Δελφοί IV 11,7. 

Inueöns Atheniensis I 10, 3. 

«4ημάρατος Corinthius, ἑταῖρος 
I 15, 6. 

ΟΘημήτριοος (1) Althaemenis 
filius. eius An IM 11,8. ix- 
πάρχης IV 27,5. VIS8,2. eius 
ἱππαρχία V 16,8. 21,5. 


Δημήτριος (2) σωματοφύλαξ TIT 
21, δ. 
Δημήτριος (3) Pythonactis filius, 


ταῖρος 12, 5. 
4ημοσθένης exposcibur I 10, 4. 
Δημοφῶν VII 26,2. 
Alan Al πάρεδρος IV 9, 7. 
ἀινδυμήνη V 6, 4. 
Διογένης Lesbi tyrannus II 


1, 5. 

Διογένης ὁ ἐκ Σινώπης. eius 
cum Alexandro colloquium 
VII 2, 1. 

"fiov urbs I 16, 4. 

Διονύσιος Menetis pater II 
12, 2. 

Διονυσόδωρος Θηβαῖος, Ὅλυμ- 
πιονίκης, captus sed remissus 
1I 15,2 s. 

Διόνυσος. plures 1116,38. V 
1,18. eius res gestaó V 1,188. 
VI3,4. 14, 2. 28, 2. ΤΠ 10, 6. 
monumenta V 2,5. Nysam 
condidit V 1,1. 2,1. 26, δ. 
fabulosa V 3,4. οἱ βακχεύ- 
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σαντες V 1,5. VI 9. δ. 
colunt Árabes VII 20, 1. 
4ιόσκουροι IV 8, 2. 
ἄιότιμος ἄθηναῖος exposcitur 
I 10, 4. 
Διόφαντος Ἀθηναῖος ad Alex- 
andrum legatus III 6, 2. 
«4ολόασπις Αἰγύπτιος III 5, 2. 
Δοξάρης Indus, νομάρχης V 
8, 3 


eum 


, 9. 
4ράγγαι, Ζαράγγαι, Ζαραγ- 
γαῖοι, Barsaentae subiecti III 
21,1. ab Alexandro domiti 
III 28, 1. VII 10, 5. equites 
in Alexandri exercitu VII 
6, 3. 

4ράψακα oppidum III 29, 1. 

Jowziöns (1) Atheniensium ad 
Dareum legatus III 24, 4. 

ἄρωπίδης (2) Chiti (2) paler 
I 15,8. ΤΠ 11, 8. 27. IV 8, 1. 
Lanicae IV 9,3. 

ἀρύπετις Darei filia, Hephae- 
stioni nupta VII 4, 5. 

ἄύρτα Ássacenorum oppidum 
IV 30, 5. 


E. 


"Eßoos ποταμός 1 11, 4. 
Ἑκαταῖος ὁ λογοποιός quae de 
Geryone tradiderit II 16,5. 
de Aegypto V 6, δ. 

Ἑκατομβαιὼν μήν II 24, 6. III 
4, 1. 

“Εκατόμνως Κάρ 123,7. 

᾿Εκβάτανα Mediae III 19, 2. δ. 
IV 7,3. VIL 14,1. arx III 
19, 7. Aesculapii templum 
VII 14, b. 

Ἐλαιοῦς Chersonnesi 111,5. 6. 

᾿Ελευϑεραί Atticae I 7,9 

᾿Ελευσίς III 16, 8. 

Ἐλεφαντίνη Aegypti III 2, 7. 

"Ἑλλάνικος dux in Alexandri 
exercitu I 21, 5. 
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Ἕλληνες Alexandrum ducem 
creant 11,2. eos ulciscitur 
Alexander III 18, 12. legati 
ad Alexandrum III 5,1. VII 
14,6. 23, 2. iis praeficitur 
Craterus VII 12, 4. 

Ἑλλήσποντος I 11,6. 18.6. IV 
16.6. V 1,1. 95,4. VII 9,6. 
14, 5. 

Ἐμβόλιμα Indiae IV 28,7. 

᾿Ενυάλιος Mars I14, 7. V 10,3. 

"Evvios Bybli rex ad Alexan- 
drum venit II 20, 1. 

᾿Εορδαία I 7, δ. 

Ἐορδαϊκὸς ποταμός 15,5. 

᾿Εορδαῖοι VI 28, 4. 

᾿Επαμεινώνδας I 9, 4. 

Ἔπαρδος ποταμός IV 6, 6. 

᾿Επίγονοι iuvenes barbari Ma- 
cedonum more armati VII 
6,1. 8, 9. 

᾿Επιδαύριοι legatos ad Alex- 
andrum mittunt VII 14, 6. 

Ἐπιμένης Arsaei filius Alexan- 
dro insidiatur IV 13,4. 7. sup- 
plicio affectus 14, 3. 

"ExóxiMAog Polyidis filius ex- 
auctoratos reducit III 19, 6. 
revertitur IV 7,2. in Mace- 
doniam missus IV 18. 3. 

Ερατοσθένης Κυρηναῖος multa 
in Alexandri gratiam ficta 
esse dicit V 8.156. de India 
V 6,9. δόκιμος ἀνήρ V 5,1. 

᾿Εριγὼν ποταμός I 5, 5. 

᾿Εριγύϊος ὁ «ἰαρίχου Philippo 
regnante fugit Π 6, δ. ab 
Alexandro revocatus et ir- 
πάρχης sociorum factus III 
6,6. 11,10. τῶν μισϑοφόρω: 
ἱππέων Il 20, 1. impedimen- 
tis praeest III 23, 6. prae- 
fectus τῶν ἑταίρων 1n Arios 
missus III 28, 2. 

Ἑρμόδωρος Sopolidis pater III 
11, 8. 
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Ἑρμόλαος Sopolidis filius Alex- 
andro insidiatur IV 13,2 88. 
supplicio affectus IV 14,18. 
Ἕρμος ποταμός I 17,4. V 6,7. 
Ἕρμου πεδίον V 6, 4. 
Ἕρμωτον I 12, 6. 
᾿Ερύϑεια νῆσος ll 16, ὅ. 
᾿Ερυϑρὰ θάλαττα III 8, δ. 11,5. 
VII 16, 2. 

Ἑτύμανδρος ποταμός IV 6, 6. 
Εὐάκαι Πέρσαι VII 6, 3. 
Εὔασ.... nomen corruptum 
fluvii Indici IV 24,1. 

Εὔβοια II 9, 4. III 19, 6. 
Εὔδαμος Indiae partis prae- 
fectus VI 27, 2. 

Εὐδανέμων βωμός III 16, 8. 
Εὐεργέται ἢ Ἀριάσπαι. liber- 
tatem iis permittit Alexander 
III 27,48. in eorum terra 
Hetymandrus IV 6, 6. 

Ε ὔγνωστος ἑταῖρος, γραμματεὺς 
ἐπὶ τῶν ξένων ἐν Αἰγύπτῳ 
III 5, 8. 

Εὐθυκλῆς 4ακεδαιμόνιος ad 
Dareum legatus II 15,2. 5. 

Εὔλαιος ποταμός VII 7, 2. 
Εὐμενὴς γραμματεὺς βασιλικός 
ΥΠ 4, 6. cum Hephaestione 
rixatur VII 18, 1. 14, 9. 
Evan Asclepiodor (2) pater 
b 

Εὔξεινος M M I 3,2. III 30,9. 
IV 15,4. V 25,7. "VII 1, 3. 

Εὐριπίδης. versus eius VII 
16, 6. 

Εὔριπος II 9, 4. 

Εὐρυβώτας Κρὴς τοξάρχης I 
8,4 


Εὐρυδίκη Philippi (1) uxor III 
6, δ. 


Εὐρύ]οχος Arsaei filius in- 
sidias Álexandro paratas de- 
nuntiat IV 13, 7. 

Εὐρυμέδων ποταμός I 27,1. 
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Ἐὐρυσθεὺς Mycenarum rex II 
16, 58. IV 10, 4. 

Εὐρώπη ll 7,5. VIL 1,4. eius 
termini III 30, 8. amnes 13,1. 
᾿Εφέσιοι I 17, 9 gg. 

Ἔφεσος recepta I 17, 98s. 
᾿Εφιάλτης ͵ϑηναῖος exposcitur 
I 10, 4. 

Ἔφιππος. ὁ Χαλκιδέως, ἐπί- 
σκοπος in Aegypto, III δ, 3. 


Z. 


Ζαδράκαρτα Hyrcaniae MI23,6. 
2b, 1. 

Ζαράγγαι, Ζαρα}γγαἴοε, Y. 4ράγ- 
γαι. 

Ζαρίασπα = Βάκτρα IV 1, δ. 
7,1. 16, 6. 

Ζέλεια I 12, 8. 

Ζελεῖται I 17, 2. 

Ζεὺς ὁ Ὀλύμπιος I 4,5. 11,1. 
17, 5. II 3, 4. 


H. 


Ἡγέλοχος speculatoribus prae- 
fectus I 13, 1. classem cogere 
iussus Π 2, 3. quas res ges- 
serit III 2, 3ss. Hippostrati 
filius ἱλάργης III 11, 8. 
‘Hyruov archon Athenis V 
19, 3. 


Ἡγήσανδρος Menoetae pater III 


5,1. 

Ἡγησίας archon Athenis VII 
28, 1. 

Ἡγησίστρατος & Dareo Mileti 
praesidio praefectus I 18, 4. 
Ἠλεῖοι exules revocant I 10, 1. 
equites in Alexandri exercitu 
I 29, 4. 

Ἡλιούπολις Aegypti IH 1, 3. 
“Ἡράκλειον Thebarum I 8, 9 s. 
Ἡρακλεῖδαι ab Atheniensibus 
defensi IV 10,4. cf. Alexander. 
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Ἡρακλείδης(1) Calchedoniorum 
&d Dareum legatus III 24, 6. 

Ἡρακλείδης(3) Antiochi (4) filius 
equitum präefectus I 2, 5. III 
11, 8. 

“Ηρακλείδης (3) Argaei filius 
missus, ut mare Caspium ex- 
ploraret VII 16, 1. ; 

"Ηρακλῆς Iove natus III 3, 1. 
IV 28, 1. aetas Ἡ 16, 2. po- 
steri IV 10, 4. II 3, 2. VI3,2. 
inter deos receptus [V 11,7. 
Dionyso minor V 26,5. eius 
labores 1] 16, 655. 18,1. III 
3,1. cl. IV 28, 9. expeditio- 
nes IV 28, 1—4. 30,4. V 8,4. 
VII 13, 5. ei sacra facit 
Alexander I 4, 5. II 24, 6. III 
6,1. arma 111,7. eum aemu- 
latur III 3,2 IV 28,4. plures 
II 16, 18s. IV 28,2. Tyrii 
templum II 16, 1. 24, 5. 

Ἡρακλέους στῆλαι 1D 16,4. V 
26, 2. 

Ἡράκων in Media praetor VI 
27, 3. supplicio affectus VI 
27, δ. 

"Ἡρόδοτος ὁ λογοποιός de Her- 
cule II 16,83. de Tanai III 
30,8. de Nilo V 6,5. de Hel- 
lesponto ponte iuncto V 7,2. 
de equis Nesaeis VII 13, 1. 
de Amazonibus VII 13, 6. 

"Ἡρομένης Αξτορὶ filius par- 
ticeps Philippi (1) necis 1 
26, 1. 

Ἡρόπυθος Ephesios liberavit 
I 17,11. 

Ἡράώων πόλιρ Aegypti III 5, 4. 
VII 20, 8. 

Ἡφαιστίων IV 12,4. Pellaeus, 
σωματοφύλαξτ128.4. Patrocli 
tumulum coronat I 12, 1. 
ἑταῖρος pro Alexandro habitus 
II 12, 68. vulneratus HI 15,2. 
ἱππάρχης ΠῚ 27,4. eius ir- 
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παρχία V 12,2. χιλιαρχία VII 
14,10. parti exercitus prae- 
fectus IV 16,2. 22, 78. 23,1. 
V 21,5. VI2,9. 4,1. 5,58. 
18,1. 17,4. 21,3. 5. 22,3. 
28, 1. oppida condit IV 16,8. 
28,5. V 29,8. VI 18, 1. 20, 1. 
Indum ponte iungit IV 30, 9. 
V 8,6. uxorem ducit Darei 
fliam VII 4 δ. coronatur VII 
5, 6. Eumeni reconciliatus VII 
13, 1. 14,9. eius mors VII 
14,1. 18,3. Alexandri de ea 
luctus VII 14,2 ss. 16,8. heros 
VII 14, 7. 23,68. 


e. 


Θάψακος ad Euphratem VII 
19,8. eo fugit Dareus II 12,1. 
procedit Alexander III 6, 4. 
qui 151 Euphratem traicit III 
1,18. 

Θεόδωρος Archelai pater III 
16, 9. 

Θεόκριτος Anticlis pater IV 
18, 4. 

Θέρσιππος Alexandri ad Da- 
reum legatus I1 14,4. — 

Θεσσαλοί, quos olim metuerant 
Macedones, subegit Philippus 
(1) VIL 9,4. equites Alexandri 
114,3. 25, 1. IL 7, 8. 8,9. 9, 1. 
11,2. II 11, 10. remissi III 
19,5. V 21.5. 

Θεσσαλία I, T, δ. 

Θεσσαλίσκος Θηβαῖος ad Da- 
reum legatus Ἡ 15,2. 

Θῆβαι a Cadmo occupatae II 
16,1. a Macedonibus deficiunt 
Ι 1.158. expugnantur I8, 18s. 
dirutae I 9. 98. 

Θηβαῖοι. eorum perfidia et 
saevitia I 9, 7. victoriae I 
9, 4. Macedonibus semper in- 
festi VII 9,4. ob iis deficiunt 
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I 7,1. expugnantur I 8, 1. 
cladis magnitudo 19,1. le- 
gati ad Dareum II 16, 2. 

Θήρα Cariae oppidum II 5,7. 

Θηραμένης Polemonis (3) pater 
III 5,5. 

Θήρων tyrannus Agrigenti- 
norum I 12, 2. 

Onsevs Neptuni filius VII 29,3. 
eius cum Amazonibus bellum 
VII 13, 5. 

Θόας Mandrodor filius VI 
23,9. Gadrosiorum satrapes 
moritur VI 27,1. 

Θρᾷκες fortes II 7,6. Mace- 
donibus infesti VII 9,2. cf. 
V 26,6. οἱ αὐτόνομοι (καὶ οἱ 
ὄρειοι) 11,68. ab Alexandro 
victi I 1,858. item qui Tri- 
balis vicini 12,3. 83,35. 
Alexandri milites I 14,3. 28,4. 
II 5, 1. 9,3. III 12, 4, equites 
II 7,8. Bithymi 1 29,5. 

Θράκη 1 1,4. maxima pars a Phi- 
lippo (1) Macedoniae adiuncta 
VIL 9,8. cf. Π 14/5. στρατηγὸς 
ἐπὶ Θράκης Alexander Aeropi 
filius I 25,2. Ptolemaeus (5) 
IV 7,2. praefectus Craterus 
VII 12, 4. 

Θρίαμβος Dionysi cognomen 
VI 28, 2. 

Θυμώνδας Mentorisfilius,trans- 
fuga, militi peregrino praeest 
II 2, 1. 13,2. 


I, 


᾿Ιάξυγες Sauromatae I 8,2. 
Ἰαξάρτης ποταμός in mare 
Caspium influit VII 16,3. v. 
Ὀρξάντης, Τάναϊς (2). 

Ἴακχος ὁ μυστιχός II 16, 8. 

᾿]Ιαπυγία ἄκρα VII 1, 8. 

᾿Ιπυξ ἄνεμος 6,3. 

"Ιασσος Cariae I 19, 10. 
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Ἴβηρες Herculem Tyrium colunt 
11 16, 488. legatos ad Alexan- 
drum mittunt VII 15, 4. 

᾿Ιδαῖα ὄρη 1 12,6. 

Ἱδριεύς Cariae regulus I 23,7. 

Ἱέρων Syracusanorum tyran- 
nus I 12,2. 

Ἱέρων Solensis Arabiae partem 
praeternavigat VII 20, 7. 

Ἰκάριον πέλαγος VII 20, 5. 

Ἴκαρος (1) Daedali filius VII 
20, 5. 

Ἴκαρος (2) νῆσος VII 20, 5. 

᾿Ιλιὰς 49ηνᾶ I 11, 7. 

Ἴλιον. quae Alexander ibi 
gesserit I 11,73. 12,1. 6. 

᾿Ιλλύριοι res novas moliuntur 
I1,4. ὅ, 156, Macedonum 
hostes V 26,6. VII 9,2. 

᾿]νδία, ᾿Ινδοί. IU 8. 6. 11, 5. 
13, 1. 14,5. 15,1. Indi Bac- 
triis vicini in Darei exercitu 
ad Gaugamela Besso duce 
ΠΙ 8,3. montani Barsaenta 
duce III 8, 4. 15,1. qui cis 
Indum III 8, 6. 25, 8. quanta 
terra V 6,2. VII 20,2. 8. 
Caucasus V 3,3. 5,38. amnes 
maximi ΙΠ 29,2. V 4,18. 
6,7 8. quales V 4,3. 5,1. sal- 
tandi amantes VI 8,5. bona 
VII 9, 8. elephantos venan- 
tur IV 30,8. boves V 9, 4. 
quidam equis carent VI 8, 4. 
eorum sophistae VI 16, 5. 
VII 1, 6 ss. 2, 2ss. cf. Diony- 
sus. Alexander in eos ex- 
peditionem facere meditatur 
IV 15,5. quas res ibi gesserit 
v. IV 22, 6 — V1 22, 1. VIL 19,1. 
20,1. 

᾿Ινδικῇ συγγραφή V 6,8. VI 
16, 6. natio VI 6, 1. 11, 8. 
15, 1. terra VII 20, 2. 

᾿Ινδικὸς κόλπος V 26,2. 
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᾿Ινδὸς ποταμός IV 22, 7. 98, 6. 
30, 7. V 1,1. 3,6. 4,3. 8, 2. 
4. 25, 5. unde ortus V 4, 1. 
5,5. quantus V 4,18. 6,7 s. 
20,9. cl. 9, 4. 6. 18, 5. cum 
Acesine conflut VI 1,2. 5. 
14,48. crocodilos habet VI 
1,2. cl. 4, 3. δίστοµος V 4,1. 
20,1s. & Patalis VI 18, 2. 
20,1. ἡ ἐπὶ τάδε ἐκβολή 
20, 88. cl. 18, 3. ponte iunctus 
IV 22,7. 80, 9. V 3,5. 7,1. 8,1. 
navigatus VI 15,4. 17,6— 20,5. 
cf. Delta. 

Ls τέµενος prope Thebas 

7,7. 

Ἰόλλας Antipatri fihus Alex- 
andro a poculis VII 27,2. 

Ἰόνιος κόλπος 14,6. 

Ἱππίας ab Agide (1) navibus 
praefectus Il 13, 6. 

Ἱππολύτή Amazonum regina 
VII 13, 5. 

“Ἱππόστρατος Hegelochi pater 
III 11, 8. 

᾿Ισϑμὸς Κορίνθιος VI 11. 6. 
VII 2, 1. 

Ἶσις dea III 1, 5. 

᾿Ισμηνίας Thessalisci pater II 
15, 2. 

Ἴσσός II 7, 1. proelium II 20, 8. 
III 1,2. 8,7. 22,4. VI 11, 4. 

Ἱστρός I 2, 1. maximus, unde 
ortus I3, 1. accolae I8, 2. 
quinque ostia V 4,1. ponte 
iunctus V 7, 1. 

Ἱταλία III 6, 7. VII 15, 4. 

Ἱτάνης Oxyartae filius age- 
mati adscriptus VII 6, 4. 

Ἰφικράτης  lphieratis filius 
Atheniensis ad Dareum le- 
gatus II 15,2. 4. 

᾿Ιχθυοφάγοι. eorum fines Ne- 
archus praeternavigat VI28,5. 

Ἰψός. proelium VII 18,5. 

Iov Apollinis fihus VII 29, 8. 
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Ἰωνία 1 12,8. expugnata III 
22,3. V 25,4. VII 9, 7. 
Ἰωνικαὶ πόλεις I 18,1. V 6,4. 


K. 


Καδμεία Thebarum arx a Ma- 
cedonibus occupata I7, 1. 9. 
obsessa et defensa I 7,10 5. 
praesidio retenta I 9, 9. 

Κάδμος quando fuerit 116,2. 
Thebas venit II 16, 1. 

Καδούσιοι in Darei exercitu 
ad Gaugamela 18, δ, 11,3. 
Dareo Ecbatanis commoranti 
auxilio venisse dicebantur III 
19,3. cl. 4. Hyrcaniae vicini 
III 19, 7. 

Καθαῖοι Ἴνδοί bellum parant 
V 9915, Alexandri in eos 
expeditio V 22, 3 ss. 

Κάϊκος ποταμός V 6,7. 

Καΐκου πεδίον V 6,4. 

Κάλανος (1) sociis peditibus 
praefectus III 5, 6. 

Κάλανος (2) Indus, sophista, 
Alexandrum comitatus VII 2, 
4. eius mors ΤΠ 8, 1 88. vati- 
cinium in Alexandrum VII 
18, 6 8. 

Κάλας Harpali filius Thessa- 
lis equitibus praefectus 114, 
3. 25, 2. Phrygiae ad Hel- 
lespontum satrapes I 17, 1. II 
4, 2. contra Memnonis terram 
missus 117,8. 

Καλλατιανὸς Κρηϑεύς VI 23, 5. 

Καλλίνης ἱππάρχης VIL 11, 6. 

Καλλίπολις opp. 1l 5, 7. 

Καλλισθένης Ὀλύνθιος, Aristo- 
telis discipulus IV 10,1. adu- 
lationi adversatur IV 10.18. 
adorationi IV 11, iss. IV 12, 
8 88. suspectus IV 12, 7. 14, 1. 
de eius morte IV 14, 85, 22, 
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2. VII 27,1. de eius moribus 
IV 10.199. 19, 458. 
Καλλιστρατίδας Lacedaemonius 
ad Dareum legatus Π 24, 4. 
Καλχηδόνιοι. eorum legatus 
Heraclides (1) III 24, 5. 
Καμβύσης Cyri pater III 27,4. 
IV 11,9. V 4,5. VI 24, 2. 29, 
4. 1 


Κάνωβος Aegypti III 1, 5. 

Καππαδόχαι V 25,4. eorum 
praefectus Mithrobuzanes ad 
Granicum caesus I 16,3. sub 
Ariace in Darei exercitu ad 
Gaugamela Π 8, δ. 11,7. 

Καππαδοκία cis et trans Ha- 
lyn I14,2. 

Κάρανος ἑταῖρος III 28, 2. mis- 
sus &dversus Satibarzanem 
UI 28, 28. adversus Spitame- 
nem IV3,7. equitibus prae- 
fectus IV 5, 7. cf. IV 6,2. 

Κάρδακες Persarum gravis ar- 
maturae milites II 8, 6. 

Κᾶρες III 22,3. V 26, 4. nautae 
VI 1,6. 

Κᾶρες dvaonaoroı in Darei 
exercitu ad Gaugamela III 8, 
δ. 11,5. 13, 1. 

Καρία 120,2. VII 23,1. de eius 
regulis I 23, 1 8. ab Alexandro 
occupata et praesidio firmata 
I 23,6. Ada ei praefecta 123,8. 

Καρικὸν πεδίον V 6,4. 

Καρμανία VI 17,3. 27,28. eius 
satrapae VI27,1. Alexandri 
per eam iter VI 28,155. 7. 
maritima VI 98. δ. 

Καρμάνιοι VI 28, 1. 

Κάρσις Θρᾷξ Philotae (2) pater 

IV 13, 4. 

Καρχηδόνιοι. Carthaginiensium 
legati Tyri 11 24, 5. ad Alex- 
andrum VII 15, 4. 

Καρχηδών Tyriorum colonia 
II 24,5. Libyae V 27,7. V1I1,2. 
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Κάσανδρος Antipatri filius VII 
27, 1. 

Κάσπιαι πύλαι III 19, 2. 20,2 
4. VII 10, 6. 

Κασπία ϑαάλασοα VII 16, 1. eius 
principium nondum repertum 
VIL 16,2. qui amnes influant 
VII 16,3. cf. Hyrcanium mare. 

Κάστωρ IV 8, 9. 

Κατάνης Paritacenorum  re- 
gulus occisus IV 22, 18. 

Καύκασος describitur ex Ari- 
stobulo 111 28,558. eius tractus 
V 6,188. ibi Oxi fontes ΠΙ 29, 
2. aliorum amnium et quae 
maria influant V 5,4. 9, 4. 
Alexander transit III 30, 6. IV 
22, 4. ulir& eum pertinet 
Alexandri imperium V 26, δ. 
idem qui Parapamisus V 8, 8. 
Scythicus Caucasus V 5,3. 

Καῦνος Cariae II δ. 7. 

Καύστρου πεδίονΥ͂ 6,4. 

Κάὔῦστρος ποταμός V 6,7. 

Κελαιναί Phrygiae 1 29, 1 ss. 

Κελκέα Ἄρτεμις. eius signum 
Athenas remissum VII 19,92. 

Κελταί 13,18. legatos ad Alex- 
andrum mittunt l4,65s. VII 
15. 4. 

Κελτικός I3, 1. 

Κεραμεικός Athenis prope ar- 
cem Π 16, 8, 

Κερδίμμας Menonis (1) pater 
II 18, 7. 


Κερκινῖτις Λίμνη 111,8. 

Κίλικες portis ab Assyriis di- 
visi U 5,1. 6,1. montani II 
5,6. 6,4. 

Κιλικία III 7, 4. 22, 4. Tauro 
a Pamphylia divisa III 28, 5. 
V 5,2. Alexander invadit II 
4,2ss. satrapes Balacrus (2) 
II 12,2. Menes 16, 9. 

Κιλικίαι πύλαι 11 4,92. 4. 

Κίλλουτα νῆσος VI 19,3. 
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Κλαξομένιος Μίκκαλος VII 19,5. 

Κλέανδρος (1) sagittariorum 
στρατηγός, caesus I 28,8. 

Κλέανδρος (2) Polemocratis 
filius ad milites conducendos 
in Peloponnesum missus I 24, 
9. redit cum iis II 20, 6. for- 
tasse idem τοῖς ἀρχαίοις ξένοις 
praeest III 12,2. in Media 
praetor ΤΠ 26, 3. ob delicta 
interfectus VI 27,4. 

Κλέανδρος (8) Pantordani pater 
II 9, 3. 

ο (1) ὁ τοξάρχης caesus 

2, 4. 

Κλέαρχος (2) peregrino militi 
praefectus III 6, 8. 

Κλέαρχος (3) Xenophonteus I 
12,8. IV 11,9. 

Κλεομένης (1) Naucratites Ara- 
biae parti praefectus III 5, 4. 
Alexandri ad eum epistula 
VII 23, 688. 

Κλεομένης (2) de Alexandri 
valetudine Sarspim consulit 
VII 26, 2. 

Κλεῖτος (1) Bardylis filius de- 
ficit 15,1. Pellium occupat 
I5,5s35. profligatus fugit I 
6, 9 88. 

Κλεῖτος (2) Dropidae (2) filius 
servat Alexandrum 115,8. 
IV8,68. τῆς βασιλικῆς iins 
ἡγεμών III 11,8. 19,8. alter 
ἑππάρχης τῶν ἑταίρων III 27, 
4. ab Alexandro caesus IV 8, 
188. 14,9. iudicium de hac 
re IV 9,15. 

Κλείτου τάξις IV 22, 7. V 12,2. 
ἱππαρχία V 22,6. VI6,4. 

Κοῖνος Polemocratis filius. eius 
aetas et virtus V 27,3. ἐν 
τοῖς πιστοτάτοις τῶν ἑταίρων 
VI 2,1. eius φάλαγξ I 14, 9. 
τάξις 16,9. Π 8,3. 24,3. III 
11,9. 25,6. IV 24, 1. 25,6. 
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28, 8. V 12,2. 21,1. ἡ Kolvov 
τάξις οἱ πεξέταιροι καλού- 
μενοι Il 23, 2. eius ἱππαρχία 
V 16, 3. τοὺς νεογάμους in 

Macedoniam reducit I 24,1. 
rursus in Asiam venit I 29,4. 
praefectus parti exercitus IIT 
18, 6. IV 16,28. 17,3 88. 18, 1. 
27, bss. V 21,1. 4. cornu V 
16,3. 17,1. frumentatum mis- 
sus II[ 20, 4. ad naves V 8, 4. 
eius &d Alexandrum oratio 
V 27,188. moritur VI2, 1. 

Κοίρανος (1) Βεροιαῖος in 
Phoenici& tributis cogendis 
praepositus III 6, 4. 

Κοίρανος (2) equitibus sociis 
praefectus III 12, 4. 

Κολχοί IV 16, 4. VII 13,4. 

Κολωναί Mysiae I 12, 6. 

Κόρη Proserpina II 16, 3. 

Κοσσαῖοι, populus montanus, 
praeda victum quaerens, sub- 
acti VII 15,1. bellicosi VII 23,1. 

Κουάδαι trans Danuvium ha- 
bitant I 3,2. 

Κουριεύς Πασικράτης 1122, 2. 

Κρατεύας Pithonis (1) pater VI 
28, 4. 

Κρατερός Alexandri (2) filius 
Amphoteri frater I 25,9. Alex- 
andro M. carissimus VII 12, 
3. eius φάλαγξ 114,2. τάξις 
III 11,10. 23,2. IV22,1. cornu 
praefectus II 8, 4. 20, 6. ex- 
ercitui III 26, 6. 8. IV 28, 7. 
V 11,385. 12,1. 16, 988. con- 
tra Uxios III 17,438. Persas 
III 18.4. 8s. Tapuros III 28, 
2. 6. Cyropolin IV 2,2. 3,8. 
Massagetas IV 17,1. 18, 1. 
Paritacenos IV 22, 18. oppida 
quaedam IV 23, 5, 24,6. 25,5. 
Hydaspem traicit V 18, 1. 
oppida condit IV 24,7. 26, 5. 
V 20,2. VI 15, 7. cum exercitu 
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in India V 20,2. 21,4. VI2, 
2. 4,1. 5, 6. 15,48. partem 
per Carmaniam ducit VI 17, 
3. 27,3. Amastrinen uxorem 
ducit VII 4, 5. remissus et 
Macedoniae Graeciaeque prae- 
fectus VII 12, 8 ss. 

Κρηϑεὺς Καλλατιανὸς VI 23, δ. 

Κρήτη Ἡ 13, 6. 

Κρῆτες τοξόται 117,8. 9, 8. 
τοξάρχαι I 8,4. HI 5, 6. 

Κριτόδηµος Cous medicus VI 
11, 1. 

Κροῖσος VII 16, 7. 

Κτησίας de Indo flumine V 4,2. 

Κύδνος ποταμός II 4, 7. 

Κύθνος νῆσος II 2,6. 

Κυκλάδες II 2,2. 

Κύμη Aeolidis Sidetarum pa- 
iria maior I 26,4. 

Κύνα Alexandri soror I 5,4. 

Κύπριοι nautae VI 1.6. classis 
egregia I 18, 7. naves II 20,7. 
10. 24,1. imperatae III6,8. 
μηχανοποιοί II 21, 1. reges II 
13, 7. 20, 3. 6. 

Κύπρος II 13,3. 17,4. Persa- 
rum Π 17, 1. 

Κυρηναῖοι III 28, 7. Erato- 
sthenes V 8.1, 

Κυρήνη. eius bona VII9, 8. 
silphium III 28, 7. 

Κῦρος Cambysis filius. ὁ πρῶ- 
τος III 8,10. Asiae imperio 
Medos spoliat V 4, 6. ex India 
fugit VI24,2s. in Scythas 
expeditio III 27, 4s. cl. IV 11, 
9. V4, 5. primus adoratur IV 
11,9. eius thesauri III 18, 10. 
sepulcrum VI 29, 4 sa. 

Κῦρος minor 112,3. Κύρου 
τοῦ ξὺν Ξενοφῶντι στρατό- 
πεδον II 4, 8. 

Κυρούπολις, Κύρου πόλις, ex- 
pugnata IV 2, 2. ὃ, 188. 
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Κῶς νῆσος ab Orontobate (1) 
occupata I[6,7. naves Per- 
sarum eo missae IL 13,4. ab 
Amphotero recuperata III 2, 
68. Κῶος ἰατρός Critodemus 
VI 11, 1. 

Κωφαῖος Indorum regulus IV 
28, 6. 

Κωφήν Artabazi filius Π16.1. 
ad Alexandrum venit III 23, 
7. agemati adscriptus VII 6, 
4. (ibi Κωφής). 

Κωφὴν ποταμός IV 22,5. V 
1,1. 


4. 


4άβδακος quando fuerit II 16,2. 
4άγγαρος Agrianum rex 15,288. 
Aayos V. Πτολεμαῖος (1). 
Λάδη νῆσος 118,4. 

Λαϊος 1 16. 2. 

Λακεδαιμόνιοι. eorum bellum 
adversus Athenienses I 9,2. 
clades a Thebanis illata 1 9, 
4. & Dareo pecuniam accipi- 
unt Il14,6. Alexandro ad- 
versantur I 1,2. suspecti 17, 
4. bellum III 6,3. 16, 10. 

4άμψακος 112, 6. 

Aavíxn Dropidae (2) filia Alex- 
andri nutrix IV 9,3. 

4αομέδων Larichi filius Phi- 
lippo regnante fugit III 6, 5. 
ἐπὶ τοῖς αἰχμαλώτοις βαρβάροις 

6, 6. 

4άριχος Erigyii et Laomedon- 
tis pater III 6, 5. 

Atovvárog Antese filius Pel- 
laeus III 5,6. VI28,4. ἑταῖρος 
IL 12,4. IV 12,2. σωματοφύλαξ 
IV 21,4. VI 28,4. cum im- 
perio IV 24,10. 25,3. VI 18, 
3. 20, 3. 22,3. Alexandrum 
gervat VI 9, 3. 10,1. corona- 
ius VU 5, 5. vulneratur IV 
23, 3. 
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Λέσβος a Memnone occupata 
IL 1,1. 13, 3. ab Hegelocho 
recuperata III 2, 6. 

4ευγαία ἴλη U 9,3. 

Λευκανοὶ ᾿Ιταλοί legatos ad 
Alexandrum mittunt VII 15,4. 

4εὔκτρα I 9, 4. 

Alßves TUI 80,9. VII 15, 4. 

Αιβύη 113,1. V 26, 2. VIE 1,2. 
terminus UI 30, 9. quae Ae- 
gypto vicina Apollonio tra- 
ditur ΤΠ 5, 4. 

Aóywwog ποταμός 12,1. 

Αυδία recepta III 99. 8. 112,8. 
17,1. II 6, 8. 

ύδιος ποταμὸς Κάὔστρος V 6,4. 

Avdoi recepti I 17,4. V 25,4. 
VII 9, 7. 

Αυκαγόρας Panegori pater I 
19, 7. 

Αυκία ab Alexandro occupata 
I24,3ss. Pharnabazus eo na- 
vigat II 2.1. Nearchus satra- 
pes II 6, 6. 

Αυκίδας Αἰτωλός mercenario- 
rum praefectus in Aegypto 
relictus III 5, 3. 

Avxıoı V 25,4. οἱ κάτω 124,5. 
ἀύκιαι τριήρεις II 20,2. 

Αυκομήδης Ῥόδιος II 1, 5. 

«4ύκος ποταμός lI 15, 4. 

Avxotoyog 4θηναῖος exposcitur 

, 4. 

Avoavlas Macedo I 2,1. 

Avciuayog Ἀγαθοκλέους Hel- 
λαῖος VI 28,4. σωματοφύλαξ 
V 13,1. VI28,4. vulneratur 
V 94, 6. coronatur VII 5,6. 
Calanum colit VII 3,4. ad 
Ipsum cadit VII 18, 5. 

4ύσιππος solus Alexandrum 
finxit I 16, 4. 


M. 
Μαγαροὶς Adnv& II 5, 9. 
Μάγαρσος Ciliciae II 5, 9. 
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Μαγνησία Lydiae I 18, 1. 

Μαξαῖος custodiam Euphratis 
Alexandro appropinquante re- 
linquit III 7,15. Syris prae- 
fectus ad Gaugamela III 8, 6. 
&b Alexandro Babyloniae sa- 
trapes factus III 16, 4. VII 18, 
1. moritur IV 18, 3. pater 
Antibeli (Artibolis), Hydarnis, 
quos v. 

Μαξάκης Aegyptum Alexandro 
tradit III 1, 2. 22, 1. 

Μάξαρος ἑταῖρος praefectus 
Susorum arcis III 16, 9. 

Μαίανδρος ποταμός I 19,7. 

Μαιάνδρου πεδίο» V 6, 4. 

Μαιμακτηριὼν μήν II 11,10. 

Μαιῶτις Λίμνη III 30, 9. V 5,4. 
VII 1,3. 

Μακάρτατος Peucestae(1) pater 
III 5, 5. 

Μακεδόνες quantum Philippo 
et Alexandro debuerint VII 
9, 1. 10, 1 fortes I 18, 8. II 7, 
4. Graecis graves I 7,9. Cad- 
mea potiti I 7,1. 9. 

Μακεδονία ἡ ἄνω 12,5. I 7,6. 
VII 12, 4. (Macedoniae prae- 
fecti Antipater, Craterus). 

Μαλέα Laconicae II 1,2. 

Μαλλοὶ ’Ivdoi V 22, 9. VI 4,3. 
5,4. liberi VI 6, 1. 11,3. 14, 
2. oppida VI6,2. 4. res con- 
tra eos gestae VI6,1—11. 
14,1. satrapes Philippus VI 
14, 2. 

Μαλλός Ciliciae. eo venit Alex- 
ander 115,9. 6,1. τριήρεις 
ἐκ Μαλλοῦ Π 90, 2. 

Μαλλωταί 115,9. 

Μανδρόδωρος Thoantis pater 
VI 23, 2. 

Μαντίνεια I 9,4. 

Μάραϑος recepta II 13,8. eo 
veniunt legati Darei II 14, 1. 
inde discedit AlexanderII 15,6. 
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Μαράκανδα regia Sogdianae. 
eo venit Alexander 11Η 30, 6. 
arx & Spitamene obsessa IV 
8, 6. relicta IV 5,2 iterum 
obsessa et relicta IV 6,3. eo 
conveniunt Macedones IV 16, 
28. 

Μάρδοι in Darei exercitu ad 
Gaugamela III 11, 5. 18, 1. ab 
Alexandro domiti III 24, 1 ss. 
Autophradates eorum satra- 
pes II 24,3. ad eos missus 
Phrataphernes IV 18, 2. 

Μαρία λίμνη ΠΠ 1, 5. 

Μαριάμμη Phoenices recepta 

3, 8. 

Μαρκόμανοι trans Danuvium 
habitant 13, 2. 

Μαρώνεια "Thraciae I 11, 4. 

Μάσσαγα Indiae expugnata IV 
26,188. munita IV 28, 4. 

Μασσαγέται 2240) ci S pitamenis 
socii IV 16,4 ss. profligati IV 
17,188. eum necant IV 17,7. 

Μασσακανοί IV 27,5. v. Μάσ- 
σαγα. 

Μαυάκης Sacarum praefectus 
ad Gaugamela III 8, 8. 

Μαγάτας Harpali pater III 6,4. 

Μεγακλῆς Polemonis (2) pater 
III 5, 8. 

Μεγαρεύς Chius II 2, δ. 

Meyagis III 6, 7. 

Μεγασθένης auctor fide dignus 
V 5,1. de India V6,2. de 
Calano VII 2, 4. 

Μελαμνίδας dux IV 7,2. 

Μέλας ποταμός 111, 4. 

Μελέαγρος 14,5. V 19, 1. Neo- 
ptolemi (2) filius I 24,1. 29, 
4. eius phalanx 114,3. ἡ 
τάξις Μελεάγρου II 8,4. Ill 
11, 8. 18, 4. IV 17,3. 99. 7. VI 
17,3. ἡ πεζική 120,5. in 
Macedoniam missus I 24, 1. 
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revertitur I 29, 4. Bactris re- 
lictus IV 16, 1. 

Μελεάγρου ἴλη III 11, 8. 

Μέμνων ὁ Ῥόδιος ad Grani- 
cum 112,9. 15,2. Ephesum 
arcessitus I 17, 11. inferiori 
Asiae et classi praefectus I 
90, 8. 23, 1. II 1, 1. Lesbi op- 
pidis receptis moritur II 1,1. 
Memnonis terra I 17,8. 

Μέμφις. eo venit Alexander III 
1,4. redit III 4, 5. ibi res 
Aegypti constituit ΤΠ 5, 1 ss. 
inde discedit MI 6, 1. 

Μένανδρος ἑταῖρος peregrino 
militi praefectus deinde Ly- 
diae satrapes III 6, 8. milites 
Babylonem deducit VII 23, 1. 
24, 1. Chariclis pater IV 13,7. 

Μενέδημος contra Spitamenem 
missus IV 3, 7. 6,2. 

Μενέλαος (1) Ἀτρείδης V 6, δ. 

Μενέλαος (2) Philippi (5) pater 
I 14, 3. IT 11, 10. 25, 4. 

Μενεσϑεύς Peroedae paterII9,8. 

Μένης Dionysii filius σωµατο- 
φύλαξ II 12,2. ὕπαρχος Syriae, 
Phoenices, Ciliciae III 16, 9. 
cf. IV 7,2. 

Μενίδας mercenariis equitibus 
praefectus III 12,3. 4. 13,3. vul- 
neratus III 15,2. praefectus 
Mediae III 26, 3. in Macedo- 
niam missus IV 18,3. Baby- 
lonem venit VII 23, 1. 26,2. 

Míévioxog Darei ad Alexandrum 
legatus II 14, 3. 

Μενοίτας 6 Ηγησάνδρου merce- 
narios adducit III 65, 1. 

Μενοίτιος gubernator 119, 1. 

Μέντωρ Thymondae pater II 
2, 1. 13,2. eius filia Nearcho 
nupta VII 4,6. 

Μένων (1) Cerdimmae filius 
Coelesyriae satrapes II 13, 7. 
fortasse idem: 
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Μένων (2) Arachosiae satrapes 
III 28, 1. 

Μερόης Indus Pori (1) amicus 
V 18, 7. 

Μεσοποταμία III 7, 8. ab in- 
colis dicta VII 7,3. (Συρία) ἡ 
µέση τῶν ποταμῶν III 11, 4. 
V 95,4. VII 9,8. 

Μηδία. eo fugit Dareus IIT 16, 
18. procedit Alexander III 
19,1. satrapae Oxydates III 
20,8. Atropates IV 18,3. VII 
13, 2. exercitui ibi relicto 
praefecti Cleander(2), Sitalces, 
Menidas 11 26, 3. eo tendit 
Taurus mons V 5,2. 

Μῆδοι III 11, 4. 19, 1. imperio 
& Persis spoliati II 6, 7. V 4, 
δ. a Graecia repulsi 19,7. 
Μῆδοι καὶ Πέρσαι II 7,4. IV 
7,3. V 26,6. VI 29,3. VII 1, 
3. 4,6. 10,5. 11,3. 

Μηϑυμναῖος ἀριστόνικος I1L2,4. 

Mijog νῆσος 1 9, δ. 

Μηρὸς ὄρος Indiae V 1, 6. 2, 5. 

Μητρῶον ἐν Αθήναις III 16, 8. 

Μίδας quomodo rex Phrygiae 
factus Il 3,1 8s. 

Μιθραύστης Armeniis ad Gau- 
gamela praefectus Ill 8, 5. 

Mie orj»ncSardium arcem Alex- 
andro tradit I 17, 3s. Arme- 
niae satrapes III 16, 5. 

Μιθριδάτης Darei gener ad 
Granicum caesus I 15, 7. 16,3. 

Μιθροβαῖος agemati adscrip- 
tus VII 6, 5. 

Μιθροβουξάνης Cappadocibus 
praefectus ad Granicum oc- 
cisus I 16, 3. 

Μίκκαλος Κλαξομένιος ad nau- 
tas conducendos missus VII 
19, 5. 

Μίλητος V 6,4. expugnata 118, 
8—19. VII 9, 7. 
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Μιλυὰς χώρα 124, δ. 

Μίνως VII 29, 3. 

Μιτυληναῖοι 11 1,185. v. Μιτυ- 
λήνη. 

Μιτυλήνη a Persis capta II 1, 
1885. ab Hegelocho recepta 
III 2, 6. 

Μοιροκλῆς Ad'nvaios exposci- 
tur I 10, 4. 

Μόνιμος Lacedaemonius ad 
Dareum legatus III 24, 4. 

Μουνυχιὼν μήν V 19,3. 

Μοῦσαι I 11, 1. 

Μουσικανός Indorum rex se 
dedit VI 15,5. 16,3. deficit 
VI 17,13. 

Μυκάλη. ibi naves tenent Per- 
sae I 18,5. 19,2. 7. inde in- 
cipit Taurus mons V 5,2. 

Μυκῆναι II 16, δ. 

Μύλασα Cariae I 20, 4. 21, 1. 

Μύνδος Cariae oppidum fru- 
stra ab Alexandro tentatum 
I 20,685. tenet Orontobates 
(1) II 5,7. 

Μυρίανδρος Syriae U 6, 1. 

Mvolæ V 6,4. 


N. 


Ναβαρξάνης χιλιάρχης Dareum 
comprehendit III 21, 1. Alex- 
andro se dedit III 923, 4. 

Ναύτακα Sogdianae III 28, 9. 
IV 18,18. 

Νέαρχος Androtimi filius Phi- 
lippo regnante exsul revo- 
catus et Lyciae cis Taurum 
praefectus III 6, 58. Graecos 
mercenarios adducit IV 7,2, 
χιλίαρχος τῶν ὑπασπιστῶν IV 
90,6, classi praefectus VI 2, 
9. 5, 5. 18, 1. ad Persicum 
sinum navigaturus VI 19, 6. 
21,3. &d Carmaniam appellit 
et rursus navigat VI 28, 58. 
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VII 20,9. uxorem ducit VII 
4, 6. classi praefectus VII 19, 
3. 25,4. auctor de Alexandro 
ab amicis vituperato VI 13, 
4s. de eius per Gadrosiam 
itinere VI 24, 9s. de Calani 
morte ΥΠ 3,6. de sinu Per- 
sico VII 20, 9. 

Νειλόξενος Satyri filius ἐπί- 
σκοπος ad Caucasum {11 28, 4. 

Νεῖλος III 1,3. V 6,7. Libyam 
a reliqua Asia dividit III 30, 
9. διώρυχες I 6, 1. olim 
Αἴγυπτος V 6,5. Alexandri 
de eo coniectura VI 1,2. cf. 
άέλτα. 

Νεοπτόλεμος (1) Achillis filius 
I 11,8 


,8. 

Νεοπτόλεμος (2) Meleagri pater 
I 24, 1. 29, 3. 

Νεοπτόλεμος (8) ex Aeacidarum 
genere, ἑταῖρος ÍI 27, 6. 

Νεοπτόλεμος (4) Arrabaei filius 
transfuga I 20, 10. 

Νέστος ποταμός I 1,5. 

Νηρηήϊδες I 11, 6. 

Νησαῖαι ἵπποι ΥΠ 13,1. 

Νησαῖον πεδίον VII 18, 1. 

Νίκαια (1) in Parapamisadis 
IV 99, 6. 

Νίκαια (2) ad Hydaspem V 
19, 4. 29, 5. 

Νικάνωρ (1) Balacri (2) pater 
II 12, 2. 


Νικάνωρ (2) Parmenionis filius 
τοῖς ὑπασπισταῖς τῶν ἑταίρων 
praefectus I 14,2. cf. lI 8,8. 
III 11, 9. 21, 8. moritur III 
25, 4. 

Νικάνωρ (3) classi praefectus 
I 18, 4. 19, 3. ἑταῖρος Alexan- 
driae in Parapamisadis re- 
lictus IV 22,5. satrapes cis 
Indum IV 28.6. 

Νικήτης archon Athenis Il 
24, 6. 
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Νικίας tributis in Lydia prae- 
fectus I 17,7. 

Νικοχράτης archon Athenis I 
11, 10. 

Νικόλαος Amyntae (7) pater 
IV 17, 3. 

Νιφάτης ad Granicum dux 
I 12, 8. occisus I 16, 3. 

Νομάδες Atfiveg II 30,9. cf. VII 
1,2. Σκύϑαι IV 5,3. VIL 16,4. 

Νῦσα Indiae a Dionyso con- 
dita V1,15. quae ibi ges- 
serit Alexander V 1,1—2,7. 
26,5. VI 2,3. 

Νυσαῖοι V 1,388. eorum res- 
publica V 2,2ss. equites V 2, 
28s. VI 2,3. 


X. 
Ξάθροι 'Ivóol αὐτόνομοι VI 
15, 1. 


1 


Ξάνϑος ποταμός 1 24,4. 
Ξενόφαντος Eugnosti pater III 
9, 3. 
ενοφῶν Gryli filius I 12,3. 
II 4,3. 7,8. de Persarum acie 
JI 8,11. Amazonum mentio- 
nem non facit VII 13, 4. 
Ξέρξης VII 14,6. monumenta 
e Graecia asportavit III 16 7. 
VII 19, 2. victus IV 11, 9. 
templa Babyloniorum diruit 
III 16, 4. VII 17,2. 


i 


e 


ÈI 


ο. 


Ὀγχηστός Boeotiae I 7,5. 

Ὀδρύσαι ἱππεῖς III 12, 4. 
Οἴαγρος Orphei pater I 11,2. 
Οἰδίπους Il 16, 2. 

Ὀλύμπια (1) ab Alexandro 
Aegis celebrata I 11,1. 

Ὀλύμπια (2) quae Olympiae 
Elidis celebrari solebant II 
15, 4. 
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Ὀλυμπιάς Alexandri mater a 
Philippo repudiata III 6, 5. 
de Alexandri origine mentita 
IV 10,2. eius ad eam epi- 
stola VI 1,4. Antipatro ini- 
mica VII 12, 5. 

Ὀλυμπιονίκης Διονυσόδωρος II 
15,9. 

Ὀμβρίων Kons,sagittariis prae- 
fectus IIT 6, 6. 

Ὅμηρος Achillem canit I 12,1. 
de Abiis IV 1, 1. de Aegypto 
amne V 6,5. VI 1,3. 

Ὀνησίκριτος gubernator et 
scriptor mendax VI 2,3. co- 
ronatur VII 5,6. 

Ὀξάθρης Abulitae filius Uxiis 
et Susianis praefectus III 8,6. 
Paraetacarum satrapes III 19, 
2. punitus VII 4, 1. 

Ὀξικανός Indorum regulus de- 
bellatus VI 16, 18. 

Ὄξος ποταμός unde ortus et 
quantus III 29,2. VII 16, 3. 
eum traiciunt Bessus III 28, 9. 
Alexander III 29, 28s. iterum 
IV 15, 188. cf. VII 10, 6. 

Ὀξυάρτης Βάκτριος cum Besso 
fugit II 28, 10. uxorem et 
liberos in Sogdianorum rupe 
deponit IV 18,4. eius filia 
Roxane Alexandro nupta IV 
19,48. VII 4, 4. ipse ab Alex- 
andro honoratus IV 20,4. Cho- 
rienis deditionis auctor IV 21, 
6s. Parapamisadarum satra- 
pes VI 15,8. [et Indiae partis 
VI 15,4.] eius filius Itanes 
VII 6, 5. 

Ὀξυάτρης Darei frater VII 4, 5. 

Ὀξυδάτης Mediae satrapes III 
20,8. punitus IV 18, 3. 

Ὀξυδρώκαι Ινδοί V 22,2. multi 
οὐ fortes VI4,3. iniuria ple- 
rique tradiderunt Alexandrum 
in eorum finibus vulneratum 
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esse VI 11, 3. 
14, 1. 

Ὄρβηλος ὄρος I 1, 5. 

Ὀρδάνης rebellis captus VI27,8. 

Ὀρεστίς VI 28, 4. 

Ὀρξάντης. ita Tanain ab ac- 
colis appellari tradit Aristo- 
bulus III 30, 7. v. ᾿Ιαξάρτης, 
Τάναϊς (2). 

Ὀρξίνης maris Erythraei ac- 
colis praefectus ad Gauga- 
mela ΤΠ 8,6. Persida admini- 
strat VI 29,2. supplicio af- 
fectus VI 30, 18. 

Ὀροβάτις Indiae IV 28, δ. 

Ὀρόντης (1) Perdiccae pater I 
14, 2 


recepti VI 


Ὀρόντης (2) Armeniis praefec- 
ius ad Gaugamela III 8, 6. 
Ὀροντοβάτης (1) Cariae prae- 
fectus I 23,8. Persarum dux 
Halicarnassi I 23, 1. victus II 

6, 1. fortasse idem: 

Ooovroßarns(2)marisErythraei 
accolis praefectus ad Gauga- 
mela III 8, 5. 

Ὀρφεύς I 11,2. 

Ὀρχόμενος I 9,10. 

Ὀσσάδιοι Ινδοί recepti VI 16,1. 

Οὔξιοι in Darei exercitu ad 
Gaugamela III 8,5. 11, 5. ab 
Alexandro domiti III 17, 1 ss. 
VII 10, 5. Cossaeis finitimi VII 
15, 1. 


II. 


Πάγγαιον ὄρος I 11, 4. 

Παίονες I 5,1. Alexandri mi- 
lites I 14, 1. 6. II 7, δ. 9,2. 
III 13, 3 s. 

Παιτικὴ χώρα I 11,4. 

Παλαιστίνη Συρία recepta II 
25, 4. VII 9,8. 

Παμφυλία eo contendit Alex- 
ander I 24,3. recepta V 25,4. 


IL INDEX NOMINUM 


Tauro & Cilicia divisa III 28, 
δ. Vö,2. 

Παμφύλιοι V 5,2. 

Πανήγορος Lycagorae filius 
ἑταῖρος I 12, 7. 

Πανταλέων praesidiis Mem- 
phidis praefectus Π 5, 3. 

Παντόρδανος Cleandri (3) filius 
turmae Leugaeae praefectus 
JI 9, 3. 

Παραιτάκαι Medis finitimi re- 
cepti III 19. 9. v. Παρειτάκαι. 

Παραιτόνιον Libyae IIl 3, 8. 

Πάραλος navis HI 6, 2. 

Παραπαμισάδαι IV 22, 4. V 3, 
2s. VI 26,1. equites V 11,3 
satrapae Tyriespis IV 22,5 
Oxyartes VI 16,3. 

Παραπάμισος ὅρος V 3,3. 5,3. 

Παραυαία I7,5. 

Παρειτάκαι, Παρειτακηνοί, Sog- 
dianis vicini. contra eos con- 
tendit Alexander IV 21,1. mis- 
sus Craterus IV 22, 1. 

Παρθυαῖοι ad Taurum habi- 
tant V 5,2. in Darei exercitu 
&d Gaugamela III 8, 4. 11,4 
ad eos confugere vult Dareus 
III 19, 1. contendit Alexander 
ΠΙ 20, 3. 26, 1. equites in 
Alexandri exercitu VII 6, 3. 
satrapae Phrataphernes, Am- 
minapes, Brazanes, quos v. 
ἐπίσκοπος Tlepolemus III22, 1. 

IIcousviov Philotae (1) filius III 
11,10. exercitum in Asiam 
traicit 1 11,6. cum imperio 
I 14, 1. 17, 2. 18, 1. 24, 3. 29, 8. 
II 4, 3. 5,1. 8,4. 98. III 11,10. 
14, 6. 15, 1. 4. 18, 1. 19, 7. 
Damascum et Darei appara- 
tum regium capit II 11, 10. 
16,1. coniurationem detegit 
125,4ss. eius ad Alexandrum 
epistola II 4, 98. eius consilia 
I 13,8585. 18, 6. II 26, 2. III 10, 


31* 


411 


1. 18, 11. occisus Ill 26, 4. 
IV 14,2. VI 27,3. cf. Nicanor 
(2) et Philotas (3). 

Παρύσατις Ochi filia Alexan- 
dro nupta VII 4, 4. 

Πασαργάδαι III 18, 10. VII 19, 
2. Persidis VI29,1. regia III 
18, 11. VI 30, 1. et Persepolis 
VII 1, 1. 

Πασικράτης Κουριεύς II 22,9. 

Πασίτιγρις III 17, 1. 

Πάταλα Indi Delta V 4,1. maius 
Aegyptio VI17,2. insula VI 
18, 3. terra VI 17,2. δ. et 
oppidum Ἡ] 11, ὅ. 21,3. arx 
munitur VI 18, 1. 20,1. 

Παταλεῖς VI 11, 3. δ. 

Πάταρα Lyciae I 94, 4. 

Πάτροκλος ΤΠ 16,8. eius tu- 
mulus coronatus I 19,1, 

Πάτρων Φωκεύς Darei mer- 
cenariorum dux IIT 16, 2. 

Παυσανίας ἑταῖρος Sardium 
arci praefectus I 17, 7. 

Παύσιππος Lacedaemonius ad 
Dareum legatus III 24, 4. 

Παφλαγόνες recepti II 4,1. V 
24, 4. 

Πειϑαγόρας μάντις Hephae- 
stionis et Alexandri mortem 
praedicit VII 18, 156. 

Πείϑων (1) Crateuae filius 
σωματοφύλαξ VI 28,4. coro- 
natus VII 5,6. Sarapim con- 
sulit VII 26, 2. 

Πείϑων (2) ὁ Ἀγήνορος Indiae 
partis satrapes VI 16, 4. con- 
ira Musicanum missus VI17,1. 

Πείϑων (3) ὁ Σωσινλέυς a 
Scythis captus IV 16, 6. 

Πεισαῖος Aristonoi pater VI 
98, 4. 

Πελάγων ᾿Εφέσιος 117,12, 

Πέλιννα Thessaliae I 7, δ. 

Πελλαῖος Πολέμων III 5,3. 
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Πέλλιον lllyrici opp. a Clito 
(1) occupatum I 5, 5. 
Πελοπόννησος 17,4. compo- 
sita a Philippo VII 9, 5. mi- 
lites ex ea conducuntur I 24, 
2. II 2, 4. 20, δ. res novae III 
6, 3. 

Πέργη Pamphyliae I 26,1. 27,5. 

Περδίκκας ex Orestide VI 28, 
4. Orontae (1) filius I 14,2. 
Thebanos aggreditur I 8, 16s. 
ejus φάλαγξ 114,9. τάξις I 
6, 9. 20,5. 21, 1. cl. 3. II 8, 8. 
II 11,9. ἱππαρχία V 12,2. 
22, 6. VI 6, 4. 6. cum imperio 
IV 16,2. 22, 7. 30, 9. VI 9,1. 
15, 1. oppidum condit IV 98, 
5. σωματοφύλαξ IV 21,4. V 
13,1. VÍ 11,1. 28,4. uxorem 
ducit VII 4, 5. coronatur VII 
5, 6. mors VII 18, 5. 

Περίνθιοι II 14, 5. 

Περκώτη Phrygiae ad Helle- 
spontum I 12, 6. 

Περοίδας Menesthei filius tur- 
mae praefectus II 9, 3. 

Πέρσαι 11,2. cl. VII 9, 5. reges 
et res gestae Il 14,485. quales 
olim V 4, 5. imperium V 25,5. 
VII 10,5. munimenta ΤΠ 7,7. 
cum Macedonibus iuncti VII 
11,9. milites VII 23, 188. ali- 
qui Alexandri συγγενεῖς facti 
VII 11,1. 6. divitiae IIT 18, 10. 
19, 7. ΤΠ 9,8. satrapae Ario- 
barzanes Ill 8, 2. Phrasaortes 
IH 18, 11. Orxines VI 29, 2. 
30,1. Peucestas VI 30,2. VII 
23, 1. 3. 24, 1. 

Περσέπολις VII 1, 1. 

Περσεύς IM 3,18. 

Περσικὺς κόλπος VI 19,5. mare 
V 26,9. VIL 1,1. 3. 16,2. 
19,3. regia II 18, 11. victus 
et cultus VI 30,3. vestitus 
ib. VIL 8, 2. στολή DI 25,8. 
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σκευή VII 29,4. cl. 6,3. ci- 
daris IV 7,4. νόμος VII 6,2. 
24,3. agema VII 11,3. 

Περσίς, γῆ VI 29, 1. VII 8, 1. 
23,1. maritima VI28,7. αἱ 
Περσίδες πύλαι III 18, 2. 

Πετήνης Persarum dux ad Gra- 
nicum 112,8. occisus I 16, 8. 

Πέτισις Aegyptius νομάρχης M 
5, 2 


2 

Πευκελαῶτις ᾿Ινδικὴ χώρα re- 
cepta IV 22, 7. 28. 6. 

Πευκέστας (1) Macartati filius, 
Aegypti praetor ΤΠ 6, 5. 

Πευκέστας(9) ὁ τὴν ἱερὰν ἀσπίδα 
φέρων VI 9, 3. Alexandrum 
servat VI 10,18. 11, 7. cw- 
ματοφύλαξ V128,38. Persa- 
rum satrapes ib. VI 30, 98. 
ΥΠ 6,8. 23, 1 98. 24,2. coro- 
natus ΥΠ 6,4. Sarapim con- 
sulit VII 26, 2. 

Πεύκη Istri insula. eo con- 
fugit Syrmus I 2,2. frustra 
ab Alexandro tentata 13, 3. 

Πηλούσιον Aegypti III 1, 1, 3. 

, 3. 

Πηνειὸς ποταμός IV 6,7. 

Πιερὶς γῆ I 11,2. 

Πίμπραμα Indiae V 22,8. 

Πίναρα Lyciae recepta 124,4. 

Πίναρος ποταμός prope Issum 
JI 7, 1. 8,5. 10,1. 

Πίνδαρος. eius domus et po- 
Bteri I 9, 10. 

Πιξώδαρος Καρ 123,7. 

Πισίδαι Phaselitis infesti I 24, 
6. in eorum finibus Telmis- 
gus I 27,5. Selge 128,1. Sa- 
galassus I 28 2 ss. 

Πλαταιαί restitutae I 9, 10. 
Plataeensium clades 19,5. 7. 
saevitia I 8,8. 

Πλειάδες VI 21,2. VII 21, 4. 

Πνυταγόρας Cypriorum rex II 
20, 6. 29, 2. 
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Πολεμοκράτης Cleandri (2) et 
Coeni pater, quos v. 

Πολέμων (1) ὁ Ἀνδρομένους ac- 
curatus III 27,158. 

Πολέμων (2) ὁ Μεγακλέους Iel- 
λαῖος praesidiis Pelusii prae- 
fectus III 5, 3. 

Πολέμων (3) ὁ Θηραμένους væv- 
αρχος in Aegypto III 5, 5. 

Πολλακόπας ποταμός VIL21,188. 

Πολυδάμας ἑταῖρος III 26, 3. 

Πολυδέκτης ΠΠ 8, 1. 

Πολυδεύκης IV 8, 3. 

Πολύδωρος Labdaci pater II 
16, 2. 

Πολυειδής Epocilli pater III 
19, 6. 

Πολύευκτος Atheniensis ex- 
poscitur I 10, 4. 

Πολυπέρχων Simmiae (1) filius. 
eius τάξις II 12, 2. M 11, 9. 
IV 22,1. 25, 6. V 11,8. VI 5, 
5. Bactris relictus IV 16, 1. 
in Macedoniam missus VII 
12, 4. 

Πολυτίµητος amnis IV 5,6. VI 
5, 7. 

Ποῦρα Gedrosiae VI 24, 1. 

Πρώκτιος ποταμός I 19, 6. 

Πρίαμος I 11, 8. 

Πρίαπος opp. Troadis I 12, 7. 

Προέξης Persa satrapes ad 
Caucasum III 28, 4. 

Προμηϑέως τὸ ἄντρον V 3, 9. 

Προποντίς IV 15, 6. 

Πρωτέας Andronici filius classi 
praefectus II2,4s. ad Alexan- 
drum venit II 20, 2. 

Πρωτεσίλαος I 11, 5. 

Πρωτόμαχος τοῖς προδρόµοις 
praefectus II 9, 9. 

Πτολεμαῖος (1) Lagi filius, Eor- 
daeus VI 28,4. Philippo re- 
gnanté exsul III 6, 5. revoca- 
tus fit σωματοφύλαξ III 6, 6. 
IV 8,9. 15,8. VI 28,4. Alex- 
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andrum comitatur IL 11,8. V 
13, 1. falso a quibusdam tra- 
ditur hunc ab eo servatum 
esse VI 11,8. coniurationem 
detegit IV 13,7. cum imperio 
III 18, 9. 29, 7. IV 16,2. 21,4. 
24: 8. 10. 25,2 ss. V 23, 7. 24, 
1 ss. VI 5,6s. VIL 15,8. Aor- 
num expugnat IV 29, 1ss. 30, 
i ss. Indorum ducem caedit 
IV 965,85. Bessum persequitur 
III 29, 7. et capit DI 30, 1 ss. 
vulneratur IV 23,3. coronatur 
VII 5,6. uxorem ducit VII 4, 
6. postea rex Prooem. 2. cum 
Perdicca bellum gerit VI118,5. 
Alexandri res gestas con- 
scripsit Prooem. 18. ab Ari- 
stobulo discrepabat IV 3,5. 
neuter de Indo ponte iuncto 
quidquam prodiderat V 7,1. 
eum maxime secutus est 
Arrianus VI 2,4. eius aucto- 
ritas de re militari V 14, 5. 
de Thebis expugnatis 18,1. 
de caesis 12,7. IL 11,8. de 
captivis IV 3,5. 25,4. de 
Uxiis receptis II 17,6. de 
Philotae supplicio III 26, 2. 
de Alexandri vulnere VI 10, 1. 
11,8. de sacris ab eo factis 
V 28,4. solius Acesinis ma- 
gnitudinem commemoravit V 
20, 8. cf. Aristobulus. 
Πτολεμαῖος (2) ὁ Φιλίππου (6) 
turmae praefectus I 14, 6. 
Πτολεμαῖος (3) 6 Σελεύκου (1) 
σωματοφύλαξ βασιλικός I 24, 
1. exercitum adducit I 29,4 
ad Issum cecidit II 10,7. 
Πτολεμαῖος (4) ὁ σωματοφύλαξ 
(ὁ βασιλικός) cecidit 122,4. 7. 
Πτολεμαῖος (δ) Thracum prae- 
tor IV 7,2. 
Πτολεμαῖος (6) incertum quis 
Cariae praefectus I 23, 6. 
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Orontobatem vincit Il δ. 7. 
Ptolemaei incertum cuius 
τάξις 11 8, 4. 

Πυδναῖος Πανταλέων III δ, 3. 
Πυϑόδηλος archon AthenisI1,1. 
Πυθοφάνης Tlepolemi pater 
VI 27,1. 

Πυθῶναξ Demetrii (3) pater IV 
19 δ. 

Πύλαι, Θερμοπύλαι l7,5. v. 
ἅμανικαί, Κιλίκιαι, Κάσπιαι, 
Περσίδες. 

Πύραμος ποταμός II 5,8. 

Πῶρος (1) Indiae rex V 8,4. 
20,2. 6. vincitur V 9,1. 19, 
3. Alexandri socius V 21, 2. 
24,4. donatur V 20,4. 91. δ. 
VI12, 1. 

Πῶρος (2) ὁ κακός Indorum re- 
gulus deficit V 21,288. contra 
eum missus Hephaestion V 
21, 5. 


P. 


“Ράγαι opp. Mediae. eo venit 
Alexander IH 20, 2. 

“Ραδάμανϑυς VII 29, 3. 

"Ῥαμβακία Oritarum VI οἱ, 5. 

“Ρεομίϑρης Persarum ad Gra- 
nicum dux 112,8. ad Issum 
occisus II 11,8. Phrasaortae 
pater III 18, 11. 

“Ρῆνος Κελτικός V 1,2. 

“Ρόδιοι τοξόται 117,8. 
II 20, 9. 

Ῥοισάχης Persa ad Granicum 
caesus I 15, 7. 

“Ρωμαῖοι. eorum fama VII 1,3. 
num legatos ad Alexandrum 
miserint VII 15,5. quomodo 
Aegyptum administrent III 
6, 7. quomodo pontes faciant 

‚2. 

Ῥωξάνη, Oxyartae filia, Alex- 
andri uxor IV 19,5. 20,4. VI 
15,3. VII4,4. 27,3. 


γαῦται 
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Z. 


Σαβίκτας Cappadocum satra- 
pes II 4, 2. 

Σαγαλασσὸς πόλις occupata I 
28, 2 88. : 

Σαγγαῖος Indus IV 22, 8. 

ZayyalcIndiae urbs expugna- 
ta V 22, 4—94, 8. 

Σαγγάριος ποταμός. de eius 
fontibus et cursu I 29, δ. 

Σάθων Socratis pater 1 12,7. 

Σάκαι Σκύθαι in Darei ex- 
ercitu ad Gaugamela II 8, 3. 
11,4. victi VII 10, 5. 

Σακεσῖναι in Darei exercitu 
ad Gaugamela III 8, 4. 11, 4. 

Σαλαμίς VI 11, 6. 

Σαλμακίς Halicarnassi arx í 
23, 8. 

Σάμβος Indorum montanorum 
satrapes VI 16, 3. 

Σάμος νῆσος 119,8. V 5,9. 

Σανδράκοττος rex Indorum V 
6, 9. 

Σάραπις de Alexandri vale- 
tudine consultus VII 26,2. 
Σαρδανάπαλος. eius  sepul- 
chrum prope Anchialum II 5,8. 
Σάρδεις 117,3. 24,3. arx 1 

11, 5. III 16, 5. 

Σατιβαρξάνης Ariorum satra- 
pes III 8, 4. ab Alexandro re- 
ceptus III 25, 1. deficit III 25, 
5. occisus III 28, 2. 

Σατράκης Scytharum dux IV 4,8. 

Σάτυρος Niloxeni pater Π128.4. 

Σαυάκης Aegypti satrapes ad 
Issum occisus 1] 11, 8. 

Σαυρομάται Í 3,2. 

Σελγεῖς recepti I 28, 1. 

Σέλευκος (1) Ptolemaei(3) pater 
I 24, 1. 29, 4. II 10, 7. 

Σέλευκος (2) ἑταῖρος V 18,1. 
τοῖς ὑπασπισταῖς τοῖς βασιλι- 
xoig praefectus V 13,4. pha- 
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langi V 16,3. uxorem ducit 
VII 4, 6. Sarapim consulit 
VII 26,2. rex potentissimus 
VII 22,6. cf. V 13,1. ad Ipsum 
VII 18, 5. 

Σεμέλη Π 16,1. 

Σεμίραμὶς 193,7. eius in In- 
diam expeditio VI 94, 28. 

Σηστός 111,5. 6. 

Σιβύρτιος Carmanige, postea 
Arachosiae et Gadrosiae sa- 
trapes VI 27,1. cl. V 6,2. 

Σίγειον I 12, 1. 

Σίγριον Lesbi promontorium 
II 1, 2. 

Σιγών Phoenices recepta II 
13, 8. 

Σίδη Pamphyliaereceptal26,4. 

Σιδῆται e Cumis Aeolidis ori- 
undi I 26, 4. 

Σιδών II 20,3. δ. 6. 9. 21,1. 
8. 22,6. 24, 1. 3. ab Alexan- 
dro recepta II 15,6. naves II 
19, 6. 

Σιδώνιοι II 16,6. 90, 1. 

Σικελία VII 1,8. 

Σιμμίας (1) Polyperchontis pa- 
ier, quem v. 

Σιμμίας (2) Amyntae (4) τάξει 
praefectus III 11, 9. 14, 4. 

Σιμμίας (8) ὁ Ἀνδρομένους ac- 
cusatus et absolutus III 27, 1. 

Σινδίµανα Indiae recepta VI 
16, 4. 

Σινώπη VII 2, 1. 

Σισίκοττος Assacenorum satra- 
pes IV 30,4. V 20,7. 

Zuolvns (1) Persa a Dareo mis- 
sus ut Alexandrum Aöropi 
filium corrumperet 125,8 s. 

Σισίνης (2) Phrataphernis filius 
agemati adscriptus VII 6, 4. 

Σιτάλκης Thracum dux I 28,4. 
II 5, 1. 9, 3. ΠΠ 12, 4. in Media 
relictus ΤΠ 26, 3. supplicio 
affectus VI 27, 4. 
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Σιττακηνοί in Darei exercitu 
ad Gaugamela III 8, δ. 11, 5. 

Σίφνος νῆσος 112, 4. 13, 4. 

Σκιώνη expugnata I 9, 5. 

Σκύϑαι Istri accolae 13,9. maxi- 
ma Europae natioIV1,1.Asiani 
IIL8, 3. Cyri in eos expeditio 
III 27,4. IV11,9. V4,5. Darei (1) 
IV11,9. equites Darei (3) socii 
III 8, 6. 11, 6. 19, 8. 19. 3. vo- 
μάδες IV 5,3. VIL 16,4. Alex- 
andrı hostes IV 3,6. 4,1. 5,3.6, 
1.legati ad eumIV5,1.15,1.VII 
16,4. in deserta reiecti V 25, 
6. ἡ ἔρημος τῆς Σκυθικῆς IV 
6, 4. rex IV 5,1. 16,1. οἱ ca- 
τράπαι οἱ τῆς Σκυθικῆς χώρας 
καὶ ὅσοι ἄλλοι δυνάσται κατὰ 
τὴν γῆν τὴν Σκυθίδα IV 16, 
3. eorum χοινόν IV 5,1. ex- 
peditionem in eos meditatur 
Alexander IV 1,2. VII 1,3. v. 
Aßıoı, «4άαι, Μασσαγέται. 

Σμύρνη Aeolidis V 6, 4. 

Σογδιανή III 28, 9. IV 16, 1. 
Massagetis confinis IV 17, 4. 
regia III 80, 6. IV 5,3. πέτρα 
IV 18, 4. oppida constituta 
IV 16, 3. 

Σογδιανοέ in Darei exercitu 
ad Gaugamela IN 8,3. cum 
Besso 28,10. ab Alexan- 
dro deficiunt IV 1,5 88. 16, 188. 
equites in Alexandri exercitu 
V 12,2. VII 6,2. 

Zöydor’Ivdor VI 16,4. cf. VI 15,1. 

Σόλοι 116,6. 8. 6,4. 20, 9. 
puniti II 6, 6. pars poenae 
remittitur II 12, 1. 

Σόλων VII 16, 1. 

Σούνιον VI11, 6. 

Σοῦσα ΠΠ 16, 2. 68. 17,1. 19, 8. 
VI97,5. VII 4, 4. 10, 7. 

Σουσία Ariae III 25, 1. 

Σουσιανὴ χώρα IM 16, 9. 

Σουσιανοί III 8, δ. VI 28, 6. 
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Σούσιοι {1 11, 3. recepti III 
16,6. V 25,5. VII 9, 8. eorum 
satrapes IM 16, 6—9. 19,2. 

Σπάρτη ab Epaminonda ter- 
rita I 9, 4. 

Σπιθριδάτης loniae et Lydiae 
satrapes 112, 8, ad Granicum 
occisus 115,8. 16, 8. 

Σπιτάκης Indorum νομάρχης 
V 18,2. 

Σπιταμένης (1) equitibus Sog- 
dianis praefectus III 28, 10. 
Bessum prodit III 29, 6s. 30, 
1s. Maracanda oppugnat IV 
3,65. vincit excurrentes IV 
6,9588. eum persequitur Alex- 
ander IV 6,98. 88. rursus Ma- 
cedonas aggreditur IV 16, 485. 
17.48. a Scythis necatus IV 
17, 7. 

Σπιταμένης (2) Bactrius. eius 
filia Seleuco nupta VII 4. 6. 
Σταμένης Babylonis satrapes 

V 18, 8. 

Στασάνωρ ἑταῖρος, Ariorum 
satrapes factus IMI 29,5. Ar- 
sacen (1) ad Alexandrum ad- 
ducit IV 7,1. 18,1. Dranga- 
rum satrapes IV 18, 2. in 
Carmaniam ad Alexandrum 
venit VI 27, 3. 6. remissus 
V] 99, 1. 

Στράτων Aradum Alexandro 
tradit II 138, 7 s. 

Στρυμὼν ποταμός 111,3. 

Στυμφαία 1 1, δ. 

Σύλλιον Pamphyliae frustra 
ab Alexandro tentatum I 26,5. 

Σύρα anus fatidica IV 13, δ. 

Συρία καὶ Φοινίκη ΠΙ 1,9. ἡ 
κοιλή II 13,7. ἤ τε κοιλὴ καὶ 
7 μέση τῶν ποταμῶν V 25,4. 
VIL 9,8. οὔτε ἐκ Κοίλης Συ- 
ρίας καὶ οἱ ἐκ τῆς μέσης τῶν 
ποταμῶν IM 11, 4. satrapes 
Menon (1) 1L 13,7. Arimmas III 
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6,8. Asclepiodorus ib. IV 13, 
4. cf. IV 7,2. Menes III 16, 9. 
ἡ Παλαιστίνη καλουμένη Xv- 
ρία 1 26.4. cf. ΤΠ 9.8. 

Σύρμος rex Triballorum Peu- 
cam confugit I 2,2. legatos 
ad Alexandrum mittit I 4, 6. 

Σύροι οἱ ἐκ τῆς κοίλης καὶ ὅσοι 
τῆς μεταξὺ τῶν ποταμῶν Xv- 
ρίας {18,6. v. Συρία. 

Σύρφαξ ab Ephesiis lapidibus 
confectus I 17, 12. 

Σωκράτης ὁ Σάϑωνος ἰλάρχης 
112,7. 14,1. 6. 15, 1. 

Σωπείθης rex Indorum VI 9, 9. 

Σώπολις Hermodori filius equi- 
libus praefectus I 2, δ. IU 11, 
8. in Macedoniam missus IV 
18, 8. Hérmolai pater IV 13,2. 

Σωσικλῆς Pithonis (3) pater 
IV 16, 6. 

Σώστρατος Amyntae (3) filius 
Alexandro insidiatur IV 13,3. 
punitus IV 14, 3. 

Σῶχοι Assyriae 116,1. 


T. 


Ταίναρογ promontorium IL 13,6. 
Τάναϊς ποταμός (1) qui Euro- 
pam et Asiam dividit III 30,8. 
Τάναϊς ποταμός (2) diversus & 
Tanaide (1) ΠΙ 30,88. in mare 
Hyrcanium sive Caspium in- 
fluit ΤΠ 30, 7. VIL 16, 3. 6άαι 
οἱ ἐπὶ τάδε τοῦ Τανάϊδος III 
28,8. ad eum oppidum con- 
dere vult Alexander IV 1,3. 
eum traicit IV 8, 6 ss. V 25,5. 
ΥΠ 10, 6. v. ᾿Ιαξάρτης, Ὀρ- 
ξάντης. 

Τάξιλα ΥΠ 9.9. urbs maxima 
inter Indum et Hydaspem V 
3, 6. 8,2. 

Ταξίλης Indorum regulus IV 
22,6. V 3,5. donatus V 8,2. 
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&d Porum missus V18,6. cum 
eo reconciliatus V 20,4. In- 
diae partem administrandam 
accipit VI 27, 9, 

Τάπουροι. contra eos missus 
Craterus III 23,15. Autophra- 
dates (2) satrapes ad Alexan- 
drum venit III 28, 7. 24, 8. 
contra eum missus Phrata- 
phernes IV 18,2. Tapuri in 
Alexandri exercitu VII 23, 
1. v. Τόπειροι. 

Ταρσός Ciliciae. quae Alexan- 
der ibi gesserit II 4, 68. 5,2. 
8. 6,4. 

Ταρτησσός Phoenicum colonia 
II 16, 4. 

Ταυλάντιοι et rex eorum Glau- 
cias I 5,188. 6,188. v. Γλαυ- 
κίας. 

Ταυρίσκος III 6, 7. 

Ταῦρος ὄρος I 4, 7. IN 6,4. 
6. 28,5. v. imprimis V 5,288. 
6, 1588. 

Ταύρων τοξάρχης V 14, 1. 16,3. 

Τελμισσεῖς (1) Telmissi urbis 
Lyciae incolae recepti I 24, 
4. σοφοὶ τὰ Bein ἐξηγεῖσθαι 
1 8.88. cf. Aristander. 

Τελμιοσεῖς (2) Telmissi urbis 
Pisidiae incolae per dolum 
victi I 27,5ss. re infecta 
Alexander discedit I 28, 2. 
Sagalassensibus auxilio ve- 
niunt I 28, 4. 

Τελμισσός Pisidiae, v. Τελμισ- 
σεῖς (2). 

Τενέδιοι & Persis subacti II 2, 
28. deficiunt III 9, 9. 

Τένεδος a Persis recepta II2,2 s. 

Τήλεφος ἑταῖρος VI 23,6. 

Τίγρης ποταμός III 7,48. 7. V 
7,2. ΥΠ 7,6s. 16,5. unde 
ortus V 5,5. ostium VI19, δ, 
38,6. ΥΠ 1,1. Euphrate hu- 
milior fluit VII 7,3 s. 


Τιμάνδρου τάξις I 22, 4. 

Τιμόλαος 17,1. 

Τίρυνς Argolidis V 26, ὅ. 

Τληπόλεμος Pythophanis filius, 
ἑταῖρος, in Parthyaeis et Hyr- 
caniis ἐπίσκοπος III 22, 1. Car- 
maniae satrapes VI27,1. 

Τμῶλος ὄρος Lydiae V 1,2. 

Τόπειροι in Darei exercitu ad 
Gaugamela III 8, 4. 11,4. v. 
Τάπουροι. 

Τράλλεις opp. 118,1. 23,6. 

Τραπεζοῦς ΥΠ 18, 4. 

Τριβαλλοί Macedonibus infesti 
V 96,6. VIL 9, 2. res novas 
moliuntur I1,4. rex eorum 
Syrmus 12,2. 4,6. vincuntur 
12,485. frustra impugnantur 
I 3,38. dedunt se I 4, 6. 

Τριόπιον Cariae II 5, 7. 

Τρίπολις Phoenices II 13, 2. 

Τρίπυλον Halicarnassi I22, 1.4. 

Τρωικὸν ἔργον 111,7. 

Τύλος νῆσος VII 20, 6. 

Τυνδαρεύς IV 8,2. 

Τυρίεσπις contra Assacenos 
missus V 20,7. satrapes Para- 
pamisadarum IV 22,5. remo- 
tus VI15,3. 

Τύριοι. eorum rex Azemilcus 
JI 15, 7. 

Tvoog aditu Alexandro negato 
oppugnatur et expugnatur II 
16, 6— 24, 6. IV 26, 6. 

Τυρρηνοί legatos mittunt ad 
Alexandrum VII 16, 4. 


Y. 


“Ὑδάρνης agemati adscriptus 
VII 6, 4. 

Ὑδάσπης ποταμός V 3,6. 8,2. 
quantus V 4,2. 9, 4. VI 4,2. 
unde ortus V 5,5. 9, 4. in 
Acesinem influit VI 1, δ. 3,1. 
4, 4.14, 5. ad eum venit Alex. 
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V 8,4. tramittit V 11, 1. 20,1. 
VII 10, 6. insula V 11,1. 14,3. 
oppida ibi condita V 19,4 
29, δ. navigatur VI 1, 1. 

ἹὙδραώτης ποταμός V 21,4. 25, 
δ. 99, 2. VI 7, 1. 8,4. 13, 1. 
VII 10,6. quantus V 4,2. unde 
ortus V δ. δ. in Ácesinem in- 
fluit VI 5, 7. 18,1. 14,4. 

Ύπαρνα Cariae castellum 124,4. 

“Ὑπερείδης 4θηναῖος exposcitur 
I 10, 4. 

Ὑρκανία. eo fugere vult Dareus 
III 19, 1. eo missus Parmenio 
III 19, 7. eo procedit Alexan- 
der III 23, 1. 6. 

Ὑρκανία Θάλασσα III 29, 2. 30, 
T. V 5,4. 25,5. 26,1. VII 16, 
1. 3. v. Κασπία θάλασσα. 

Ὑρκάνιοι in Darei exercitu ad 
Gaugamela III 8, 4. 11, 4. 8a- 
trapae Amminapes, Phrata- 
phernes, quos v. 

Ὑστάσπης Βάκτριος agemati 
praefectus VII 6, 5. 

Ύφασις ποταμός V 24,8. 25,1. 
26,3. VIL 10, 6. quantus V 4, 
9. unde ortus V ὅ, δ. in Ace- 
sinem influit VI 14, 4. accolae 
V 25,1—29,2. 


45. 


Φαρασμάνης Chorasmiorum rex 
&d Alexandrum venit IV 15, 4. 

Φαρισμάνης ὁ τοῦ Φραταφέρ- 
νους VI 21,3. 

Φαρνάβαξος ὁ Apraßeatov classi 
Persarum praefectus II 1, 3 as. 
9.15, 13,4 s. ΠΠ 2,38. 7. 

Φαρνάκης ad Granicum caesus 
I 16, 3. 

Φαρνούχης Lycius ab Alexan- 
dro exercitui praefectus IV 
3,7. 5,9 88. 6,1. 

Φᾶρος νῆσος insula cum turri 
VII 23, 7. 
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Φαρσαλίων ἱππεῖς fortissimi 
Thessalorum III 11, 10. 

Φασηλίς, Φασηλῖται 1294, ὅ κ. 

Φασιανοί VII 19.4, 

Φησῖνος Xiog III 2, 6. 

®liınnorsivePhilippopolisI1,5. 

Φίλιππος (1) Alexandri M. pa- 
ler. eius merita et res gestae 
VII 9,288. cum Persis foedus 
facit II 14, 2. suspectus ei 
Alexander ΠΙ 6, 5. moritur I 
1,1. IL 14, δ. eius percussores 
I 26,15. statua Ephesi I17,11. 

Φίλιππος (2) Amyntae (igno- 
tum cuius) filius peditum co- 
horti praefectus I 14, 28. for- 
tasse idem I 4,5. 

Φίλιππος (3) Acarnan medicus 
II 4, 8 ss. 

Φίλιππος (4) Machatae filius. 
eius τάξις IV 24, 10. praesidio 
in Peucelaotide praefectus IV 
28,6. in Ássacenos missus V 
20,7. Indiae partis satrapes 
V8,8. VI 2,3. cum imperio 
VI 4,1. 5,6. Mall ei attri- 
buti VI 14, 3. et India usque 
ad confluentem Indi et Ace- 
sinis VI 16,2. interemptus VI 
21, 9. 

Φίλιππος (b) Menelai (2) filius 
sociis equitibus praefectus I 
14,3. Thessalis IIl 11,10. 25,4. 

Φίλιππος (6) Ptolemaei (9) pa- 
ter I 14,6. 

Φίλιππος (T) Antigoni pater I 
29, 8. 

Φιλόξενος (1) in Asia cia Tau- 
rum tributis cogendis prae- 
fectus III 6, 4. ex Caria Alex- 
andro exercitum adducit VII 
23, 1. 24,1. 

Φιλόξενος (2) Susa occupat III 
16, 6. 

Φίλων Asclepiodori (1) pater 
III 16, 4. 
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Φιλώτας (1) Asandri et Parme- 
nionig pater, quos v. 

Φιλώτας (2) Carsidis filius con- 
iurationis particeps IV 13, 4. 
interfectus IV 14, 3. 

Φιλώτας (3) 12,1. δ. 5,988. 
21,5. 111 18,6. Parmenionis 
filius 1 14, 1. τοῖς ἑταίροις 
ἱππεῦσι praefectus I 14, 1. III 
11,8. ο]. II 27,4. cum imperio 
119,8. eius cum Callisthene 
sermo IV 10,38. interfectus 
ΠΠ 26,188. 27,18. IV 14,2. 

Φιλώτας (4) eius τάξις III 29, 7. 
IV 24, 10. 

Φοινίκη II 18, 7. 16, 1. 21, 3. 
VII 19, 3. beata VII 19, δ. re- 
cepta ab Alexandro III 1, 2. 
99. 4. V 25, 4. εἰ. II 18, 7. tri- 
butis cogendis Coeranus prae- 
fectus II 6,4. Menes ὕπαρχος 
IN 16,9. Cadmus inde pro- 
ficiscitur II 16, 1. 

Φοίνικες mercatores VI 22, 48. 
nautae VI1,6. VII 22,6. ex 
sideribus cursum tenent VI 
26,4. classes I 18, 7. II 2,5. 
20, 7. 24, 1. III 6, 3. VIL 19, 3. 
reguli eorum II 13, 7. 20, 6. 
cf. Tartessus et Carthago. 

Φραδασμένης Phrataphernis fi- 
liusagemati adscriptus VII 6,4. 

Φρασαόρτης Rheomithrae filius, 
Persarum satrapes IM 18,11. 
moritur ΥἹ 99. 9. 80, 1. 

Φραταφέρνης Parthis Hyrcaniis 
Tapurisque praeest ad Gauga- 
mela ΠΠ 8, 4. satrapes Hyr- 
caniae et Parthorum III 23,4. 
sub Alexandro V 90, 1. VI 27, 
3. VIL 6, 4. in Arios missus 
III 28, 2. JV 7, 1. cum Cratero 
IV 18,1. Autophradatem ad- 
ducere iubetur IV 18,2. Sisi- 
nis (2) et Phradasmenis pater 
VII 6,4. cl. VI 27,3. 
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Φρύγες ἀμφύτεροι III 22,3. V 
26, 4. VIL 9, 7. olim rex eorum 
Midas II 3, 2 ss. 

Φρυγία 116,3. 27,5. 29,1. ἡ 
μεγάλη 124,5. η πρὸς Ἑλ- 
λησπόντῳ 112,8. ἡ dp Ἑλ- 
λησπόντω I 29,5. eius satra- 
pae Arsites et Calas I 12, 8. 
17, 1. 

Φωκεῖς pacati VII 9, 4. Theba- 
nis infesti I 8,8. 


X. 

Χαλδαῖοι. Alexander cum eis 
colloquitur III 16, δ. οἱ λόγιοι 
τῶν Χαλδαίων ΥΠ 16,5. 22,1. 
Alexandro suspecti VII 17, 1. 

Χαλκιδεύς Ephippi pater III 5,3. 

Χαλκίς Euboeae II 2, 4. 

Χάρης Adnvalog exposcitur ab 
Alexandro I 10,4. eum coro- 
nat I 12, 1. Mitylenis privatur 
III 2, 6. 

Χαρίδημος Adnvaios exposcitur 
110,4. in exsilium missus I 10,6. 

Χαρικλῆς Menandri filius e 
pueris Alexandro insidianti- 
bus IV 13,7. 

Χαρῖνος Apollonii pater III 6,4. 

Χῖοι v. Χῖος. 

Xios νῆσος a Memnone recepta 
Π 1, 1. Persarum praesidio 
firmata II 18,48. a populari- 
bus Hegelochotradita HI 2,3 ss. 

Xöns ποταμός IV 23,2. 

λοράσμιοι. eorum rex Phara- 
smanes ad Alexandrum venit 
IV 15,4. cf. VII 10,6. iis vi- 
cinus Taurus mons V 5,2. 

Χοριήνης. eius πέτρα recepta 
IV 21,1— 10. 


$2. 


Ὠμάρης Persarum mercenariis 
praefectus ad Granicum cae- 
sus I 16,3. 
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"OEog v. Ὄξος. 

Ὧπις ad Tigrim VII 7,6. 8, 1. 

Rex Indorum urbs recepta IV 
21, 5. 28,4. 

Ὡρεῖται Gadrosis vicini VI 22, 
1. liberi VI 21,8. oppidum 
maximum VI 21, 5. recepti VI 


I. INDEX AUCTORUM 


22,2. VII 5,5. ἐν Ὦροις VI 
22,3. ΥΠ 6,5. ἡ Ὥρων γῆ VI 
28, 5. 

"Qxog Persarum rex Macedoni- 
bus infestus II 14,5. Bisthanis 
pater DI 19, 4. et Parysatidos 
VII 4, 4. 


IL INDEX AUCTORUM 


[Aeschylus] (fr. 444 N.) VI 
13, 5 


Aristobulus (fr. 4)118, 7. — 
(fr. δ) Π 4, 7. — (fr. 6a) II 12, 
35s. — (fr. 8) III 8, 8. — (fr. 9) 
III 8,6. — (fr. 10) ΠΙΑ, δ. — 
(fr. 11) VI 11,5. — (fr. 12) IH 
11,3. — (fr. 15) III 26, 1. — 
(fr. 16) III 28, δ. — (fr. 18) III 
30, δ. — (fr. 19) III 30, 7. — 
(fr. 20) IV 3,5. — (fr. 21) IV 
6, 1s. — (fr. 98) IV 8, 9. — 
(fr. 24) IV 13, 55. — (fr. 25) IV 
14,1. — (fr. 26) IV 14,8. — 
(fr. 28) V 20, 8. — (fr. 35) VI 
22,488. — (fr. 36) VI 28,358. — 
(fr. 37) VI 29,4 88. — (fr. 39) VII 
17,5 — 18,5. — (fr. 40) VII 19, 
3ss. — (fr. 42) VII 22, 4s. — 
(fr. 44) VII 20, 5. — (fr. 45) VII 
24, 188. — (fr. 4T) VII 28, 1. — 
(fr. 48) VII 29, 4. 

Aristus (Salaminius) (fr. 3) 
VII 16, 5. 

Asclepiades (ignotum quis) 
VII 15, 5. 

Ctesias (fr. 58) V 4,2. 

Ephemerides regiae (ab 
Eumene Cardiano conscrip- 
tae) (Eum. fr. 2) VII 25,1— 
26, δ. 

Eratosthenes (fr. I B, 24 
Berg.) V 3,156. — (fr. IIB, 
9 Berg.) V 6,28. 


Euripides (fr.963N.) VIl16,6. 

Hecataeus (Milesius) (fr. 279) 
V 6, δ. — (fr. 349) II 16, 5. 

Herodotus (2,5) V 6,5. — 
(2, 43) II 16, 3. — (4, 57) III 
30,8. — (4, 106. 7,40) VII 
13, 1. — (4,110 8s. 9, 27) VII 
13, 6. — (6,33 ss.) V 7,2. 

Homerus (Iliad. 13, 6) IV 1. 
1. — (Odyss. 4, 681) V 6, 5, 
VII, 3. 

Megasthenes (fr. 2) V 6,2. — 
(fr. 43) ΥΠ 9, 4. 

Nearchus (fr. 17) VI 13,4 s. 
— (fr. 23) VI 24, 28. — (fr. 28) 
VII 20, 9. — (fr. 37) VIL 8, 6. 

Onesicritus (fr. 23) VI 2, 3. 

Ptolemaeus Lagi f. (fr.1) 
I2,7. — (fr. 3)18,15s. — 
(fr. 5) IL 11, 8. — (fr. 6) II 
12, 8 ss. — (fr. τ) ΠΙ 8,6. — 
(fr. S) IO 4, δ. — (fr. 9) III 
17, 6. — (fr. 10) II 26, 156. — 
(fr. 11) ΠΙ 29,6—30, 5. — 
(fr. 12) IV 3, δ. — (fr. 13) IV 
14,1. — (fr. 14) IV 14,8. — 
(fr. 15) IV 25,4. — (fr. 16) V 
14,588. — (fr. 17) V 20,2. — 
(fr. 18) V 20,8. — (fr. 19) V 
28,4. — (fr. 19a) VI 2,4. — 
(fr. 20) VI10,1. 11,7. 

Xenophon Gryllif. (Anab. 
18, 99) II 8,11. — (Anab. IV 
6,5. 8,888.) VII 13, 4. 


EXCERPTA PHOTII 


PRAEFATIO 


Haud parvi interesse Arriani studiosorum ratus 
cognoscere, quibus verbis Photius in bibliothecae suae 
codice XCI Anabasin illustret, totum illum locum ex- 
hibeo. quo in munere Henryi (Photius, Bibliothéque, 
Paris, Société d'édition ,,Les Belles Lettres" 1959) quod 
omnino probavi lectiones in contextum recipiendas cura- 
vi, adhibitis, quae alia legisse phototypicis usus codi- 
cum exemplaribus mihi videar. 


ΦΩΤΙΟΥ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ 


91 


Aveyvócón Ἀρριανοῦ τὰ κατὰ Ἀλέξανδρον ἐν 
λόγοις ἑπτά, ἓν οἷς διεξέρχεται τάς τε πρὸς Ἀθηναίους 
σπονδὰς καὶ τοὺς ἄλλους Ἓλληνας, ἄνευ μέντοι Λακεδαι- 
μονίων, καὶ τὴν ἐπὶ τὴν Ἀσίαν περαίωσιν, ὅπως τε μάχαις 
5 τρισὶ κατεστρέψατο Πέρσας, ἐν Γρανίκῳ μὲν τοὺς σατρά- 
πας Δαρείου στρατιὰν ἄγοντας διοµυρίους μὲν ἕππεῖς, 


1 Ἀρειανοῦ M, id quod ssepius invenias || b τισι M || 6 nescio 
an scripseris στρατιᾶς 
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πεζοὺς δὲ παρὰ μικρὸν ἴσους, τούτους σύμπαντας xata- 
πολεμήσας, ἐν ᾿Ισσῷ δὲ αὐτόν τε Δαρεῖον καὶ τοὺς dug’ 
αὐτὸν κατὰ κράτος τρεψάμενος, καὶ συλλαβὼν αἰχμαλώ- 
τους παῖδας τε καὶ αὐτὴν γυναῖκα, ἐν Ἀρβήλοις δὲ ἤτοι 
ἐν Γαυγαμήλοις εἰς τέλος αὐτὸν ἐκνικήσας. 

Ὅπως τε φεύγων Δαρεῖος ὑπὸ τῶν οἰκείων ἀνῃρέϑη, 
ἀνερρήθϑη δὲ ἀντ᾽ αὐτοῦ ὑπὸ τῶν περὶ αὐτὸν εἰς βασιλέα 
Βῆσσος: ὅπως τε ὕστερον Βῆσοον Ἀλέξανδρος λαβὼν 
τῆς εἰς Δαρεῖον τόλμης ἐλωβήοατό τε καὶ ἀνεῖλεν. 

"Ετι δὲ ὅπως ἐν μάχαις Ἀλέξανδρος ἑπτάκις ἐτρώ- 
On‘ καὶ ὅπως εἷλε τὰ ἐν Ι]αγασαῖς βασίλεια χρήματα 
καὶ ὅτι πεισϑεὶς ὡς Φιλώτας εἴη βουλὴν κατ᾽ αὐτοῦ pe- 
λετῶν, ἀνεῖλεν αὐτόν τε καὶ τὸν πατέρα ΙΙαρμενίωνα. 
ἐγένετο δὲ καὶ τῶν Σογδιανῶν βασιλείων κύριος, καὶ 
68a Σκύϑας δὲ τοὺς ἐν τῇ Ἀσίᾳ μάχῃ ἐκράτησεν. ὅπως 
τε τὸ τοῦ Κλείτου πάϑημα τῷ ποτῷ παρενεχϑέντος Ἀλεξ- 
άγδρου συνέβη, καὶ οἷον πένϑος ἀνανήψας ἐπεδείξατο. 
ἔτι δὲ καὶ ἡ ἐκ παίδων κατ᾽ Ἀλεξάνδρου ἐπιβουλή, καὶ 
7 ἐπὶ τούτῳ κόλασις. ὅπως τε ἡ ἐν τῇ Σογδιανῇ πέτρα 
ἑάλω καὶ ἡ γυνὴ ᾿Οξυάρτου, ὃς ταύτης τῆς χώρας ἐβασί- 
λευεν, ἀλλὰ καὶ ἡ ϑυγάτηρ “Ρωξάνη, ἣν ὕστερον Ἀλέξαν- 
ὃρος γάμου νόμῳ γυναῖκα ἠγάγετο καὶ ὡς Ἀλέξανδρος 
ἐκ Βάκτρων ἐπὶ ᾿[Ινδοὺς ἐλάσας μάχαις ἐκράτησε, καὶ 
πόλεις αὐτῶν πολιορκίᾳ πολλὰς εἶλεν' ἐν οἷς καὶ τὴν 


καλουμένην "Αορνον παραλαβὼν εἷς τὴν Ἀσσακάνων 25 


χώραν ἐμβάλλει. ἐζεύχϑη δὲ αὐτῷ καὶ ὁ ᾿Ινδὸς ποταμὸς 
πλοίοις. καὶ διαβὰς []ῶρόν τε τὸν ᾿Ινδῶν βασιλέα ἐνίκησε 
μιᾷ μάχῃ καὶ εἷλε ζωγρίαν, εἶτα καὶ φιλοφρονησάμενος 


1 κατὰ M | 11 Παγασαῖς, quae ex abbreviatura fluxisse mihi 
quidem constat | 16 τοῦ τῷ M, sed propter verborum usum vix 
probabile || 17 ἐνεδείξατο (1) A || 25 Acxdvwv A, Ἀσακάνων M 
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πλειόνων ἄρχειν ἢ πρόσϑεν ἔδωκε. λέγει δὲ ὅτι oí ἰνδοὶ 
ποταμοί, καϑάπερ καὶ ὁ Νεῖλος, ϑέρους μὲν αὔξονται, 
χειμῶνος δὲ μειοῦνται. 

Διαλαμβάνει δὲ καὶ ὅπως ἄλλον τινὰ Πῶρον, καὶ 

5 αὐτὸν ᾿Ινδῶν βασιλεύοντα, ὃν καὶ εἰς κακίαν ἐλάσαι λέγει, 
τοῦτον διώκων Ἀλέξανδρος τὸν Ὑδραώτην ποταμὸν ἐπε- 
ραιώϑη. καὶ τοὺς ταύτῃ οἰκοῦντας ᾿Ινδοὺς ἐχειρώσατο, 
καὶ πόλεις αὐτῶν μεγάλας καὶ πολυανϑρώπους ἐκπο- 
λιορκήσας ἐπὶ τὸν Ὕφασιν ποταμὸν ἐχώρει. ἐπεὶ δὲ δια- 

10 βαίνειν καὶ τοῦτον Ἀλέξανδρος ἔμελλεν, ἐς στάσιν ἐκινήθη 
τὸ πλῆϑος, οὐ φέροντες ἔτι τοὺς πόνους καὶ τὴν ἀπέραν- 
τον ἐκστρατείαν: καὶ τοῦτο αἴτιον Ἀλεξάνδρῳ τῆς ἀπ᾽ 
᾿Ινδῶν ὑποστροφῆς κατέστη. ἐν ᾧ καὶ ὁ πέμπτος τοῦ συγ- 
γραφέως ἀποπεραιοῦται λόγος. 

ιδ Ὑποστρέφοντι δὲ Ἀλεξάνδρῳ, ὡς ὁ ἕκτος ὑπολαμ- 
βάνει λόγος, μάχαι τε αὐτῷ καὶ νῖκαι }ένονται λαμπραΐ᾽ 
ἐν οἷς λαμπρῶς ἀγωνιζόμενος ἐπὶ ταῖς προτέραις πέντε 
πληγαῖς δύο ἔτι βάλλεται, ὧν ἐπὶ τῇ ἑβδόμῃ καὶ τελευτᾶν 
ἐδόκει, εἰ καὶ οὐ χαλεπῶς περιεγένετο. 

90 Καὶ αὐτὸς μὲν ἐξ ᾿Ινδῶν ὑποστρέφων διὰ γῆς 
ἐποιεῖτο τὴν ἐπάνοδον. Νεάρχῳ δὲ στρατιὰν παρασχὼν 
ἐπέτρεψε τὴν διὰ ϑαλάσσης πορείαν. καὶ συμβάλλου- 
σιν ἀλλήλοις τὰ ἀπὸ γῆς καὶ ϑαλάσσης στρατόπεδα περὶ 
Καρμανίαν. ἀπὸ (Καρμανίας δὲ Ἀλέξανδρος μὲν ἐν Περσίδι, 

25 Νέαρχος δὲ ἐς τὴν Σουσιανῶν γῆν ἐπετράπη ἐπιπλεῖν καὶ 
τοῦ Τίγρητος ποταμοῦ τὰς ἐκβολάς. καὶ διαλαμβάνει τὸν 


1 τε À || 6 τοῦτον vix plane cognoscendum ut conscriptum ex 
abbreviatura | Ὑδάσπην M || 12.13 an’ Ἰνδῶν ΑΣΜ, ἐπ᾽ Ἰνδοὺς A | 
ἀποστροφῆς A || 18 δύο Bekker, δεύτερον codd. || 20 ἐξ Ίνδων, 
dubitandum quid scripserit A | διὰ γῆς, excidisse (ἀπόρου) aut 
(ἐρήμου) hoe loco videtur || 24 μὲν om. M | ἐς Περσίδα M. 
maluerim quidem ἐν []ερσίδι (ἐγένετο) 
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τοῦ Νεάρχου Περίπλουν 68 b ᾿Ιωνικῇ φράοει ἡ ἐπιγραφο- 
μένη αὐτῷ ἰδίως ᾿Ινδική. 

Ἀλέξανδρος δὲ καὶ τὸν τοῦ Κύρου τάφον ἠμελημένον 
ἐπισκευάζει, καὶ Ιάλανον τὸν γυμνοσοφιστὴν αἰτισάμε- 
vov eis πῦρ εἰσελθεῖν, ὅτι νόπος αὐτὸν ἠνώχλει, παρέσχε 
κατὰ τὰ πάτρια τελευτῆοαι. ἐπιτελεῖ δὲ καὶ γάμους 
αὑτοῦ τε καὶ τῶν ἑταίρων λαμπρούς, αὐτὸς μὲν τὴν πρεσ- 
βυτάτην τῶν Δαρείου παίδων (Ἀρσινόην αὐτῇ ὄνομα) ἀγό- 
μενος, καὶ τὴν νεωτάτην δὲ τῶν "Ώχου ϑυγατέρων 
(Παρύσατις ὠνομάζετο). “Ρωξάνη γὰρ ἤδη προηγμένη 
ἐτύγχανε. τὴν μέντοι Δρυπέτιν, θυγατέρα καὶ αὐτὴν οὖσαν 
Δαρείου, ᾿Ηφαιοτίωνι δίδωσι, Κρατερῷ δὲ Ἀμαστρίνη», 
Πτολεμαίῳ δὲ καὶ Εὐμένει τὰς Ἀρταβάξου παῖδας Horta- 
κάμαν καὶ Ἀρτώνην, Νεάρχῳ δὲ τὴν Βαρσίνης καὶ Mevro- 
pog παῖδα, Σελεύκῳ δὲ τὴν Σπιταμένους, καὶ τοῖς ἄλλοις 
ἑταίροις τὰς δοκιμωτάτας τῶν Ι]ερσῶν καὶ Μήδων nai- 
δας, ἄχρι καὶ ἐς ὀγδοήκοντα. καὶ οἱ γάμοι δὲ νόμῳ τῷ 
Περσικῷ ἐποιήδησαν. 

Πέμπει δὲ καὶ τοὺς ἀπομάχους τῶν Μακεδόνων εἰς 
Μακεδονίαν, ἄλλους ἀντ᾽ αὐτῶν νεοσυλλέκτους ἀποφέρειν 
αὐτῷ προοτάξας Ἀντίπατρον. ἐν τούτῳ καὶ “Αρπαλος τὰ 
βασιλικὰ λαβὼν ᾧχετο φεύγων χρήματα. τελευτᾷ καὶ 
Ἡφαιστίων, ἐφ᾽ ᾧ μέγα πένϑος Ἀλεξάνδρῳ ἐποιήϑη, 
καὶ πολυδάπανος ἡ ἐπὶ τῷ σώματι πυρὰ καὶ κηδεία ἐν 
ᾧ καὶ πρέσβεις Λιβύων τε καὶ Καρχηδονίων πρὸς αὐτὸν 


1 ἀποπλεῖν M || 3 τοῦ om. M, recte || 4 Καλάνῳ τῷ yvuvo- 
σοφιστῇ αἰτησαμένῳ praetulesim, tamen non liquet, quid ex- 
hibeant codd. || 7 αὐτοῦ Bekker, codicibus vix diiudicandis | 
ἑτέρων M || 10 ἢ (Ὁ Παρύσατις M || 11 καὶ αὐτὴν θυγατέρα M | 
13 Ἄρταμαν A, ᾿Αρτακάμαν Al, Ἀρτακάναν M || 14 Μέντορος M, 
oti ad rell. | 16 ἑτέρως A | δοκιμωτάτων (?) A || 25 oi πρέ- 
σβεις Μ 
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ἀφίκοντο. καὶ ᾿[ταλῶν δὲ παραγενέσθαί φησι, καὶ ὅτι τὴν 
- 3 ^." 9 3 4 350 4 “Ἢ 1 0 lA 
αὔξησιν τῶν ᾿Ιταλῶν ἐς αὐτοὺς ἰδὼν προεῖπε xai ἀπεφή- 
vato. 
Ὁρμᾷ δὲ καὶ ἐπὶ Βαβυλῶνα καὶ προλέγουσιν -αὐτῷ οἱ 
5 μάντεις τὴν τελευτήν' καὶ ἐπικαδίζει τις αὐτοῦ τῷ ϑρόνῳ 
l - 93 , 2s [4 9 a» 
παραλόγως, ἐξ οὗ μᾶλλον ἐξοιώνιστο τοῖς μάντεσιν αὐτοῦ 
ἡ τελευτή. παρεσκευάζετο δ᾽ αὐτῷ ὅμως τὸ ναυτικὸν 
ὡς ἐπὶ Ἄραβας τοὺς πολλούς, ol δύο μόνον σέβουσι ϑεούς 
Οὐρανὸν καὶ Διόνυσον. καὶ ταῦτα παρασκευαζόμενος, 
4 - [4 4 3 2 A 1 
ιο καὶ τῆς νόοου ἤδη ἐπικρατούοης, καταλύει τὸν βίον. 
H δὲ τελευτὴ αὐτοῦ ἄλλοις ἄλλως ἀναγέγραπται, 
καὶ πολλαὶ περὶ αὐτὴν ἐξηνέχϑησαν διαφωνίαι, ἐβίω δὲ β’ 
καὶ A’ ἔτη καὶ τοῦ τρίτου μῆνας ἐπέλαβεν ὀκτώ, ἐβασί- 
λευσε δὲ τούτων τούς τε ὀκτὼ μῆνας καὶ ἔτη ιβ’ ἐπαινεῖ 
15 δὲ αὐτὸν ἐπὶ πάσαις σχεδόν τι ταῖς ἀρεταῖς ἐς τὰ μάλιστα 
ὁ συγγραφεύς. καὶ ὁ ἕβδομος ἀπαρτίζεται λόγος, ὃν ἐκδέ- 
xera: βιβλίον ἕν, ἡ ᾿[νδική. 


7 αὐτῶν Α || 12 αὐτῆς || 15 τε ut videtur Α, probabilius 
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ADDENDA ET CORRIGENDA 


X 33 adde: Sero ex Fabricii Bibliotheca Graeca cur. 
Harles Vol. V p. 94 didici iam Kollarium in Suppl. I 
ad Lambecii Commentar. de August. bibliotheca 
Caes. Vindobonensi p. 582sq. (qui liber praesto hic 
mihi non est) propter adnotationem f. 1257 et 1260: 
cod. A adscriptam (ἐνταῦθα λείπει φύλλον d) id suspi- 
catum esse, quod me probasse confido, nempe ex A 
ceteros codices esse derivatos. (Roos add. et corr.) 

XLV (nota): Praeterea Krüger a.1848 Additamenta 
critica ad Arriani Anabasin edidit, in quo libello etiam 
Pflugkii coniecturae multae inveniuntur. (Roos add. 
et corr.) 

1,1 ({{Ιτολεμαῖος-Ἀριστόβουλος) nota: cf. 246, 23; 366, 3 

2,3 (ἦν) nota: cf. Synes. enc. calv. 15, 79c 

3,15 (ἐμπόρων) adn.: βαρβάρων Polak, quod tamen vix 
teneas. ἐμπόρων probat Neubert, Petermanns Mitt. 
80, 1937, 283. praetulerim ego quidem illud Grono- 
vii ἐγχωρίων et propter Arriani verborum usum et 
propter litterarum, ut fit scilicet corruptarum, duc- 
tum; ἐκ τοῦ (τῶν) πέραν Schenkl 

3,22 (N — τοῦ ὅρους) adn.: aut ᾗ ἀπ. ἦν τὸ ὄρος aut ᾗ τὸ 
ἀπ. ἦν τοῦ ὄρους aut ἀπ᾽ ἀποτομωτάτου τοῦ ὄρους 
Reiske, non necessarium, ut videtur. praetulerim 
n ἀπ. «ἦν» τὸ ὄρος, hoc ἦν propter similitudinem cum 
illo 7 (ήι) negligentia librarii A sine dubio omisso; 
ἀποτομώτατον ἦν iam Castiglioni 1909, 291 
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4.23 (ἄγημα) nota: Suid s. v. ἄγημα. τὸ (τ; τὸ προιὸν 
τοῦ βασιλέως τάγμα ἢ D) ὅλως τάγμα εὕρηται κατὰ πολὺ 
παρὰ Ἀρριανῷ locum quod totam ad Arriani de ana- 
basi Alexandri pertinet narrationem hic proponam 
ubi prima agematis mentio fit 

6,3 (καταληφϑέντες) adn.: difficile diiudicandum, quid 
exhibeat A, χαταληφδέντες B littera per itacismum 
corrupta. cf. etiam K. Latte, Nachr. d. Akademie d. 
Wissenschaften in Göttingen, phil.-hist. ΚΙ. 1950, 25. 
res tamen sine dubio ad καταλαμβάνει (v. 2) referri 
debet, καταλειφϑέντες sensu carente 

6, 7—8 (προκαλέσαιτο) adn.: προκαλέσαιντο Reiske, quod 
et ipse praetulerim. intentiones Alexandri ipsius cum 
consecutivi constructione (ὥς, ὥστε) circumscribere 
solet Arrianus; προκαλέσεται B 

6,22 (ἀκοντισμῷ) adn.: ἀχοντισμῷ ἐχρῶντο Reiske, quod 
non probat Roos. maluerim ἀκοντίζοντες, quod etiam 
litterarum ductui correspondet 

8,14 (προσχόντες) adn.: προσσχόντες ZHk, Abicht, quod 
tamen ex docti cuiusdam posteriorum temporum viri 
penna fluxisse mihi quidem videtur 

8,25 (τὸν " [στρον) adn.: delet Castiglioni 1906, 12, vide- 
tur enim ex margine in contextum lapsum 

99 (ὑπελίποντο) adn.: ὑπελείποντο etiam k, praefert 
Abicht. ὑπελίποντο vix usitatum, probabilius ὑπέλιπον 
aut ὑπελείποντο, maluerim ὑπολείπονται 

10, 11 (ἤδη) adn.: ἔτι iam Reiske, quod praetulerim 
propter verborum sensum, ὅλως Schenkl 

11, 7 (τὴν Ἀλεξάνδρου) adn.: eiecerim quod sensum loci 
corrumpere mihi quidem videtur 

11, 7 (Kövav) nota: „Kvvvava iustam huius nominis for- 
mam esse vidit O. Hoffmann, Die Makedonen p. 219 
coll. inscriptione apud Ussing, Inscr. Gr. ined. n. 47; 
Heuzet, Mont Olympe n. 55“ (Roos add. et corr.). 
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11, 8-9 (ἀφικομένῳ) adn.: ἀφικόμενος Castiglioni 1909, 
291. Vitandum autem, ne inducaris in errorem, cf. 
etiam Berve, Alexanderreich II nr. 460 

13,9 (ἕως) adn.: ἐς Abicht (dubitandum tamen, quod 
exhibeant et k et B), quod ego quidem tenuerim 
contra Roosium propter narrationis formam, ἕως 
hoc sensu vix usitato apud Arrianum; ἕως ἐς Jacob 
1910, 338 documentis usus Xenoph. Cyrop. II 4, 4, 
Hist. Gr. II 4, 12 

13,13 (ἐσήμηνεν) adn.: ἐσήμανεν cum A rell. codd. 

15,2 (ἐκτοξεύειν) adn.: ἐκτοξεύειν «τοὺς διαβαίνοντας καὶ 
τοὺς ἤδη διαβάντας καὶ τοὺς Ἄγριανας πάλιν» Jacob 
1910, 338, tamen non necessarium ut videtur 

15,2 (ἐπεσβάντας) adn.: ἀπεσβάντας B, C, tamen vix usi- 
tatum alias, cf. hunc ad locum etiam Castiglioni 1906, 
12-13 

15,16 (προσετέτακτο) adn.: προστέτακτο codd., scribendum 
est προσετέτακτο, nam ut Arrianus verborum simpli- 
cium plusquamperfecto cum activitum passivi generis 
et plusquamperfecto act. verborum compositorum aug- 
mentum modo addit modo detrahit, ita verborum 
compositorum plusquamperfectum pass. semper cum 
augmento iungit, cf. Boehner, Dissert. p. 19sq., Bersa- 
netti, L' Anabasi di Arriano p. 44 (Roos add. et corr.) 

16,7 (φευγόντων) adn.: eicit Jacob 1910, 338 propter 
antecedens φυγάδων. quod tamen non plane proba. 
verim, propterea quod illud φυγάδες homines signi- 
ficat in exilio rei publicae causa degentes, φεύγειν 
autem eorum ex urbe fugam 

17,11 (ἰσχυρίζοντο) adn.: διισχυρίζοντο B, Dübner, 
Abicht 

20,19 (οὓς δὲ ἐς) adn.: οὓς δὲ καὶ ἐς B, οὓς δέ «τινας) ἐς 
Castiglioni 1909, 291, τοὺς δὲ ἐς maluerim, (ἔστιν) οὓς 
Ῥο]α]ς 
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21,21 ([τε]) adn.: ye Abicht, τότε Reiske, quod non pro- 
bat Roos, probat autem Schenkl 

21,25 (τοῦ κινδύνου) adn.: probat Castiglioni 1906, 13, 
codicibus tamen τῶν κινδύνων exhibentibus ut videtur 

22,2 (lacuna) adn.: (ὀλίγων δή τινων ztoAvytv Schenkl 

22,23 (αὐτοὶ) adn.: αὐτῇ, BJ, haud absurde 

23,16 (τὴν) adn.: MSuid, om. AGSuid 

23,17 (ἀπογόνους) adn.: ἐκγόνους GM Suid, ex abbrevia- 
tura, ut videtur 

23,18 (τῇ) adn.: ASuid, τῇ τοῦ GMSuid 

23,3 (nota) (τοὺς πολλοὺς) adn.: τοὺς ἄλλους GM Suid, 
πολλοὺς ASuid, sensu carere mihi quidem videtur illud 
πολλούς; an scripseris τοὺς πολίτας (cf. v. 1-2) ? 

24,9 (Ἀδηναίων) adn.: τῶν Αθηναίων B, omiserim tamen 
illud τῶν propter v. 4 et 12 

25, 13-14 (μάντις) adn.: cancellat Castiglioni 1906, 13 
ut interpolationem sensu carentem. tamen conserva- 
verim, ut demonstretur initio totius operis quo munere 
Aristander apud Alexandrum fungatur 

26,19 (τῷ Ποσειδῶνι) adn.: τῷ Ποσειδῶνι (xal τῇ Ἄμφι- 
τρίτη) Castiglioni 1906, 14 propter Cyneg. 35, 2 
(II 101—9) 

27.5 (ἀνιόντα) adn.: rem corruptam propter 26, 24 putat 
Schenkl 

27,8 (οἱ δὲ, ὅτι καὶ τὸν) adn.: ὁ δὲ καὶ αὐτὸς τὸν Abicht, 
οἱ δὲ «αὐτὸν μὲν λέγουσιν» ὅτι τὸν Castiglioni 1909, 292, 
qui invicem canceliat illud λέγουσιν (v. 9-10) 

28,20 (γιγνώσκω) adn.: γινώσκω sent 56, 3 

28,23 (ἀλλ᾽) adn.: ἀλλὰ sent 56,5, quod tenuerim et ipse 
propter verborum quandam sublimitatem 

28,24 (ἀρχαὶ οἷδε) adn.: ἀρχαῖον sent 56, 7 (= ἀρχαῖοι ?). 
scripserim enim: γένος ἀρχαῖοι δὲ οἱ λόγοι, quibus ver- 
bis se rerum antiquarum investigatorem significet 
Noster 
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29,2 (Ἀλέξανδρον) adn.: Ἀλέξανδρος Abicht 

30,2 (ὕπαρχος) nota: correctius scribere debuisse Arria- 
num censet Tarn, Alexander the Great II 173, N. 1 

31,8 (τῷ πεζῷ) adn.: τὸ πεξὸν Jacob 1910, 338, proba- 
bilius 

32,2 (<wc)) adn.: addit iam Reiske 

32,2 (Μακεδόσιν ὄντας) adn.: Μακεδόέσιν ἑαυτοὺς κρ)ένον- 
τες 

33,8 ([μὲν ) adn.: cancellat iam Reiske 

33,18 (μὴν) adn.: μὴν ἐσήμηνε Schenkl 

34,9 (ποταμοῦ) adn.: ποταμοῦ «ἱεμένων) Polak. quid au- 
tem significet hoc εἴργειν leofa ? 

34,12 ((ol») adn.: (oi μὲν) praetulerim 

34,13 (καὶ αὐτοὶ) adn.: [καὶ] αὐτοὶ «μὲν» Castiglioni 1906, 
14-15; καὶ αὐτοῦ (,,statim**) ? 

95,1 2ΚἈρέτην) adn.: formam "Aperıv utpote probat Hoff- 
mann p. 179. (Roos add. et corr.) 

36,21 (ὅτι — νεκροῖς) adn.: omiserunt nonnulli codd. 

37,13 (ἄλλῳ) adn.: (tQ) ἄλλῳ iam Reiske 

39,4 (ἐξαίφνης) adn.: (ἐξαίσιος) ἐξαίφνης Polak 

39,17 (φυλάττειν) adn.: lacunam hoc loco incipere su- 
spicatur J. Franel apud Jacob 1910, 338 

39,18 (ὑπὲρ) adn.: omisit k, abbreviaturarum usu cor- 
rupto. verisimilius mihi quidem περὶ 

39,24 (ἀπαξιώσας) adn.: (οὐκ) ἀπαξιώσας Jacob 1910, 
339, tamen non necessarium. hoc verbo plane con- 
trarium illi ἀξιοῦν significari enim praecipue demon- 
Strat conspectus verborum lucidissime (cf. Thucyd. I 
47, VII 15, IV 86, Herod. I 199, Xenoph. Mem. III 
11, 12, Lys. X XII 5) 

40,17 (xov) adn.: virorum nomina excidisse putat Jacob 
1910, 339 

40,24 ([τε] ἐγκαδιστάναι) adn.: ἐγκαδιστάναι τε Schenkl 

41,10 (ἔξω[δον]) adn.: ἔξω (πόλιν; Schenkl 
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41, 14 (πρόσϑεν) adn.: πρόσϑεν (μὲν) Reiske 

44, 16 (ξυστρατεύειν) adn.: ξυστρατεύζσ)δειν Polak 

46, 26 (παρ᾽ Ἀλεξάνδρου) adn.: περὶ Ἀλεξάνδρου Jacob 
1910, 339, maluerim ἀμφ᾽ Ἀλεξάνδρου (vel Ἀλέξανδρον) 

47, 11 (ἐνεδίδοτο) adn.: ἐνεδέδοτο Jacob 1910, 340 

47,16 (éni) adn.: eicit Jacob 1910, 340 ut dittographiam 
male lectam. deleverim ego quidem illud ὡς ἐπὶ 

48, 2 (τὸ δὲ βάθος) adn.: B, βάδος rell. codd. 

50, 2 (ἐπεφάνη) adn.: ἀπεφάνη B 

50, 15 (ἐφεστηκότος) adn.: ἐφεστηκότων B 

50, 22, 23 (ταῖς μηχαναῖς) adn.: eicit Castiglioni 1906, 15, 
ut videtur propter v. 19—20. hoc eo minus probem, 
quod toto loco de machinarum usu agi videtur demon- 
strarique Alexandrum recte fecisse (cf. v. 14) 

51,5 (Ἀδαίου) adn.: Ἀδαῖος iustam huius nominis formam 
esse iam videbat Hoffm. p. 190. (Roos add. et corr.) 

51, 26 ((0») Roos adn.: (6) iam Reiske, quod autem vix 
probaverim, cum intersit χιλίαρχον quendam, quorum 
nonnullos habuit Alexander (cf. etiam Berve, Alexan- 
derreich II nr. 205) 

52, 16 (νήσῳ) adn.: νήσῳ «τῇ Ἀκρονήσῳ» supplet Jacob 
1910, 340. recte suspicatur, an non scribas ἄκραν τὴν 
ἐν τῇ νήσῳ, quod ex nomine illo acropoleos fluxerit, 
ita ut locum mutes: ἐς τὴν Ἀκρόνησον ἀπεχώρησαν, 
hoc quidem non minime propter sequens Σαλμακίδα 

54, 27 (ταῦτα) adn.: ταῦταζδὲ» Castiglioni 1906, 15, sed 
vide huius editionis p. 112, 7 

56, 18 (ἐφόβει) adn.: ἐσόβει Castiglioni 1906, 15. quod 
tamen propter p. 57, 6 non probem 

57, 2 (τῆς) adn.: AB, om. rell. 

59, 2 (οὐδὲ) adn.: καὶ οὐδὲ k, Abicht, haud absurde 

59, 3 (ἔκτοτε) adn.: inter ἐν τότε et ἔκτοτε codd. varian- 
tur. tenuerim ἔχτοτε propter illud εὐθὺς (v. 1), rarius 
quidem usitatum 


33* 


438 ADDENDA ET CORRIGENDA 


61, 6 (ὅσον) adn.: (ὀλίγους) ὅσον Polak 

63, 3 (τὴν) adn.: τὴν (ὁδὸν τὴν) Jacob 1910, 341, quod 
tamen vix intelligas 

63, 13 (φυλακὴ κατεῖχεν) adn.: BJ, φυλακῇ κατεῖχον rell. 

63, 24 (αὐτὸς) adn.: αὐτὸς δὲ B 

64, 10 (ἐνταῦθα) adn.: ἐνταῦθα δὲ B 

64, 11, 12 (Ἀλεξάνδρου) adn.: om. leg. 513, 15 

65, 12 (αὐτῶν) adn.: αὐτῷ iam Reiske 

65, 13 (τὸ) adn.: «ἔπεμψεν) τὸ Jacob 1910, 341, tamen 
non necessarium propter ἀποστείλας (v. 14-15), ἆπο- 
στείλας iam Reiske 

70, 16 (ἐπὶ) adn.: ὡς ἐπὶ Castiglioni 1909, 294, quod ta- 
men vix tenueris 

72, 25-73, 14 (ἐς Ἀγχίαλον — ὀνόματι) nota: totum locum 
Aristobulum significare putat Jacoby FGrH 139, fg. 
9, cf. IId 511—512 

73, 12 (αἰνισσόμενος) adn.: αἰνισσόμενα (sc. ἔπη) Reiske, 
non probat Roos 

75, 3 (ὡς elyev) adn.: ita A, ὡς εἶχον vulg. usque ad Sin- 
tenisium, qui εἶχεν ex Ba Dübnero prolatum praetulit. 
(Roos add. et corr.), εἶχον praefert Castiglioni 1906, 
16 adn. 

75, 5 (ὡς ἐπὶ) nota: cf. Miltner, Jahresh. d. österr. 
archäol. Inst. 28, 1933, 77 (,,als ein bloß fiktives Ziel**). 
dubitandum tamen propter Arriani verborum usum 

75, 10 (Ἀλέξανδρον) nota: nonnulla post hoc nomen 
excidisse putat v. Domaszewski, Sitz. Ber. Heidelb. 
Akad. d. Wissenschftn., phil.-hist. K1. 16, 1925-1926, 
60 

16, 1 (αὐτῷ) adn,: αὐτὸν Reiske, quod et ipse praetulerim 

ΤΊ, 11 ([ὅτι]) adn.: cancellat iam Reiske 

81, 1 (Μακεδόνας) nota: dubitat Tarn, Alexander the 
Great II 157, n. 3: gentes enim Thraciae vel eiusmodi 
regionem incolentes significari 
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89, 5 (ἀνέγραψα) adn.: ἐνέγραψα A Suid 

89, 6-10 (εἴτε -- Ἀλέξανδρον) adn.: non fieri posse vide- 
tur, quin in conspectum proferam, quae Suidae omnes 
codices mira quadem diligentia exhibeant, ut rerum 
qui curam habent, intellegant, quid compendii illius 
librarii aut deliraverint aut scribi voluerint cum res 
confundebant: ἀλλὰ εἴτε οὕτως ἐπράχδη, ἐπαινῶ Ἀλέξ- 
avógov ὅτι ὡς καὶ ταῦτα ἂν πράξας καὶ εἰπών, ἐπὶ τῷδε 
ἐπαινῶ Ἀλέξανδρον. οὕτως φησὶν Ἀρριανὸς 

89, 20 (αὐτόμολοι) adn.: αὐτόμολοι (ὄντες; Castiglioni 
1909, 296 secundum 241, 2 

92, 2 (τῇ χώρα) adn.: iam Reiske 

93, οἱ ([ἃ]) adn.: aut ra aut ἐξ ἴσου Schenkl 

95, 22 (Λαΐου) adn.: Λαΐου (τοῦ Aafiódxov παῖδα» Casti- 
glioni 1909, 297, non necessarium, ut videtur 

97, 1 (τούτῳ) adn.: τούτῳ «δὴ» Reiske 

100, 21 (ἢ ἐπιβληδέντα) adn.: delet ut ex margine in 
contextum lapsum Castiglioni 1909, 208 

101, 2 (κατὰ) adn.: κατὰ τὴν V Suid 

108, 4 (ἐπεκάλουν) adn.: aut ἀπεκάλουν aut ἐπανεκάλουν 
secundum verborum usum scribendum censet Casti- 
glioni 1909, 299. praetulerim ἀνεκάλουν 

108, 20 (οὐδὲ) adn.: (οὐδὲν) οὐδὲ supplet Castiglioni 1909, 
209 (cf. 108, 7). quod tamen ex verborum usu vix 
tenuerim 

110, 5 (αὐτοῦ) adn.: aut αὐτὸς aut (δι᾽) αὐτοῦ Reiske, 
non probat Roos. mihi quidem αὐτοῦ (= hoc ipso loco) 
significari videtur | 

112, 20 (ἠγάπησεν) adn.: ἠγάπησε sent 56, 19, mihi pro- 
babilius 

114, 1 (ὡς) adn.: [ὡς] cancellat Castiglioni 1909, 296, 
eui ego quidem assentior 

116, 17 (αὐτῷ) adn.: αὐτοῦ (,,hoc loco‘‘) praetulerim 

118, 25 (μὲν) adn.: delevit iam Reiske 
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118, 26 (ἐλέγετο) adn.: ἐφαίνετο sibi optat Castiglioni 
1909, 300 

122, 22 (Μενοίτας) adn.: Meviöas etiam Hamilton Cl. 
Quarterly 48, 1955, 219 

123, 21, 22 (Aooößa — Ἀρρύβας) adn.: Ἀρύββα et Aovßßas 
scribendum esse docet Hoffmann p. 176. (Roos add. 
et corr.) 

124, 1 (Κάλανον) adn.: Ἰάλαν speciose Hoffmann, 
p. 196. (Roos add. et corr.) 

126, 4 (ἀντὶ δὲ Ἀρίμμα) nota: cf. etiam C. F. Lehmann- 
Haupt, Anz.d. Wiener Akad. d. Wissenschftn. 658, 
1921, 87 

126, 12, 13 (περὶ — xai) adn.: περὶ πεζοὺς δὲ τρισχιλίους 
xai Schenkt propter Curt. IV 9, 12 Schenkl 

130, 10 (ἀπολείπειν) adn.: (αὐτοῦ; ἀπολείπειν mavult 
Castiglioni 1909, 300 multis exemplis adhibitis. quod 
tamen hoc loco non necessarium mihi quidem vide- 
tur 

130, 25 (ad τούς τε) adn.: αὐτοῦ (τούς) τε praefert Casti- 
glioni 1909, 300, quod valde probaverim 

132, 18 (αὐτοῦ) adn.: τοῦ Ἀλεξάνδρου cons. Suid 

132, 18 (τοῦτο) adn.: om. cons. Suid 

134, 9—10 (προετετάχατο — τοῦ) adn.: προετετάχατο δὲ 
[ἐπὶ] τοῦ μὲν Castiglioni 1909, 302 

134, 13 (Δαρείου) adn.: aut Δαρείου aut illud sequens 
τὴν βασιλικὴν eiciendum censet Castiglioni 1909, 305, 
tamen vix necessarium 

139, 12 (ἐπιστρέψας) adn.: ἀποστρέψας Castiglioni 1909, 
306 nonnullis exemplis adhibitis 

144, 9 (πέμπει) adn.: (ἀπολπέμπει proponit Castiglioni 
1909, 306 secundum Arriani verborum usum 

146, 26 (ὡπλισμένοι) adn.: ὡπλισμένοι (ἦσαν) Polak 

147, 19 (σημανεῖν) adn.: iam Reiske, ut videtur Trincave- 
lio nixus 
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147, 20 (δὲ) adn.: δὴ iam Reiske 

148, 12 (γιγνόμενοι) adn.: γενόμενοι praefert Castiglioni 
1909, 307 nonnullis documentis usus. tenuerim tamen 
γιγνόμενοι 

151, 7,8 (Πολυειδοῦς) adn.: [Ιολυίδου Hoffmann p. 196, 
qui formam []ολυειδής ([]ολυείδης) improbat. (Roos 
add. et corr.) 

153,9 (προστάττει «ἔπεσῦαι)) adn.: προζάγειν προ)στάττει 

156, 17 (πλανώμενος) adn.: (πανταχόσε) πλανώμενος aut 
(μακρὰν ἀπό) πλανώμενος Reiske, non probat Roos. 
mihi quidem cum hoe φυγὰς... τῆς... ἀρχῆς satis 
habendum videtur 

158, 9-10 (ὡς — Ζαδρακάρτα) adn.: ἐφ᾽ "Ὑρκανίας ὡς εἰς 
Ζαδρακάρτα Castiglioni 1909, 295 luculentissime 

162, 27 (προσηγγελμένη) adn.: προσηγγελμένη (ἦν) Reiske. 
nescio an locum conferam cum 146, 26; προσηγγελ- 
μένη ἤδη (A) probat Castiglioni 1909, 308 

165,3 (αὐτοὺς) adn.: αὐτὸς (A) tenendum censet 
Schenkl 

166, 19 (ἀπὸ τοῦ Καυκάσου) adn.: delendum censet Ca- 
stiglioni litteris ad Roosium datis, verbis utpote e 
versu superiore perverse huc illatis. nescio an recte. 
Roos add. et corr. cf. etiam Castiglioni 1909, 308 

167, 10 (ἀπείρξων) adn.: ἀπείργων Castiglioni 1909, 309; 
tenuerim tamen ἀπείρξων 

168, 17 (βαϑύτερος) adn.: βαθύτερον SSuid 

168, 20 (βεβαίως) adn.: βέβαια SSuid 

168, 20 (ἱδρυμένα) adn.: ἱδρυμένος SSuid 

168, 3 (nota) (τῇ) adn.: τῇ τῶν SSuid, ut videtur poste- 
riorum temporum scribendi modo 

168, 3 (nota) (Βακτρίων) adn.: Βακτηρίων M Suid 

168, 3 (nota) (Ἀλεξάνδρῳ) adn.: Ἀλεξάνδρου S Suid 

174, 11 (διδόντες) adn. :(ἑαυτοῖς» διδόντες Reiske. haud 
absurde, quod tamen non probat Roos. illud quod 
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expectaveris δώσοντες propter δεισ- (v. 10) mox libra- 
rios vitavisse ut potuerunt verisimile est 

179, 6 (αὖ ἐς) adn.: αὖθις Castiglioni per litteras ad 
Roosium datas, (Roos add. et corr.) elegantissime, 
(cf. etiam Castiglioni 1909, 309 ubi documenta afferun- 
tur 79, 4-5; 285, 7-8; 142, 1) 

180, 26 (πάντων) adn.: πᾶν τῶν iam Reiske, bene. tamen 
haud scio an non mutes verborum seriem: οὐκ ἐπὶ 
πᾶν τῶν Σκυϑῶν ἡ δίωξις 

181, 8 (ζτοῦ)) adn.; eiciendum mihi quidem videtur, 
quod eiusmodi conventus nusquam mentio fit 

181, 12 (καιρὸν) adn.: καιροῦ tenendum censeo propter 
codicum testimonia 

181, 22 (βόρεια) adn.: ἀβασίλευτα Schenkl 

181, 3 (adn.) (ἐκπεμφϑέντες) adn.: ἐκπεμφϑέντας AM leg, 
ἐκπεμφθέντες rell. leg 

182, 14 (ἐπέκειντο) adn.: per nescioquem correctum ex 
ὑπέκειντο A, stulte, ut mihi quidem videtur, propter 
illud ὑποχωροῦσιν 

182, 16 (τάξαντες) adn.: subiectum desiderat Polak, qui 
(οἱ στρατηγοὶ) vel (οἱ ἀμφὶ Ἀνδρόμαχον» supplet post 
στρατιώτας. (Roos add. et corr.) 

183, 24 (αὐτοὺς) adn.: αὐτοῦ Reiske, tamen vix intelligen- 
dum. haud scio, an scripseris αὐτοῦ (sc. Φαρνούχου) ... 
ἐξηγησαμένου 

184, 1 (ἠγγέλθη) adn.: ααἰ(ἐξγηγγέλθη aut<anynyyeidn 
Castiglioni 1906, 16 nonnullis documentis usus, 
(ἐξγηγγέλϑη 1909, 309-310 

184, 21-185, 6 (ἵνα — ἔστι) nota: totum locum propter 
Strab. XI 11, 5 ab Aristobulo infectum esse putat 
Jacoby FGrH IId 516 

185, 15 (Μελαμνίδας) adn.: Με[λαμ]νίδας Hamilton, ΟἹ. 
Quarterly 48, 1955, 217. „Ita hoc nomen iam in 
Arriani fonte scriptum fuisse ex Curtio VII 10, 11 
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(Melamnidas) colligit Hoffm. p.197sq., qui tamen 
Μελαννίδας iustam formam esse suspicatur". (Roos 
add. et corr.) 

185, 20 (t Βῆσσος) nota: Βέλεσυς C. F. Lehmann-Haupt, 
Anz. d. Wiener Akad. d. Wissenschftn. 58, 1921, 89; 
Ἀσκληπιόδωρος scribi vult Tarn, Alexander the Great 
II 179 

185, 21 (Ἀσκληπιόδωρος) nota: ἠένης scribi vult Tarn, 
Alexander the Great II 180 

186, 15 (ὅτῳ) adn.: οὕτω sent 57, 17, quod vix tenueris 

186, 20 (πάντων) adn.: deleverim propter sequens τι 

187, 25 (γὰρ) adn.: τοίγαρ Reiske 

188, 1 (οὔκουν) adn.: οὔχουν (οὐδὲ) Castiglioni 1909, 311 
nonnullis documentis adhibitis 

189, 5 (καὶ ταύτην) adn.: cancellandum censet Castiglioni 
1909, 311. nisi credas Alexandrum duas sarissas 
alteram custodi alteram amico cuidam eripuisse 

190, 9 (ἀνακαλοῦντα) adn.: ἀποκαλοῦντα Castiglioni per 
litteras ad Roosium datas et (Roos add. et corr.) 
1909, 311, probabile 

191, 1 (διότι ἐπὶ) adn.: (vn) AC ὅτι ἐπὶ Castiglioni 1909, 
312, quod tamen non probaverim propter sequens 
Au Διός 

191, 21 (Ayır) adn.: "Αγιν sent 58, 26 nisi oculorum acie 
fallimur 

193, 25 (ἄρα) adn.: ἆρα sent 50, 3 (haud scio an prelii 
vitio) 

196, 19 (πρόσεισιν) adn.: πρόσεισι sent 61, 28 

201, 7 (ἔφασκεν) adn.: ἔφασχε cons. leg 514, 14 

201,14—16 (τοῖς — Σκυϑικοῦ) adn.: om. cons. leg 514, 19 

201, 18 (αὑτῷ) adn.: αὐτῷ cons. leg 514, 21 

201, 22 (αὐτῷ) adn.: αὐτῷ cons. leg 514, 24 

204, 25 (περιπίπτει) adn.: aut ἐπιπίπτει aut προσπίπτει 
mavult Castiglioni 1909, 312 
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207, 1 (γιγνόμενος) adn.: γενόμενος Castiglioni 1908, 307 
(cf. add. 148, 12) 

207, 5 (ὕπαρχος) nota: pro σατράπης haud correcta Arria- 
num rerum nomina praebere queritur Tarn, Alexan- 
der the Great II 173, n. 1 

209, 2 (nota) (ὁ Ἀλέξανδρος) adn.: ASuid, Ἀλέξανδρος 
GJ'T Suid, om. SMSuid 

209, 2 (nota) (δὲ) adn.: om. Suid 

209, 3 (nota) (Ὀξυάρτου) adn.: Ὀξυδάρτου A Suid 

210, 2 (μᾶλλον — μέμφομαι) adn.: om. SSuid 

210, 2 (τι) adn.: om. M Suid 

210, 2 (γε) adn.: om. SM Suid 

210, 14 ([καὶ οἱ διοὶ]) adn.: om. etiam SM Suid 

211, 2 (βασιλέων) adn.: βασίλεια GJ ZS MSuid 

214, 9 (αὐτὸ) adn.: αὐτῷ SSuid 

214, 2 (adn.) (τοῦτο) adn.: τοσοῦτο GJ T Suid 

215, 1 (Ἀλκέτα) nota: Μελεάγρου Tarn, Alexander the 
Great II 145, contra eum autem Hamilton, CI. Quar- 
terly 48, 1955, 22 

216, 12 (ΓΠευκελαῶτιν χώραν) nota: [Πευκελαῶτις ὄνομα 
πόλεως (Suid s. v. Πευκελαῶτις) 

218, 6-7 (ἵνα — ἐστρατοπεδεύσατο) adn.: om. FSuid 

219, 4 (1 εὖας) adn.: εὖας (x x ἐπώνυμον τῆς τῶν ταύτῃ 
βαρβάρων» Castiglioni 1909, 13 

221, 9 (φιλώτα) nota: dubitat de hoc loco Hamilton, 
Cl. Quarterly 48, 1955, 220 

221, 20 (ποιήσαντες) adn.: aut ποιήσας aut ποιήσαντας 
quod ad Ptolemaeum pertineat, Reiske, haud absurde. 
non probat Roos 

221, 24 (xai?) adn.: eicit Reiske, non probat Roos. 
maluerim ξὺν 

223, 21 (ἐς) adn.: ἐπ᾽ mavult Castiglioni 1909, 313 docu- 
mentis usus 139, 4, 223, 10, 274, 25, Xenophon, Anab. 
I 8, 26 
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229, 4 (ξυνάγειν) adn.: aut ξυνάγειν «κελεύσας) aut ξυν- 
άγειν «προστάξας» Polak. (Roos add. et corr.) 

230, 14 (τὸν ᾿Ινδὸν) adn.: delet Polak (Roos add. et corr.), 
recte, nam sine dubio ex margine in contextum fluxit 

230, 21 (ἐυμμίξει) adn.: ξυμμίξειε Castiglioni 1909, 314 
nonnullis documentis usus 

231, 3 (πέτραν) adn.: nonnulla excidisse hoc loco su- 
spicatur Tarn, Alexander the Great I 90 

238, 1 (f(va») adn.: ὡς (Vule.) supportat Castiglioni 
1909, 320 nonnullis documentis usus. praetulerim 
ὥστε aut ὅτι accentu supra illud o ut videtur servato 

238, 14 (xai) adn.: omittendum censet Castiglioni 1909, 
314 

239, 7 (πάντῃ) adn.: πάντη sent 62, 13 

241, 11 (τοῦτον) adn.: τοῦτον (οὖν) Castiglioni 1906, 16 

244, 17-18 (ai — ᾿Ινδοῦ) adn.: aut αἱ μεταξὺ (Toüyte 
Εὐφράτου ποταμοῦ καὶ τοῦ ᾿]νδοῦ aut αἱ μεταξὺ Εὐφράτου 
τε πὀταμοῦ καὶ [τοῦ] ᾿Ινδοῦ Castiglioni 1909, 315 

246, 7 (πολλοὶ) adn.: eicit Castiglioni 1909, 315 ut ditto- 
graphiam illius sequentis ποταμοὶ 

247, 21-22 (νεῶν — καὶ) adn.: νεῶν ἐσχέϑη, ἅμα δὲ δὴ xai 
Schenkl 

250, 14-16 (xai — Πῶρον) adn.: om. inter cetera FSuid 

252, 20 (ἐς Evvopäv) adn.: eis συνορᾶν cons. Suid 

255, 28 (τούτων) adn.: τούτου Tarn, Alexander the Great 
II 191 

256, 19 (τῆς μικρᾶς) adn.: eicit Pearson, The lost Histo- 
ries of Alexander the Great 172 

262, 1 (κατειλημ[μ]ένων) adn.: iam proposuit Reiske 

202, 27 (ἐπεστράφησαν) adn.: lucide declarat Castiglioni 
1909, 306 

265, 15 (ἔδωκεν) adn.: ἔδωκε sent 63, 11 

269, 24 (πολλῆς) adn.: πολλῆς «χώρας» supplet Castiglioni 
1909, 315 
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270, 3 (ὑπέλιπεν) adn.: aut ἀπέλιπεν aut ὑπελείπετο aut 
κατέλιπεν praefert Castiglioni 1909, 316 nonnullis 
documentis usus 

270, 24 ((Edyn)) adn.: non necessarium putat Schenkl 

272, 25 (τε) adn.: τε (αὐτοὶ; suppleri vult Castiglioni 
1909, 316 nonnullis documentis usus 

216, 5 (ἔφευγον) adn.: ἔφυγον G Suid 

276, 5 (ἀπολιπόντες) adn.: ἀπολείποντες ( 1) VSuid 

276, 1 (adn.) (γινόμενοι) adn.: γενόμενοι GSuid 

286, 9 ([ὁ]) adn.: aut ὁμοῦ aut ἅμα Schenkl, quorum 
tamen neutrum probes 

286, 16 (καλούμενον 47») adn.: καλούμενο», τὸ δὲ 
παλαιλὸν Schenkl 

287, 11 (τὸ) adn.: iam Reiske, [του] τὸ scribi vult Casti- 
glioni 1900, 316 

288, 11 (Νέαρχος) nota: Suid s. v. Néaoxoc: οὗτος ξυν- 
εστράτευσεν Ἀλεξάνδρῳ καὶ συγγραφὴν συνεγράψατο 
ὑπὲρ (maluerim περὶ) Ἀλεξάνδρου ἐψεύσατο δὲ ναύαρχον 
ἑαυτὸν ἀναγράψας εἶναι, κυβερνήτης ὤν. quae aut ex 
contextu corrupto aut excerptis haud optime com- 
positis in compendium. fluxisse vix dubium esse 
potest 

289, 8 (μμωνι) nota: dubitat Tarn, Alexander the 
Great II 351 

206, 22 (αὐτῶν) adn.: αὐτοῦ mavult Castiglioni 1909, 
317 nonnullis documentis usus. tamen subest, cur 
illud αὐτῶν teneas | 

297, 21 (πέραν) adn.: (ἀντιγπέραν Castiglioni 1909, 317 

298, 4 (ἄλλαι) adn.: <ai> ἄλλαι Castiglioni 1909, 317. quod 
tamen illi ἃς δὴ ἐπιλέκτους (v. 5) minime convenire 
mihi quidem videatur 

298, 23 (λείπουσιν) adn.: (ἐκλλείπουσιν Castiglioni 1909, 
317 (cf. 296, 8; 297, 12), mihi quidem propter ver- 
borum varietatem Noster λείπουσιν scripsisse videtur 
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301, 16 (οἱ) adn.: (xai? οἱ Castiglioni 1909, 317 

301, 20 (πόλιν) adn.: Polakio astipulatur Schenkl 

302, 17 (αὐτὰ) adn.: αὐτὰ (rà) Polak (Roos add. et corr.) 

304, 11 (αὐτὸς) adn.: αὐτός (ye) propter καίτοι Castiglioni 
1909, 317 (cf. 50, 5; 247, 11; 267, 16 

304, 12 (οὐδὲ... τῷ ἔργῳ) nota: cf. Curt. IX 5, 21 

304, 13 (μάχεσϑαι) adn.: aut μαχέσασϑαι aut μεμαχῆσῦαι 
Reiske 

306, 20 (καρτερὸς) adn.: SM Suid, καρτερῶς AGJ T Suid 

306, 2 (adn.) (αὐτῷ) adn.: αὐτοῦ (1) ASSuid, αὐτὸν 
rell. Suid 

307, 2,3 (ταῦτα φάναι: ὦ) adn.: ,,ταῦτα'' φάναι, ©.“ Bois- 
sevain (Roos add. et corr.) 

308, 17 (ὅτι) adn.: οὗ Schenkl 

310, 4 (ἐξήγγελτο) adn.: ἐξηγγέλλετο Castiglioni 1909, 
318 (cf. 203, 12; 207, 6; 217, 21; 380, 5) 

313, 16 (lacuna) adn.: (τῇ δὲ ἄλλῃ στρατείᾳ) Schenkl 

317,6 (ἀπιδεῖν) adn.: aut ὡς «ἀπιδεῖν) aut ἀπιδεῖν «ὡς δὲ 
ἐμοὶ δοκεῖ) Castiglioni 1909, 320 

318, 5 (ἐμβαλλόντωγ) adn.: ἐμβάλλον τι Polak (Roos add. 
et corr.), quod tamen vix Arriano vindicaverim 

318, 7 (ἰχδύες) adn.: (xal) ἰχϑύες Castiglioni 1909, 320 

319, 1 ([&v]) adn.: aut δεῖ aut ἔδει Schenkl 

319, 21 (ἐς) adn.: ἐπ᾽ mavult Castiglioni 1909, 321 

320, 3 (ἀφηγεῖτο) adn.: ἡγεῖτο Castiglioni 1909, 321 non- 
nullis documentis usus (cf. autem Xenoph. Hist. Gr. 
IV 8, 37), ἀφ- dittographiam antecedentis αὖ 

321, 23 — 330, 8 (καὶ — στόλον) nota: quem totum locum 
ab Aristobule pendere demonstrat Jacoby FGrH IId 
519-521. contra haec Strasburger (Hermes 80, 1952, 
465-493) res ex Nearchi libris fluxisse putat, argu- 
mentis adductis quae vix est ut spernas 

322, 25 (λέγεται) adn.: aut λέγει aut λέγεται (αὐτῷ) quod 
res ad  Aristobulum spectet scribendum censet 
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Castiglioni 1909, 322 documentis usus. tamen dubium 
est 

326, 19 (ἀγνοίας) adn.: ἀνοίας GJ MSuid, haud scio an 
ex mala rerum interpretatione 

327, 28 (ἀπελείπετο) adn.: ὑπελείπετο lucide Castiglioni 
1909, 322 

328, 25 (οὐ) adn.: delet Polak quippe e versu praecedente 
male huc illatum. (Roos add. et corr.) 

329, 9 (καὶ ἅμα) adn.: ἅμα xai Polak (Roos add. et 
COLT.) 

329, 23 (ἄγειν) adn.: ἄγέειν δέοι, προχωρλεῖν Schenkl 

330, 28 (αὐτῆς) adn.: αὐτὴν mavult Castiglioni 1909, 322, 
quod tamen reiciam (cf. Xenoph. Ag. 1, 37; Herod. V 
109; Plut. Phoc. 32 Pyrrh. 5) 

331, 5 (ἧκεν) adn.: ἧκον Polak, cui astipulatur Roos 
(add. et corr.) 

331, 14 (<ç>) adn.: (αὐτοῖς ἐς) vel «περὶ) Schenkl 

332, 12 (ἐμοὶ) adn.: ἔμοι(γε) Castiglioni 1909, 329 

332, 13 (καταυλούμενος) adn.: (καὶ) καταυλούμενος Polak 
(Roos add. et corr.) 

333, 15 (τὸν ᾿Αλεξάνδρου) adn.: aut τὸν ᾿Αλεξάνδρου (10v) 
aut ᾿Αλεξάνδρου «τὸν) Castiglioni 1909, 323 (cf. 945. 
25; II 33, 4), tamen hoc loco non necessarium 

334, 2 (εἶ[ς] — [τε]) adn.: εἰς ὅ γε θυμός τε Castiglioni 
1909, 324; ἔστε ὁ θυμός τε µε Schenkl 

335, 3 (τοῦ — τάφον) adn.: delet Polak nescio an recte. 
(Roos add. et corr.) 

335, 4 (Πασαργάδαις) nota: ad ea quae sequuntur cf. 
etiam Strabo XV 3, 7 

335, 22 (τῆς κλίνης) adn.: del. aut ἐν μέσῳ «τῆς τραπέζης 
καὶ) τῆς κλίνης vel «ταύτης καὶ) τῆς κλίνης prop. Pol. 
coll. es. 14 (Roos add. et corr.) 

336, 9 (ὁπότε ἕλοι) adn.: aut ct ποτε ἕλοι aut ὁπότε ἴδοι 
Polak (Roos add. et corr.) 
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338, 4 (ἐπὶ) adn.: (ἔστε) ἐπὶ mavult Castiglioni 1909, 
324 (cf. 314, 23; 348, 18-19; 349, 12; 117, 14) 

343, 4 (ἐπεμελεῖτο) adn.: ἐπεμελοῦντο Polak (Roos add. 
et corr.) 

343, 13 ([ἐν]) adn.: ἐνταῦθα Schenk! 

343, 14 (οἴκοι) adn.: οἴκαδε praefert Castiglioni 1909, 325 

344, 1 (ἀδελφὴν) adn.: ἀδελφὴν δὲ Castiglioni 1909, 326, 
mihi vix probandum, maluerim ἀδελφήν (Te) 

346, 25 (δὲ) adn.: aut delendum aut re proponit Polak 
(Roos add. et corr.) 

347, 2-3 (κατ᾽ — ἀρετῇ) adn.: aut xat’ ἀξίωσιν ἢ κάλλει 
... 7| tiv ἄλλῃ ἀρετῇ aut κατ᾽ ἀξίωσιν καὶ κάλλει 
...xal τῇ ἄλλῃ ἀρετῇ scribendum esse demonstrat 
Castiglioni 1909, 326 

350, 4 ([μένουσιν]), adn.: ἀπιοῦσιν Reiske, aut [μένουσιν] 
aut (τοῖς) μένουσιν scribendum censet Wüst, Historia 
2, 1953-1954, 418 

350, 14 (ἐς — καὶ) adn.: xai ἐς ταὐτὸ φέρουσα Pol. speciose 
(Roos add. et corr.) 

350, 15 (N ἐς) — κόσμησις) adn.: (κατὰ) τὰ M. (N) 
κόσμησις 

350, 15 (ἀνάμιξις) adn.: (ἡ) ἀνάμιξις Polak 

351, 20 (ἡγεμόνας) adn.: ἡγεμόνας (ὑμᾶς) Polak (Roos 
add. et corr.) 

353, 15 — 16 (καὶ -Exeivov) adn.: locum supplet Reiske: 
καὶ τίς ὑμῶν ξύνοιδεν ἑαυτῷ πεπονηκότι (vel ὅτι πεπό- 
γηκεν) ὑπὲρ ἐμοῦ μᾶλλον ἢ ἐγὼ ἐμαυτῷ ξύνοιδα πεπονη- 
κότι ὑπὲρ ἐκείνου 

354, 7 (ταῦτα) adn.: πάντα Castiglioni 1909, 327 

357, 9 (καὶ) adn.: (re) xai Badian, Historia 7,1958, 430 

360, 23 (ἂν ἐμνήσθη) adn.: iam Reiske 

363, 23 (περιηγγέλη) adn.: περιηγγέλζϑγη Castiglioni 
1909, 328 Schenkl 

364, 20 (κώμας) adn.: ἄκρας Schenkl 
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365, 14 (αὐτὸν) adn.: αὐτῷ cons. leg 516, 3 ex archetypo 
male scripto 

372, 5 (πρέσβεσι) adn.: πρέσβεσιν cons. leg 516, 14, recte 

372, 9 — 379, 26 (κατέλαβε- ἀμφίλογον) nota: totum lo- 
cum ab Aristobulo pendere putat Jacoby FGrH ΤΙά 
523 

376, 12 (ἐπιστρέψαι) adn.: ἀποστρέψαι Castiglioni 1909, 
306 

377, ἃ (διήκουσιν) adn.: aut (προβαίνουσαν) aut (ἀνα- 
τείνουσαν) proponit Reiske, ἐκτείνονται Schenkl 

378, 10 (καταπλεῖ) adn.: κατέπλει Polak 

379, 24 (ἐπάρξαι) adn.: ἐπάρξαντα Polak 

382, 19-21 (περὶ τῷ--εὐνούχους, καὶ γὰρ- ἀποχωροῦντι) 
adn.: xai γὰρ ἀποχωροῦντι, περὶ τῷ--εὐνούχους invertit 
Polak, mihi quidem dubitandum 

385, 9 («δὲ)) adn.: dubitat Schenkl 

387, 16 (στρατιὰν) adn.: inter στρατιὰν et στρατείαν 
variantur codd. Suid hoc loco 

389, 23 (σμικρότερος)- adn.: σμικρό[τερο]ς Castiglioni 
1909, 328, cf. autem Kühner-Gerth, Griech. Gramma- 
tik II 305, nota 7 

395 addendum: ᾿Ανδρότιμος Nearchi pater III 6, 5 (Roos 
add. et corr.) 

399 (Ἀρχέλαος) adn.: 1) Androcli filius, ab Alexandro 
praefectus Aorni relictus III 29, 1 2) Theodori filius, 
στρατηγὸς Susis relictus III 16, 9 (Roos add. et corr.) 


